Google 



This is a digital copy of a book that was prcscrvod for gcncrations on library shclvcs bcforc it was carcfully scannod by Google as parí of a projcct 

to make the world's books discoverablc onlinc. 

It has survived long enough for the copyright to expire and the book to enter the public domain. A public domain book is one that was never subject 

to copyright or whose legal copyright term has expired. Whether a book is in the public domain may vary country to country. Public domain books 

are our gateways to the past, representing a wealth of history, culture and knowledge that's often difficult to discover. 

Marks, notations and other maiginalia present in the original volume will appear in this file - a reminder of this book's long journcy from the 

publisher to a library and finally to you. 

Usage guidelines 

Google is proud to partner with libraries to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belong to the 
public and we are merely their custodians. Nevertheless, this work is expensive, so in order to keep providing this resource, we have taken steps to 
prcvcnt abuse by commercial parties, including placing lechnical restrictions on automated querying. 
We also ask that you: 

+ Make non-commercial use of the files We designed Google Book Search for use by individuáis, and we request that you use these files for 
personal, non-commercial purposes. 

+ Refrainfivm automated querying Do nol send automated queries of any sort to Google's system: If you are conducting research on machine 
translation, optical character recognition or other áreas where access to a laige amount of text is helpful, picase contact us. We encouragc the 
use of public domain materials for these purposes and may be able to help. 

+ Maintain attributionTht GoogXt "watermark" you see on each file is essential for informingpcoplcabout this projcct and hclping them find 
additional materials through Google Book Search. Please do not remove it. 

+ Keep it legal Whatever your use, remember that you are lesponsible for ensuring that what you are doing is legal. Do not assume that just 
because we believe a book is in the public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users in other 
countries. Whether a book is still in copyright varies from country to country, and we can'l offer guidance on whether any specific use of 
any specific book is allowed. Please do not assume that a book's appearance in Google Book Search means it can be used in any manner 
anywhere in the world. Copyright infringement liabili^ can be quite severe. 

About Google Book Search 

Google's mission is to organizc the world's information and to make it univcrsally accessible and uscful. Google Book Search hclps rcadcrs 
discover the world's books while hclping authors and publishers rcach ncw audicnccs. You can search through the full icxi of this book on the web 

at |http: //books. google .com/l 



Google 



Acerca de este libro 

Esta es una copia digital de un libro que, durante generaciones, se ha conservado en las estanterías de una biblioteca, hasta que Google ha decidido 

cscancarlo como parte de un proyecto que pretende que sea posible descubrir en línea libros de todo el mundo. 

Ha sobrevivido tantos años como para que los derechos de autor hayan expirado y el libro pase a ser de dominio público. El que un libro sea de 

dominio público significa que nunca ha estado protegido por derechos de autor, o bien que el período legal de estos derechos ya ha expirado. Es 

posible que una misma obra sea de dominio público en unos países y, sin embaigo, no lo sea en otros. Los libros de dominio público son nuestras 

puertas hacia el pasado, suponen un patrimonio histórico, cultural y de conocimientos que, a menudo, resulta difícil de descubrir. 

Todas las anotaciones, marcas y otras señales en los márgenes que estén presentes en el volumen original aparecerán también en este archivo como 

tesümonio del laigo viaje que el libro ha recorrido desde el editor hasta la biblioteca y, finalmente, hasta usted. 

Normas de uso 

Google se enorgullece de poder colaborar con distintas bibliotecas para digitalizar los materiales de dominio público a fin de hacerlos accesibles 
a todo el mundo. Los libros de dominio público son patrimonio de todos, nosotros somos sus humildes guardianes. No obstante, se trata de un 
trabajo caro. Por este motivo, y para poder ofrecer este recurso, hemos tomado medidas para evitar que se produzca un abuso por parte de terceros 
con fines comerciales, y hemos incluido restricciones técnicas sobre las solicitudes automatizadas. 
Asimismo, le pedimos que: 

+ Haga un uso exclusivamente no comercial de estos archivos Hemos diseñado la Búsqueda de libros de Google para el uso de particulares: 
como tal, le pedimos que utilice estos archivos con fines personales, y no comerciales. 

+ No envíe solicitudes automatizadas Por favor, no envíe solicitudes automatizadas de ningún tipo al sistema de Google. Si está llevando a 
cabo una investigación sobre traducción automática, reconocimiento óptico de caracteres u otros campos para los que resulte útil disfrutar 
de acceso a una gran cantidad de texto, por favor, envíenos un mensaje. Fomentamos el uso de materiales de dominio público con estos 
propósitos y seguro que podremos ayudarle. 

+ Conserve la atribución La filigrana de Google que verá en todos los archivos es fundamental para informar a los usuarios sobre este proyecto 
y ayudarles a encontrar materiales adicionales en la Búsqueda de libros de Google. Por favor, no la elimine. 

+ Manténgase siempre dentro de la legalidad Sea cual sea el uso que haga de estos materiales, recuerde que es responsable de asegurarse de 
que todo lo que hace es legal. No dé por sentado que, por el hecho de que una obra se considere de dominio público para los usuarios de 
los Estados Unidos, lo será también para los usuarios de otros países. La l^islación sobre derechos de autor varía de un país a otro, y no 
podemos facilitar información sobre si está permitido un uso específico de algún libro. Por favor, no suponga que la aparición de un libro en 
nuestro programa significa que se puede utilizar de igual manera en todo el mundo. La responsabilidad ante la infracción de los derechos de 
autor puede ser muy grave. 

Acerca de la Búsqueda de libros de Google 



El objetivo de Google consiste en organizar información procedente de todo el mundo y hacerla accesible y útil de forma universal. El programa de 
Búsqueda de libros de Google ayuda a los lectores a descubrir los libros de todo el mundo a la vez que ayuda a autores y editores a llegar a nuevas 
audiencias. Podrá realizar búsquedas en el texto completo de este libro en la web, en la página |http : / /books . google . com| 






-^^Htr-etr^>^^ 




W.Ere«,NiAolt# 



V 



N 



♦ I • «« "*- i 



N 



'f. r 



í 



(^ 




— ^ — «==^ + 




PASEOS 

POR GRANADA 

YSUSCONXmNOS, 
ó DESCRIPCIÓN 

DE SVS ANTIGÜEDADES 

,--.- ■ . Y ^ ' ■■ ■ 

MOJSÜMENTOiS.DAÜOS A LÜ2 
por el c^ebie Padre Juad de EctieT«ría> 
por los años de 1764 y ahora nuevanjen-» 
te. ttísapKSoi é ilustrados con alga- 
has pequeñas notas 

t. 0. J. M. fr. 

TOMÓ t° 

ttíV LIC^HCtA. 

I _ 11 n— ij ■ - ■ ■ 

&AAffADA : líUPREKTA NUEVA DB 
VALENZUELA^ CALLE DE LA COLCHA, 

AfiO D£ MDCCCXIV. 









» • 

4. 



•♦ 



* ^ 



t y ' \ 




) 

/ * 



■ O. 



i« 2 5^":^'' •' 




i. 



' / 



i /. > 



•» í'-' /■ » 



'•j 



» f 



• ' 



A • 



Relliqmas^ veteruuique vides: momiÁ&^ít^ 
Püb. Virgil. Aeru iib. yjll. Y. 3 já. 



>f 



> í 



'-: . í*' 



i :r 



(• 



• •■ t 



i i i 



I y 



". ..'-: .r •! 



:m 1" 



if-; 






/.TT';^^. ":>' " :r)'-) 






» f • 






* ^« A • ««»««• 



V ; 



• • »* «• 



:* ''jí 



- ♦ 



. t 



AL EXCMO. SEÑOR DON EUGENIO 

PÜLALIO, PORTOCARRERO , PALAFOX/ CROY D& 

Habré y Lánti, Fernandez de Córdoba, Ley va ^ y la Cerda^ 

' ' Zoñiga ,' Gúzmah , Luna , Henriquez dp Aimansa ,Cárc(enas^ 

PacbecQ y Acuña^ Funes de VUlalpanda, Francés de AriaOj^ 

• Albion, Currea, Fernandez de Heredia , Monroy, Aragón, 
HeiHriquezde la- Carra , Navarra- »Lodeña ^Bracamoiue y Dí^ 
vila , CONDE DEL MQNTIJO Y DE BAÑOS, Marques 

" de teyva ; Señor de la Casafuerte de Arteaga en el Señorío d«L 

^ Vizcayary Proyeed(»c de Armadas y Fabricas de él /y de hi Vir 
Has de Tirgo, Santurde &c«; MarquésdeBarcarrota y de la Al- 
gaba; Conde de Faeotidueña; IVtarqué^dt VáldetrabanoyOse^ 
. ra4 Señor de las ironías de Quinto, Xeba^^c. ]^de,la ViUa de 

" la Adrada y demás de su estado &c. ; Conde de Ablitas; Se- 
gar -de \^e?^^:^-te8 P^Uei(?s&p.^y.d<5.lá,s K^gflía^ 
bencías. de MariscalMayor de Castilia, Alcaidía perpetua de la 

'... McáiÉá^.y 'Fcflftal^zá ¿e Guadíx., y- Capiíiiniia, princitial de la. 
Compañía d^ Ioa Ci^ri CQntinups.Hijo5. Dalgo» de la casa de 

• 'Castilbi ; Uuico Patrono del Colegio de Saota Cat^ lina Mártir 
^ de los Verdes de la Universidad; de Alcalá , y del Convento de. 

Religiosa^ Franciscas (Xe la ¡Santa {espina de Xelsa^ dos vecea 

'/.GraDdQd^Ss^aña de ptímera clases CoíiciUari<i<ie U Real Aca-^, 
d^mia de S^n Fernando y é indivíduo^de la lengua Jispa&ota^ 
Mariscal d^ Campo de los Reales Eijércitos, Capitán General 

. del Exéfi^to, Reyno, Costa deGranada y trqa Presidios Menojre^, 
deÁfricaj Presidente de esta Real Chancilleria, de la JuntaSu- 
perioF de equipo y armamento^ de la de Agravios^ de las de Sa- 
nidad dQ toda k Ptcayipcia ,^y de .la de: Reales ^bxas d^ la Plaza 

" di MáTagaj; Superintendente de los! qaminos de este Rejno. , los. 

- , 4^ C\>Mdd^^ í^y Jaeh *;é Wb/ectOt de la(5 0>topá|Uas de infante^ 
tía fis^a'dela misma Costa yToneros delDístrito^^de laprlmeríi 
Compañía de Escopeteros Voluntarios de Andalucía | ^ de toa 
Cuerpos de Milicias Urbanas y Honradas díc^&c» 

ExcMO. Señor* 

Jua predilección de V. E. á Granada^ y 
le que esta ha debida en todas épocas a sus de^ 
seos de hacerla feliz , ya oponiendo sus luces y 



autor Uad^ para desmentir, él* espirku d€ sisie^ 
ma que en 1804 la sumergió en los dcsastrei 
de m contagio ^ que no eícfstia y ya sacrificando 
su tranquilidad y existencia por salvarla deJ 
yugo opresor del tirano de Europa ^ exigen im* 
periosamente el mas vivo recmocimiento de to^ 
do buen Patricio ^ y las demostraciones: expre-* 
civas de una sincera gratitud. 

Por tanto creería faltar 4 tan esencial de^ 
ber^ si quando trato de reimprimir los Paseos 
por Granada y sus contornos ^ que vieron la 
luz en el año de 17(^4, no Jos ofreciese dP^.E. 
hoy que la Providencia le destina á ser el Anr^ 
ge I tutelar de este su amado Pais^ haciendo que 
el mejor y mas amado de los Reyes deposite en 
sus manos beneméritas el p^oder de obrar lafe^ 
licidad de esta Capital y ííi Provincia^ 

Ruego d V. K admita graciosamente este 
pequeño homenage de mi decidido amor y respe-^ 
to á su digna persona^ > 

Exmo. Señor: 
Julián Maria PerfíS» 
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O hay cosa mas natural al hombre , que el 
deseo de que sea conocida la Patria que le vio na- 
cer : ni nada que deba interesarle tanto como ins- 
truirse 4e la antigüed9:dv grandeza y privilegio . de^ 
suelo en que por primera vez abrió sus ojos para 
ver la luz; mas por desgracia una curiosidad sin di- 
cernimiento^ dirigida de uña necia vanidad de parecer 
erudito , le induce á investigar en la historia de pai- 
ses extraños las bellezas , conocimientos é ilustra- 
ción , que $e persuade no hallará en los anales del 
propio. Así CH 4Me vemos á muchos buscar pábule^ 
á su curiosidad en los fastos de los antiguos puér 
blos : relatar los usos ^ leyes y épocas de los nior 
dernos , aun de aquellos , que por su situación y^ 
costumbres ^ poca$ ó ningunas relaciones pue(íen,t&-^ 
ner con nosotros; y despreciar los autores 4qe defj- 
criben acaso con pincel mas enérgico la; nebral, go^ 
bierno y religión de la España , célebre en todo 
tiempo por sus bellezas ^ opulencia y heroicidad de 

sus moradores. . ^^ 

. • . , ■> » ». 

De este olvido, ó mas bien desprecio , ha rcK 
sultado la falta que se halla de ;ekempláresr{ de 
las historias mas clásicas de nuestra, península ; pues 
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cyoppta M^rifina y algún otro, que se han reimr. 
preso, á penas se encuentran los mas, ni auna pesó 
de oro. Todas las principales ciudades tenian sus 
historias , qual mas , qual m^nos correcta , sin que 
haya habido quien , se tome el trabajo de dar en 
los archivo» , y estraer de ellos los preciosos y ol- 
vidados timbres de su nobleza, corrigiendo los yer- 
ros de los. que nos precedieron, y que si tal vez 
nos son inferiores? en - crítica , nos llevan conside- 
rables ventajas en el amor á la Patria« 

Este es él resorte que impele al editor para que 
excite el zelo de sus compatriotas , á fin de que pue- 
da verificarse la reimpresión de los Paseos por Gra- 
nada y sus contornos^ que dio á luz el erudito P. 
Juan de Echeverría ,^ de los clérigos menores , ba- 
xo el nombre de íy. José Romero ' Iranzo , colegial 
del insigne de S, Fulgencio de Murcia , por los años 
de 1764. ]^íi trata tampoco de hacer la apología de 
esta obra única en su línea, fel aprecio universal , que 
siempre ha tenido : el atíbelo coa que se busca , y el 
excesivo precio á que se pagan los raros exemplares 
de ella , dan una idea de su mérito ^ muy supe- 
rior á quanto pudiera decirse. 

El editor no omite cosa , que pueda contribuir á 
la hermosura y exactitud de la reimpresión , en la que 
hada se alterará en qiianto al estilo, ni eri lo que toca 
í ortografía : todo se conservará en ella excepto lois 
yerros de impresión; mas cree debe tomarse la libertad 
de ilustrarla con algunas pequeñas notas en los luga- 
res que juzgue convenir; pues 'no estando <?rana¡- 
*da en el dia según se hallaba altiempo que se -es- 
cribieron los paseos , ha creido un deber advertir 
^al lector la diferencia que se note de ambas épo- 
cas. Así mismo ha juzgado conducente continuar 
hasta de presente el catálogo de los Ilustrísimos Arzo- 
'l?iísposv qué han regido á la Santa Iglesia de Granada, 
y' Presidentes de su ReálChancilIeria , marcándolas va- 
*riácioñes; con que estos últimos se han succedido. ^ 
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CONVITE Á estos' 



PASEOS. 



1 « 



Granadino\^nedemo^ pues Señqr de acuerdo, en que 
los Paseos son tan útiles comO: precisos, para la con- 
^rvacion de la salud y recreación del espíritu» 

Forastero. Asi es ; que aun poí eao dioe el x^ 
fran antiguo castellanos 

Quien sé exercita descansa^ 
T el que está en ocio . trabaja. 
Que es decir: que el hombre que se exercita, 
6 hiciere exercicio con moderación , vivirá sin do- 
lores, enfermedades y con descanso ; pero el dor- 
milón , poltrón y amigo de la ociosidad ^ está sun 
jeto á mil dolencias. 

. Gran. Pudiera comprobar la vendad, del adagio 
x:on muchos textos , trayendo á cuenta . y participa 
todos los Profesores de la Medicina. { pero todos car 
lien j á vista dé la experiencia, l^ta nos enseña , se 
^guen al cuerpo humano del exercicio -^ lá dureza en 
los miembros í aumentó del calor natural ^ y flaovi* 
miento mas VcW en los espíritus; de aquí r^sult^i 
que por la dureza ^ todas las partes del cuerpo adt- 
jquieren mayor fortaleza : del aumento del calor ^ el 
que se hagan con mayor perfección todas las obras 
naturales : y del moviiftiento de los espíritus ^ que 
Jio haya obstrucciones , e vaqüándose así ^ , y mundi- 
ficándose todos los albáñáleá dq nuestro cuerpo ; por 
cuya falta se experimentan taqtps accidentes \ y en- 
fermedades. 

For. Yo leí en uñ buen libro ^ que el exercicio 
es conservaí^ion de la vida hymana i fortaleza de las 
.virtudes : ganaocia, y grangería del tiempo ,,ene- 
.migode la ociosidad ^ deuda de la juventud 9 desean- 
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SO y alegría de la v(yéz , despertador del calor na- 
turaf , auyentador del vicio, y muerte de las enfer- 
medades, 

Gran. Supuesta «^ verdad , deseara saber á pun- 
to íixo las quaUdade3 ó JPiodQ3 9 que se han de guar- 
dar en el exercicio ; es constante , que no á todos 
conviene uno mismo : expecifícanse por las comple- 
*íohé!5. Aldé naturaleza caliente no le hará él mis- 
mo provecho , que &1 de fría: al frió seco, que al 
cálido y húmedo : diverso exercicio debe t^ner el grüe- 
sé S qi^ «1 flaco : iel colérico , que el flemático , y 
sanguíneo , &c. 

For. Estas, y otras circunstancias pertenecen á 
I03 Profesores de la Medicina , que dirán á cada uno 
cfn particular lo que convenga : Como la casta de 
exercicio, que ha de usar : porque si Galeno alaba 
el del juego áxt la pelota : Platón el de la caza : Ly- 
curgo el de la guerra , ó en su defecto perseguir 
las^ fieras por los montes : no siendo estos acomoda^ 
dos para todo$, nos quedamos en la precisión* de bus- 
car un paseo mas practicable , y no de coches, li- 
teras, naves , barcos, ni á caballo , porque este es 
remedio de pocos. 

Gran. Los principales sugetos , que deben pasear- 
se son aquellos , que por razón de sus empleos, ofi- 
cios , y estudios en sillas , coafesonaríos y bufetes^ 
tienen una vida Sedentaria , incapaz de exercitar 
lo material del cuerpo ,^ precisados solo á lá agita» 
•cion del espíritu. En esta clase entran las Madamas^ 
cuya asistencia á sus casas , principalmente por las 
mañanas , • las gastan en su6 Ga vine tes con sus don-* 
celias : estas , y demás personas , que por lo regular 
usan alimentos muy substanciosos, gruesos y de no 
fácil digestión , como les falta el- exercicio , que es el 
que pone el calor en actividad y movimiento , vi- 
ven amarillas , secas , llenas de flatos , obst rúcelo- 
- nes , y demás accidentes : habituales , qiíe las van 
enfermando poco á poíca', con el gran desconsuelo 
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de no hallar favor en la Medicina. Si estas se pa- 
searan todas las tardes , á fe mía despidieran al Mé- 
dico , y estuvieran muy robustas. 

For. En esto no nos debemos detener ; como el 
que es mas vituperable este dexo en una Ciudadi 
como esta de Granada, donde parece se empeñó 
Naturaleza , aunque poco favorecida del arte , en ha- 
ber criado paseos tan hermosos , agradables* y- vistor 
sos para todos tiempos, y estaciones del año, qué 
ellos solos , aun ^in respeto al imponderable benefició 
de la salud , están convidando á recrear el ánimo con 
su vista. A e*to se añade , concurren ta^nbien aque- 
llas circunstancias deseadas por la Medicina. Sitio 
claro, raso, de ayre limpio y puro Viejos di? la- 
gunas y irmladaresv ' ó 'de- ligares húmedos, "fríos y 
nucios, donde haya, si puede ser ,^ flores olorosas, y 
verdes Prados, Todo, esto se encuentra en Granada 
j)or qualquier parte que se salga. ' 

Gran.': A esto se llega , y vamos acercándonos ya 
á nuestro propósito. Ser llega á esto , que para qué 
el paseo sea provechoso!, hadé ser con- alegría , tran- 
quilidad de animo, y compañía agradable,.* siendo 
prevención general, que entonces debe cesar, y pa- 
rar del exercicio quando'se comience, á cansar; es- 
tó se ha de conocer , en sentir dé los Príncipes de 
. la Medicina , 'quando el sugetb ^comenzare á sudar, 
sé aumentaré el anhélito', se fuere poniendo' el co- 
lor /ütócundo fuera de lo natural , y ste hincharen 
las vehas dé las manos ,y otras partes-, entonces ¿e 
ha de déstansar. Sentarse, platicar -un i-ato/y lue- 
go tomar otra' Vez el-camjíiio-'en bü^na y agradable 

* conveísaclori i . Kafcierid'6'^ ésto/, por- líii ^uenta , m'e 
'dafá^lás-gfá^iás^eí'ijüé así' se paiséé.' ' ' 

For\ Entendido de esto , juzgaba yo , no habría 
conversación mas de mi gusto', puesto que las ma- 
ñanas tíid ocupah mlsy faegócios de'Chaáciíí^tía , que 
aquélla que entabláramos dé todas ^Ihs particularida- 

• des^' glorias, ékcélenciás, antigüedades , "^ demás pie- 
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cíosidades , que hacen á esta Ciudad los Campos Eli* 

seos de la Andalucía ; que es decir : lo mejor de ío 

mejor de España : y puiesto s que no puedo apetecer 

mejor Maestro que V. pot lo enterado que está , co- 

iTio Patricio y curioso , le he de deber ^ que las tar-f 

des que salgamos á pasear , que por nus dependen-^ 

cias serán los Domitigos y los Jueves^ nos iremos 

cada dia por m parte, y me irá V. explicando é ins-^ 

íruyeñdq dé, todo; de esta suerte daíettios unos par 

^seos racionales, gustosos /'eruditos é instructivos, y 

nos diferenciaremos de los brutos que aunque se par 

sean por festos sitios , no pueden dar razón de dios* 

Gran. Soy cojci tentó ; porque á inas de hacerme 

ñierz^ la raaon de V.^ conseguiré yo ^ trasladando 

.estas conversaciones, al papel , hacer una especie de 

Itinerarios, 6 güjá agradable de Forasteros para ver 

bien esta Ciudad^ y que qualqüiera pueda pasearse 

por ella, sus calles ^ plazas y rios: visitar sus Tem- 

,plos , Monasterios ^ Hermitas y Parroquias : saber de 

^u antigüedad ^ grandeza y privilegios i distinguir sus 

.Tribunales ^ Jurisdicciones , y Autoridades : conocer 

á fbindq aus Magistrados y reglamentos; sus fundacio- 

.neá y obras particulares : indagar sus mas célebres 

.a^tiá^as y ytesan.o.s;^sus íjrutos y .tnajriüfáctiiras exr 

celeiites: registrar^ sus, riqs^ íuente¿\^ y minerales; 

sus sitios, público? í ,. y edificios magnificóse c<^fx todp 

'lo qué lá iiidustria y haturájlefcá' han hecho á esta Cii|- 

^dad taii famosa. Esto ^ creo conseguitemos con estos 

úpaseos racionales 4 escüsahdo ásínüismó aquellos des* 

^perdicíos de ja naturaleza, coii ^que sé Vician estos 

.jemediois torg9ra)lel p, que suelen^ ppt él abuso traer 

^imuchos ,4aho¿ t¡,ízs conciencias^ yA en la m.Hrjapiu- 

racíon cóitio en los demás vicjoá de los otrps sen^ 

.tidosi ^. . 

For* Doy á V. las grácias^ pof su pronta condes- 
cehdencia ;,pues así llevaré yo j^jjmi tierra to4as estas 
memorias, y aun allá í^e' aprovecharán estp? paseos 
leyéndolos éa los de n¡k contorjpps. En.esía suposi- 
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cíoti , si' V. gusta comenzaremos maSana » y V. como 
práctico- , .guiará el paseo. J :..:;•.. í « . . - í; 

Gran. Sea en buen-hora; y puesto -qué qliéda'i 
mi arbitrio, nó hemos dé.iprecisaróo^ á método algU4 
no, sino á salga lo que saliere, según el camim)^ 
6 parte por donde tomaremos : y así u4gur Amigo, 
hasta mañana Domingo á las tres, que es hora fe-« 
K« : para -esta Ciudad* . . . - . 

For. Aguar ;: También 4 la que estaré sen su casa. 
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Fofttstera. ít or * si éncérra'bá algún misterio 'el qué 
estuviese á las tres de la tarde en casa^ de V. Se^ 
'ñor V Amlpy y.veíi aquí , que al darlas; el relox,enT 
tro: pbr^'^us^ prortds ,'désebsé> «dfe saber' qué 'sí|;ni<ícáii 
estas tres campanadas , que tocan en la Catedral? 
• GramSino. "Es cierto tiene ' misterio' ' ^está 'hora, 
porque en ella se recuperó esta Ciudad del poder 
tirano de los Moros , enarbolándose en la Alhambra, 
jen la Tiorre idje la tjranipaaai,^ ó de la Y^ela:, por ej. 
Cardenal de .España:.. D*¡rP^dro Gon^al» de.:iMeaf 
doza , la Cruz de su Guión: tremolando el. Estai^ 
tíárte]leál el" Cbtíde de iFeildillá su hermano ,como 
Alcaide de esta fortaleza , y Capitán General del 
"Reyno^ áf .Qr^ada ; y . D. .Gutjterre de Cárdenas, 
.enart^ló Jel ,,í^r¿don 'd^^ Patrón Santíagpiir di- 

^úende? áz grandes vt)ces los . Reyes de : Armas : Gmr 
-nada : Gmnadd por los ínelit&s Re^es' de Castilla 
Don Fernando , j^ Doña Isabel. Al punto se pos- 
'traron en tierra, en el arenal' de Genil, donde aguar- 
.dat)^n .^ta señg.1 coa todo su Exército,, y entonó 
Ja R?aÍ;íííipiÍÍa ¿1 T^-Deum iaudamus. Mite V. sise- 
ará hdra. de gran regocijo para esta Ciudad !v Por. eso 
^ sé técan^- esas tres campanadas coa la gordai^de; fe 
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Catedral , qué llaman . Plegaria , y se gaña Indul-^ 
gencia Plenaria rezando tres Pater Noster ^ con tvM 
iíveJfarias^coriQesLiáas: parla Santidad del .Sr. In- 
fíocencip VlII , á Jostancia. de la Reyna. ||CatóU ^ 
ca* (i). , : . , 

, For. Nó hay como preguntar para saber. De^ 
hoy en adelante .rezaré yo á.esta hora esas oracio- 
nes. Mas , pues , ya es hora de tomar . nuestro pa*í 
$eQV Vi digahéciai donde faemoa/de:ir. A . 

Gran. Amigo : tengo determinado demos una vis- 
ta en general á la hermosura de este Pueblo, ha* 
ciendo como una definición , 6 descripción de él> 
antes de las divisiones de cada una de sus partes, 
que ííehíos dé ir' Viendo p'bóo á^ poCo. Para! éStó ire- 
mos á la referida Torre de la Vela , desde donde 
^^pV^ lo principal -de la Ciudad , pues por. razón 
jde estar situada en tantos collados , no se permi- 
te tqda de un golpe á la vista. Nos iremos poí 
Jla Carrera de. Dauro ,, y detrás de' ^á Alhanibra* . 
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. (i) Para confirmar itias y más esta costumbre de tocar lá 
*ftegada , ihé ha parecido mmy úti^" copiar en este Paseo U 
■irtsérípfcioh que aparece en la pared que mira al Mediodía -de 
4a Hernüta ñe S. Sebastian ^ fabdcada en las orillad dd Ría 
-GeíiUi Dice'asLss: .•...: 

»^ Habiendo Muley Bbavidelí , último |t.^y Moro de Gra* 

^Miada,. entogado las LIav,es 4^ esta dicha .(^lindad ?1 Viernéa 

j^dos de Enero dé 1493 , á l^s tres de la tarde en la *Puer- 

^^ta' de la Alhkmbra á. nuestiros Católicos Monarcas jD: Fer- 

'r^airido V. de Castilla , y- Doña Isabel dc^iAkgon i^Olespues 

-jiúe 777 que ^sta Ciudad iufíia d ' yi&gd . JAahometaito , des^ 

»de la pérdida: de España ^ acaecfda en Pon^o^o % <Je Nor 

wviembre del año 714 > salió dicho Católico Rey á despedir 

9y al expresado Boaudeli , hasta este sitió' , antes Mezquita de 

>> Moros, y entonces erigida én Herrtíitá dé S. Sebastian, don- 

'»de dieron .las primeras* gratíiásá Í3íók nuestro ÍBeftor " el glot- 

^irioso coiiciuikadoÉ y su EjÉército , entonando la Real Capí- 

•>>Ua el te^Ü3um\ y ttJeitnlando en ja' Torre de la Vda el 

SvEaw^d^íXt ;de;l^ pe j en cuya ip^flapria.^ toc^ a. 4*9^9 t(^^ 



Fot. Está bíem Hermoso sitio es este : qué no- 
ble retiro ! El repecho es algo trabajoso : lástima es 
-se vayap cay;eado estas murallas^ cuya ruina es 
después irreparable. Qué Torres tan fuertes I Ci^irtó 
xne embelesa Q$iia grafl4e, 

Gran. , Esta es la de Comares ^ que dará á V* 
mas golpe, vista por dentro. 

For. Y esta , donde está ésa inscripción algo 
gastada i cómo se llama ? ]£s jnoruna ó griega, )esá 
tópida?/^. podráieer? ¡ ^ 

Gran. Esta Torre se llanía del Agua : i)0 e$ obr$ 
de MproS sino de Cristianos del año 1552 :, %\ Vé 
supiera leer letra Alemana, que declina á la Gótí- 
ca no lo preguntara. Es cierto está aí^o alta : pero 
bien se jpercibQ. Esta Torre la hizO;, por xnandad^) 
de loá Señores Reyes Católicos , el Conde ¿e Tep- 
diila Don Iñigo Lope^ d,^ ,Men4oza. Observe V. que 
esees un rébaxoquadrilongo. de nueve palmos de al-i 
tura , y vara y ter<ija de ánchp ^ cpñ ^sá nioldura 
que lo , eircuncU. En lo alto está:; eí i^guál^ con' .e} 
Espiida rfieias, Afnjias de £§lÍ4§a^:y 3^ cottíxj^ nú 
seí Ijiftpeíiíi )i poijqtte 4q. f^ege el jci^^o ^iVíidido ^ 4 
beicho dos»! He^pue^ se s|g^e I9Í ij^pri^c^ot^ en pier 
dra márptol . blaaoQ .d& MKggli^d,^ tres .palmos 4ej 

alto y vara y tercia de ancho ^ qué ^^ los refe- 

i?ido$ í;aróeteirQ5f Aktm^c^jjm^^^ M^- .- -.O 

JPof iHa$d^Q ' 4^ los . 0H)^ Altps H Qufhpltc^^ S'V^ 
Podeirosas Sfiñores Don Fer^andor^ e po^a \Isflbél^ 
-Ró^í Jf. Bj^Jta ^ puestrgi Sefmes t^ Don Iñigo Lo-- 
pez de Mendoza , Conde de Tendillá ^ su V^ as alio y 
suptimr Aloiyde i y Capitán General de Granada: 
se hizo ^stá Obra* uñó de mil y quiiiüniosyrlíóS 

ta,.la Pífá'^f.'V 5" .'If C^^mftl^y ^^ gana Indulgencia Ptóna* 
lia , rezando treí Padre ííuestíós > y tres Ave Marías. ', 



"'\ "PoT debaxo siguen las Armas del Conáe de Ten- 
•dilla ;cuyó adorno de insignias y moldura; está muy 
gastado , por ser dé piedra franca de Santa Pu- 

^a. (i) > : - . ) 

For. Estimo la lección : pero ho nos detenga^ 
■naos, sino vamos á la Torre de la Vela, porque 
tengo deseo de ver de una ojeada todo lo que sfe 
pueda dé Granada. 

' Oran. .Muy bien: No nos detendremos en la. 
huerta de la Alhambra , ni en los Adarves, Suba'í- 
fí^os sin dilación. ! - - ^ /• 

* For. Oh* ¡ qué ' líermosa vista ! Qué Torre taft 
alta! Sabe V. su antigua ^ fundación? 

* Gran. Según Pedraza , la hizo el Rey Moro Aben- 
fiáfar^ jütítú tíon la dé laá Armas y, que se vé aquí 
á uri lado , y otras dos qué están cerca de los Al- 
gives, que se llamaron en su tiempo ^^/Zrf^^» , que 
quiere decir: Fortaleza. 

For. No tiene duda tuvo gusto este Rey en fa- 
bricar mirador' tan liermoso. Que mejor recreo pti6- 
flé darse? Harf' tenido razón los Histt)riadores, que 
haíi dado tantos elogios á éste herniosísimo Pueblo* 
£s sin duda tina i!e las mayores;' n^a^ iaxsísbh 
sas , ilustres y ínas insignes Ciudades de España, 

I • - ... 

Gran. Varios Autores la llaman la lUuureh otrosí 
la Celebre y la Éamóra v la Grfande\ la muy Nof^ra- 
^a: y lo que es ^mas apreciiible , los Reyes vCatoí 
lieos la dan el epíteto de Grande ^ y Honrada^ coma 
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(i) En t 6 de Septiembre de 1812 , volaron los Fran<D6¿es 
al tíempo de su retirada de esta Ciudad \ varías Fortalezas 
y^TofíeSj úsaáo wxa, dt- ellas -la magnifica- Torre del Agují 
quedando sepultada en sus ruinas la referida inscripción , y 
la que cita el Paseo número 11 con sus adornos de moldu- 
ras, escudos de Anuas de España, j del /Conde de Ten-' 
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-corista de la ley 12. tit, 26. del lib. 3 de la 'i?^^^ 
' pUacion de Castilla. Lucio Marinea Siculo , y otfos, 
-dicen , que eís la mayor de España.^ Está casi en 
la medianía del Reyho , aunque con alguna incli- 
nación al Nordeste , á los 37 y medio grados de 
latitud Septentrional , según muchos. Está colocada 
en siete Collados , como Roma. Esa famosa Vega^ 
es el mejor natural: Anfiteatro , donde ios Moros 
representaron bien lastimosas tragedias. Peúíro Már- 
tir de Angleria , natural de Milán , uno de les 
primeros Canónigos de la Catedral , después Dig- 
nidad Prior V escribiendo desde- aquí al gran Car- 
denal de España , Arzobispo de Toledo, Dpn Pe- 
dro González de Mendoza , «rttre* <5tros elogios que 
la dá , le dice : las salidas ^que^ tiene al cdmpo pa^ 
recrear cuidados del ánimo, no las dio la natura- 
leza mejores á otro Lugar : porque tiene en su Ve- 
ga lo, llano, y hermoso de Milán: lo montuoso 
^e eá Florencia hace mas horrible el invieriio , tas 
en Gianada comodidad , poi^que impide el rigor ¿te 
los vientos. Es mejor que Ron^a , porque los vien- 
tos Austros queMe envia África, le origina caleflh 
turas contagiosas : pero los ayres de Granada son 
saludables, y los de Dauro medicina para muchas 
enfermedades : go2a de una contínna Primavera, con 
frutos de Verano perpetuos , viéndose -suS limones ^ 
naranjos cargados á un tiempo de flores y frutos con 
azahar en todos. Las y ervas y flores del suelo , sien*- 
pre verde ,^ son emulación de ^s huertos Hespé- 
xídes. '.'/:''*'.••.;. 

ForA Nada me parece exageración^ pues auá 
desde aquí se conoce tuvieron fundamento los Moi* 
ros para creerla su* paraíso Terrenal , y desean • su 
restauración , como la de Jerusalen" los Cristianost 
y aun añade Miguel de Luna, hacen su '^ poco de 
oración los Viernes en sus Mezquizas para esto. No 
puedo dexar de encantarme en esa Vega. 

Gran^ Tiene Qcho leguas de largo^ , y veinte y sie^ 



^fe '^dertírhirfejñtíiciAi comienza -4 ks raicaS de Skar- 
, ra Nevada , y praa mas allá del Soto de Roma, bo$- 
; quQ abundahtó de^^ña^ pesca y caza^ que estuvo 
► á oai^Q del Goflde del Arco D* Aloáso de Loayisá^ 
'. nobilísimo grano de esta Ciudqid. Ai verá V, répar- 
. tidos á trechos varios Lugares que la hermosean 
.■y rgccean ia vista ^ á poca dista^neia uaos de otros: 
¿la íteg^ Ids dos, Ríos Gfenil y Jftauío, y por par- 

- tes Míwaíáiil , BeyrQ y el Rio de XMlar , con 36 
,&entes< No, ha habido en todo lo criado, escribe 

- Garihay ^ texrittjrio donde ' se haya derramado mas 
►«adgr^^ humana^ ni se hayan hecho mayores ha- 
-a^ñast. ^T^ . • • . - . ■ .... j 
o Fqk Aun asijea.geiieralvHQ se paede compre- 
-hender todo. Qué; Parques son aquellos que se mi- 
ran al Septentrión? 

Gram Esos wn los Cármenes frescos de Dina^ 
datmr , á^ loa que continúan los ;del F argüe ^ pala- 
í^braa. árabes, que significáis, la priaieraZ?/vw(?ií,.poi: 
cWar divididos éstos, dos pagos : y la segunda Ojo 
de ¡agrimasn Esto^ Cármenes y (palabra algo Árabe 
ó Hebrea) que significa, yardines^ ocupan legua y me- 
dia en la ladera del Albaicin (que es aquella porción 
de Casas , que se d^cubre al Norte ) mirando á la 
Vega , á los que riega la . célebre fuente de Alfacar, 
Pero de esto ,. hablaremos otro dia% 

For^ Soy contento : pero estos toques , que dá 
de noche esta Campana , en forma de Relox , cómo 
«e entienden? , . . 

Gran. Esta es el Relox de los Labradores.; ha 
jíenido varios modoá de anunciar la hora para el 
•gobierno diesus riegos. Hoy son en esta forma , quan- 
<4o se toca. Desde las 8 de la noche en el Invierno 
y 9 en el Verano, entra dando dos campanadas hár- 
talas II : desde esta muda dando 3 hasta^ las 12 
y desde esta dá i hasta dicha hora; y así en las 
demás apuntando siempre la hora que se sigue , hasta 
que dexa^ que es siempre al amanecer , despidién- 
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dosc ce» muchas campanadas tócaHas como reba- 
to, (i) Este, fes él modo con que V, «e ha de go- 
bernan Y pues ya vá aaoaheciendo , vamonos y 
apuntaremos esto : que subiremos otra tarde á con- 
tinuarlo, Agur Amigo, basta el Jueves, 
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PASEÓ II, 

Forastero, \^^díB^ día que voy sabiendo mas de estt 
Pueblo , ttftftoíco la verdad de aquel refrancíUo. 
u4 quien ^Uísqutso bien , en Granada le dio de co- 
mer.. Bien dixó ^el P$dre S arfólo : que no hay Ciu- 
dad en toda J^spafiá 9 y aun en el mundo , que la 
iguale en el conjunto de grandezas ; pues st se atien- 
^.de á--ta<*i«ítíigaidad de-w Giélo, á la felicidad de 
la tierra, á la hermosura del Pais, nI la grandeza 
•de stR~ eáMcibs ,' ;al: itóm^ro y nobleza de sus habi- 
tadores, fácilmente se aventaja á grandes Ciudades 
de Europa : compite cott las mayores , y dificultosas 
mente sabida ^ceder 4 ninguna. Así lo vocean los 
estrangeros, 

Grmadino, En este punto no quisiera yo dat 
Yoto ^ por contemplarme parte: y aunque Lucio Ma- 
rineo Siculo , Magino , Moreri , Cluverio , Blaeu^ 
Garibay^ ^uy Méndez^ Mariana , Pedro de Medi^ 
na^ Mesa ^ y otros la ensal;ían basta las nubes : so^ 
4o traeré por testigo de mayor excepción al Empe- 
rador Carlos V, Este Monarca según refiere Sando- 
< • 



'(i)' £^m famosa y sonora campana , cuyo eco ^ percibe 
en todos los Pueblos de la. Vega, fué hecha por ei c^ebf^ 
"b/ Joséf Corona por;' los años de 1773 ^ mas ya no es per* 
mitidty el tocarla por la noche siendo' tan útil á los labra- 
doras para giiiar las aguas , y saber la hora en que habían 



val, después de haber andado muchasy muy fa- 
mosas Ciudades de Europa : al ver la tnigájftceü- 
cia de la Alhambra , y otros Edificios , lo populoáo 
de la Ciudad , la fertilidad de la tierra , la abun- 
dancia de agua , la benignidad dé el temple,, y k> 
alegre del Cielo, confesó , como admirado , que nin- 
.^una Ciudad de quantas había vistafie habiaragra^ 
dado tanto como Granada , y mandó hacer el Pa- 
lacio , cerca de la Casa Real de ios Moros , que he 
de enseñar á V. esta tarde , y aun se creyó quería 
poner allí su Corte. 
^ F<fr. Vamos :, pues , é la Alhambra; . 

; Gran^ Tomaremos otro camino» Subamos por es- 
.ta calle que llaman de los Gomeres : quizá porque 
. aquí se avecindarían los Moros de este nombre , li- 
iiage muy esclarecido entre ellos , que fueron veoi- 
.dos del África. 

For. Esta* Puerta con 4os Gran&das , cómo se 
llama? . 

Gran. La de las Granadas^ que decían los Mo- 
ros : Bib-Leuxar : y esas Torres , que descuellan A 
ios lados son : Torres Bermejas , famosa fortalez a 
rcn lo antiguo , dicha asi por el color . de la tierra:. 
Creo es esto lo mas antiguo de la Alhambra , y 
con efecto loes, por los raros vestigios que se des- 
cubren' cada dia , y aun Inscripciones muy aaterio>* 
res á los Moros , de el tiempo de Romanos , y aun 
antes, coi|io mostraré á V.« quando vayamos allá 
.otra tarde. . / . . , . 

For. Qué Paseo tan delicioso ! No tiene que emu- 
lar al Tempe de Tesalia , ni á la Italia en sus Jarr- 
dines. De buena gana me sentara en uno de estos 
poyos , y me embelesará con esta amenidad , fre»* 
cura, y diversión* Aquí ios arboles forman toldos 
de Esmieráidas, siendo fa d atoles á las aves mas ca^ 
ñoras : rii aun ló artificioso del Pilar le falta. 
, Gran. No solo hay este', sino otras Fuentes^ 
como la del Tomate y Redonda , que cotocaroa 



y pusieron ch uso los que coifsta» de ^ esa inscrip- 
ción en dos piedras, que. puede V. leer , que pa- 
rece dicen así: 

wReynando N, CC. Magestades los 5res. Don 
»> Fernando VI, y Dofia María Bárbara de Pojtu- 
«gal : siendo Pontífice Benedicto XIV ; Arzobispo 
»de la Ciiidad de Granada el lUmo. Sr. Don One- 
>>simo de Salamanca : y Presidente el Illmo Sr. D. 
w Joseph Manuel de Villena, M; rqués de Chauna. 
wSe construyó este Pilar, Fuentes del Tomate, y 
w Redonda , y pusieron en uso, las demás .de este 
♦i sitio, y se repiantaron estas Alhamedas,. siendo 
«Alcayde propio Don Luis de Bucareli y Usua; y 
wDoh Vicente Olmcdilla y Henao \ del Cotrsejo ^de 
wS. M. Alcalde del Crimen de esta Chancillaría, y 
f>Jué2 ..Conservador, y Privativo de lo Políticos 
>}£cbiiómico;y. Gubernativo :íVeedor.;y Contador de 
f^hs Reales Obras , Bosques y Hacienda Don Manuil 
wNufiez -de. Prado, Alcayde^dd Castillo y Fuerte 
t>de los Adarves s i: cuyo, zelo se han debido ;vy.Coíir 
^>t^oir comit|yo dé Guerra de- la guarnición de este 
ivReal .Sitio 4^. J:4suripnifio iMüñe^ delibrado* l(i). - { . 

Fot. Vamos montando esta Cuesta , dexando la 
Alhnmedar para otra dia , si hemos de ver la Casa 
del Sr, Epiperadpr* 

: Gr#«.. -Observe V.'al llegará lo alto , y verá 
Qfi^ pFimomsoi'Pilar f fábrica (del Emperador Carlos 
V. Esra fijeíite tiene treií^ píes de largo ^ siendo 
lástima' , tjue' j^a-iqüe^'se cóntpusiéróh las otras, qué 
son nada, en coq^iparacíon de esta , se hayan que- 
áado §in uso sus bellos Caños . que eran , la Corona 
• 

(i) Estando por tierra eita inscripcioíi ^ apuesta á ser eit 
jÉguete d^ algtífi09 muchachos mal 'intencionados , mandó el 
Señor Gobernador Militar y Político de esta ^Fortalexa, que 
al présente la es D. Ignacio Montilla, Coronel de los Rea*, 
ké'fit^^réko^^'yw 0¿bafn^c^-¿el. Hábito i4áe^Satlt^ .se custo-> 
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-y alegría de e^a Cuesta. Vea V. las Arrtas s y 
Agtiilas Imperiales con esta leira CíESARI IMPE- 
RATORI CJAROLO V* HISPANIARUM REGÍ : en 
que se conserva el gusto Roirianot' Repate V, en las 
pilastras de enmedio esos dos ramos üe granado coa 
su frutan que parecen naturales, fcott la, empíresa. 
Non plus uJtra* En el remate reflexe V* en esos dos 
Angeles , ó sean Victorias , que vertían agua por lo 
alto *, con- los do$ Escudos de la Casa de Mpndejar 
que están ai, por haber hecho la Fuente Don Luis 
^de Mendoza, Marqués de este Título. 

FoK Aquellos Medallones parecen Hyeroglí* 
fico§ ? . 

Gran. Son quatro Fábulas figuradas de piedra 
de relieve. La una eá de Hércules matando la Hy*' 
dra ^ con esta letra í ÑoH memqfdbiiuf' ultra. Otra 
es de Júpiter quañdo robó á Éuíópá % invertido en 
Toro s <^on ésta: Imágo mystica hótíútisé La tercera 
'de Apolo siguiendo á Daphñe ^ coú ésta í A Soh fu^ 
gante fugit. Y la qüarta ÁleJcandrp Mágb A artmado 
sobré un caballo^ y esté' mote.: Njonsúfficit Ortísi^t) 

For.. Cierto^ mé lastima el poco gusto de .esta 

díase en la Casa Real j en donde permanece. Pero las fuen- 
tes liarííadas del li'oaiáte - y . dé los «Tres Pfóbs ,'' apareen casi 
del todo. destruidas puédelo única qüo. se cQúBi^tv2k,.inxnt!ÍÁMx 
Á esta^ ultima 'és una jOtva colocada en pna « (¡olupa 4^ ;niác^ 
inol blanco^ hecha por lo$ a^o$ de 16^4.1. quyp pedestal , con-» 
tiene, dos inscripciones, latinas qué dicen: ^ 

Per lignum sérvi facti sumus ; e¿* per santdm cru-* 
cem liheratV sumus\ "-fYüctiií drboris seduxit ños ^ Fi^ 
lilis De i redemit no^é 

' ISÍos áutein gloriar i opoHet m Crucé Domini nostrí 
jfesu^ristiin qtiQ est saJus^ vita ei f-esuirectiú. nóstra. 

. (i) Este .pilaj se concluyó su fábrica eii él año de 1624 
y trabajó en él el célebre Alonso- de Menaé l^éro el tiempo 
y algunos gétiios po^o. curiosos^ van atj^liltiartdo ; es(e «mpnu- 
mfia&o tan dagm- áe^^ vieoii$iyv4c«oaj^at . ^Ij g^s^q ^^% ^i ^ íín 



rCmd»l^:quandcf 'd^a perder im motiu^^iita:4f^ lo» 
..inas.¡ilustTjes ,^y. jims bleá íicabac}o5:qije,rtieaft,iEii- 
ropa. Pero vamos sin detenernos , que es t^^die , ^1 
Palacio déf Einperaidor f.v Meo ^ue quisieía me le- 
yese /V?» ; esa itíscripcion i Árabe , y la significación 
de la mano , que está, sobre la entrada de.l^ AL-> 
hambía :: pero esto será otro dia. . . ♦. ; . . 

Gran. Ahora, sí. , que con justo s(9ntipiient$> se do-* 
lera V. del abandono , que tienen ení Granada las 
cosas primorosas. Este es el Palacio que com^enzó el 
Señor Emperador. , . ^ 

For. Qué láátima tío esté acabado! Bien, pueden 
.aprender, los Extrangeros primores dfil Arte , y va- 
lentía sus cinceles^ quando.en dura piedla ^se véa^ 
quasi con alma , las batallas y trofeos de guerra. 
Sin duda seria el artífice algún Alemán porqvie parqr^ 
ce tira al gusto de , ellos. 

. Gran. Pues qué, ¿ es. V*. de. los: que, niegan 4 
nuestros naturales la destreja y habi^id^á -en toda 
materia ? Está ♦ V. muy éngpaSado. El Aíquitecta de 
este Palacio i ségun/el célebre Palomino , fué el in- 
signe Alonso Berruguete , pintor de Cámara y At^- 
quítecto mayor deL Emperador.^ natur,al;d^ Parer 
des de Navas, Lugar cercano á Vídl^QÍid, auor 
que es verdad estudió ea- Fiorfencia, Hatwnito^ 
d Cesar ide ' Granada en i(5:de; DicipiT>bre-de.,i$26 
se quedó por substituto de la obra," y teniente 4? 
arquitecto mayor, elcélebre pin tcTr y escultor Ma-- 
chuca , Espaák)l', discípulo de -JRaíael Ürbin^ , qug 
fué el Jque hizo' el Pilar^jdql: Toíro;. y>úc<fediole: en 
su encargó Diego de Siíoé^ que bízp: l^ Catedral^ y 
este filé también Español^ natural* de Burgos. r -. 
For. Mucho se gastaría en» su fábrica? 
Gran. Según Pedraza,se gastaron ochocientos mil 
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brlca j por- sus a^oínos tan perfectamente acabados. - 

4 • 



• (áiícistcfós ^ y áfiáde' , que para concluirse se, necesitan 
•^ qUiíííéntbs mil. Pero íestío €s j|oeo ,íyr aun hablar á 

jF¿r- ' De sobra ' tettia' 6l dinero Sv M. ' ; / 
Gr¿w. Ha dé saber V» ¿que los Moriscos de Gra- 
nada, poJ'que el Emperador Carlos V. no dlevase á 
debido efecto lo -decr^lado^Gontra ellos ea la' Junta 
-que, ae '!sú^RiÉalórde& ise- celebró añ^^ 1526 en la 

• Capilla ' Real ^ poí vkrios Obispos y Letrados , sir- 
vieron áS.. M. con ochenta mil ducados, y aun por 
debaxo de cuerda dieron otros tantos á los validos 
del Cefear: siendo? esto principalmente •* porque la 

-Iiíqtíisiciott ikv si^cúestrase sus -bienes : >fiiio m qllo 
< fel Cesaí por ; et tiempo que fuese * su voluntad ; y de 
•este diríero libró^ diez y ocho mil .ducados para prin- 
-^cipiar esta Casa Real de Castilla^ 

For. Parece que su fábrica es ^de piedra blanca 
-de esta due llaman' de Cantería^ Sus;-follagés^ fri- 
sos y moidüraá , son muy particulares^ ; : 

Gratis Lo que mas ha, admirado siempre á todos 
"principalmente los Extrangeros , son estos medallo- 
nes , en que parece que el arte ha dado espíritu, 
^alor y brio á esas, batallas , armas y trofeos ^ que 
en medio relieve,, como en blanda cera se vfen de- 
íineados^ Entremos dentro^í 

For. Oh I Qué anillo tan tóen hecho ! Esto ¡es 
un encanto I 

Gran. Este Círculo redondo tiene 120 piesi de 
diámetro , y 370 en círculo : 32 «pn las colunas de 
mármol jaspe , maáchádaisi con tan varias y; hermo- 
sas colores é su altura de seis varas con basa y ca^ 
pitel: y su gruesodos* La escalera es de grande ártiñcio« 

For. Qué lástima , que esté sin concluir? . 
- Gran. Lo peor es, que se quedará así 4)ara siem- 
pre. Y pues ya no hay tieo^po para ver mas : yo 
jr^ngo > .ijue^^bablíir., aqu( á un amigo , venga V.^jr 
beberemos : y el Domingo continuaremos nuestro paseo. 
For. AUon : Allon^quQ yo tengo también que hacer ^ 
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fora^ero*. X. k: quft tí. Jueves Bjer^etiseñí V. en 
general el Palacio del Emper^r,:qHiéro".qye:ésf' 
ta tarde_me vaya V. diciendo con índividualidadf 
toda su Fábrica ^ por que no es cosa de contien- 
íar«et cm , Una xjjeada á vulto, , 
.- . Qratiaéiito.:- ■ T^ene ^V. ra?Dt^ ^ y ^jueip . gustó etí 
querer informarse á fondo de obra tan n^a^nmicáj 
i*ío pudier* yo hacerio ,■ sinq-, hubiera íeítK) la. ííé- 
^^iV circunstanciada descripción . que hizo de 'es- 
■ta Casa- Real reí anfetigablee^udip / hS- 

-bilidad iiéí.n.; ]Eliegoj¿WwA^2 ^fir, í ór- 

^a de ob L-Aicadbfma dei l^s ires^lj sS^ 

■Fernanfíft^fdfi;: qn6".|es;¡;i»divid¿9;^ 'Jo^ 

^ibuxos'f: y, planta "de ella; los.qm "Ma- 

-dridv y. merecjerónn l3'R.eal ^jprql, , , . , ,e tp- 
-dosj sus iluBtresiindJviduiqst í^rpe>i^4p,'rj^P.iie$ ,\yá 
Jque jiterhosTonieito, aqijís ípr ¡est^j.pa^te jprínci^íl 
ry ■fechafla'.quia mwa, al Oec^dpnte,, üép^' ípfía' es^ 
■h'pea_'74 varas de igual ^proporcipn f las tres restan- 
-tes tienen la misma medida , resultando de todas >i6 
-perfecto quadro.i No se le ¿^i6 más plano , -porqufe 
el .(íiiLijaé ^naamícjese el Pal^io' Arábe, i?on el 
■ ^oe sé comunioa;s¿ y "ne, por',la,pafte^*del" Sépteñ- 
triooii, ^r: la. que. está .la ..?ü^ría.; in^é'i^iÓr ,',y Isoto 
hay un postigo, que sale liácia la' entrada alas 'caí- 
.sas del Alcayde. Esta fábrica parece se hizo solo 
para habÍtacio"ñ de Iñviei-no ■, ' dexando e! Palacio 
jAj;a¡}e, para el. Verano^ . : .^, 
-. ...f^fir.,, íieiíiibsa., y qapacísípja Placeta í 0áen' ¿us- 



fiptuvoel Gesar ea colocar aguí su Palacio. ^ 

Gran. Esta' Placeta tiene* én su mayo? extensioa* 
303 pies de á 16 dedos cada uno^ ó loi varas 
castellanas : -^^x fs^ho ^p.^ 7^ B^^^>í^ 8o.varas , coa 
esos hermo»i faroles para^^s^r^t^r^^ y .^antepechos 
de las murallas para recrear la vista, (i) 

For. Y la otra Plazuela de la fachada al me- 
dio dia? 

Gr-Mi.yJEs3, tiene de ancho 123 pT^s^ y en su 
Rnecímifento'^^ Ifc Boxtada ,' vca.^u.csfe 

¿irrádór cubierta ,'^ cóh' sü balcoh de rexavjqhe'cais 
á [ lá Puerta • principal de esta Fortaleza \ , : llamada 
j^ii'diciáríat sutépsSV^atííénte con este niirádbr. sigue 




ápacijble 'Vjfegá. f^'' ^ -^ < ^ •' '.''iníi/ióíiú 'loioisp 
For.'''" Si ^4 Y. ' pát^ce- eneremos • por ' .liiipuertt 
principal. ' - f - i* :'> ' , : *: 

Gra/7. Vamos/RepareV. én éste íatrio i^a^átuo?- 
p6 , dé espeeiát 'gük'd ,'^ y acierto.:^ énl lá 1 diitribucióá 
Idé su" ÁrqtíitecttóaV ;que/ nb é& : decible . lo vlq[ue i8 
adorriá' ¿oh- el íésaltd'-üé eitas'OpUaftrari , ^idpa^ 
rebaxos V P,edrej6nés J nichos fageadós y^ «ristsas'de 
)sus bóbédas' , y alquilrabadol^ de sus puertas; Obset- 
^ye y. en 'los cortes' de la^'-puertássr ea-ésta^prinu- 
lcipal^ con el mbtivo dfe;ek$r araperior eh'^fatio 3! 
atrio' una var^ , y ^sér pféeisb; , í qiie el meflioij^nlíp 
^de la jpárte ínferibr sé^éléVt 'est^ cantidad qa^sV^que 
di entrada al Patio, causa esté capialzado .tanipwro- 
lixo: á su correspondencia es el primor d^ la oblki^- 
'4a4 d? los. postigos , y su cértámenüo. adintelado. íj 
' Fór. [ tos sabios se'íáíi los^ qu^ peuiétren é fioHido jo 
l)ien h'echb de los cortes ^dé este:; cañbniíde bóbéda 
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-: (.1} W&í esta pl^^ta hay dos fáfntJáos alglvW tuya 'aguaces 
del Rio Parro' conducida por una aceqculí^^é-títene-sir |>rm- 



círcuiar, y adintelado de los'rláros* de los interco- 
lunios , donde ni en este primero , ni en el segundo 
cerramentó se halla el menor desliz de movimiento» 
en sn$ líneas', sino una igualdad suma y delicadeza 
de" ¿US juntas* ' • ^ r ... í : j > v. - . ';.-; - . ; 

' Gran. ¡Vea V. aquí al lado izquierdo está la en-i 
irada á la escalera principal: quedó^oncluida , aun-r 
que sin el pasamanos, que correspúmde á esta mano 
derecha , cómo' vamos- sifbiendo. Es de mármol par* 
do de Siéííra Elvir»';» tiene nnücha suavidad : se h^- 
IW ál' descubierta V' y solo acerrada la bóbeda has- 
ta la línea- de^puHtos del primer escalón de la pri* 
mera ida de gradas : e«ta' puerta: pequeña 'dá.tara+ 
bien paso- 4 ésta escalara. En: esta lúliima sncseta 
ise,. vé' la^^ puerta ^j?t.^ arco ,^ que ^xiá-pasol al \piso/ su> 
•^iéríof'^ d^r^a^Sídí J áéi tbóbéd^ : : aquí riías arriba.jhaf 
otras dos : esta dá también paso a,l pavimento dol 
corredor > • y la del frente» á los. ^aposentos: de este 
ángulo . con otras cofrespdndiéhtes en aqueste piso. 
-EstS ¿t#a - Piiertai rdi pa^o á la ' escalera, ^^qüé con- 
'úme ¿V Palacio íAyrabe.^ i i i^ 'jl : ./J L ^ ( "> 
"' í/^^I'^ 'Oué'feifen^'^xaoy ^ent^^^ jloí -prünoxosD 

4e esta - fábrj^ ! Qué : aposento <6s '^quel: de figuifa oc- 
tógona , y para qué se haría? 

Gftów. • Como -no 'está concluido ,110 sabemos el 

destino; pero debaxo está la Sala de. los Secretos, 

■qué' Vtíi^ V.-ótíd día 1 con los idemas aposentosv, que 

• sigueti por debaxo de la escalerá , hasta concluir 
está 'Uíneá septentrional. • i) 

JFé^'J i Y este caracol? j I v 

GpOñ^ ^ Este Üesícietíde í la . Sala -ée , Ios> Secretos, 

• y í;td5e, - haita lísn -icimá dé da : óbra^ c- tiene; tai^bién 
puerta eñ- * el' pavimento inferiot. Esta sala- contigua 
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cípio.en Jesús -del 'Valle-, á media legua tie-distancia de^es- 
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tiene correspondiente aposento sobre «llai yCOH; igua^. 
les puertas ; mas como quedó todo en albe/ca , la 
eantinuacion de las aguas reCíilan el cermiBento jde, 
este pisos de forma que rezüináBdose Ija^ b^b^d^-^ co-^ 
mo puede V. ver otra tarde ^ ha hepho t^antadat*. 
ño en la Sala de Secretos, que na se. puede en- 
trar sin riesgo , pues amenaza ruina. 
<>. For. Este arco ya se manifiesta v.que así él, co* 
Bioi su correspondiente , se erigieron , para desemba* 
raza del p&so. del Saloo íochavaido. X ^^^^ -^ i . 
Grafi. Bs Im Octógono elíptico, sklarnadp' coqi 
ían superior gusto en su distribución * de Arq^itec^ 
tura , que es un embeleso : hallarse sin cerrapien* 
to que parece sería, a'ipula : la pprtíida exteriop n^ 
es de 4in¿ular costo v por ser sq^Oj de yn cu^rpc^ 
y* de .orden : dórico : .efl. isti friso ttene ^^ta. in^crip^ 
fcíon ,de bello gusto. / . 

IMPERATORI CES- KAROU V> 

HISP. REG.: . ; > 

Al ^ frente tstaba la puerta : principal del íalái^ 

ció del Conde de Teñdilla.^ adorná^^oso ^fc §§paj^ 

cío dé qnaoy . otra portada con bella Plazuela Jle- 

•na ide álamos, y una fuente : pero, ya fenicio est? 

Palacio. 

í ^ For. Parece . que ¡aquí) ino hay otra cosa ]espescial« 
.<vamos alladoi-del medio dia. .;. , r. • - \ - : j 
^ G/^^». -Estás >pilasí6ras> no. baxán hasta /$\ p^vjmenr* 
'I to V, : pses/ vea , V. ^áquí se quedan pot baxo ' de - la 
cornisa ■, feneciendo en este cartelon tallado sin tras* 
pilastras , adornada la bóbeda con esta$ if^xas* El 
• dtótritoi de • este coiai^tünento quedó cerrado de: bó- 
i beda y yjrlós más de iá di^tribudoá de .lo$! apoísent^s 
i^ tienen. sus ii liadas .de = sócábos:, para tdrjnñr ws: pi- 
sos de vigas. En este tramo habia formados difereri-^ 
/tes .aposentos de tabique, interinos para la como- 
didad de los operarios , y herramientas. En este si- 
- tío . estaba Ja capilla paj?a decir Mi§a; : ,jpor este otro 
aposento se baxa por tres gradas , al e${>a.QÍQ tg- 



-irtaeattia de^ toeCQ , que. hoyt sixve de- cjttadfa paife 
muías. ' . ,. • : > 

Far. Y aquella tetíta? 

Grii/i. Por ella se dá luz á la Sala de Secretos. 

JPív, Y estas colunas , de qué cantera son? 

Gran. Ellas, su^ capiteles y basas son de jaspe 
de almenc^ón, de la cantera del Turro ^ parage in- 
mediato, y áe ía Jurisdicción de Loxa : es de her- 
mosa vista , y especial conglutinación : su almendra- 
. do de -chinas de buen tamafio /matizados de varios 
.medios colares, azul, bermejo blanco y pardo. Es muy 
difícil su trabajo .;, pues siendo de la dureza del pe- 
-derijal tfiK^ /?l i cj^ojunto v ; es mas dócjl la materia 
^qiie ias^coippria^^ y fornva, ,él todo, por lo que se 
necesita especial manejo p^ra su desbasto» En el án- 
.gulo; que formaa estas dos lineas occidental y de me- 
.dio dia por l^a parte exterior^ se vé en sms dospri- 
ine:Fas pUastjraS' :del }adp ; meridional , el, ajbanze de 
un arcQ;^,^ quQ señala babia de seguir por allí la obra* 

Fpr^ rEl todo de esta fábrica ^ de que piedra es? 

Gran. De-la que llaman franca de Santa Pudia, 
de bello ludmieoto , y que permite especial expe- 
dición para tra'^jprla , aunque tiene el desliz de pa- 
decer n^jf^ha^ detjfrioridad en sitios descubiertos , por 
lel daño qu^e la causan los salitr^s^ Los cerramentos 
¿e las biSbedas, é interior de los muros ^ son de pie- 
dra tosca de la, cantera de Alfacar , que es de gran 
fuerza y duración. La cornisa del primer cuerpo es 
de .piedra- de Santa Pudia, chapada la, superficie 
dita de; sil vuelo de mármol pardo de. Sierra Elvir 
xa., por; huir . el daf\o dg^-Jas agjias. Él todo del em- 
pedestalado del segundo cuerpo es del jaspe de at 
^eodron, como sus- basas y. capiteles : el arquitra- 
ve , friso y cornisa, de Sierra Elvira , y también la 
lÜtimar- counisa: en que fenece la obra, 

For.. Ya.veo qije es tarde , y qyisiera oir á V. 
menudamente la descripción de las fachadas* 

Gran Eso será en el paseo inmediato : V. con- 



rtéa^e?e con lo dichón y, vista: est^ tdxútíí.ywdkBr^ 
dar: hasta otra vez. , ;.' .:i 

For. A Dios, amigo? ^:Ihastaí el Jueves. / . i 

' • - \ - ■ \ 

■ PASEO ÍV. ■ '= 

S- ; 
ea V. bien venido, y vamos preste 
á la Placeta de los Algives , para acabar de' descri- 
bir las fachadas del Palaeio del Emperador. 

Forastero. El tiempo se fñe ha antojado largo , por 
el descoque tengo: ehún vuelo subiremos; Xllada vez 

- me encanta mas esta portada. ^ 

Gran. A todos sucedp lo mismo ¿Esta talla ^ no 
es maravillosa ? ¿ Las esculturas y relieves de His- 
toria, ño están executadas con igual delicadeza eit 
armas, y toda esjJecie de trofeos de gue!rra? ^ 

For. Esto es un milagro. Qué significan aquestos 
pedestales colaterales dé esta puerta principal? 

Gran. En este centró , parece está colocado el 
globo terráqueo; á sus lados están ¡sentadas estas dÓ5f 
"Matronas con las colunas, de una miíma forma^ 
é insignia^, cuyos trofeos de uno y otro lado son 
igualmente semejantes ; como éstas Famas , eñ fígu-^ 
ra de Angelillos que vuelan en acción de resonar sus 
trompetas por todo el mundo en elogio del Señor 
Emperador \ la otra medalla colateral es en todp 
igual , y semejante ; de qué i^esulta repetirse quatró 
veces cada mitad : estiló tUsado en todas las nieda- 
lias , y lienzos. 

- For. Veamos estos dos últimos pedestales coláte- . 
rales á los postigos. 

Gran. En estos sé re{)ite eh el plano principal 
de su neto una misma Historia , Con la diferencia déjt 
estar encontradas , para qUe concurran á la pSr-^ 
te interior las mismas extremidades ; parece comlRr- 
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Hdi díBaxDDíC^ lánfiina>, que; ettami>ado salea ^lire^ 
bésrsüs figuras.: cAijuí c pavece >eí irepresenta^taigims; 
accioito memorable:, jáel iDe»^.* i^n < áiemania:;; .potqiié 
los tragffif/dfe ¿stos váncidosV^ 4on- Tucbéscos* feiii lot 
costados decios, quatrapedestali^ se : tepítea. ea sui^ 
ocho lados otros dos relieves contrapuestos. En aque- 
lhab>b(ksd det^triáagido^ que fopma isc Gortús^Át 
es^a puesta ¿ |xriacipaU estáatioeiajtikdiasi.^soKiA&if 
de mármol blanco ^ iguales en todo. En la eajuiaK 
qne causa aquel triángula -de lar corntsa;, Ve^. V.* ülia 
medalla circtdar v^ con una cabeza . de perfó ^ qneideH» 
mu^^ca un : herbei Jovaiide.buena represepiaqojú Eai 
]0S.epotti|^ d^ k>9 ladosí j^ vó:ain».bifeú> ai|or,do?n:^ 
cuya igual correspondencia son las estatuas Lde':lo<) 
éoer Angelones 4 /í&uteros . y .-^es^utí de asir !;JbolateraL 
La medalla circular de márnlol blanca , cque ^igué áo^t 
bre estos: postigos V tepare V; se dibuxan eú eUa tiresi 
h«&bres< dei ¿rnias á cabalb/en accioh' del acoine-*^ 
t^sr^^é^bs que islguie un: perrillo^ eü :adélsiin .de:' la«t 
drar t repitiéndose loimismo.éñ su-cofripaofira;* r» ^ 

- j' La I !otfn<^edaltá . circular del misnio cftármol ^ qiie 
está' ádbre aquella X^entaaa del misniíó cúierpo ^'^^^^ 
Héicülef nVendendo aLLeoA Ñienieó::;StL coorreapon^^ 
dáeiité:ifracrlaiiajactk3ú)á déí .misiod tíádctílf^v sujétalt-^:^ 
dsbai (SámGenvefá £oW jesita.figtu!áio£sola:qíutf tienen 
a2;¿;uo2t ^^ttviAad > áosir. borre^oádieineiea tiddsdefiap 
portada, {i). 

- JSbfi fttódmófi yá á ía del medio dk. 
;^(aS«HW..^ i^ fábrica: deBjésta:,:esí.tbda die tlnáacmób 

de Sifiárra/ áevBÍviJBa>(, ^y^ 3u& estatuas^ xél|eines ;j ñn^S 
teros ^.&o^ iiaiíiírígalaiKX8...Las m^daMs.de 15s pedes-* 
tales ésián.' exeeutadai . cota: singular ) ádécto^ ideiica^^l 









;( 4 ) JSh uA' m^cíaUori • 4ué ésU entre los dtó (teHérculej, 
se'.'ví ♦éjicul=pidb el escudo de Armas Reales j sos^nidto dé - 
áokbos.. lados por. 4in géqjo cada uno» 

S 
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dezal'é tnfeligétrcia en perspectiva. ;'s]^en- el mi» 
OUK listado devrepetirae ums mismas. Los <ti»feoi 
4e [ goeri^a def estos npedestales son- iftirabes^, ; coüiú) lo 
manifiestan las üiscripciimiés d« sus Escudos j y eri 
Iqs caooaeü de las «piezas ^ que dicen : Na vence- si-! 
m.Djos* . :/- • 

. :Fo9\ . r£sto¿ Leones y qup . están , sobjre los. í^edaasrt 
telesi :4e f efetoshcolaterales : d& ia&rcolúnas £;stáa ay^-v« 

6rÁñ. . Así estuvieran acabados: quedaron 5in con** 
duír en rCl todo ,:el uno está mas adelaniado. Es-^" 
táa muy expresivos al natural, de^ helio mane)o^i:jr* 
^acia,; y del :taniaík> regular : ks guedqgas estáof 
CQiíclmdas; .: : ^¿ :.. ..-..: i ,> 

/jPor;.. Es /una lástínna \el poca' aprecio' <:oa. gwe 
trata el vulgo primores tan exquisitosí Este está que-^ 
farantado , dividido en dos pedazos: }q mismo suce-^ 
de con las medallas. Qué hermosas estatuas so0iie^ 
tas dos ^ que '.están á los lados: del ángulo^, qua callo- 
sa la cornisa /de sobre^ la puerta* . * • - - 

^ Gratis No hay duda ^ son gallardas. Aquella tie^ 
ne en su diestra una palma , y en la siniestra una 
Corona de Laurel , que ayuda á sostener aqud.an-^ 
geliúo . ó digamos victoria. La . otea correspondáeotéj 
es en un todo semejante , con la distinoióo súl6;déi 
quje :ea la siniestra tiene . un ramo de oliva v y ea: ' lá : 
diestra una corona del mismo árbol, medio sostenida 
de otra victoria. Nó tiene manto , ni el pecho dés- 
clibierto : la túnica talar es hearmosa^ y le«^ci^e 
todo el cuerpo s á cíícepcion de los brazos y pies. - > 
Forv Y en. la enjuta que causa el trián^ok), que: 
forana la cornisa. qué media' estatua es.aqiKÜla? '. . 
Gran. Es otra Matrona de medio cuerpo , descu- 
biertos los pechos , coronada de flores , brazos estén- 
didos, y uña cornucopia éñ cada manó colmadas de * 
frutos^ de fprm^ ^ue se. vierten por ^q[jj[}os> . ladps;. 
Sia duda será ía ,í)iosa Felicidíid , j4 Abundancia, porc- 
ia que hay en este Pueblo. En el friso de la : cor- - 



cisa ojfr este pfimej: cuerpo está la inscripcionv ^ 

IMPfiRATQR CES, KAR. V., . ; 
Y en ! el mismo friso sobre las colunas de ug^ 
y otrd lado las do^ÉQtras inicia^ ^ej PLUS VLTRA* 
.Ijo$ capiteles de estas des coluoas, son de óxdea 
jónico , pero muy extraños. 

For% Pi'osiga V. el segundo cuerpo. 

Gran. ,Lp)S. pedestalfs ¿e él , y^ relieves son muy 

excelentes^ A la -tpedalla de NeptunQ> que expresa 

el robo de Anfitrite ^ ic<;^re^ppnde ;^n; el neto prinr 

cipal del otro lado el relieve del mismo. Neptunó 

con el tridente en su carro marítimo , situado de 

frontis y dominando magestuosamente los mares : los 

quatyo cab^ilos están ^ ^ualment^ ayr^sos ^ qué fe-: 

roces» .El -pedestal int,«ripr colateral 4 1^ ventana 

principal , especifica su. medalla un X)ios fnarino 

sobre un monstruo, resonando su trompa: el otro 

fEorrespOñdiente contiene otro relieve sem^ante , aun- 

qjiiei;.iíajsado el monstruo v y actitud 4^1 Dios ma-^ 

ripGK;i^la$ Qstss qvatrQ medallas tienen algu4a.> y^^ 

íifi4*4í ií»f í esta, Portada. En los > lados del semicír- 

cajo, ^tt «ausa;la cornisa^ qíie- corana ia ventana 

principa^ , se ven sentadas dos aladas victorias de 

i^E^as. dg m^djo i;'elieve9 aun mayores que el nal;u-; 

r?iiwíéftf:fjiq(ieii de. escribir en tablas si^qe§o%^^^:7 

J^oi:\ y^^mos el otrO'iadp al Oriente. , , 

Qrifny Este es . de orden dórico , y solo dé . un, 
cuerpfl;,de *dos . CQl<utnas , no tiene adornos particu- 
lares ;^y ;?»lo,^$y qií« |«?t^ralar inscripcipn : IMPÍ;-^^ 

R41fjQR4; QES^i MR^ V*. LatmMma' copí;iene ^4 ffi^ 
SQi.^e£^^ti«^p»md}ta,.ppqji?S^dej orden/ toscíi^ft^ $hf 
tuada la línea septentrional , baxo una ventana. 

.=^£^y-4«$):.^e me gustan n^ucho ^on las venta-* 
uas. , 

' €^«írt|í- ÍK^*ifrtitobsa' «ií^ , que * forman 




petfrejónes , adornados de concertacías eScopleaduf ais; 
cuya obra \ amique rusticar ^ oíreio^í- bellos lucimien- 

*'^orJ 'É^esW Wí»fcé8fíei^áfrt¥dó§''á'^^ "{ 

^^''-'^riin. -Eíi las-tres esquinas ^ ó Vi\^6 dé moríkr 
gulos exteriores van situados en correspondiente alto, 
y separados' á distancia oporftina dos brazos de bíon- 
i^é'-dé algo mas-dfelf t?ámaBo ttatúral ^ cóíi- cañones en 




s 




por 

fbiícé , de grande id^á,'dfbti^o'y ¿oSto; ÍJiies pío 

el metal vendido dé lancé , aseguran es su-iihpbrte 

'4CÍo reales veílon. liguen suticesiviamente vaíiando las 
^Ju^^^ jL^.'A^2.mf^ ^..'j^ ifw^«f *., ^ y^si^i «e 'forma 

enredactas 4e <úÚM^ 
lónts coii el Pfus^ ulff^ay^ (jf ^:^'; rív^' :- 
i^(7r. Hermoso estaría"^ el' modeló? ^ 

GríTw. JLa lástima es, que se lia perídSdQí -Doa 
Antonio Xímenez Mohtalvo , Alcayde' que tía-«idtf tífe 
latotré dé Comaréia^ hoy tehiettle ^áep Castíltó^ftí'é 
Torres 'tíéifmejás,' síígéto4nriy ffeiséal^y'4refídiééifie 
aseguró el otro dia , «iucícóri íníííi^ di háíbeí'^t^ 
nido las llaves del Palacio dé los Moroi^^y deekta 
Casa Real de Castilla, vio en uno dé loü aposéÁH 
ros^^e-eliá ;- el modéíó de^la^vdos *kíhada«.-?j)rlá^ 
cipales y executado dé fniadeíd v ct^mb- ^es^ittáiíífefti^ 
co quartas 'el lá^g<^^ dfe- -fead^ tína- de'^súáí^líneas^i- y 
él correspondiente altoH el qual dice era ua émb^ 
leso por su prinior , y- delicadeza : qtie clespifes ñcí 
lo ha vuelto á vérs f ritt^^íse h4 podido hallaEr; - > - - 
^Fóf". -Diés^se^ld tíBrddnoá quíeíí XÍ^^Xw^S^ál 
Yé tíójH •*- V. las^ gt^dtó ;^'-J«)r>á6í^ue^níe^*a'5^^ü^^ 

' , -.- 

Diant^o las piedras adonde estaban sujetos ; y r desn^uraní 



^*^1S 
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s^do. Otro dia veremos ei Palacio díTloíMoroi. 
Gran. Sea en hora buena : y á Dios , Amigó, 
liasca < el Doiningo. 



I ^ Sg^g^ggP I I lillU ll.'l ll_ i - 11 i V ^>*i 



, PASEÓ y. .^ . • , 

t 

"JPíírifjyrrc^. listad vistas ta^ de Granada, 

"son ¿ni mayor embeleso: todo el dia me estoy acor- 
*^ndb de ia Torre dé lá Vela ,' quisiera volvié- 
ramos á ella, '' , 

,Gran. Aur^que qs cierto es'inuy agradable,^ y 
^ííe^^se; 48scubre^ njücTib'* desde^eílá , "es precisó' se 
•tónse V^'tíbrijue todb' lo contíhuo* enfada': Venga 
^. - paseahaó. cohnriigo esta tardé barcia . las ' Vistillas 
ig^tié llaman 'd^^ Sati Miguel, y se alegi;átá ' 'de 'dar 
Ütrá^^ftjéatíá ,á ía' Víega* Pues- soii 'tamai ) mis*^ ocfip'a- 
kAmm^'m^ ínstríii-lp ^á; V. dero- 

ao'^B^^cdñtéHidri en'tá Alhámbra , lo^'^ue-'jpíde; mas 
aé- fe^cíb ^{ y- 'í ft'tes^ de ' tíh mes yolveréinos á* ' ella^' 
y txjffñriuai^eínbs , ^háistd especular lo ^ mas recóndito 
de modo que de todo quede V. instruido. ' "'^^' 
For. Gomo s^ áye~ri'v9y muy |[u$tQsp. Qué 
torreón es ps^V^üe iniró 'j)m Gasa gi^an- 

dé'^,' ^éft-'tüyá esquShá está á'quefííá* imagen de Señor 

Sátí-Mító ;^- : ;•'• ' ;■ -/' •. 

^''Grtm. < Esík ^^í'OTreon áe argamasa' de cal y can- 
to, parece vestigios de un' ^ran'^Tenípíc) ;gentílico/ 

4ué'itáa^{^ S^tt V'P^s^^^nl^^^^^^ ^ó^ r tierte,:Por ;ia 
parte del ISorte 1 1 6 . pies , y por la^ d^' Levante ^s-* 
tá' 'feuoié^rfo *t?5H'^^'ás casas ,'^ 4^e fundaron' en ' él : es- 




él 'ñe*^\y^^^^ 

th^l -^tím^im' flabehcf^cell&bradb '^Vn.^-eF^l^óncK 
lií^«&rfifflaíí ?<íífití(itfe^'Í¿eP^tieiíe?^ &as «á-' 
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do ," se celebraría junto áila Casa del TSsoro. Hoy 
sabamos de cierto , fué. allá donde, se congregó. Por 
aquí estuvo la Puerta , que Ilaraaron Ips. Meros -ñí- 
haeleced , ó del Leen , qué es hacía donde remataba 

Ja CerC* primera^ ■■ - —;■:-:■ ;rr, :-■■ , 

For. Y aquella casa , cómo se llama? 
Gran. Hoy se dice de S. Miguel^ por su ima- 
gen , que mandó poner en la esquina el Ilustrísimo 
y V^enerable Sr. Don Martin de Ascar^orta , Arzo- 
bispo , de e.sta Ciudad , que, se retiraba á ella, h»- 
ciéndola su palacio de recreación , por gozar ,de es- 
te buen "temple ó alegría, y por borrar el nombre 
Moruno que tenía , le puso este. 
For^ . Y quál era aquel? 

Gran. Casa dd Gallo de viento. El motivo.de 
este .tiombre fiié, que el gran Moro Betif Abeñi- 
líahuz \ al güe el Capitaa rarz/dexó por Alcayde 
y Gobernador de este Pueblo, labró aquí su pala- 
cio, quei.es este misino , aunque > tem^ mas ,^x^-* 
sion hacia la Placeta de S. Miguel : en la parte ir^ 
superior dé ja. fábrica puso un hombrje ide.'brón^jq 
á^ caballo , con rla^za y aclarga,, vestido á la mo- 
risca , al modo de veleta , con unas letras áxabes^ 
qiié "traducidas al. : Castellano , se leía: , ,. , , _]. 
Dice, fl sabio Aben-Hahu^ , dii-- S 
Q,m así' se í^efiende e\.Arúialu¿..].,. j /, , ;, 
,' Y como este:hombre" se mow^'cíui el yíe^i^ cch;. 
líió veleta, llamaron los moros Gíj^/o ^e w^ní¿ , nqm?. 
bre que dierqn ^,,Ja¿ casa, y aun áia.palle, por ;el' 
que .aun hqy es '*óri.oCida. ,, _ ^ ■'-■■■,.■. 

I For., y esta cas^', es, kpalengá , ¡^ ía cbcppró al-. 
gun 'particular? ', ' ''\ "' .' , ' , j.'_ ' .'^ 

Gran. En él siglo pasado la compró , up (aeíio* 
rico, que vJno á esta ciudad., que cpnaírC 
mucha^ , .enj^qüe, dexo , perpetuada isit- 
y es CQnocÍdo/piír,iÍ<j/í5nWo.Xff¿á/í^o,SUet 
:ed^Q^Or/íiWo-i.,de quiefl'esél M;r4jdpr de 
g'ojijr^s ,'de ^qiie ^^blareoiios '<^tt^ ijtftíí^' 



Eítfe cabulero, como'de tan buen giisto , la reedificó 
y ádoiTíó con hermoso ventanage hacia íá Vega: cü^^ 
ya vista , desde aquel sitio es de • fes mas apacible^, 
y dilatadas , que tiene Europa, (i) 

For. Me dixo V. terminaba por aquí la prime- 
ra cerca de Granada: ¿pues qué tuvo muchas? Dí- 
game la que - cogía la primera? 

Gran.. Para esto es menester tomar un punto fixo: 
vamos , que aquí ceirca está el castillo de Hezna Ro- 
mán \ junto á la^ Puerta Nueva que divide la Al- 
cazaba del Albaicin. 

- Fpr. Qué castillo es este ? Su filbrica según V* 
mfe iba dicho V dé' yeso y piedra , es antiquísima 
de allá de los -Fefmces^ Qué a[\iléfe decir : ' Jfizha 

Gran. Es J)alabra Árabe. Hizna 6 Hiznan es Gas- 
tilJo : y Román , Granada ; lo mismo que Remon Ro- 
fmin ,- y RMnty vale lo propio^ que Castillo de. 
CraMM. • ''^'" ^'- • • ^ • j 

'Fúr.- -Coft que 'esto será de lo mas antiguo de 
la fundación? :.»! , 

Gran. Este solo es suficiente prueba 4e la anti- 
güedad v. y preeminencias de Graloada: su fortaleza^ 
gana el primer Itigai* de esta Provincia : sus paredes» 
de argamasa : tiene trece pies de grueso ; venga V. 
y .airaremos por el Corral , y verá lá Puerta ; por 
que por el motivo de esta capilla , que edificó aquí 
el Ilimo. 'D. Francisco Cascajares , Presidente , que . 
fue de esta Real Chancillería en el año de 1752, de- 
d l(^da. ■at>>Seoar^Saa Clecilia ^ y sus., dos Discípulos^ , 
que son los que aquí se veneran , no se puede ver. 

Fór. Vamos por dentyo. Qué buen espacio de 
Corral ! Las murallas están muy bieh fortificadas. 

' . •'; 'c. I -••,/: •' ' . ' ■ •; 

(f) Pbr muerte ^rfel lürrio. Señor Ascargota que fué en 25 
de féhcero de 17 19 ^pasó esta ca'sa tlamada del Gallo, al Con- ' 



■- €ira,n^ Venga Vp. mas ^dentro, á aquel seguftdp 0(m 
Talilío ^,que / ^lii á Ja . derecha- se yé. la :Pu€r4ft,5 y 
eniej. frente (fiQ lo-queMCoge^ la plpra de. ladrillp ^ 
ia Puerta hacia el Orienten, -p^es todas hac^^á :e«to^ 
reductos, * Véala V* que es de .pie4ra , y y esA,* ' ton 
linda proporción ^ como se reconpce de k . mjta^ 
del Arcó^ que está: n^edio destruido ,jr::de^esft:^^ 
cálerilla por donde je sube al CastiliQr ; .- •"") 
- For, y Ao podremos isubir á éít ; . : V r 

_ Gr^«. Aunque nos cueste trabajo; subiréirios. Úqs^ 
de este castillo ^ vea V* como vá el muro de ar-. 
gjamasa con espesas Torin?s^^ macizas ;de 130 .pies á 
la redonda á la.^la^aífder Bibalbolud^^.^yx^ esf ¿onr. 
^e está: hoy íundadQ el Convento dé ^jjustinos: I)e§^ 
calzos ^ y el Monasterio de Monjas Tomasas ^ ó de^ 
Santo Tomás de Villanüeva^ ^que Se Vén* l?ks /Tor- 
res desde aquí. Desde ésta plaza, baxa hacia Saór 
Juan de los Reyes ^ junto á.cuya/TpCTg^se.yé. ií»í 
torreóncillo : torciendo por él el camino .háiji^ ^ 
Popi^até ^ toma la vuelta al, Norte r.pcir ceraa 4^,$&tt 
Josef , donde hay una torre de la misma f4bric»I 
de piedra y yeso: por detrás de San Josef cami- 
na ^ hasta el postigo de San Miguel^ donde iips, sea-* 
tornos; en cuyo sitio ^ casi quadrado^ sef (haUá;:o{i 
en Qtiicá. tienf):po ; muchas dedicaciones; ; de: i^kd^as JRo^ [ 
manasi! :JÉste es el primitivo cerco de Gr^aa^daB ¡m^y/ 
anterior á los Romanos ; porque estos tenían siem- ^ 
pre por ¡mas conveniente derril^r las torres qpe «d¡^ 



^1 i ' 



¿^jÁjim^JLJ^mmil^mmmu^^m^^AmJmm^uiiJBmmam^mm^mmmJ^^^mi^M 



vento dé Triiiitatíos Caliados , y 'éstos la tendietoñá D.' Ju^n 
Andires Gom§2 , vecirK) ^ie, e^ Qiud^íi, .el ^itus tr^tstptnindo.tQdp J 
el plan de ella <» mudó la imagen de S« Miguel del sitio don- 
de se vé hoy dia una Concepción de mármol blanco , y la 
coteeó encitBftrdel'.-ttíeoí: d»-W- 4«áfia v-wi<» ^irig^ -, á la. {amo- -\ 
sá fábrica que el referido Gómez entabló en este sitio de toda 
clase de lona ^ maromas y texi4Q^ de cáña^ ^ invktiendo' m^ 
de <|uinientas personas en sus^ m^ni^factucas. 



licarlas , por que los naturales no se hiciesen fuer- 
tes en ellas. Comprehende quatro Parroquias ^ Saíi 
Miguel , San Joser , S. Nicolás y San Juan de los 
Reyes. 

For. Quedo enterado de esta primera cerca ^ que 
es la antigua Alcazaba ^ deseo ver las demás ; y 
puesto que ya no hay tiempo esta tard^ , me las 
explicará ¥• en otras. Solo quiero me diga V. por 
qué el Señor Presidente Casc^jare^ mandó edificar 
aquí esta Capilla á S?^ Cecilio ^ y Mártires del Sa-« 
ero-Monte? 

Gran. Leyendo V. la inscripción , que se puso, 
quedará áatisfecho. Baxémónos y la verá V. 

Fhr. Vamos , pues ^ baxañdo poco á poco: y me*- 
jor será trasladarla ^ parece que está en piedra ne- 
gra de alabastro. 

Gran. Vola leeré ^ y V. irá apuntándola y con 
lo que acabaremos esta tarde. 

For. Pues ya escribo así la 

« .. . . . • f ' . \ 

INSCRIPCIÓN. . ■ -í 

»>£s antiquísima tradlccíon , que esta fué la 
wCáteel ó calabozo , donde estuvieron presos los San- 
»tos Mártires Señor San Cecilio v Patrón y primean- 
» Obispo de Granada , y sus once Compañeros, de' 
:^> donde /Cñ. diferentes Kal^iidás^ los sacaron y lleva- 
¿ron pof la' Ptierta Ñüeva al Sacro-Monte, donde 
»> fueron abrasados vivos por la predicacioii de la, 
wFé, cuyas reliquias se descubrieron prodigioSámen-: 
wte en el año 1595, y fueron p^^ií^tadás/fñ el,,^de. 
»>i6oo: y á impulso de la devoción del lUnío*. Séüór 
wDoñ Francisco Caácájatés del Castillo BlaiiCás y 
f> Pastor , Presidente de la Real Chanciller ía de ésr 
>>ta ciudad , y á su cosja se erigió eista Herrtiita^ 
9fy adornos año 'i7's2.í> Ésto fué éñ [él identificado 
wdel Ulmo. Don Onésimo de Saíamáncai 

Gran. Cuydado , que eso de -que por la Puerta 

6 
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JNueva sacaron á los Santos para el martirio , es 
^equivocación , pues no la habia entonces , ^ino es poo: 
es^ta /mviifia, por esj:^ lado tapado con ladrillo que 
mira á dicho ^ lugar, (i) 

. For. Quedo enterado <; y así quédese V. con Dios^ 
hasta el Jueves. , . 

-• -' .FASÉO':¥I. : 

Y. - . 

a/ que comenzamos la otra tarde á 
ver las. cercan ,,ser4 razón Jas prosigamos viendo. 

Gr anadino ^^ Pues^ para esto ^ vamonos : paseando 
á las cuestas de Agustinos Descalzos ^^ des^e donde 
se registra muy bien otro pedazo de la. Ciudad, y 
la Fortaleza de' la Alhambra , que causa muy agrar 
dable vista. Camíneteos ^ pues. 

For. Cierto , que es hermoso sitio I Bien pudie- 
ra sacarse un buen Prospecto de. ese Alcázar? 



W^mmmmmmmmmmmémmmtm'm^mmmmmmmmmmmmmmmwmmmmmwm^t 



- (i) A un lado de esta Puerta, vista pot M Piazs Larga ^ 
se .^e una inscripción en, tnárluDl blanco que copiada á lale^ 
tra dice así: ^^ . , ,. ,., 

. ESTA PLAZA Y. EST*E ' MATADERO , Y CAR- 
NICERÍA, Y LAVADERO DE ÉS^^ í^LV^AlZlNf 
SE HIZO DE HA Zl.a (licencia) DE SU MRGEST," 
Y DE ORDEN DE LOS ÍLL.s SS. DE SU CON- 
SEJO , SIENDO CORREGIDOR UNO DE ELLOS 
DE ESTA CIUDAD' :y GENERAL 'DE LA COS- 
TA EL MUY ILL.e Sr. AREVALO DE ZUAZO" 
COMENDADOR DE SANTIAGO, Y EL WJt 
ltL.e Sr. TELLO GONZÁLEZ DE AGUILAR, 
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Grim. Ya ; lo íiet» hecho el bello inatemátlco, 
^e dixe á V. Académico de la ReM de las tres- 
bellas Artes de S. Fernanda, de Madrjd. 

For. Y la $eganda'C«r<»;,j¿ desde 4oadq. co* 
mienza ? 

Gran. Desde esta Plaza de Si^alb^lud^ se incpr-( 
pora ' el . pruneiii muro , : coe otro ^ qu9 hácj^^jQ^ j^a^^ 
exj^nso {>axa. alargar ila CiUda^< , * 4 (imffin rl^acjan car 
da día/ isas ptípuiosa ., las muc^ , na^p^ies , qué ye- 
niaii 9 atfaidás de su fertilidad , y faterniosura. Dé 
aquí baxaííá»:la puerta de Guadix , donde hoy es- 
tá el PoitígQ i del Con viento de l^l^ict aria. lie, aqui 
vi hasta ana i3:oxre¡ ^ ; que /Q|{:at9a^ cerca de Sta. Car 
talína de.>Zá&a>« sisoajla^o 'jeov. Ip alto cpn un clavo 
y almagra. ,(j> -> ..i.:: i_ , . 

F(?r. Y por qué tenia i esta ^ señal? 

Gran.. Yo he leído, fué la causa una gpande cre- 
ciente del. Rio DaurQ,..quQ s^bió ba^ta ,^T}^, ujc^^ 
* za sobre la calle : esto fué pocqrfíPgup^ gu^fW^t>isf 
tiános ganaron. ^ Alhft0í(kví;5ues*ij^íia(;iq<^o Iq^^^ llo- 
ros su alarde ea. eJ:C»raíp0!, -qi^e.-^oy. jíaniapips dp 
los Mártires , viao .uaa peqi^ñ^; inubor de Poniente, 
4ai quat causé ;tati gran lluvia , qu^ 4esbafató el ala^- 
de) é lsáw> buiroá tpdos. . ^ r :,,^. , ivjí^-í 'li ; ,• - 
L . For.-iiQ^i^i:Bi¥i ¡Mi^éinos á ^^C^r(^^ \ y ,áe car 
-mino vecemos. iSiíiJifeayv señal; de Qst? Torreón? 
. Grran. . Varaos^ que todp es Paseo. Véalo V. jun- 
.to á la casa áíe la niQqeda , y ep freiite , en la 
casa que hoy yive D. Cristp]>í^l;*deJEspin9sa,^ famb^ 
•so.letrad»v «3tá"¡lar> (WracjTpiííe.KSoJbí^.^es^^ dos ha- 
bia un Pjio«g. . rrt /. « ; . 
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(i)' Eh erdia ña cxistfe la ''referida señal, ni la inscrip- 
ción que se cita en el Pasiso 55 colocada en la pared de 

•J2t9*MQ!^9>'ée-rZftf(i»v'^^ da vúu .á la £octexia. db^ laCo^- 
. capción ^ desde donde . se leU« ... _ , 



ii. . 



^ >For. Aún todavía se com^ce él amnque.. Yo ha- 
bía oído decir, que por esta Puente pasaba D^&ro» 
en lo antiguo , y\-que tenia su compuérta,\ coa tal 
aítificio y que -soícií él r aígua: pudie» pasar^ 

Gran. El Rio no tiene duda estaba ínasí so- 
bre la haz de la' tierra, y aun tenia la madre 
^ñas háciá la Gasa ^ de la Moneda* Esta ^e conoce 
íkyrqüé-tíl^«iuto%ierie ^d«síie la Caácepiciqa^ jque 
í)árecé dl^fííi% las- cercas ; sus cimieptos s©i ven, íjc 
habiéndose caídtt en tiempos antiguos UEni>pajredoa 
hacia el Convento de la Concepción » fretafie: del Mo* 
IÍ9ÍH0 ^- se descubrió otroL 5 que estava tcje? harás mas 
alto que el Rió,-y hoy estácmucfib masi de. qoe 
Síé- cóKge^'ho solo ^üe estaba allí gercaV quando ea 
la calle de San Juan habia este muro ^ sinQ lo ran- 
cho que ha cabado el Rio. 

ForJ^ Ello és forzoso haya sucedido así^ lo mismo 
sévétti oivé$ partes : por esto se dice >< Dios no&Ii-- 
'br^ dénásitrés RRR.. -,:.<>: 

Gran. 'En él-añiQ de-#<íco á*s de.maiüzo v he 
leido en autor '"de- aquel' tfetftpovc^y ó déla terrera 
de S, Pedro y S. Pablo taríta arena y piedra ^ que 
estuvo el 'Rió detMido tres horas sin- correr: lamia- 
mo habrá hecho antes y pues todo ese catial ^^ que 
há h^cho'éñ 'c4 íadode la Alhambra'^-ei nacidd de 
lo que ^Ka lamido el Rio; y'JCada-dia nbsi dá^nuc?- 
vós sustos* Quando subamos el rio arriba ,- verá V. 
* Montes cortados , que ise hafí llevado sus crecientes^, 
que son muy dé temen ' — • 

For. Por eso se diría aquell* cópUlfe^ aiítigua , que 
he oído cantar aquí 1 algunos muchacbosw- ^ ' i: . 

Darro tiene prometido 

-. El .casarse-coa Geoü^. __. .. 

Y le ha de llevar en Dote 
plaza Nueva ^ y^Zacatin^ , (i) 






(i) ^£n 20 de Septiembre d« 1840 /faubb ebr ^'fest^ Ciud^ 

1 



Gran. Prodigamos nuestra segunda cerca. Desde 
aquí de esta casa de la moneda, subiael muro á la 
torre de la Vela : de allí baxaba á la calle de, los 
Gomeres : de allí á la Puerta del Sol » pasando por 
Torresr-Bermejas , que como dicen muchos son de 
tiempo de Gentiles. Desde aqut vá el muro cubier- 
to xon edificios , que . ño puede ya verse por el 
Gonvento y Quarta Real de Santo Domingo > á la 
Puerta de Bibdtaubin : luego camina basta la de 
J^ivarramhla^ Las torres qu? hay en todas estas puer- 
tas^. están reparadas casi la mitad , señal clara de 
que no son de tiempo de Moros ^ porque estos no 
Jas ^exáran gastar tanto ^^ estando siempre en guerra* 
En el mázizD de este muro , escribe Luis de lasCuebas^ 
hicieron dos tiendas y entre dos paredes de diferente 
fábrica, que allí se descubrieron , vio él un pedazo de 
lima que debió llevar allí alguna creciente de Darro. 
Desde aquí vá el muro hasta la Puerta ^de Elvira, 
<JandQ vnelta por la. Compañía de Jesús , Boquerón 
de Darro , Puerta de San Gerónimo -, y Bibalma-- 
ísan. Desde la de Elvira sube la Alcazaba , y enfren- 
te de S. Cristóbal , junto á la Puerta Monayta , ó 
Mosayca , se junta este Muro con el de la primera 
jcerca ; que al pasar otro dia^ puede V* reconocer 
4a poca distancia, que tienen por alli; y vá cór^ 
iriendo hasta la Puerta de Bibalborut , donde co- 
men25amos. 

For\ Y esta segunda cerca parece quasi de la 
misma fábrica y que la primera? 






« 

«na furiosa tormenta , acompañada de unos granizos npnca 
•vi^os en este pueblo , por s'ü-fftíagnttud y descompasado peso; 
pues hubo muchos que tuvieron seis y siete onzas \ no duran- 
Ttef.^'sra mas que quince 6 diez y seis minutos* En seguida el 
fio Daírtc^ •Wm6Mina creciente tan terrible •, que innuodó y des- 
truyó todo quanto se le presentaba-, salvando con sus espu- 
«osa-^-<iIasi4o8';í)aredones ó antepechos de la Canera , y aun 
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Gran. En |Jóco se distinguen í toda . es obra de 
Gentiles, y aun deiu^stros primitivos Españoles, co- 
mo se reconoce por esta misma. Solo pudo suceder 
haber sid^o reedificadas , como consta por la piedra 
de Antistio Turpion , que levantó ios muros ya 
caídos. '^ • 

For. y quantas Parroquias contieíiie? ? ii j < í 

Grv. Nueve. San Pedro y San Pablo, Santa Aró; 
San Gil , la Iglesia Mayor y Sagrario. Santiago .> Saa 
Andrés , San Matías , Santa Escolástica y la Encar- 
nación. De suerte que en esta segunda 4:ei:ca se 
amplió Granada dos tantos mas. 

For- Y la tercera , donde comienza? . 

Gran. Esa es mas fácil de comprehender. Co-* 
mienza de^de la Puerta de Guadix alta , y sube has- 
ta la Torre del Azeytuno, que es donde está la- 
brada una Hermita dedicada al Señor San Miguel^ 
que es \mo ide los Simulacros mas. hermosos de Eu«* 
ropa , que otr^ tarde iremos á ver. Desde aquí ba-- 
xa á la Puerta de Faxalauza, ó de los Almendros^ 
y de aquí al Hospital Real , ó por mejor decir has^ 
ta San Ildefonso, (i) 

For. Y quándo se hizo esta cerca? 

Gran. En tiempo de los Moros del Albaicini^ 
después del año de 1 227 , en que prófugos de Bae^- 
za , les dio el Rey de Granada este sitio para que 
lo poblasem. Eran estos muy piratas ó ladrones, y- 
entre los ínuchos cristianos .«Jué cautivaron , fué uno 
el Santo Obispo de Ja^i, llamado D. Gonzalo de 
Stuñiga , á quien obligaron en precio de su rescate» 
ú que costease dicha cerca , por lo que Uamaos 
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los (fuentes y como se verificó en el de Casta&eda,, penetran^ 
do el agua por el ¿alcon de la ca8& que está Coptigqa Á éU 

(i) Queriendo el lUmo. Sr. D. Diego £scolano y Leá^Qsmt 
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La Cerca de D. Gonzalo Esto fué hacia el 3801423 
d 1425: en lo que no hay cosa fixa. 

For. Yo he leído que la prisión del Obispo de 
Jaén Don Gonzalo , como el martirio , que han que- 
rido algunos decir le dieron los Moros y que es 
falso. 

Gran. Trabajillos tiene el lance. Pero ahora me 
voy con la tradiccion del Vulgo , para explicar á 
V. las cercas: otra tarde más de espacio diré al- 
go de lo que ie - ha discurrido , y trabajado en 
este punto. 

For. Y quántas Parroquias contiene esta terce- 
ra cerca? 

Gran No ha mucho que eran seis : nuestro Sal- 
vador que ahora* es Colegiata, San Luis, Santa Isa- 
bel de I08 Abades : San Gregorio , San Banolomé 
y San Cristóbal. Hoy son solo cinco , porque se 
derribó la de Santa Isabel, en el Pontiñcado del 
Ilustrísimo D. Felipe de los Tueros. 

For. Qué lástima ! 

Gran. De esas verá V. muchas en este PuebIo< 
Y pues ya es hora de descansar , vamonos hablan-* 
do de otras cosas , hasta otro día. 

For. V. viva mil años* A Dios ^ Amigo , hastt 
el Domingo» 






Arzobispo de esta Ciudad , evitar algunos delitos cometidos 
en la torre ¿ti Aceytuno ¡ situada en una altura del Albaicin^ 
entregó algunas cantidades á D. Luis de Luqse , Cura pro- 
pio de las iglesias de S. Luis y S. Gregorio , para que en' 
& mismo sítío se levantase una primorosa Hermita , dedicada 
al Arcángel San Miguel; cuya obra empezó el afio de 1671, 
la que no se concluyó por haber fallecido el afio siguiente' 
el referido Arzobispo; pero los devotos y afectos á esta mi- 
lagrosa imagen , se reunieron y concluyeron esta farüosa Her- 
ittita , colocando en 29 de Septiembre de 1675 una hermosl- 
«tó y ' singular Imagen de S. Miguel , hecha por el célebre 
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E. . • .. - 

sta tarde ^ amigo y Señor hemos de 
volver á las Vistillas de San Miguel ^ que es sitio 
que me agradó muy mucho ^ por la gran vista, que 
desde allí tiene la Vega , y mucha parte - de esta 
deliciosa Ciudad. 

Granadino. En esto me dá V* mucho gusto 5 su** 
birémos poco á poco por la cuesta de la Cava. 

Gran. Qué Puerta es ésta , qué está aquí en es- 
te repecho algo áspero ^ arrimada á ése muro taa 
fuerte? . . 

Gran. Ésta es la Puerta Monarca , dicha así vul- 
garmente i con corrupción de su verdadero nombre 
Mosáyca : en esta quáñdo se ofrecía algún motin , 6 
revelion en Granada ^ ponia el Rey Moro una van- 
dera para recoger los soldados . Cénit c^s ^ que eran unos 
Africanos , qué tenia pagados para defensa de su 
Persona , como ahora las Guardias Walonas y Es- 
pañolas i y por vivir el Rey en lo alto de la Al- 
cazaba^ tenian su morada aquí (venga V» conmigo)' 

Don Bernardo Franco de Mora , vecino de esta Ciudad : mas 
qué dolor ! Una orden cruel y despótica , executada en tiem-. 
po de la 4ominacion francesa derdvó y asoló ésta giagüifica, 
y antigua Hefmita , pata levantar en el nuámo sitio una for* 
tale/a ó batería, cuya obra empezó el dia 8 de fébíero de 
i8io , dia en que $e trasladó el Arcángel á la Parroquia 
de S. Lui9 > 61'^ donde permanece ; pero en 1 7 de Septiembre 
de t8t2 ) teniendo los enemigos que abandonad esta Ciudad^ 
volaron I4 aun no acabada fortaleza reduciéndola la noche an* 
terior á escombros y ruinas. 



en este sitio inmediato , que por ,ib11os se llamó Ze-- 
flete V q«e es por baxo de las Vistillas de San Mi- 
guel. Otros- dicto , que por ella sacaban á ajusti- 
ciar Á los. Reos. ' . . .; ^ » 

For. Estos árabes. Qeaitas, crea fueron mas anr 
tiguosi, que los Moros; pues vemos, no 50I0 en' 
esta Ciudad , la conservación de su nombre, sino 
aun en otras partes , como el Marquesado del Zencr 
te: el Lugarico , ,que llam^ Cenes,, y los de jyia- 
racena. y. Veücena, Pero dexemos estos ,y vamos | 
que me cuente V. las Pnertas , ;que. tuyo en lo auf 
tíguo esta. Ciudad* r i ^ 

Gran. £1 mapa de ella solo señala catorce, "po- 
ro yp he leído que^rgn- veinte , oiga y. .sus nombres) 
La prim^* de Elvira , de que iial?lafemJQkS;ptra tar- 
4^. LsL ^%^^$ la 4e. Bjib^lmí^zar if q/ae ^n m^s^ro cas- 
tellano ésAd HlisgíOí^íque^la puerta 4? la oonversai 
cion porque en ella $e juntaban los Moros á con-r 
.versación; aqyi tenian los moros un torreón , el qual 
derrJido>jtekQÍííiÍ¡»4;Kf Q?^ j)ar§^fi5rcpnv6ni§rjte. Ótrps I4* 

La tercera es la de ÉiDarrambla ^ que e§ lo mismo 
que *f>uerta del Arenal^ por lo*.4}üe d^xaba en ella 
el rio Darro con sus corrientes , que los moros le 
llamaban Bibranlá.^ (z) La 4^ le^ iiam^han los^qM>ros 
'Bíb^Rachái que és^ á^fti^'^^r» áeJ^Sbáscon, ftoi» 
entrar por ella el de la Ciudad; después la- Ha tná-í 
ron los cfistianos puerta de S, Gerónimo , ppr ser 

• • *\ % * • "* 
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•(i)'*^ta Puetti en tiémpp ,de'MDr(» sé^llami^ba át^BS:^ 
arsmlaíó del Ar^nat ypotUs.'Sfisixm^^ Ü^ $jíinAo*í>Sitv¿i^f po¿ 
l2t tnncjianténa- que deiíatei Áfímñ&\9íX3L''tk ebsta^ Pueita, por for*-* 
inar una especie de recodo. Después se ha llamado de los> 
Cückühf poí cstat cóigados á un lado de su arco las roma- 
iui$ y pestís {¡altos como aparecen < algunos hoy dia. Ultima-^ 
nifcntie té llama de las Orejgtí' pígrqíe^ eit>?«í .aáo dé 1621 eñ^ 
la Proclamatíoni dbl-Srv Ú. B^^'^JJf. Sf^ |iua4ió 'Una casar> 



'por dcmde se iba á dicho Convento , y estaba en 
el mismo' sitio donde está hoy la Capilla Mayor de 
la' -Compañía de Jfesns., y otros dicen significa la 
puerta del Barate La s es la Vw^txl BUtatauBin^ 
"que ^es ' ló'toismó -^üer puéífta de los^He^nUtanos^ por 
*^sta!r á la -salidfe de i^itóis Hérmítas , donde habitar- 
l>aa algunos Morabitos , de las qúales babia una don- 
de hoy es/Saa Sellas fían ^i J^iej^ ^ y otra en San 
a^ntón ét Vi€J0. Eft -festó- |)uérta febric6 el. Rey Ma- 
fiomád'^ Abeá Athamáf una 'torrtí.; Y los Rjey^s Ca- 
taitíós^liiííefón^ í^ rcastíEíos y en- él ©áfáboy el nue- 
vo quarteU(i) La 6 es la Puerta ílanaada -ff#¿i»/ifr^-, 
'^^ihl¿ícka\ que es la Puerta del Pe^c'ach ^ por la en- 
traba del que Véfiía- -de la Costa^ La siete ^^^\% d€ 
i5s/ iffí?//«é? j^ 'V po^^ á '¿ttik' Ribera de pcflio 

molinos; de- pán^^* <5ue muelen con una¿ Aeeauias de 
Genil. También Ilámarori á ésta la de Httej^ar^ pó^r 
ser esta puerta la salida para el Lugar UarnadQ Z/^^- 
jar , que está á la falda de Sierra-Nevada^ La 8 es 
tá Puerta del Sol ; pórqüe cstó miraé^CMá^^ Oriej>- 
le, lA^ es la puerta meV 'Alkambra^k quien tam-» 






■ 

contigua á esta Puerta ^^ en donde perecieron algunas mugeres^ 
4.;las qi»^' <qftab(M Vi^|€atja&( ftra zobariesi laa arraoada:st é 

(i) Ésta Puerta conocida en nuestros dia& taxó el nom- 
bre de Arco del CampHla ^ fué deraoUda en el año de 1802, 
pee* edtar casi deatruída» y pandar vista al referido CwmfiU^^ 
en donde se empezó á levantar un faoioso Teatro , cuyo edi- 
ficíd\ tiene ri.j valras^ de^ -áltuta>i 3í> dft latitud- ^-y . :9«aentíi Ue 
lfmgitud>$ habi^lndh «Slo su , priiÉer Directoc 0« JoUquin AJa^ 
ria Pery, capitán -de ingeitíeros , el que no la conchijyp ípor 
no haber los fondos snfidemes' para su continuación : mas en 
el afio de i8io , éí^oca. en que; este pueblo siifda el yugO: 
áA gobierno francés^ se 'volvióla continuar siendo su segundo 
dícector el Oomáiída!bterdesi|igeíieK)3 D. fNioOláSi, Garrido yp-eir 
qjiiela concluyó . t perf^ionáj..ai Qctubieidfc líSxiiiifj- .'•; 



bien la dt las Granadas t, y es laqueada entrada i 
las alamedas i> y camko , ^e ' vá á . e^te Real Alcan- 
zar i Y los Moros llamaron Bik^Leuxar^.hz lo lla- 
roabatt los Moros BilMiuadix ^ y ^^ ^^ llama Puer-^ 
ta de Guadix -^ por la . salida para dkha Ciudad. La 
II és la del Albaycin ^ á la que llaman los Moros 
Bib^Jídam ^ que es lo mismo que Puerta del Osario 
de losh\jo$ de Adán. La i 2 llamaban . los Moros Bihr 
Cieda^ que es tomismo quería Puerta de la Señor ia\ 
tuvieron está Puerta cerrada tnücho tiempo ^ persua- 
didos ^ de sus encantadores de que por .esta puerta 
les habia de entrar la ruina del Albaicin, y se mantu-r 
Vo cerrada hasta que D« Podro Deza:, Presidente de 
Granada^ la hi¿;o alM:Írif L^itrece^esi.íade Faxülau^ 
fea , ó del Collado de los Almendros^ La 14 es la 
Puerta del León que en arábigo es Bik-Elecet^ La 

15 es la Puerta c/^ la Cuesta ^íl ^yÁttí llamaron lo^ 
Jtóorps del :Alacabar\ <iue está junto á )a de El>^ír«t 
por donde se sul^e la cuesta á la Alcazaba^ (i) La 

16 se llamó p&r los Moros Bib--Albonut ^ qué es lo 
Inismoque Puerta d^. ^is, ¡^anderas ^ y después la lla- 
maron Puerta de ía Magdalena; otros la dixeroíi 
Bibalüñátá ó Puerta de las Eras. Lá 17 es la del 
DarrfJlo ó Boquerón de Darro : llámase así poique 
una Azequla ó brazuelo de agliá del Rió Darro, 
que viene j3or debaxo de tierra ^ se descubre allí y 
camina mamfieikíov Y lá iS la teíéñda Mó^aha, La 
rp la Puerta del Eaúé*Homo ^ porque sobre ella esta- 
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(i) Efi ios doá e^rerr^o^ de es(% ftuérta qué. está pot frente 
de la de Elvira , ^e hallan dos inscripciones en mármol blanco, 
siendo ürta de pócO mérito por no (íonténér mas qüc el pre- 
cio . de las aguas para tegaf en aquel tiempo* Mas la otra tiene 
un excelente epigrama en honor d^ ééta Ciudad, compuesto 
por el Dr. D, Pedrade Aritequera y Arteaga , natural de Aka^ 
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ba un retablo de esia pintura. La aoTa PuerU^iie 
está cerrada junio, al Albambra^ 
, Ton -Volvamos á veda, porque yo creo no *es 
moruna su Éibrica ^ y aua el nombre Mosayco me 
está haciendo alguna fuerza. 

. Qran._ Yo na he- dicho , que la puerta es. fábrica 
moruna. V porque. aunque el arranque de. su arco le 
parece, vea V*. que ^no tieae punta cómalos mas 
fie ellos. Para mí. és sin duda mas antigua , que 
los Romanos: aquellos pedazos de Fábrica, que se 
descubren á fccpchos , y lo^ principal del arco es 
(rnbazon de yeso. , y piedras de la*. Mala. 
1 Ese Torreón es de la primera cerca , pues 
^or aquí v!á la< muralla ,. y es. constante que los 
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lé de Henartr , Pretor Regle que fué de ^ta Ciudad^ el a£» 

\4d FlorantishrMín , totoque ÓrBe 

Ñimis nomlnatam , J^rhem, Granatensemé. 
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JB^tld' Gnanata P^ate , muitn decotata Trophmiiv. 
.'_ OiiecMX Hesperiisl, Rdla Qxamta Vale^ 
B'ella Gránala P^ah , Doctarum luce coruscansj, 

Moribus , et Castris bella Granara f^ale^ 
Sella Granate P^ale^^ mcrique culmina Month ^ 

Et nivet Cuites^ bella Gr anata valé^ 
Bella Gr anata f^ale ^valeat quoque Curia Reghz: 

Laurigeri que Bucer^ h^lia G'r anata Vale. 
Bella Grnnata Vate florens imleas que Senatus:. 

Hinc quetuiCivesr bella Gr anata Vale* 
^Bella. Gr anata Vale y mfseri cape dona Poetce^^ 
1 JP^rpetudqu'e mhk bella: Granafáí Val^L 1 
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edificios antiguos de esta son muchísimos siglos an- 
teriores á los Romanos. El nombre estará variado 
sin duda , pues en esta ^ como en otras , he hallado 
diferencia. Algunos llaman á esta Puerta Monayta» 
que quiere decir de la. Vandera; otros siguiendo la 
misma interpretación de vandera pequeña', ó estan- 
darte , la llsiman Bii^alunata ^ que interpretan Puer-^ 
ta de Jas Eras. Yo siguiera esta nomenclatura por 
que en ella veo la terminación de Nata , que ata 
mucho con ^^4Tnata , y aun con lo que se dice 
del Templo , que "tuvo Nata en esta Ciudad. 

For. He repáiádo ^ que las mas de las Puertas 
comienzan con Bih ^ y que ta de Ehifa^ Monaytay 
JHonayca , ó Mosaica ^ y otra tal qual no comiea- 
a$a con Bib^ 

Gran. En eso mismo puede fundarse mí opínionA 
Éij lengua, mprup? se llama. Bib ^ ó Abuih la puer^. 
ta de la Ciudad , y por est9 cóffdeñzan las mas cou 
el Bib ,.que es decjr Puerta de tal : pero como la 
Mosaica ^EJvira^ y otras pueden ser mas antiguas, 
quizá seles conservará algo de su nombre antiquísi- 
mo , lo qual observará d que con atención inspcc- , 
clonarse sus fábricas; pues son unas muy distiiiias d^ 
otras, que son . antedores á. las. de. los Moros., (i) , 

For. No sé puede negar , que vá V-. muy fun- 
dado en todo quanto dice , y por lo ijüsmo me hi- 
ciera un gran favor en irme eoseñando cada Puer- 
ta de pOfT ^ sí > pues. ,de ese , ippdo rae enterará en 
donde; ei$t4^a4a uioa V y de la diversidad i, y ^^^^ 
4e sus Fábíiqa^. . . . ' ' r 



«íi 



-4Ír)í'Eáía ptíérta' llamad* de :Elvifa :^' es una darlas ma? an-. 
Mguaidc:eá& Cáidad, com% lo demue^va su fabripa ,..á pe- 
sar de haberla facheado el año de i8jo. , quitén^ok unas fuer- 
tes puectas que tenia forradas en hieíro , y parte ..'de las* mu-^ 
rallas que la' rodeaban* 



Gran. Serviré á V. con el guato que siempre, de 
modo, que quede V. instruido á la perfección: mas 
no será de propósito , sino quando el asunto dé nues- 
tros paseos nos dirija hacia ellas , que todas se cor- 
rerán. 

For. V. dice muy bien : y así V. vaya con 
Dios , hasta el Jueves. ^ 

P' ' ' . ■ ' . 

arece á V. amigo y Señor , veamos 
esta tarde la casa qué dicen de lá Moneda? Porque 
sin duda no dexará de ser üná de las fábricas an- 
tiguas de ^Moros de esft^ Ciudad. 

Granadino. No teíigo intoti vehieíite en que la vea- 
mos ^ aunque ya íio tietié mas que el nombre. 

For. Buena planta mt^stra. Qué capaz- es el es- 
tanaue de agua! Lo mismo digo de esa simetría de 
los leonés ,, que la vfeíjDen por su^ bocas ^ fronfero 
uno de otroé Párete son 'dé piedra mármoh? Sabrá^ 
V. acaso qual fué súFüíidador ó fábritador? 

Gran. Si hubiéramos de tréeí á ttuestro hir'a-^ 
riador Pedraza i, dixerá que el Rey Moro Abi-Ab-'* 
delí la labró para casa de lóeos v^oñfio 4o í mani- 
fiesta ^- añade; el ietrerá-árabe que ho sé si^ repara 
V. al entrar tiene sobre la Puerta í 'bien ^ue pudo 
ser también casa de Moneda en tiempo de los Mo- 
roa^: ^NKk esta variedad .tiacé « discurre de la dis- 
cordia de los intérpiretes sobre su lección ; sino es 
que las Moros tengan linos miamos términos para ^i|;- 
irificar casa de Lóeos /que de Monedad Esto es ipr 
que nos dice Pedrazá. ' *; ' ... • 

For. Y qué ? Me he quedar con esta .duda , te- 
miendo yo á V. por uno de los mas curiosos de es- 



te Pueblo I No me dirá, si ha adelantado algo en 
el punto ? 

Gran. Es cierto tengo adelantado algo ^ porque 
he conseguido una lección legítima de esas dos ins- 
cripciones , por la ijue se vé ^ ni fué casa de Lo*- 
4:os , ni de Moneda y sino un Hospital para curar 
los Moros pobres enfennos ; y fué Obra , que se pro- 
yecto , y aun se comenzó desde la entrada de ;la 
Morisma en esta Ciudad , que según la mejor cuen- 
ta , la conquistaron el aña de 712, que es 94 de 
la Hegíra^ rindiéndola el exército árabe, gobernado 
|K>r TariK Esta £ábrica fiíé concluida , y perfección 
aada el año m ^761, que fiíé el 778 de la Hegira, ó 
cuanta de los-Moroa , por ei Rey Mahomad^ 

For. Si y^ áabe la lección ,. será mejor me la 
4iga, y .coa, eso sé. todo su contenido^ 

Gratis Soy gustx3kS0% Óigala V. 



tECCIC»í DE : LA LÁPIDA ÁRABE , QUE 
: está :sobre la Puerta de la Casa de la 

Moneda*. 

a Loa á Dios« Mandj6 hacer este Hospital , mi- 
9% sericordia común á loa necesitados enfermos Moros» 
'> caridad útil con ta^ voluntad de Dios ^ Criador de- 
V los siglos r perpetua obira^ pia , mentada con lengua 
Tf extendida , y con fé;su limosna con él poder de los. 
>> tiempos, y para amparo de los pobres ,. para quan*^ 
»>do Dios heredare la tierra^ y lo -que ..hay en ella» 
w y es el mejor de los qme heredan , el Rey Presidente, • 
»>'Rey zeloso, eljGrandevelí^ombrado.el Limpio, el Vír-^ 
'«twtso :« ít\ que prospera su. piiebloí y sus mi-nistrosv' 
»xyi!los.maQda. á , cosaSüdeiOjcasiQu. de.Díos^ , el Va-- 
wleroso y Propagador y Exercitador de piedades» y^ 
»xde;p6cho limpio, eV guardado dolos ángeles. y del 
<<E.s|¿ritu Santo^ Sublimador .de ias iR^'glas, y cp- 
>>llada.ide los pre^eptos^^ Emperador dejQSíMoros» 



^^p de Ntro. Sr. el Rey Grande , el altivp ^ el Rey 
>*oma¡potente , el alto ,el militador , el recto , el po- 
»lido, el venturosa, el testificados de la Ley ,, el 
w Religioso , Gobernador de los Moros JÍbialhage^s^ 
nhip de Ntro. Sr. el Rey grande , el nombrade 
-ty^ grande , el eograndecido , el sublimado , el de»- 
» traidor de los que dan oompañia á Dios , el re*- 
«ífrenador de los que niegan á Dios, y están en su pro- 
t> pósito , et alto , el que dá testimonio de la Secta 
irAéi^AlguaUd \ hijo de Nazar el privilegiado, el 
«dichoso en lo que comienza en voluntad de Dios, 
>>y en sus Servicios, y le dá efecto con su Mise* 
»ricor4ia á su comprehension en dirección magní'* 
'> fíca en su Obra , y eligió con ^ e^a obra Pía pa* 
i>k'a< nquie^ á ella se ofreciere , desde que se. entró 
wla Morisma en esta 'Cíttdadi, y- apropió así guar^ 
^y niciones de presunción eri 'su aiteo sobre sus obras^ 
^«atavíos de limosnas , y todo su propósito endere- 
>ízado ala presencia de Dios con conclusiones de 
'> limosnas V y Ditís es el -dador -de los buenos co- 
>Mnedimientos , y dexó lumbre , que comunicó con 
nsus manos , y de los que de él vinieren , para"^! 
í^diaqüe^no les aprovecharán bienes, ni deseen- 
'^^ientés , sino lo que Dios les diere con su cora* 
9tzon piadoso , y ftié el principio de su ediñcacicm 
9ijsa ios diez de eoniedíd :d^l mes de Moharram dei 

* • • • 

^*;an0 de setecientos y setenta y ^iete , y acabó sti 
>^píopósTto en él , y <su-^ásistirí en el edificar á los- 
»:^di^ amediano.^ ;<ie Xaguel del año -de setecientos- 
ny setei*ca y ocho : y Dios no deseche la Obra 
?>^ja de Jos formadores Ty no deKe sin galardón el 
>vponi0ver de los ' Nobieieedor-es : y sea Dios con 
'rMahoma Ntrór Sr. y cea^us consortes v> todos junf-^ 
»>'tos*» ... . ' 

' For. Jesús sda conmigo í Yo abrermncio el pac-^ 
to , y todo lo Mahomo de esa piedra. Quién creye- 
ra había tanto metido en e«a losa? Por qué me di*^ 
xo V. se acabó-en ei- aSof ^e^ *.375 , qtie er* d? la 



■H^yasa^ftj QyíjiWitewTdí! íiw^.-pmvw WJ 1« 

enypiijajj ,, i,i,„„,, , no-.:-- ;i ; .■> :■) ,ij-'-,i| .S ,• > 
Y'?«»!-n*''5S9i(tr"S"í»-MW, cosa 50 41^ fbig<ii^l 

q««-,h(ío,gíís#itop JP((!Jetj;sni;H0* nfl<ih4,cp .9||8 jsiv-, 
5£gui4ai ,^ JftíB . «íSÚró y aqogié -¡áj^fjaíída: jr, 
pofT-^sta^cicciofí-v^i^ofJosat la: tieneá I*)!! :^^^^S; eir' 
tal vsneíSSie.ti.) jqnp e», esiiecie.^y ^qligipovy^ulri 
<»(i43MMf¡nHW»liq-. .Ji-J*:l''f''roH ííp(^^|l^e., s«, 

%|5lc()l,.Jiect)e;8Ue|Jatef:(í. fijé l».:d(pl:i5J|á ij de ¡(¿(ligj 
4^1 ,aflp' Crist«no<le í?í,¡jEsSpr s? Hpgjia.. El mor" 
tyrq.'de ■i^irédwcGío.ai dicha^ ís*; pprjjujyia. Hegjrgí- 
TaSbl'sasiwVeniaidííJiwi^ifieUíIño.i^e ,Q;iítj ¡ajSi, 

la tfcgirá 778 eo que fué la e5gq)isifl«EflelcH(«BÍ3 
tl|inderl9s;ÍJ|0K)S,l ,5-iiirln l;'r.-'-. cL, t. c",: .-m'-i. 
■í'or. Quedo efiteadido : V unas como letras ^ giw 

l|afleí:l%la^W M!l*lri*>-« im«s4 lpr,!#l>aX«taue 
4i|Cf,liSlí^lfl(r«s?;F,-. illa? ,., t.m xm , eiyi' .m ui-rdiS 

^f^n ndoz £t'jii1 i^Jagí taiju , obLiai Í9 «3 -jeiirína 
¿"or* Qué esto es t^uenoí - .3;jpij:^3 

«»% ;Jfl*fesíP'jlsl%lBipSia BSf4irfHB9!l«off n^ftiWíf- 
tl«SínPM98' «t<ü)W ,Bi8«fl»%4 "^ ■"■'" 

efti;i(#|tfntft„,^,<a«4rfM(nM(„^?. , 
-zÍJMí. ojfiStf: i«s *Sl!ft1-B»<:a^i^^^^ 
de ls3o,.:por Juliana de San 'Fi-ancisc 

Francisco coú el escapulario azul : i» 

t^:^^Pf4u^m< ru :. '1 OT / , • - 

Ff. Y.,;S«|í,,ca;lf,,ár()^J-;. ; p,.. ; 
. (ffqn. A^eftJ l,lamMdp ¡S.Juan de (os 
por la ParVoquia 4ue hay en lo n^^^ 4S*^' 
Jos Santos Juanes Bautista y £:vangelista. 
8 



^"^í^iSSosoi ya 
bn(i ur r,bno¡ fír 



Reyes; 
Llamase 



co de Enero , en que entraron segunda veí' tfiuii^' 
tíhté#>é?i é^S CiQdéd>;> m^réÁ^á^ Hábéf^adWiV*y 
dtt^l'^r MS^'^eí^^'^al' I>kys^ los- 'EfféréffQS^'aéfiSa) 
ctí»Ski»t8. fE»a "ántés-'^üda Mek4uitá ^e Mdrés'^^iátMí» 
d» •^^' eiíos^íy^íí» ; que significa- dfe-'los f^á4*¥tf-- 
cRíé : ^Bétt¥íx6lá <cl Ai!zotoispb"'dé Gittnada- Ddrt^Trílyi 
F6i'Haiido"cÍeTálaVera-, y, íedió ^¡título dé ^Sl- Juáh^ 




Bétíditá;- JLa/"«éjriá -iñáaéé^ á:íía rfe^síe'rd pieéií"a# 
Vitoria ,*-ítóáe Jtfrafdb de-festa 'ParroquiaV Hizo íki' 




aiiífcíéíi «é'-Batoafófe'HSfe '-• - -T i-» '•^": .:• !{,í-H xA 

For. No es de mala fábrica , pétd'-eitá ttiuy'pííií' 

I^q; , i!BÍJ^[. ornea zc:.l i : ciiLfií.,', v ob.üi.) .-v*!»! 

fábrica moruna , hay otra en este idibáKá'^^ 4^ Aé^^Sf 
éátk a'é"áete¥ferhésí' á^'-^opíSrlS , íplé¥qiie fe* ra^ftéaer 
subirse en el texado , pues está fuera sobre (^6)^ 
estuque. ' fonond ?9 r-r-si éuC> .*to'\ 

~ 'JPorr-' TWá Aíief uía?? é^n^'fc «llSáíá í -^ «"-^^ 
Gf^rtl- '^MoJ^ séaiáWtta feí"Ífáilé'laec8a'-'Jftí#; f€ih 

mienda su antS^eféaáá ,4i^ #fsfefi:aíjftiy,^sí«í«^ 
íiái' Móí^iió v^f kiMi é¥í(Mb.^$<, ^ué*,"J4rSr«f^, |ue 





1h.^^¿ ^ • ■áino'»fuéi'á='<affi¥«S3gA$éirkiÉós ^Cál!¿¿:bfei^ 
Séi-a'^íÉW^tüál-'-r- ^^''^' 0izs:l-uqv:,<'i3 í} no:> oa??r>r:; -t'H 

Graw. Es cierto, y^yo.fuera,gustoSóí-^'fe?^¿»c¡&S-^ 
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Tcrastero. X a $e mb hacia tarde, sin .Md^ga! dd^ 
sSTr: tenspi!9a<»H y&tqsteiV» iK) parectft>^p%:a,>que con- 
tinuando 9 como iiasta áqqi. mestrosj Paseó» ;. mír^H 
wtnos cói^ jftí^máoo! ajgpi^ íldfe;^U3 rmucbas. nwúa* 

i: Gfivki.LlPd^s ii|r|á jV^kkrf arecc^^noscirntaos |)onífcÍ> 
V^P") I^Qiqv^ .bayñmuchasr: Coes&as'^(rite'<^sid^r ^báóiK 
el;Algí¥erjcte]tefiaávi«^ yCetarode Santai.Efef»^ JStab 
Ijamps. 4fc. la »ltp viy!.verát(V»-yestigic» de.fedtóciOsoto?f 

For. HerABXíQoAlgive! i ?,(/jLi;...fc ^i^. . ,jgr aí> 
Gríifi Este «e llama d deía liiWia^ iñaraviHo- 
sóv IKM^^^itM^ltiedál ,']r« virtud. r£¿ fábtiáa de Gén^ 
tilos;;! su lobfpítiid es.de qúarentajy dos pies , y ilp* 
inis«o.de:aaehov.Qo$Lestaidos y::niédk) dfe hondót, (a)á* 
qit$trp( Náv«a^^7 vel^nV. enmedw unat) quadrada» ; a 

. ,: ^tivii^^L Y porcpiéilé. Uamas i de ía . Lláwia?i • / . u ¿I 

.. Gf^Or:) Por dlinTapdli: quei.le sirve de aaqueduiítoft 
|K)r. di(9niite.ola$:¿aguá^ pluviales 9 que azotabtí509;mon«: 
t^^ ngia3 elevados , se< e^ncán y represa^ eniélb 

^■FQr> oiBarttse* «qiufi está esa agua colorada? 

-JS^tfnf ¿JBsoljes por jelTtirtte.;^ que. le Vprestá^el teK» 
1:400 ."poT Idoiide sendespena*^ pero sacada de eáteAl- 
give pierde el coíoif? y!j advierta V. quejín embar-r. 
go.de haberío ya .muchos años , que no se cu y da de. 
siihaseo.,i)& limpieza 4 jamas>ise ha e:!6pefimeátado^enl 
ella mal sabo^v.jiL.blorst: criado lama, Éi/alguQ0S3 
de lo$)J0sectoS),f(|U6\ks aguas criaa; antes bien, siétn- 
Itre> estí clara , pura , yj sin .coirupcioa^"íy en éAe 
Algive se experimentó un prodigio rarqeiiaño 1569,' 
qn^iUdo eL J^ebeliím. dc..io3vjiioriscQSudet.6$te'Jlpyno:J 
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Fue este, que habiéndose deteiu^9,^n .qsf? .estanqijq 

tropa, que capitapeal^; eU^Sr^.^D. .Jum^ Austria, 
contra la ^blevacioh ;de los lpéíf}dfDÍ;. Morois de 
Huejar , en 20 dé Junio á las jo del dia , se tomó 
por testimonio , circunstanciado con verídica infor- 
mación , no haber ^en^uado cosa algÚE^ este salu- 

• JFJorxu^^Q&é^ xaésL ^tam ettup^ntla í c>Y se ^síto*' itó á3^- 
lágtiiffdad ííAe «áte^est^nque? - ^ >- ^ ♦ ' * 

-xfíw^i.^/ Ay^ t^ í^jqué* le >istttts»ufó'-ntfestr0 

primer Obispo Señor San Cecilio, en lo que eMétí^ 
<fidi»3|os:^AfOtb8qírdetla)n'-9iááa6á ^pbr ^Vínud^^é^^^hn 
Santa:,- qfue esté^ia^ en et Múhte'Stotíkto :«e^ltad«^' 
ebsburecj^ndoselés que el Monte lÚi^xAháéo-tméAó^ 
vaitb::Mátisoleo de iiuestro>'prímercPastJÍi^ Granadino,* 
y sus Compañeros , en cuyas cabernas se^ haUarou^ 
en 1595 sus sagrados hueácss •yf.fcettí2as* ■ 'í .'^ * 

--oFor^ Y estbs lidraientosi . .Ü i>^ c: I v- « /? 

-rGran^f i Aquí' hábia un castillo*: mflihMrabl&'Stitp 
quísimo ; siendo de admirar que estando expuesta 
esta fábrica á la . incle^ii^nciB de I03 tiempo», 5^ al< 
total olvidq> de- reparo 4 habiendo parecido tiodsii^i*$^ 
fábricas gáitüicas<¿on^ imnedíációa 4 este Algj:ve')él 
permanece sin daño^aiguno ;» adviktiendo ¥.• que^exls- 
teo dos di pidas auténtica^ , halladas í^eii ePMMoüVi] 
inmediato, que llaman las i7ixrr^r^x y las' guales son^ 
de alabastro de Macbaél, con dos. iímt raciones^ i9/- 
Jingues Gre^o^Latmas de Garkctéres .de^fts qoe'Uá* 
man desconocid<»s« 'Scaí; dedicaciones ; hechas^^á^^Al^i 
ferentes Dioses de lá Gentilidad/ Existen estos dos rae- 
ros monumentos en el Museo de Antigüedades del 
Dtoctor D* Juan de Flores , Prebendando <le hi San- 
ta Iglesia Metropolitana de estaCiudadu >- ^'. 
For^:' Y estas xlos boca^ v ?iara' qué íerviab?a t:» 

'^Gratié Esa circular. qufe está sobre d AlgiVe^ era- 
la que servia; para el manejo servicio interior d;el Caá- 
tillo ^que. icaev jeno^dio xle la. bóLeda* principal v 91- 






iiil 



.se ven . _ ... . . ^ , „ 

fe'^^aiíesríáiyWífiEbrica^ádvefrirá t?.'é l¿\misr 
iha-^ue- -fe -de lá- torré- de' Comeres , y en * su cir* 
íuito , habia berceles v huertas , qu§' ya .se Han des- 



fiíAfcb '"^<ídgí^ídé «uS«JEi:eefei€áPíg|í- eérfd ¿¿^Sdñtá' 
Eto'^fa'íaládfadó .Y'^Psú^filiiá^íiícU ía paR' 
íeOriéiifeli Béfté iiaia^'^6£4-'%i/, '&)ndé entraba' W 
«ií^teV"^ué--^ftíífÍm<e^ ^á^rüT fomada desdé 




g 



éon (*l-ó '^HffiCió ^tf ^'a>árf ^á-'^fet^aV au^hab'i&' "erf 

caá'í^rfítftií'áfiorla^ á f«?fe sóí^Jioi^^acif^ %Vl 
tro estanque de gran extensión y prbKiíiÜiáad ^:¿ti- 
Hür#,-V 'tfé-este'^liaa^tfíéquiSs á-Siféterites >r^i- 

íiés 

sé'^cgi _ , , ^ ,^. .. ^ ^ . 

ditíiiíd4§i ífe íié> áa!*r'^.^^a«íífiki^,''fik-h^^ 
t^ ' ^iíagéT'! íí<«»Ms < ^avéf aigí^^ó' - i«tíSí áíttterfííiéfís^ 
con -btíéa^ á las •' reífeiff^ ' íde d<m'áe t&mah'útr ágiik^' 
pai'#íco<idiiéSflá^^í^^álg6íks''¿ífóíhas dtf imicha^ ex- 
tensión ^ también subterráneas , que tenían^ los nlio-' 
ros*^9f**ife«HfeTícfer''^totfííife^ta9éís v'dí¿ }<^^ q'uales no 
esi-*pac¿^el -tíiftí; Mf 6é4iláííá',^^especiálménte'de oto 

habfá ádvéftí^ 'i se déítkrf ver* algunas partículas de 
Qí(Pf<iqiítfíriíi5^1alidecen'y.él'-gual- rio- se saca' por ser 
mas la costa que el provecho. Los Reyes Moros 

uafai^ ^ oi ' dl»u!4tttf^te gatetáñ tRf^ft^^ ü- 

tivos , y con seis marí^ vedis de , costa , que , tenia 
warwrthfejpíte^cafdí ilno de ración , sacaba cinco rea- 



^ 



fiio.^l^arrQ,, Ip tpinsb, 8ps. ■qco-xiefltes <dp ,las.,faid^_ 

dé' 'estos Cerrps'^,".'^ . ^ ..■ ,_., ,. - - , _p 'í}:.",í-i 

siis .,^áty/aJ|e^.,.]¿? ^iidica^S.fie^it^n ¿e .í(t^np(ít-j 
%Í tr^^% ^^ ^^gt^PV^^f^i^íf?:. M^^S.; dosjpaja^ras ^Istü- 
nas.: 'Z>aí auriim,'\- y,,quíñao el S<íñor, Emperadac 
Carlos V*. eatrÓ en Granada enj:y¿6ccH» íaj,Sra*Eni7i 
péri^jz^'Bpn^ Is^^l;, Ui i^r^sentó lestaj^uaa^ uo^ 
^F<ín^,.(Íé,.'órQ ,' §acado,,¿e (Jicho río, -^i';,;:,;;^ ::¡:j 
r.jPVK-iPues^pé'jíjfió -^li Señor Em'peracíbiiJC»rli?íí 
Y.'.í'^apada?^ ;;;,. ,,,,,,,:,,-/;; ,-, - , . > ,x 
; Gran. Va,'nb ló sabe; V*. ? Y aun pensó quedárs& 
á vivir £n esta Cjudad ; pero atenuH'izado coa lo% 
f^écfjegtes t|^Cfeinpí(K'j,„jg,ue ^r aquel,, ti^papp jsuce-i 
dierofl ^p'ejfé PMe^fe, .á^i^ ^u'palíciq; isin; Epr^r» 

_-.¡^p^.., Y dpf^de se: apas^i>(i5;iieste Cesar Augustqfl> 
_^Gr^n. Tuyo su posada en.Ia^AiJiamljta.; y cqtj- 
mo advirtiese con .grap xjsuriosidad. los edificios, ^ftftn 
tiguosr, algU5Et9s; qii&,ei¿a; 4e.,fje«ip9;4e los.-Fi^piqíoa^ 
otrps . del d|e los ^dos,„ y^osmas del de. ips S^ifti 
cáceiios , jas, obr^^i Mor^qas j los iogeaiqs para 1qií;: 
aqueductos , y reductos.jj^e las, aguas , la fuerza del, 
sjtlú , la .grandeza del Pueblo, mo^r^ agradar!^ ii^-j 

*^^Í ■ ■' >' '■■'* ;• •' •''■■'^'- '■■' ■":-'^"''' rn-iri't 
, For. Y g^é íhzo .^^ (J^ao^jja-^ríinpfíradfir?., T 
,,Grd«.. MucU^ cosas ^,iBenti%ü %Mgi y*,ijrá .y».,v.Íett-> 
do eií. fli^estros; paseoSf Quexárqíise -¿>¥^ñ?orÍM>os?de' 
los agravios que le ,hiacian .los.Crigti^^KM^ ^y como 
aquel Príncipe fué tan Tqljg^Qsp,, „y,,jde?in(erBsadíH> 



■■ ■ •■ .'. \r. is 1,, ¡> i.¿.'.!-.'j ;■. ?í:m 
, "■' L.'l l , ifi.l.'.MUl.Mui-ltJi i . j M..)i.H - 

(t) En este éncumbiado Ceño , lláinailo de Sífl» Elúfl, f 



•ál^íSd;^^ 



iHsra?>fíf'-¿ti'itgál^d»pád;^^ aí^^^^^ 

jorids ¿ue-'.se hacían --á Itfe'^Moriscíis.- ^ ■ ''■ ■ • ■■ - 

Gran, váíítfcíy ■ áíetí' WÍ hMa X y ''¿áre^ ^nfí/? 

buenos Cristianos. 
Fcr. , ]£erp, resp^íxd^mc.V;...!. estp, qué remeílio 

Grd. Trser á Granada la Inquisición desde la 
Ciudad de Jaeñ ^ino-j^ár^ Yab^leido en el Pa- 
pel veinte y qugufei da, la:^^e£nla3jqueriendo con- 
seguir de este modo el causar á los Mahometanos 



^■£ji~.d¿'í US .V 



-31 3¿ (upE sb?3Q ! íxÍi'jIejí., Y ■^^■^"^'^''•"T ;o¿oi;:-nd 
bieriiü francés , varias fortalezas , baterías , caminos ciáúvitos,' 

IS y Tó^-de Septiembre de 1812 , se vieron precisados á vo- 
lar , quemar y destruir todo quamo habían construido, du- 
que habían, colocado en la referida altura , y reduciendo á ce- 
'»Wn¥"nJfti9Ííl¥^%de3ÍaV'AteÍ«eS;de-WA^afnbra,tado 9I tri-, 
£p,;y ■d«Wb...viysp^ q^i^ |sS(.Mívia.j(ie .^np^din^fíí®; parausa ,ienj 

.lK3íf^ <>ioo:i L-.tir.i 'i' oh 3iJ|'i-:: i. i \iñ 
(1) Por órdén expresa del Emperador Carlos V. dada en 



mayores delidaí ,íe fsite| fiJeMaí l)^inan.alCaai<i„ 

S'ílla del Miro , j( iri|ra^io , ,|je!K>;.ií¡^7 lo ,'|jue 
ya hoy no ^,-,,$<i^:¿ih,fi^m m taitt» < ií^ign' 









Qué parece á V. su fábrica? 

irur. 1 Jii ümu> Li u»a) iii!fi mUH--»-»" i iuM i '| i Cfi< 
hermosos miradores y .galerías 1 Desde oquí. s$ re- 
gis(r3!,gtas ■p3rji«-ite„Jaí,GÍB*ailt, Vegn ,i^¿Biyos,¡, js 
SieTras;> '. no , - ■. ; ■ : . -•.■,.--::i.i; :, -: 

■ Grml 'Loinqop ■^ue-tienl? son -los. ■repartimien- 

- .. '■ rí.Mr, (iLÍ.-ir.-{ uiíi--((r> (ft-; -.-... i=t': .f - .-. ■)' p , -, ' 
. ■ I..I hiiiiVini i.liihii -|i l.ri.in ■«! i.n r ,. 

esta Ciudad i su ftclis- s -de Noriembie de^tifatf'entió Én éáta 
el Tribunal ilamídp dfi'la ^éS slétMld sus pritneíos Inquisidcy^. 
res los Licenciados D. Hernando de Montoya , D. Juaa- Ibii^ 
fie2 y el duque -de Ksttada , .como Fis^ali 



/' *^ %• 

. , . - ("57:) . ^ 

galo. Hacen mas apacible la eítancia estes fiíCHVí 
tes y saltadores de agua? V' que sübéfí déiá^»^^ enf 

alto. ••• ■ ^ ^ '- .' •' ' '■"' •'-' iv.'c^i'q ci:rn ul ,,,. 

jF^ori ^Es cierttf 'me causa ghtnde AdraSrafeíbrls veí^ 
en un cerro tan einiñehte saltadores de^ cristal tánl 
altos. De dónde les Viene iaqüi'^te ragua?!» ^^^' - * 

Gran. De una actquia-^ue sé saíÉa del írio^ar-i 
ro^ taladrando las enttá&s^tíél'^ééfrtf'j^^ -dblde 
viene á fégar;Wy^ ^o*'es^^a9 

laderas dé todo -este' *derró áfch^^^ 
pasa también otra acequia ¡^ sacáda^def nüsmftilíiicr 
para dar agua á la Alhámbfa.- ; -^^ ^'^ xjajríí»/. 

/'(ir; <?ué ícurioStfe^efán fes^-Mxi^ ^tií^coálbá^ 

tendría -iácár -éstas 'Ac^<|biíésl¿ -' í' ^ * <>í f 2o:>-^j1vT ^í'-í 

: Gran: yo fcreo rio' fíierótólésMoF^íP, ^tóft^g"^ 

esto están todos los maí. - /.lo ai v: , ' / - 

For. Y qué fundáméhtó-tlénfe Vv'páíX ^éllo? -^ ' ' 

^ déwubíió'-'ejf lia Aleázábéf-'ae^fesfí^^^Ciudadí --^ 
crita -tintes' dé'^^<?H^^^ ^3Sh ^€f3fflí^^iíili^qO?Cay«''ju- 
nio • caballero lUiberitano ^ introduxó^ cbñ- ^' dineré 
en el Capitolio v el agua 4^1 -Uló Darré t el Capi- 
tolio estaba sin duda en la Alhámbráv y^ así es vis- 
to ,* qtíe él sacaría esfe' áieí^fériaí^ f felacífraí^íá los Mon- 
tes: y haría estás Minas, y lo níisrno íjtífeá^ü¿¿l- 
dería toa la que Víetié á >éste sitio.^^ .< -^ • * '- ^ 
For. Desde luego confieso' es grande él rundameft^ 
to cóh que V. discurre^ -Pero tengo itaW duda , por 
qué s^ llama de Santa ÉÍeáa el* -¿erto v' que el-Do^ 
mingo pasado " toe- díxioV? yü^es^Ve^dad 16 qtíe'^We 
leido,;i^üe 'aquí hubo ^tru átntigüo Tt^ffí^ío dedicado 
4 esta Santal 'Añadiendo otros i que ^q(ui festuvóes^ 
ta Empeíatríz con su hijo Constantino ^ y que asis- 
tieron al Concilio üliberitaíio? 

Gran. V. no crea cuentos de viejas-^' ni' hablij- 
lias vulgares^ qué'^ tanto han quitado íel ^¿rédito á 
las verdaderas njemorias de esta Ciudad* Eso de que 
Constantino y su madre ^ estuvieron aquí ," es un 

9 
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gi«S id4isi9*:?!rt?-4eiser: hubiese habido ?se Templa^ 
B«!^ciWqtwén9iS_fun4^ip^ para afirmar- 

lo. Lo mas probable es >e llamó el cerro de Hele-* 

nSi^i A4Sf^^-^^^^*?^^-^^>^^ ^^ npismoí, y, des- 
loes ppr la^ «lusioB al nombre se llamó Elena ^ que. 
Wntificó Isá/ ^dad. con Ja Sapta ; pero todo es con- 
3©Í*?P oiiy iyfi iíSiempre h¿ ídíe , decir á V* la verdad^ 

; j.píf^. oxife r^m^ íJp fistá; ioíl^andq. Hal>íerjdo en-- 
feri5«4o.»rjveimení^¡'.€l Arzgfcjispo, de Toledp el Jllus- 
líísiroeyí.Hgyeiend^simp^ Señor Don Frayjprancisco 
Ximenez de Cisneros ,'jCardenal de Españ^^ ^^nian- 
4é(}fr(Eejpp C?ÍÍ^Ml5A(#9ft3^'jísabéJ , por,;<parece'¿dé 
sus Médicos , lo traxesen á.este $itio, ^y'^no^» ^olp 
l^^gir^u^ ,€!Sít^t/|ire;? pues. por cons^ de una Aípra 
vieja , se le ordenó seria únipa medicina , el abrir la 
boca , y ífípirar estCr ambiente. Prueba» de lo sano^ 
gs;a9. i?pytqP¿bÍ^^ ^qup ^íjíaba e^^^. cerro de Jar- 
díj^es 1,^ ,y i^sa5;.^éMpl^^jr.^n: tiepipo ,d? V?^. Moros» 
. jF5pj¡r,:::iÍ|n otr<>,tJMpn}ppi^¿j^un escribe p^^ 
liaba sístó mejor. ; r - : { ,.. ' ^ . 

. Gratu Eso hace el, poco dinero , y el no fa^bÍ7 
tarlo sus dueños. 

. Fot. Mpro jico, y 4^ |>uen , gusto sejííj ..^5 que 
fabricq, est? Palaicio? '7.^ r , .í V^ • 

Gran. Según. .^ explicación , que dá Márjlipl aj 
liomhre Ge«efía///e, significa Huerta del Zambreob 
Tañedor < por ser acomodada á bayles , ó Zanibras 
Mctrispas: j ó por haberla labrado un Príncipe Moro, 
^ue se l^zmó^ Ornar ^ que era ^ tan aficionado á 1^ Mu- 
^icü, y tan diestro en eH%,.que se v^t6 á estpi es- 
tancia 9 para darse de todo punto á e$té exércicío., y 
librarse de cuydados. 

For. Vuelvo á decir , que tendría bello gusto ; 
como las fapiilias , que se retiran aquí los Veranos. 
Y esta es perteneciente . á la Alcaydíá. de la Al- 
hambra? . ; \ : "Z / V 

Gran. No Señor que es distinta . Jurisdicción. Die- 



comipeñsa denlos 'séí»v'l¿fcsf£tté sül P^»é>f^?hTrtáñí 
Vaiqüefe Retfgifo iSe'l?^lSk^iiilemm^^ñ^t>4od 




». PédfS 'de'Graflaaá*%¿ftegáíP, éift^- fáfe Aíéay^í 
aia én la casa de-' íoí GWfttidSi^ ,ta» ^í>Vl¿y5 síPÍ 
éediendo" eti ella pbr loá^ strv^cRw- íle "lu «¿Jíd^' éf 
famoso D. Alonáó -de <3?aaada-iféh"^íte /' GaítóUgrd 
del- Hábito -de Sáhtíágo ,.y '^SF>ldé-«liyífe ,^-^üéífijVí 
ron gran parte en la quietud , y pacificaciofi ^*^- 
eíste Réyftó , '-éitílaí révSli%nié^^'íífe m'Mótíkosi'iíés-: 
pues hizo merced de esta Alcaydia de )p<yp'^^dCk'^ 
Felipe 11. áD; Pédró dé Granada 'Venegás ,-Cátla- 
llero del Hábil*' dé Akífltaííá', -T^íaj^lf domó- ÍVI^Ór 
de 'la Reyna -Madama "ISabéí=''dé''B(i>rbofl" i- íkartués- 
de Cam^Réy^y Viiccíndé';.d^ ^lüí-aVálle-áT^^ fB?. 
sus servicios lo perpetuó en su casa Felíp^-lV', ^áft*¿^ 
doíe Ja Jurisdicción áel^Cérfó dél'Sáy^y anli¿^s 
edificios Morisfcos , qué se 6oiftpre9iehdián'"«A -eí 
término'de Geñéralijf^ 4 cáh mero miktd'.impéHo,Hii)r-i' 
ca Cuchillo , -y así'^P<>B¡*A1tíaj'dé'i á%tífeefl^y-gÍ3SfJ' 
das. Hoyestd.eh %y M¿tr-^Íeíér^^H^'Cmpot^dPJ-'-'í 

FoK Ese árt^óíl^genearógic^ ésláélla Cásaidé^fos- 
Granadas Venégas. • ' '«'-;:• •' 

Gran. Sí Señoír'í y éso' Sólo, pedia uri'diaV ' ' 

For. Él que '-"^i teft^a^ desoíMiJíádíi ; iát&f pWfhtó' 
á que tomáftwk'bí^'édpa s perd df^mé Vl'A^ éüffiéiíil 
es aquel , que éét* é» tó -alto 'ttel Célto? I • ^'^^ 

Gran. Ese •llknfiá'n la ^illa' dét*Mort> ,-^ué dixe' 
á V. el Domingo pasado,' y- á-iél' se vá pof una' 
puerta pequeña, que sale de Generalife^.con ;ín-' 
mediación al Cerro , ó 'SVlSa déP Moré ,tiene*^ vén- 
tanas á las Riveras de Darro , y otras sobre la ciu- 
dad y Vega. Desde aquí se registra el Albaycin , S. 
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AtigneVel Alto^ .el Sacro-monte , los -Cármeiies lie 
P4rifftV y^ Lugaií^s. de la: Vega : sus Jardines son 
TO'^^tí^'^^ e?táíc^(5iíeflciaaos en lo mas, 

Jp^r^ Pupíi, .§ué? Se sentaba allí alguno? 
.;.Gr^. Nfli^hay^ tal: hs^ .si4o gana desdecir. En 
to§:,G\i5íra%;CivHese:Consíía v.y^sirya algufl^ ycz tex^ 
%0:.mM^fim6 <jue ; 4 /Rey <?hÍQDt fugitivo dp. 
los,. aj^/otpSf ppr ,1a uw^^ite de< los .Abeacerrages 
ae refugió : huyendo á; este sitio , dpnde había un 
TemjpJto i ; 6^ Me^quyta; de ellos. Y ^ tal vez por ser 
refiigiojde^ j^l, ^ey : Chiqo ,. llamarían la SiUa del 

. , ^r Por^ a<jut encima jpaíece liabia otra Casa, 
de» recreo? :, , =. 

. Grífn. Sí Señor: era propia de Iqs Reyes Mo- 
fO$ , llamábanla Darauroca , que significa Palacio 
de ría. 'Movia :, deliciosa seria . mpcho , por la yísta 
qiie tiene sobre la Veg%^.,y ahpra solo se desGut)ren, 
los cimioitos/ ^. ., 

. For. Lastima e^ tanto: destrozo ^ pues er^n. dig« 
nas estas primorosas fábricas ,. que se perpetuasen 
á la ¡posteridad de los siglos , para admiración de los 
venideros , cori(io loes ^hí^^t de nosotros ; ysi V. no 
procura irme^ diciendo todas est^s especies «>^ y yo 
apuntándolas apresto se perderá t(!4o; pues son tan- 
tas', que no las permite todas la memoria. 

Qxan,, V. mire y observe con antencion todo 
quatitO: ^e le proporfeione , 1 J^i >ista , que^ de todo, le 
prometo Jiuefiará instprviflo, y es lástima que seartan, 
tarde ; pues estaba en 4nimo d^ que, conMnvásemos 
nuestro paseo . enterando á V. de otras cosas; pero 
días y ollas la han de hacer í y asi Amigo , hasta 
el Domii^go. .... .\ 

For* V. se vá' Con Dio^* . 



- ' * * ' ' ^ ii • :'/■ 
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. PASEO XI. ■ 

For. \^uis¡era Amigo, y Señor tiráramos esta tar- 
de un pa$eo largo hacia el camino de Maracena^ 
rastro de los Árabes Cenitasj 6 S cénit as ^ y ha- 
blaremos déla antigüedad de Granada ^ sobre que 
he leído varias opiniones ; y quisiera saber el dic- 
tánien de V, : 

Gran. Muchacho trae la capa , y vamos pronta- 
mentei En quanto á la antigüedad de la Fundación 
de este Pueblo no ha de fiar V. en lo que halle 
escrito , porque todo está embuelto en obscuridad, 

y fábula. . 

JTor. Pues, Señor y lo de Liberta^ viznieta de 
Hércules^ y. quarta Nieta de Noé ,hija de Hispan, 
muger de Espero , Principe Griego, hermano de 
Atlante , por cuyo nombre se llamó Illiberia esta 
Ciudad? 

(j^an^ Esos son cuentos de viejas , buenos para 
la chimenea en el Invierno : nada me ha de creer 
V. dé semejantes especies , hijas del fanatismo , que 
re y na en muchos por subir las antigüedades de sus 
pueblos. 

For. Y lo que se dice también de Ibero , nieto 
de Tubal, qué le dio el nombre? . 
. Gran. Eso es astilla del mismo palo , , como to- 
do lo que se ha discurrido hasta aquí de Pirro ^ y 
de Nata , hija de Liberiá , que quedó preñada en 
Granada ; y que después reynando Nata en este pue- 
blo , fué engañada por unos extrangeros , que mo- 
vidos de la fama de su fertilidad , le vinieron . á 
pedir tierra para poblar , no mas de lo que ocu- 



pase una Piel de Baca : que Nata con facilidad 
dé múger lo concedió , entendiendo ocuparían pocA 
tierra ; pero ellos muy astutos hicieron la piel del- 
gadas cintas , y cercaron tan gran parte del monte, 
que vino á ser Ip que se extendió la segunda cerca, 
que son tres partes mas de Ciudad , que la primera, 

For. Y .ha habido quien crea eatas especies tan 
sobre la urdiembre de mentirones, contados opn taor 
ta lisura , como si hubiera ¡sucedido ayer de ma- 
ñana ? Cierto me admira lo que se tragaban nuestros 
antepasados! 

Gran. Pues no para aquí el cuento t añaden, que 
Doña Nata se enojó tanto de esta burla , que se en- 
cerró en una Cueva, donde exercitó la Ástrolo- 
gía , y Arte Mágica , que su madre como gran Bruja, 
la habia enseñado. 

For. Peor está que estaba : y qué , se quedó 
el cuento así ? 

Qran. No señor, que los nuevos pobladores, jun- 
tos con los demás , para desenojarla *, la hicieron 
una gran lisonja, llamando á toda la Ciudad dé sü 
nombre Nata : y por decirle en su lengua Gar lá 
cueva donde estaba encerrada , se juntó todo, y que^ 
dó Gar^Natta , y con dos tt ; porque no siendo asf 
no tiene gracia. Por esta ocasión la levantaron 
estatúa, jr la dieron adoraciones, colocándola en el 
templo de Hércules. 

For. Nó se puede adelantar mas la especie: ño 
parece sino que el que escribió estas especies las 
estuvo viendo. Qué buenos tragaderos! 

Gran. Mire V. la mentira es hija de algo : algún 
fundamento tiene esta especie: que hubo un ídolo 
de Nata y Natdyde lo acreditan algunas inscrip- 
ciones, y el Templo de Nati'úola en la Alhambra. 
En la Torre . de Comares está por sillar , que pu- 
sieron los Moros esta inscripción. 

SÉRUTUS PERSIUS OB HONOREM 
VI VIRATUS SULPICTUS. 



POSTHUMIUS PECUNIA 

SUA EX' 
TRUXIT, NATAIDI. 

En la Torre del Agua, está jpuesta par umbral 
superior otra piedra del mismo Servio Persío , y ea 
ella consta el Templo de Nata» Está muy gastada, 
por k) que no la copio , y V. yendo por allá verá 
si la puede leer. De este fundamento se sirvieron 
par^ componer tanta tramoya , que es un Flandes- 

For. Y y., qué dice de la antigüedad de Gra- 
nada y de líliberia? 

Gran. Yo digo que es muy grande, y tanto que 
excede al antiguo Lacio , y quanto Roma nos quie- 
ra atestiguar con su Eneas. 

¥or. Tanto? Y V. tiene algún fundamento^ 

Gran. Fundamento, coevos 6 de aquellos que 
agradan á los Críticos, no señor; aunque si me 
iaprietan puedo ,mostrar alguna lápida con muchas ca- 
nas, que digan áígó de la antigüedad, y aun fun- 
dador de lüiberia,. . 
. For. Eso me huele á Alcazaba* 

Gran. Si Señor , de la Alcazaba es : y en la 
Alcazaba se han de buscar los Fundamentos, porque 
allí los tuvo la primera fundación. 

For. No juzgue V. soy contrario á la Alcazaba; an- 
tes estoy deseando ir allá una tarde por aquellos altos 
con algún espacio ; por lo que no se detenga V. en de- 
cirme algo^ 

Gran. Pues Sr. en documento hallado en la Al- 
cazaba exarado el año de 254 de Cristo, dice un Obis- 
po de lUiberia , aquel año era el de tres mil y se- 
.senta y dos de la fundación de estp Municipio lili- 

beritano. 

Vor. Jesús! Y qué documento t Pues según él, re; 
baxa^os. por cuanta de rest^jr los 254 de Cristo de 
los 3062 : se fundó, esta Ciydad 2808 antes de Cristo^ 

Gran., Así es: y por esto .me reía yo de oirás 
antigüedades^, quandó e§ tanta esta. 
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Tor. Según esto , podremos rastrear si pudo al- 
gún Viznieto de Noé fundarla. 

Gran. No se meta V. en esa confrontación de 
sucesos, porque la cuehta que sigue la piedra de 
los anos de la Creación del Mundo , es distinta, y 
mucho de la común ; por lo que no se puede ajus^ 
tar á nuestra Chronología. 

For. Pues dexémoslo así ; y quedemos en que 
es Ciudad antiquísima «, con lo que pueden los Gra- 
nadinos estar muy contentos: y en punto de que 
Granada sea la misma que Iliberis ^ ó ÍUipula , qué 
lleva V.? 

Gran. Ese es otro verengenal. Según algunos, es^ 
ta Ciudad es un agregado de poblaciones , como hay 
exemplares en otras partes : én un collado que fue 
el de la Alhambra estuvo la Garnata , que en tiem- 
po de los Godos conservaba el nombre dimínuti-: 
YO de. Nathola , quizá por su pequenez en el co- 
llado de la Alca^ba la lUiberiá i y éft fel otro ha- 
cia Vadíalauza ^ 6 Vaxalaus '^ tirando al Oriente ha- 
cia el Monte-Santo , la Illipula , de qué es testigo 
el monte Illipulitano,*6 de Illipula: estas tres Po- 
blaciones las contemplaban como barrios distintos, 
los qu^ Unidos después compusieron* la tlHberis ^ 6 
Illiberiii.^ siendo desde entóhces una Ciudad con tres 
íiombres. Esto discurrieron algunos v con algún fun- 
damento : porque el que' sean distintas Ciudades, 
tiene inconveniente : y también el que hubiesen sido 
siempre una. 

Yor. Y quál es? 

Gran. Atendidas las Varias situaciones, y distan^ 
cia de el Polo está Illipula Magna á los 38 y medio 
grados: y la lUiberis á los 37 grados y medio. Lo 
que no puede convenir á una misma Población. 

Yor. Eso puede ser sin agravio de la identidad^ 
jorque ha habido muchas IlUpula's. 

Gran. Es verdad tanbién ; aunque convienen to- 
dos , que la Magna ^ ó la Illipula Laus de Plinio es 



3a nuestra. Por otro lado es preciso seguir esta doc- 
trina.; por quaitito ténémois no urta, $Í0o. muchas ihs- 
cripciones descubiertas en la Alcazaba , en que cons- 
ta que Illiberia^ Illipula y Garnata, son nombres 
distintos desuna misma Ciudad: que los Magistra-* 
dos de una , lo eran dé las otras; 6 por mejor 
decir : que el Magistrado de Illipula , era el de 
Iliiberia y Garnata : que tenia sus Cónsules y dé-» 
mas cargas de una Ciudad populosa } qué era Mu* 
nicipio y Colonia ; que aunque esto asuste álos eru- 
ditos , se hallan exemplares en otra parte. En £n 
Iliiberia era Ciudad tan famosa , tan grande , tan 
respetable , y llena de privilegios , que podia com- 
petir con Roma , y aun Ciudades mas célebres del 
Lacio, y Grecia» Que era autónoma, 6 libré. 
- For. Mejor fuera no me dixese V. estas especies^ 
jporque siento, no saber de esas memorias , que siti ' 
duda seará;i solidas jquando V* me las pita. ^ 

Gran. Dios nos dará tienipo para todo, y qiié- 
pueda yo ir leyendo, á V. en estas, tardes muchos^ 
de los documentos en, que constan estas noticias. Y^ 
pues el tiempo no nos , permite mas , quedé V.' éñ; 
que es menester irse con mucho, tiento en quaáló^' 
halle. • impreso cerca de este. punto, que como dé 
tiempo? de la obscpridad , y la tabula sé méaclán 
muchas en su narrativa. . . . 

For. Yo agradezco á V. las luces que me co- • 
Diunica, y así iré yo tomando la instrucción qué 
iiecesito : y V. mande hasta otro ^ia. . j 

Gran. A Dios ^ ami^ , * hasta el Juevesi • ' 
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PASEO XII. 

I 

f - 

For. ji\jnígo , tarde es : no ha estada en mi ma- 
oa venir antes. 

Gran. Crea V. que lo ciento ^ porque quería que 
ños fuésemos á la; Alhambra desde esta* tarde , y re- 
gistrásemos todos, sus primorea , yendo allá ^ hasta 
que V. la acabe de ver^c 

For. Mucho gusto tendré, en ello , porque yendo 
seguidas las noticias , que V. me dá , no me expon- 
dré á la. mezcla de las unas y las otras. Pero esta ' 
tarde vamos á las Angustias ^ que quiero ver aque-' 
lía famoáa imagen^ 

Gran. Vamos. , pues , vea V. que fachada de Tem- ' 
pío , qué adorno de Iglesia , qué Retablo , qué Ca- 
marín. Todo es un encanto ; la materia y el costo^ . 
compiten; la arquitectura es regular.. 
. Fpr. Eso admiro \ que podia tener mas artie. 

Gran. Amigo, no le es dado á todos un mismo- 
alcance en las ciencias,, es obra moderna ^ y hoy- 
los artífices buscan mas las proporciones de pasar 
la vida que las que se hallan " con la pantcmetra^ 
Salgamos fuera, verá V. la Alameda de Geni!. ' i 

For.^ Vamos allá; jpéra Amigo-, 'voy ^encantado, 
y enternecido. Qué afectos inspira esa imagen ! Qué 
cosa tan divina ! Bien se conoce es hecha por ma- 
nos de Angeles, 

Gran. Cómo de Angeles , Señor? 

For. Pues qué, hablan de poner al Público fá- 
bulas los escritores? Yo lo leí recien venido en un. pa- 
pel ó Gazetilla que sale aquí cada semana i y lo 
creí, porque no tiene nada de imposible^ 
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Gratié Ninguna patraña n^as constante. Esas son 
Zl fin aoticias de Ga^et^. Tieaen la fautasia llena de 
compras , de pérdidas , cíe hallazgos , de criado^ 
y precios de los comestibles ; y eatre esto , . Jhay 
compras de fábulas, pérdidas de tiempo^ hallazgos 
de fantasía ^ criados de perspectiva , y comestibles 
dañosos á la verdad de los hechos. Por esto ^ ami-»- 
go se escribió con mucho acierto: Tractent fabri-- 
lia fahrf. 

Fot. Pues yo espero de V. que me vaya 
poco á poco y advirtiendo lo qiie en ese papel hu- 
biese de fábula. Y ahora dígame V. lá iayeqcioa 
de esta imagen, ó por donde vino. i 

Gra. No quisiera ^ qu^ V. mfe cíeyera contrario 
al Autor ó Autores de ese papel, y a3i le daré á 
V. &1 libro donde Jo vea , y advertirá quan cierto 
es lo que le voy á decir , y que solo me Uwa el 
amor á la veídad. Éste es el ramillete hi^tóriico de 
la vida t y hechos del Venerjibi^ $eñor Don Pedro 
de Gastro^ .> Arzobispo de esta :C|ud34 ».qíie ;escribÍQ 
Cpn notable a<5Íerto el Poctor JJqii. PiogoBejedidí 
Canónigo del Sacro-Moftte ^ y J^hs^ 4^ JUor^i^ Itom-t 
bre Doctísimo ,y acreedor á los mayores, elogios, por 
su literaturas^ sus virtudes y su espíritu * El caso ftié, 
que la Hermandad ^ que Se servia en Ja iiermk* 
entonces , y hoy Parroquia de las Angy^íísa \,.MQj 
tíclosa de una bella imagen de Dolores , que en To- 
ledo poseía otra igual Hef nfiandad ; pidió á la Her- 
mandad Toledana , que cuidase , de que el mís'mo 
artífice hiciese ptra iniágen como la que eU^ vene- 
laba , y ia repiitíesem A esto fueron á Toledo dos 
Hermanos de la Hermandad Granadina» Hecho el 
encargo y vueltos á Granada- , se pasó mucho tiem- 
po sin que unos ni otros Volviesen á tocar la espe*' 
cié. Olvidóse , y al cabo de algunos años, la remi- 
tieron en un caxoh, sin querer llevar oada por el' 
costo. Esta se colocó en la Hermita ^ y bastantes 
«nos después se levantó uüa voz como la. que h^y 
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aponta esa Gazeta , se procuró hacer informe del 
modo de su venida, se halló lo que he dicho á Vv 
como indubitable ; y los tales quales autos , que se 
hicieron , paran originales en el Archivo secreto, de 
quatro lía ves del Sacro-Monte. Vea V. el libro, que 
ie tengo dicho , y verá toda la relación con sus épo- 
tías y señales. 

- For. Antes de que pase esta noche lo veré , y; 
por ahora quedo en no fiarme mucho en todas las 
noticias. 

Gran. Demos una vuelta á esta hermosa Alanfie^ 
da. (t),Aqui junto á esta hermita estaba un viejo ála- 
mo que no hubiera yo permitido se cortara. -> 
< For. Pues qué misterio tenia? 

Gran. Haberse hecho á su arrimo el altar , en 
que se celebró el Santo Sacrificio de la Misa el 
dia dos de Enera de 1492 quando se tomó Gra- 
nada , era precioso Monumento por esta circunstan- 
cia. Lo cortaron dos y 6 tres años há , y podia du- 
rar mas que otro , que verá V. en la Alhambra, 
que es mucho mas antiguo, y tiene también su quar 
Jidad de Monumento. (2) 

For. Aquel pilar es muy bello. ^ 

Gran. Aquel pilar es muy antiguo , estaba en los 
callejones de las Huertas del Cañaveral ; era , y aui» 
es conocido con el nombre de Pilar de D.. Pedro. En 



(i) *Esta. magniíi<:a Alameda llamada del Violón , repace 
fida en tres avenidas ó caminos, adornada de cómodos asien-^ 
tos y de una . ñimosa fuente ^ cuyas aguas cristalinas , y her^ 
mosos pabellones que forman los elevados y acopadas; álamos^ 
ofrecen y recsean al espíritu y con. ideas las mas alhagueñasi 
é interesantes. Esfa, se perfeccionó en el año de 1807 , sien* 
do Corregidor é Intendente de esta Ciudad et Sr. D. Fer.-* 
jDando de Osorao , Caballero diel Hábito de Santiage. * - 

i{^) EiQ> el oú]»mp sitki en.d^^ tí^ ci^da.y antln 



el Archivo de la Gasa de los Mendcías, hay 
un privilegio de los Reyes Católicos , dado et a&o 
igQi ea :el;.q:ue d^n á D,: Pedro de Me^do^ja la pro- 
piedad de varias tierras en ftl Gar^g-ui^^, ójarahui 
y al pie di^- este, hay ima.iaotí» ,: q:«ei.4ice.: ..Coj- 
•re> /a fábrica áel Pilar nuevtf ochocientos noventa 
maravedis. Y á la vuelta del pergamino , está ua 
inventario de los bienes antiguos de este Mayoraz- 
go ^ y- se .tolla: ei^tre ellos.'. E la Huerta, ferma dei 
recoBdo , • ca^ ,J^. supertemnfia,, é Jpila de u4gua. Dé 
donde se eyideacia ^ qué tuvo este Pilar, su denor- 
ininacion de D. Pedro de Mendoza , ^ue. la maiH 
áó hacer- ... 

, Vor. Si no «iQ^engaSa mi ,c<fttOL alcance , aunque 
con poco adbfjtiQ.es sn aíqüitec4:ura buena, 

Gran^ Y tanto que si V, la hubiera visto color 
eado en -^u sitio , admiraria en él harto primqr; 
aunque como V» dice seco, y con poco adorno, 
fio sería c extraño , q^ue ea aquel tiempo en esta lí- 
nea pudiese pasar por Gefe de obrp^ No le parezr 
ca á V* encarecimiento ., que yo tuve ua amigo ca- 
pitán de Artilleros muy inteligente , y rae decia te- 
cla mucho que admirar su proporción. 
. For. £1 tiempo se. me pasa qnijín momento ,.ya 
otecurece.. s 

- Qram. No dé. i V. cuidado*, que en otra; oca- 
sión baxaiémos .aquí , y veiá. el Jugar, donde . es-. 
taba la cabeza del Padue Piquiñpte. El sitio de .Cue- 
va Mumia , ó de las Mumias^ y .otras dos ó tres. 

tQ;Kzas ^: de aquéllas que se yén, pocas en los Pal-. 

■» • 

f\Á J ^ .1 . M J . ■, <i Mil U t 1 t JJ ■ L V'hí'j:^' 
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^uo 41amg.A^ mandó, trasplantar el . q^üe ^par^^e; ^x^q^te de. 
la puerta- ae. la )Ermita de S. Sebastián ,- situada en las orí-' 
lias de Genil ; en lá que se. alojé y colocó por phméra Ve?;,'' 
la itnág'en de Ntra. Sra. dé' la Antigua , al tiempo que nuestros^' 
Caíéliáos'SQeyd» Dv iFém^ndo y Póña Isabel «e entregaron deí 
^SMubCtiulad^f dieron gñicias' por la/ victoria» qi^e babiao alcan^^í 



J V 



(7°) 

ses de Europa. Y daré á V. noticia de una lapida 
árabe, que halló al abrir los cimientos de la antigui 
Iglesia de S» Basilio que es otro nionutnento rarísi^ 
ttio por su contenido. — ' 

JPor. Estimo áV. su cuidado, y espero lo ten- 
ga de hacerme ver los yerros en que me ebredare 
mi candidez y falta de instrucción. 

Gran. Lo que fuere ocurriendo diré á V, y de 
propósito .lo haré ijuandó todo lo hayamos visto. . 

Vbu V. me mandfe , que me quedo en el bar-» 
TÍ6 , aunque no quisiera dexar á V. esta tarde, has-^ 
ta que me hubiera satisfecho de una curiosidad, que 
ahora se me ha ocurrido. Esta se reduce , á que 
dias pasados oí decir v,' como cosa muy averiguada, 
que en tiempo del dominio de los Moros había en 
uno de estos sitios inmiediato Un fanüoso sepulcro, 
incluido en una como Mezquita muy fiierte\, y que 
duraban aun los cimientos. Deseo saber de esta an-* 
tiguedad lo que iseá factible : ^egun el poco tiempo 
que nos queda^ ' ... 

' Gran. Pueá , amigo , lo- qué én eso hay es , que 
ganada la Ciudad ^ estaba todo este barrio desier- 
to, y como plan ó arenal del Rio. Al fin de la 
calle, llamada hoy del Darroi, calle que entonces 
no habla, esjaba esa Hermita ó Adoratorio ,. en ca-*- 
yo centfó habiá üñ Sepulcro ^ objetó de la devo-* 
cion de los Moros. Esté se íompió ^^ y se derribó la 
Mezquita, quedándose en su lugar un grande mon-í 
ton dd escombro. Llegó eí caso ^ de que yéndose 
extendiendo la I^bladoD^ por* aquel Sitio, U4 vecina 
de ésta Ciudad , que era Sastre ^ y se llamaba Jo- 
sef Salinas v itítetitó eéíftcar^tina -icasa ,-*oma^ lo fc|*? 
cían otros' muchos , para esto quitó el eácQittbro deF 
sitio de la Hernlitá , y sobré sus cimientos hizo su* 
casa. Murió éste, y pasada Ja c^sa por varias ven- 
tas á distintas Familias, paró por fin ea l^od^r deL 
Maestro Indalecio Guióte i^ Alarife, de 6st^« Ciudady 
que falleció poco tiempo há. £n una obira q[ue est» 



hizo en dicha cas^ se epcontró la piedra; sepulcral f 
ó epitafio dé diciio túmulo, en la/queM§e.fe/ipifear 
prolixanvBflte 1«S) vktu49S'^ yhazapaskde pl iT^uertp/ 
por las ^ue .merecjó ser objeto de 1^ públiqa der j 
vocion. Esta piedra es muy primorosa de mármol^ 
blanco, está en Árabe, y hoy pant en poder del 
Doct. DonJuaRde Flores, Prebendado de e«ta Sta.^ 
Iglesi^i^ qíií<3nfla estampó qn. lámina iimy-ex4ct;a^ y 1 
Otra ytz:M Nf^Á V.^y le daré. su lección. , . ij 

For. Amigo ", V, perdone la molestia de este ra- 
to de posto i, y quédase con Dios, que no quiero 
oansarlg Qiasw ... 

GroH^ Á Píos^ Amigo ^ hasta .íbL pomingou i 

;••'■'»' ^ . • '■' r "... 



' o ' V 



1^ imK wmx «*c jxr 2«« ^ax^ 




)t^\%í\^'^>¿\^í'Wr:^ilf^^^<t¿'kU:^Y^ 



m't^'J 



PASEÓ 




i *J S ^ -jR^ JJ^XJAIA'KJ^ JV^M<'^^^ ' : ( I 



racias á Dios , Amigo ,. que me voy á 
ver en .el colmo de mis deseos , viendo de espacio 
esta Ciudadélá , y entendiendo tantos garavatos co-^ 
ifto. hay ren sgfi.^inscripdpnfs , que-.flesde que -viní- 
jncsrla úitj£ína%vez no.losf he podido desechar de-rn^^ 
• Gran. Lo que yo puedo asegurar áV. es, qué le 
diré con guBto quanto sepa , y en el contenido de las 
inscr ¿lici^aes har^ mi exposición , según alcance ;^ y 
^siínffn^ aiyevoá decir , que pu^deV, creer las leccío- 
Bes.v^e;Je dé sin escrúpulo de yerra, mayormente 
sustancial. . . . ,^ 

-Por^ Yo estoy convencido,, de que v* es algo 
Moro 4 porqiie al oírle yo , cómo . leyó la pie- 
dri qofti mti en la Casa^ de la Moijied^ ,^ 1^ SV? *]^^' 
bk oida decir,, uq era aquella intelijgíbl¿\/oreí^ 
^ue 'leería V» hasta les caracteres ^d^ los Brachma- 
nes de India. Pero antes de que entremos por esta 



Puerta de la Guardia , me dirá V.Io que haya de 
p(articulár encella? ^ ' • ^ '^ ']• * • - ■'- - ' > 

r'Gran. /Ya Vé V. ^e esas dóS eslafteiás "tienen 
dos arcbS, que *cori los otros dos de eñrríedio , y el 
de la salida por* la parte de allá , sostienen esta 
fófíísima torre. Esa es obra abiertamente de Moros., 
hecha por ^1 Rey - Juseph • Abulhaggehg , como- ve- 
ri V.' éñ la^. fnsdripcicín ' qué está ^or baxo de aque-' 
Ha imagen dé María ¡Santísima , y para ^e^ V. la 
oiga dide asi: 

- *^j Mandó hacer esta puerta, llamada del Juicio 
w 6 Tribunal ( ha|;a Dios dichosa la gobernación de 
»>laMorTs±át con eHa^y' 9a 'b&ga duradera sóbrelos 
wdias) Nwestro Señor el Emperador , el Rey de 
>iiós Moros Juseph Abulhaggehg , hijo de nuestro Se^ 
9> ñor el Rey batallador , Justo , Abilgualid , hijo de 
9> Na9ar ; déle Dios buen fin á su acabamiento hones- 
^<to, para bien (4e la Nación Musulmana , y acep- 
9>te la Obra ^áraái ^defensa. Wisosele fin á ella en 
9} el mes Maulen-almnadam del año nueve, quarenta, 
79 y setecientos. Hágala Dios firme, y larga, y au- 
wméntela en la memoria saiita, y perpetua.»» Laq^l 
época corresponde á 4 de Abril de 1348. de Jesu- 
cristo: ': ' ■ * ' ■ • 
Ya vé V. fel que la hizo, y qofe para aseatat 
svL Tribunal , conforme á la costumbre de los Ara-- 
bes , los que de los Hebreos aprendieron á formar 
sus Tribunales en las Puertas de las Ciudades : y 
todo el maindo sabe . que la costumbre de darlos 
Reyes audiencia en las Puertas , malntien^r ánuA la 
Corte del Grau'-Señor el nombre distintivo de la Puer^ 
ta. Y en suposición de este destino, convenia, que 
estuviese fiíerte, y defendida; y esto junto ala ma- 
yor Fortaleza de la Ciudadela , haria que esa torre 
tan fuerte , tuviese sobre la Puerta su destilo. La« 
vivienda interior es regular , y hoy ia ocupa el 
Capitán de la Compañía , que resida en este si^ 

tío. 
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Repare aquellos dos mármoles, que éktán á» 
uno y otro lado > yá les Vé V. algunó¿ caracteres de * 
la misma especié de los que hemos leída^r pues eis-' 
te ^s su coatehiáó. • - » . fj j * ; 

-:* f>I;a Loa i DiosV No hay Dios sino ^Díos ; y ' 
f^Mahoma su enviado , y no hay fuerza sino Dios* > 

For. Amigo , V. me encanta leyendo tan- cor- 
riente esa multitud dé tonfusas extrañas letras. Mas ^ 
no me dirá Vi aquella Llave y éqttelfo mano , que 
están en lo alto, qué significan? ^ - > 

'Gran.' Sí^eñor 4 óygamé V. con atención. V. sa- 
be que'Mahoífta tiranizó én dominio v y echó l lot • 
fttQdaméfitos del Itn^étía que-hoy liénenf , tdft tan- - 
tó éxplénáór ^ sus .iíetfLiaces. V. >sabe que étefeñ^ que ^ 
fié e^e firdéta^ enviado p«r-i^i^iv^^aj^^brirte$ y ^ 
tev^fórles sü3' sfecretos^i^yfp*ra*éásá»fcharlo<^>^y ^di- 
latarlos , abriéndoles- 4as^ puertírs del dc^itf k> f> y <tet > 
Impelo dd Muddd, y para ésto , drcén ^< usó^ del' 
podá-iói dé sü mano v y delá ! irresistible ll*»<rfe' de W> 
fortalé^. Asi to cre^ y- "áú lo tfrofósaM éft ^^'A!^* 
córaflV^*ftya*ítte«Ééi én' lá á*íárti>^ó-ítíapftiitó ? tói^óí 
título es'fldi¿pé¥*ó«r,- qué-^*to presehte «i és eP 

numere S4 4^ €41 Allí dá' principio ' éo» estaí vecesi- 
Abridms^ Díos^ á- léS* Crey&O^s.-TÍBlRdi^é' íJátendér,' 
dice el expositor Gelalledino , que hasta que MaHo^^ 
ma vittó , ftó háftiia l)íos acabado de 'ábril<'8b vdiifl-^ 
tad% y 'éste mediante su doctrina ^ Llailí de DlbsJ 
abrió las puertas del mundo, rpara ^ue eiitrasen sfüs 
hijos en la Rieügion. Oygalo V^ eíípresamente en 
el versículo i9 de dicha Sura : Nos asemejará á ió^ 
dos entre nosotros mismoí^ nüeitro Criador , qtie-'^'ei^ 
Dios ; ^ ms ahrirá 4 unós^^jf ^ ott^ht con 'Ja-i>erúady 
f este iitú el yíltó abridor* - ^' • j 

Y sobre ^ estas • palabras^- él Citado íDoctbr Arábe 
hace esta glosa : Esta verdad es la lla'óe de la Doc-^ 
irínadit iínb44uh ;^^)^' la^e^eMíciañ hecha á ta agente 
creyente , Púeittac^fPadú ; que jamas sé júMó <im^ 
t0 ¡ue traxo la M^lmi^'^^mdó^tíi^ina-etjibrido^^ 
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t^da\ Sflhdi los 'Pr<ifetffs í^Wé Vea-V. ya como 
es& U^vfi;-^^ Wm^ de- Ipí; Mqtos^v connq Iji Sap- 
tísima Qrii2i deJo^jCíisti^flpa', &wnD§49 e» 4l<^s ;^ la . 
Llave de su errada fé; y símboiQ .^^oopoítrosM; 
Cfu? 4^*^ uBestrar cprt^simatjxaíQliqa y ^^ta , qwea- 

cía*!' ' \ ! . /i'i :'i (^íi " , í -...;.' .1 ■ 

Fpr^, Anjigp TtK (fef:<ÍQn4e ¿j?ibe y.^ todps,eso^ tex- 
tos ^ y e»po^cipng&?;^ti#y. .ac^gQí.,l}Ofl?.bses:.eitfí'a^. 
niBitte ^ íH?tóG»4fllt .á^.í Ja,^ Qxpa?ícw^i 4^1 AtíOíán ^y suisi. . 
desatinos? n¡ •. . :•• . .,^. , (>j{f; <,[ na íi. ■< , 

iGr/í^. .n^: <^Qrvqpe loa hay : paisan de^ doíeiea^ 
tQfcilofSi Autpresí Atabes doctisím^t^ , que hínn^scri^* 
to sol)?ft :?l Alcpr#; y poa tan lí6timosa feügid^fí,. qu^^ 
la^i CQBtr^iccione^'^ >eiAbU3tes ; y quimeras ^ de que- 
abuiíd* :e8terj9ásil4iíQ Jibra> Íq, hubief4H.>t¿QbP> si» . 
duda /SQü despreciada i^un ; 4^ ms misiB0Sf.;seq«i«T' 
ees , ;Í iKJí. tebeipjo «ostenída.hjesjtps ex|K)?ito,i;^s coa 
sus , suti^s. glosas., Entre éllosr ^a fam^s^ Qelarler 
dinoi^Abuhpríeyra, AtwtvrAceiveph /Ebnamapatiiii .y. 
algiíngs: otrps: pqha 4 dm^Am ^m^s^,m.¡^n A^il 
tm^ estunacion< íí^9,^tgt[ e«i; njen^^vppidipspre-- 
ciar libro, y- leer lo qi»er pacez^a mas, iiiiiíil v Rc^p : 
si V. hubiera estudiado formalmente el» Prp^fliRP. 
del Padre Marracip 1. . cupiera en, e$to: lo . muy bavü 

tapte.' ..' 'juf . , , '/.:;. '^ ;i'(ny': •; ., 'j 

JF^or, rCott.que según, jesp los?J\ralíe9; n© , ?ot| vtjaíi; 
brutales ^ que no ¡s^ps^i)^ forníiarisy?: Hierpgííficos^.j ^ 
\ ' Gran. Ay^ Swpr, ^quel^xos de eso ,hantetiido- 

mas babilidaíi de ia'que fuera menester.i/El Padr©. 
Aíhriaasio Kirker. los Uama por esto, Smiasiá^^ }ó^, 
fíe¿reps.^l^0xq\it: eni e^ftp y^.enpl modo,, efe ^babl^ti 
lleno -de 'P«rabpl^$c> :^ vMfiáJfOí^ hebigi'oa el^i 
píritu judayco , y con él el entusiasmo .ogip<;ÍQ^ .^ 

For. Al fih . estoy ;ya contento con vía', explica- 
ción dse la Llave: : , . .-. . . : v: . . i 
• Qrani No hemos .^qabadov c^n •^^.Ua^íQda^ia,. .EJ;. 
, pa^eo sigüi^itte vacabaremoj de^iekFH<»ító>^5 . wuv . 



iFor^r M jtoe. ha deisacaftJVttiJjet i . c';v^ 
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ufan. Por lo méntDS con €$tat cwivíAsaKloiielt 
Mldfá V* dfr mil €f roíés y ^n ^viit . !«- tendrá el 
iK> haberse: famjilíarízad^ ton 1« kctufük'd^ los autont 
res Árabes: porque á la verdad^ los- hay muy dig^i 
nos de la m^yor atencioíu . / » 

F¿?r. Pues Amigo procuraré enmendar mundo* 
lenciá , y aguí hasta otro dia ^ que me voy desean- , 
do que llegue prestó. .-..-- .-^- :.;.•- ^ 

I Gr^«. Dioá nos dé vida y isalud , que no falta- 

rá que decir. Mayortfiénte quatído conviene que no 
sea todo ver sin discurrir. 

Fot. De ese dictamen soy i, que la noticia de 
tin hecho «, para que sea sólida ha de téne^ funda- 
mento «radíóáal^^ y-^ke seda Ib pued(b' ttprfbder coa 
oír los discursos de V. que vertadqfcá «sta nMétiai^i 
los forma muy á mi gusto; . r ; ' '; 

Gran. , V. me honra^ y 'Sü íavoír me .estimula á 
Kcibirlo tson jquaoatta disposidon yo :pueda^^ y V^ me^ 
inspira.' • ^' - '-' . -• " • ' - .' :•' "■••■ . ' ' ' - ^^--'I 

Jp^»^ ^^íMa^i^títmrJspjk nóif^epatémoiS, dígame ^^V^ 
Aquella Imagen de Mar ia Santísima ttjueéstífe'cn-^teal»^^ i 
te, quién la^ pusa? i - :;•»•': . ' . ^ '' 
-Gran. En éso tto Itóy- c(^i flbcá^ ye he oído^doi > 
cir , queft®tá^aí> 'áesdc:.1éfctierftpdrde la eíáré^deíl*- 
Caüdád; :^oí::1io' aáUtttb .á^^dlo/!^.pl9^W'itóablá^¿l0l:i 

un día ton íWi IktAosa eibuHóí* v ¿é ^ttdtá fíldd^ * el i 
que me mostró varias pie¿aá de test? géheío v- ote ' 
dixo tenia una riietltoriá^ de las obía«iqué>habi;^ que* i 
dadd eh este PiíebloM de Jdícph-Sañgcoris , líloféatia i 
de Nación -^ y eñ eüa sé in^daía áqueila-imágeh;. eon j 
qué ^ habiendo "tsw e^ultbr fatíécÍdo<,ea ^estó Cítidad -- 
en 15S6 V y enleri&ádose. en^S: JNdToí ^y S.» Pabte, •, 
donde se caiisérvabá siJ meiíioríd en úAd, ^ loáa. ^ ,. que -, 
hoy está en la grada del altar mayordé drcháigle-^ . 
sia no puede ser la iiftigén del tiethpo dfe bueiatfce- x* 
ga de la Ciudad ^ qá& Ftíéca&i: no^V^nta*^ ¿dtoi^s > 
antes. Lo cierto es que no se 'sabe íbI tieiañlpo :déístt 1: 
cúlocagioa ^ y. lo que llevó dichg^ bo^^lo^ supiera, ya.. I 



^ Ato por la casualidad que he dicho á V; 

■ Fór. : Bastí, paya mi instrucciort lo dicho ^ que tío 
tedas las <ñ3sas: $oa asequibles* V* qiáede con Dios^ 
hfsta ,otro dm.. t.i 
Gran. A Dios , Amigo^ hasta el Jueves-. 






' ■' ■!■ »■ I' ■■ ' r . .1 ] ii . 1 . 1 , i I «■ ■ II ■ ! ' . 1 ■ ■■■■ '■' iii f. iii..*. 






■ ^ PASEO XIV. . 

sted sea: Amigo , Wen yenido » iofkri- 
tQ sieatto .^ue haga 'este aire tan. fuerte y tan del- 
gado, porque temo si salgo, una enfermedad, 

F^r.. Bwn remedio : la Sala es bien grande , en 
eltoi iios pasearemos , y nos^seixtarémos áijratos:, ^ue: 
para que V. aeaée de explicar la Llave , y . la . mano 
dé la Puerta Judiciaria( yá le llamaré yo Jsi) no es 
menester estarla mirando. , . • : 

Gran. V. dice bien: sentémonos.paraque V^des-j 
canse ,y,vaiho«á la JUaye.-^ Este síojbolo sirve tam- 
bién entre los Moros de. 3ÍgmlíiQ$itrÍo que (ratreoos(>^ 
tros las llave* de: S, Pedro. .Esto .es (,.la(. potestad de) 
abrir el Cielo á ios Justos, y la> de peiídonar los peca- 
dos^' atribuida principalmente á ?Dios , y como en se- 
gundo lugar .conpotestad- plena: á su Legado, Esto se 
funda, también , en otra, sentenaia de la Sura If omines . 
contenida en esta qliuauia \ Por ventura ^no es Dios . 
Miserjcor dioso ^\^{P{ider oso para Jos creyentes á él^ 
y.^un para ^os escriptmrales ^ y no le di4 á i su Le-- 
gado^^ el poder del Cielo encima , j^.. 4^1 fmgo- dei^-- 
xo , y la Llame con potestad de, Portero ^ para . que Ja 
dé después díJ á ios que eligiere I V^ V. aquí sa-r 
críl^ménté parangonado én esjte lugar ,r el Mister 
rio adorable de la Confesión 4 en quapto á Ja po-- 
teiftyd^ dada, por. Cristo 4 , su Yicaóo, j, por, este . 



/ 
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^4os;demás Sacerdotes; con la. fatmlosá jxrtestad!, que 
t^piameate se^ arrogaba aquel maldito parto de. los 
Atusmos* 

Pero estas significaciones son universales para to- 
dos los Árabes, y taj vez no seria el ánimo de Ju- 
sgph Abulhaggehg quando mandó e^'ulpiraá esa Lia-, 
ve el que. tuviese esfa significación lan tiniversal. 
Tiene otiía iñas particular^ y muy del.inteiíto. Es 
la JLlave blasón particularísimo de los Moros An- 
daluces , y luego que se señorearon de España ,, to- 
maron por insignia la Llave ^ y á Gibraltar llama- 
ron GhihHUath i .esto es Monte de la entrada^ ya 
T^r€^Q creeuv que es 4a I<lave de aqijella puerta 
Jor donde» el Occéano eptta en el Mediterráneo; y ya 
^rque fué para ellos como llave que les abrió la 
puerta: para la posesión de. este Rey no. 

Par,* Conozco ya con quanta razón pue- 
den 6 podían poner la Llave por armas los Morosa 
todos , y con quanta mas los Andaluipes. PerQ y la 

mano?: 

• Gran. Siempre que en edificio , ó Escriptura ú 
otro monumento Árabe vea V. la mano pintada , ó • 
delineadi , . crea V- desde, luego ^ qu§ está allí ponV 
l<»s mismos tres fines ,que los Hebreos^ en sus pbras - 
y- edificio pononían los tr^s Jodes,, y; aun 9A. lugar i 

de ellos ponian. la Mano , con los dedos índice, . 

y articular, algo inclinados á la palma ,> y el me- 

^io y .annulár derechos ^ para que asi denotasen 
los mismos tres ^odes ^ en cuyo lugar poniao la^ 
mano> Tiene i pue§,. la mano , ent^e los Arabeis,: 
tres signifieaciones misteriosas. L^ primera la Pro- 
videncia de Diois, que con larga mano derramó so- i 
bre ellos sus beneficios, y mayormente las mas gran- 
des Victcorias y progresos de sus Armas : y para i 
apoyave^to . tiene- aliento el blasfeipo doctor. Jabia^c 
Aben-Abomet, de aplicar á Mabon^a, y sus ere- > 
yentes , el sagrado pasage del Psalm* 117. Vextera » 
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ta segunda: tí^nificacion .de la manó égla'Lejr^*^ 
porque e3 un; compesndid Hier^glífico de ella^Lanfa-' 
no está compuesta de cinco dedos y cada dedo de 
tres junturas, exceptó' el pulgar , primer dedo^ que 
está compuesto de solas dos ^ y todos estos dedos 
estad rediicídos á la unidad de la mano de auieti 
salen , como de origen y ftindamento. Pues mire- 
V.^ la Ley de los Mahometanos, tiene cinco precep-» 
tos fundamentales; el principal-, creer én Dios ^ y 
^en su Legado ; el segundo, Or^r ; el tercero dar li^ 
mi^sna; el quarto ayunar émes Rahmadan;yél quin- 
tó i yisitar ei Templo de " Meca ^ y el de Medina^. 
Gada uno de estos cinco preceptos tiene tres iiítc- 
ligencias ., que no digo á V. ahora* poi^ no ser del 
caso , excepto el primero que no tiene mas de dos ' 
que son obra y corazón , por que palabras íio va^ 
len en la Ley de Mahoma. Ahora todos estos pre- 
cteptos, é inteligencias salen conio de ^ principio , y« 
origen del príiiier principio s Y origeri del- primer-' 
firndaiTiento , y basa de .la Religión , que éS la uní- ' 
dad de Dios , confesión que siempre traen en la 
boca. La Élah Ela-Alah. Ño hay Dios sino Dios. 
Esta unidad de Dios i, que dicen es el poder mis- 
mo, y aunque eoA estas solas palabras* ha» obrado' 
todas nftáravillaSí del' mundo ., es la mañó^ Ío* cin- ; 
cd dedos , ios cinco preceptos , y las fcatorté'jun^^ 
turas ^ los catorce modos 6 inteligencias de éstos. 
La tercera significación és superticiosa : creían 
los Árabes, y' creen ^ que ia tnano qué por isu:es-' 
truciurá tiene lá significación >> que acalDó dé decir* 
á V, si se le daba H:iertas«> y ciertas figuras^ y^ 
esto obrándolas baxo de ciertas constelaciones , y 
ascendentes de los Plaifietas ^ era un poderoso de- * 
fensivo , para mil adversidades ; mayormente figu- * 
rada de llano , coifió está la dé nuestra conversa- > 
cíon , dicen tiene virtud de enflaquecer las fuerzas r 
de los enemigos * por eso la pondrían asi. sobre' 
esta puerta de la Alhambra, para que sirviese asi 
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también de defensa. El P. Athanasio Kirker trae 
mucho 4e esta últinfia significación en el 2. tonr. del 
Odip. \Pfirt. 2. de Cabala Sarracénica. Allí puede V* 
vei: mil preciosidades :acerca de la mano^ t}iie no 
seirian fuera de nuestro asunto* 

Yor. Me estoy acordando ' de una especie , que 
ea muy vtilgar ^ y tal vez tendrá conexión con esa 
supersticipa . di^¿^Uca» 

:Gfp9^. tMe:pafece piQderíe..ieer;.á V- d pensa^ 
ni^^or. JVSa^rQUf^ babjia iVá 'de;, las tnaiiecillas deaza^- 
b^Jdbe » ^UQ la^f.Madcesv tan símpies codio piíadosas 
cuelgap á:l0S'itfní6>s para libertarlos de toda fasci-^ 
n^ipa, ,é íml íAe qjo? 

^f^Kffní'. J^H^s^ <te t»l Vi pslBr.i^en ijue^bion^ij^írado^" 
tal ye?5 teudt^ SAb esta. . «upóístieioa au principio esa. 
simpleza. No me persuado i que sea justa la ábso- 
li^a <^d€n^i€|{i de este hecho; pero no/dudaréque 
sería mejor se abstuviesen de este y otros desatinos 
incoherentes: con el fin -^ por lo que es factible ten- 
gañ ' dé detivaaos de estas especies : mayornieiitie, 
quando no es fácil encontrarles otro principio. 

For^ Yo con -rai Familia -> y parentela trabaja- 
ré lo posibk , .si : 1» advirtiese, .para desterrar este 
uso. Pero volviendo á nuestro propósito , para que- 
dar yo bien instruido en todo lo que^^ertenece á 
esta Puerta y Torre , espero que V. ' me diga que 
contiene "btrO" letrero ,' qué está en lihos ladrilíos ve- 
driados , qué me parece vi encima del último arco 
de la *F¿ertafv por la parte, que sale y mira á 14' 
primera calle del Alhambra. ^ ;-^^' ' '* 

i;lG^¿:í"0e ieMias^escrítúras* Árabes ,^ en eéfós ía- 
dfftlttí yedííádés ' tíallütá V.íibfimtais ; los ^debían dé 
haceí ton molde , y así abundan cofrfo masfóciles 
de esGutpii^. Es oortica la Inscripción ^ y por saciat 
9úf dutí<iSídiatí -de V,.'- se le ha de decir con su soni- 
é«i,üiyí'%^:>vei*iótíi Dite,: pues, éh-^Aítbfe^: *7^á^-'/á 
ghalai la £//aA. •8í»'^V/-slipiéra4at'iní^ y ^ tó*sn^^^^ 



N 
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fat! todos los que verán las apuntaciones , qué V* 
dice hace sobre estas cosas , le hiciera yo las ver- 
siones ea latín , porque este es un idioma^ que sin 'de- 
formidad se ajusta grandemente al Arabismo , y expííeaa ' 
no solo el concepto, sino también el modo y ''eitíisií de ' 
las expresiones. Asi pues dice nuestra inscripción i Ét 
nm Vincens si non Deus , que es decir : T no hay ' ' 
vencedor sino Dios: El y copulativo, es, 6 por - 
' ser cláusula que quisieron > átára con la que - vimos 
en los dos mármol^' v ^ por la columbre' de' em«^ J 
pezar las cláusulas con j^^cotno si atara con ^Igp - 
ai^técédente , lo que también hacen los Hebreos* 

For. Amigo quedo instriádo con mtícbo gusito^ - 
y también con sentimiento -de od haber procurado 
lect algondé»est» matearittói Yó tó haré con el tieiii- 
p0, y por estÁ «arde V, queáte con Dios ^que n^ • 
voy á un preciso negocio. 

: Gratu Pues á Dios , Amigo ^ hasta el Domingo. 

1 .1 , > 



^ : I i / «. 



PASEO :XV. 

i^emQ , Amigo , tan temprano? > 

i^í^r. Tenemos mucíio que hablar , y esto ha. 
de ser antes del Paseo , porque en él solo quiera ha« 
biar de nuestros asuntos. -. : ,: . £ 

, rGrm-y '^y^ viene .«n duda á jcriticar ^xjnmigCH, úm 
entrada de la G^^^eta Gra/iadina del JLun^ij 

For. Si señor , porque la hé leido , y ^ 
no se ajusta muy bien con lo que V. me dixo la tar*, 
de 12. que salimos. Y asi ^ Amigo ^ explíquem^ Vi^ 
s<?hre todo fuxdictanjen ^ porque estpy 4es(^náo xiwt 
^aolveí-ijie á, mío d^^ los dos partídpi^* '. ;.. ^ . ._ , 
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'Gran. V. me oyga un rato, y saldrá de- todos'- 
sm escrúpulos. No puedo yo persuadirme á que ' 
V. crea, que un (granadino, hiciera tiro á las glo- 
rias de su Augusta Patrona María Santísima de las ; 
Angustias. Yo , Señor venero á esa Señora , co- í 
uio debe hacerlo un. Cristiano , y como es de- : 
cente , y obligatorio que lo haga quien siempre ha 
vivido á su amparo. No señor , no quiero yo ni per- : 
mita Dios , que jamas quiera obscurecer las Gloriase 
de tan sagrado objeto : esta Señora es las delicias > 
de mi alma ^ es el apoyp de mi esperanza , y es el ' 
imán, que con dulce violencia lleva tras, sí mist 
afectos todos. No es todo uno , Señor , el negar, por : 
ser incierta, una relación, que se figura prodigios i 
sa ; y el negar toda apariencia de prodigio. Dixele 
á V» no debia creerse la relación de la Gazeta;: 
esto es puramente desear la verdad 4 pero no me» 
alargué yo á negar todo prodigio. Cúlpaseme do 
omiso , y de haber truncado la relación del Doc- : 
tor Heredia. Bien sabe V. que hablamos en la calle,- 
que no debia yo llevar el libró dehaxo del birazo;^ 
Y en una palabra , que siendo un libro, comunísi- . 
mo en el Pueblo , no queria yo desfigurar la ver- 
dad de su relación , quaado concluí diciendo á V.í 
que lo leyese, que allí hallaría todo el hecho con í 
sus épocas , y circunstanciasí. Si fuera un librara^* 
ro , que apenas le tuviera algún otro Sugeto curio- 
so, deberia yo copiar el pasage, mas de otra suer-: 
te era llenar de copias nuestras conversaciones , tiem-> 
po perdido quando están á mano los originales. ^ 
Ya habrá V. leido el caso de esta divina imá-.- 
gen en el. dicho Ramillete. Pregunto : podrá Vi. ha- 
cer juicio cabal , de que fué la venida de esta iiiiá*.* 
gen como allí se pinta ? No señor. Porque léale . V*» 
con atención , y verá como el Doctor Heredia so- 
lo quiso allí dar aquella relación ^ como mas fun- 
dada que las otras ; pemen todo él se eatá adiendo 
que conocía no. haber alada j6xí>.^No soy solo yo 
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el que ha hecho esta reílexíony Ua Doctor de esta 
Uaiversidad. , iMJgeto que ha meíecida justainente 
la atenáon dei Pueblo , y que de^de sus primeros 
actos pál:dicos. empezsp á ser estimado de todos, que 
hojr se halla coa los primeros, aplausos , y que, pa- 
ra colmo de su mérito , tiene el afortunado; de 
ser capellán de la misma soberana imagen , pregun- 
tado, por mí en el asunto , , me respondía que todos, 
erraban , que lo cierto, era que nadie hablaba coa 
certeza, en el punta, y que de la verdadera Apa- 
rición, ó, venií^ de esta imágeu nada sabia.. Es dic- 
támea mjiy ajustado , es un modo de discurrir muy 
juiciosa y muy del crédito. , y de las. Glorias de es-, 
ta imagen*. 

f Quanta mas se debe gloriar Granada de: poseer 
una iniágen , que, coa haber siglo, y medio no mas. 
que está en este Puebla , aadie sabe cómo ni por- 
donde vino ? No es esto querer el Cielo , que la po- 
sesioa deestaimageatengavisos.de; misterios ^ No 
es.: esto querer Dios; hacerle recoaocer maravilloso 
por media de esta, imágea de su Madre? Imágenes 
aparecidas hay muchas en el Orbe de la tierra; pero, 
imagen , que coa haber taa poco, tiempo , que se ve- 
nera ea Graaadar no se sepa de su origen, es sola 
ima y ésta e& la que veaeramos obsequiosos^ Creamios la 
cierto, como, cierto , y lo dudoso, como tal^ Na agra- 
dan á. Maria Sma.. unas indiscretas devociones. Si; 
nuestra Imagen para ser prodigiosa en todo , no^ ne- 
cesita de mas. testimonio , que ios. prodigios que Dios. 
obra cada dia visibles coa esta Ciudad por su me-* 
dio , si para la gloria de su venida aquí, es mucho* 
mas: apoyo , el ver que se igaora el cana , y el ver 
quiere Dios se tenga esta coa el velo de una oculta-^ 
cion misteriosa ; conozcámoslo así , y demos á Dios, 
las; debidas alabanzas , porque usa con nosotroa una 
tan extraña providencia. * 

'Ya vea me estará V. arguyeado > con que^ esta 
es dar motiva á que se dude de una tradición pia;;* 
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dosa. Respondo dos cosas ; lo primero que no hay 
ta 1 tradiccion ; lo segundo, que aunque la hubiera, no: 
fuera esto ponerla en 'duda , sino procurar rectificar- 
la. Lo primero que no hay tradiccion es constante 
La tradiccion en esta materia , íio es otra cosa , que 
lina fundada noticia ^ que viene de padres á hijos pero 
que\ fío ha sido contraria. La Afxaricion de esta' 
Sagrada imagen , según la defiere la Gazeta, está apo- 
yada en la relación del Doctor Rtyula, y en la déí 
Octavario del Doctor Ct^orado. La primera está con- 
tradicha justamente por el Doctor Heredia, pues 
en el citado Ramillete dice , que el Doctor Rujula 
varió la Relacioíi, y lo dice con fundamento gra- 
ve , y exponiendo otra , 'que tiene' algún mas apoyoi 
6 á lo menos no tanta falta del. Lá segunda no mé- 
xece fee, por que es evidente se hizo sin noticia de 1$ 
impugnación hecha á la del Ddct. Ri^ula , ó si cori 
su noticia , desentendiéndüse de ella , y sin desa- 
tar sus fundamentos. Donde, pues está la tradiccion? 
Y si me dicen bastan ía-s retacitAies dichas' ^ digo 
^^.se ^feió Ver > lo qtie cohtta sí tenia n. ' ' ;' 

Lo segundo , que aunque hubiera tal tl-adiccioft^ 
3e debe acortar 'siempre que se hallara fundáimen* 
to en toñtrario. Y para esto bastaban los autos he^ 
chos guardtidos en el Safero-Monte; porqué aunque 
no sean bastantes para fundar certeza , bastan 'pot 
lo niénos para fundar prudente duda. Llamemos 
tradiccion , á la Voz cortiuii , que reside en las mas 
de las gentes, de que un rincón, que á 1^ entrada 
de la iglesia del ' SacrO'-Mon te , sobre la izquierda'^ 
está tapiado, fué sitio ért quex)yó una confensioíi 
el mismo' crítico^ Así se cree generalmente. Esta 
creencia es piadosa > porque induce al concepto dé 
la misericordia de Jesucristo para con el pecador*, 
y se deberá dexar así? De ninguna suerte ; porque no 
solo es creencia sin a|po)^s sino qué lo hay^j y muy 
grande para su falsedad. ' ' 

Quectemos , pues ^ de acuerdo en ^üe la Apari- 
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cíoa , conforme la refiere la Gazeta , es ficticia , ya 
por no tener apoyo , ya por estar manifestado- im 
instrumento , que quah49 no manifieste lo contrario 
hace á lo menos mas verosimií otra relación. 

Quedemos en ,que la Gazeta de esta Semana pa- 
sada, dice la verosimilima Aparición conforme á los 
¿utos ^ y á la relación del Señor Heredia , y que 
reforma • tácitamente su relación anterior, en lo que 
él Autor muestra su . imparcialidad juiciosa^. Quede- 
mos en que esta dicha relación del doctor Heredia 
en su Ramillete , á la que se confprma la Gazeta,- 
tiene la prudente certeza , que puede formar un hu- 
mano' juríjl ico testimonio , y« que es la misma que 
quise yo tuviQsé..V. por cierta quando le remití alr 
Ramillete. * 

Y finalmente , en que yo no pensé defraudar á 
Maria Santísima sus glorias , las que protexto publi- 
caré , y exaltaré , quanto alcanzaren mis fuerzas ; y 
que el no copiarle yo á V. á la letra el pasage dei 

goct. Heredia en su Ramillete , fué por ver que es 
3ro muy común , y que le podria V. leer al pua-7 
to por hallarse en muchas partes. 

For. Quedo satisfecho de todo; pero he de de- 
ber á V. que luego que acabemos ^de yisitfir nues- 
tra Alhambra, demos algunos dias á ui^a ^ería im- 
parcial crítica de esta Gazeta. 
, Gran. No tengo reparo , y le daré á V. en ello 
gusto.,, tardes habrá bien lluviosas , en que.no pOr 
dremos salir , y en esto nos divertiremos? Perp en ej 
ínterin, V. sea devoto de Ñtra. Diyinajlmágep, y 
sea en esto buen Granadioo. 

For. Y cómo que, lo seré , y ^omo que lo soy, 
que no habrá ningún Granadino , que se me avea- 
taje en el afecto que le profeso. 
] Gran. En eso me dará V. mucho gusto.- Y esta 
tarde hemos de salir ?, Porque ^l tiempo parece qiie 
está algo malo. 
: .Fer. Esta tarde, aunque haga alguo viento , va- 
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raos', Amigo, ala Alhambra, V. tenga paciencia:, 
que pues me hace el . honor de sufrir mis imperti- 
nencias, que es lo mas, no creo me reusará la 
gracia, de aguantar lo fuerte del tiempo , que se 
alivia con la agitación del Paseo. 

Gran. Sea en buen hora , vamos. 
. For. No hay algunas inscripciones latinas en es- 
te sitio? 

. Gran. Si señor , algunas hay , y otras habia que 
se han perdido. Pero porqué vamos con método, 
quiero primero , pues , que ya empezamos, que V, 
se instruya en todo el Árabe , y después pasare- 
mos á lo que pertenezca al tiempo anterior á lo3 
Moros , del que son todas las inscripciones latinas^ , 
¿ excepción, de alguna otra , y de tal qual Espa- 
ñola , que son posteriores á la toma de la Cíu-j 
dad. 

For. Ya estamos en la Palestra, ya puede V. em- 
pezar á hacer la Go^ta de mi instrucción. 
; Gran. Pues, repare V. en lo llano que se descu- 
bre de esas piedras francas , que forman esa pa- • 
red , que está á la derecha saliendo de la Puerta - 
de. la Guardia. Esas laborps que se dexa ver tenían 
y aun tienen , dan á entender „ que estaban antgs 
.en algún otro edificio; lo mismo sucede á otras 
Ique veremos otrp dia de igual calidad , en un Patio 
. contiguo á la Casa Real , y en otro pequeño patio 
;del misipo Alcázar , que también son el material de 
;dos paredes^ 
. For. Y este labrado es morisco? 

Gran. Sobre eso se, ha discurrido mucho. No ha 
.faltado algún Erudito, qiíe jhaya querido no solo que 
. ^sa obra no sea de tiempo de TMoros , sino que esas 
piedras , que hacen la pared , fueran de otro edifi- ' 
r cíq. :^nter:ÍQr á los Moros; y. por consiguiente, que la 
^ labor .suya lo fuese.. No, ha parado en ésto el inge- 
nio, esos labrados han querido hacerlos ioscripcip- 
, jies , y no de^ aquellas que se suelen hallar , sino phe- 



nicías , y tal vez no se habrá dicho ^Noemiticas^ 
porque no suene mai á los oídos Católicos. 
F'or^ Y lo cierto , que es? • 
'Gran. Lo cierto es que esa pared mo se sabe 
si es fabricada antes ó después de los Moros ; yo 
no tendría reparo en creerla obra de Moros, por 
que k pared del patio dé la Casa Real , que he 
citado á V, y está de las mismas piedras , parece 
no se puede dudar fué de Moros. No es tampo- 
co dudable , que las piedras de que está hecha ñie- 
Ton de otro edificio ^ porque para ponerlas en laí 
paredes no las hubieran labrado por la superficie 
principal. Pero no pudieron los Moros , á los últi- 
mos años de su dominio, desbaratar algún edificio^ 
que ellos mismos hubieran hecho-, áUos primero», 
tiempos de su entrada ? No pudo :algün edificio de 
los mas antiguos Moros caerse ó maltratarse? La 
labor de las piedras es morisca, la casta del di*-- 
bujo toteado con otroS , que son ciertatóente dfe es-^ 
ta Nación lo publica á voces. Que tiéhe alguna» 
letras esta labor len ciertos distritos de ella ^ es cons- 
tante ^ pero también lo es que las letras ijue se 
alcanzan á descubrir son árabes. No se pueden leer, 
porque apenas se desciabre alguna otra; en la par- 
reS del dicho palio, he visto lo mas el hombre 
Allüh Dios^ enmedit) de aquella Variedad de ador— 
nos \ pero ni estos son letras ^ ni tieheft la menot 
apariencia de ello , ni las ^ocas ijue hay son mas 
que Árabes puras , y regularmente formadas ^ auíi 
que si Con alguna alteración i, para ^ue hagan jue* 
go con la labor, de algún modo. ' • 

VóY^ Aquella Ventana hundida qUe festá al frente 
• en lo alto de la calle ^ que parece de alguna tien- 
da s tiene algún destino? 

t^ran.. Aunque no lo tiene , lo tuvo ; y íio ha 

muchos anos i» que estaba en uso. Aquella era car- 

niceria , donde se surtía el sitio de Carne con el 

- privilegio de libertad de derechos \ en esta especie^ 
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y. en los demás coín^stibles , y cosas necesarias pa- 
ra el uso ' de la vida , teniah los habitantes de la 
Alhatnbra muchas franquicias , que hoy no están 
en uso , ni se permiten , por desidia del Vecindario, 
y. por otras causas , que no son de nuestro asunto: 
bástele á V. saber , que era este sitio muy privi- 
legiado en lo aptiguo. Tiem^po llegará de que hable- 
mos de esto. 

For^ Ola, aqui tenemos sobre la derecha otra 
Puerta. 

Gran^ Sí señor , y otra habla á el frente , cuya 
pared hacia angula con la pared de esa > y cuya 
extremidad izquierda tocaba con la esquina ,, donde 
ahora está ese Pilaxote de ladrilla. 
. J^or^ ^ Y ese pilarote , q^ue es ? Parece tiene en lo 
aitó un respiradero.. 

Gran.. Es conducto ,. 6. cañería perpendicular por 
donde , se eleva el agua para los Adarves. Es bella 
invención ir. que hicieron los Moros, y volvieron á 
hacer los Cristianos , parque para derribar la Puer- 
ta Real , que era la que «aquí estaba , y salía de 
frente á los Algives , fué preciso derribar el an-^ 
tiguo. conducto del agua , y hacerlo de nuevo con 
el. mismo artificio. 

. JP<2r* Para que el agua suba hasta lo alto , ten- 
dri mucha pendiente á la parte de su entrada en 
la Alhambra^. 

. Gran.. Nada menos que eso, el plan de esta Plazue- 
la respecto del Arco, de GenaraJif, que es por donde 
entr^ el agua ,, apenas está tres varas mas baxo , y una 
ypea de mas de 400 pasos, que de la altura de tres 
varas corre diagonalmente , ya vé V. quan poco sen- 
sible téhdrá la declinación. Juntase á esto , el re- 
manso donde para antes de tomar la subida , con el 
qual se le qiúta la fuerza , que podia traer en la po- 
<;a deciinacion dicha. No se puede concebir, bien Jo 
que voy á decir á V* sin conocer siquiera los rudi- 
Qientos de la Extática ^ é Hidráulica^ perd coma 
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pudiere me explicaré. En el remanso hay una boca 
decano mas grande, que ló que necesita el golpe d 3 
agua , que puede venir ; de aquí nace, que con el agua 
entra bastante ayre, á poco trecho se estrechad caño 
insensiblemente ; y ya el ayre, y él agua no tenien- 
do la anchura, que necesita la mucha porción, pugnan^ 
ó por buscar la salida , ó por ocupar el lucar ; y co^ 
mo el ayre por razón de su mucha elasticidad 
hace tanto resarte, dá al agua un moviniiento muy 
fuerte , y circular en aquella cabidad primera, y un 
impulso bastante á llegar con mas fuerza , que si 
fuera precipitada á otra cabidad , que hay en el sitio 
donde empieza á "subir ; aqui como es mayor el es- 
pacio ; tiene el ayre facultad de usar mas de la fortale-*- 
za de sus muelles, y dá mas impulso al agua , la que 
con este , yel^ue trai^ sube caracoleando , 6 forman-- 
do una linea espiral todo el trecho de el Pilar, ó ca- 
si todo, y quando llega á perder su fuerza, ya está 
en la cima , y allí halla el agua su corriente , y 
él aire su respiradero , con lo que no se rebaten 
ál fondo , ni quiebran la fuerza , que trae la nue- ■ 
va agua , que vá subiendo. 

For. Eso me parece quási lo mismo , que el 
artificio de las Fuentes Hidro-pneumaticas ^que y€>' 
he leído por curiosidad muchas invenciones de es- 
tas en un libro de Matemáticas ^^ de un Alemán' 
ú Olandps Christiano Uvolfio. 

Gran. Lo mismo viene á ser , bien que redu- 
cido á la modificación , que pide la variedad de 
lugar, distancia, materia, quantidád , y peso. ' 
' For. Dígaine V. algo de esa Puertai, que V* 
dice habia aquí. ^ - 

Gran. En tiempo de los Moros , la entrada prin-* 
cipal á la Pla2a de Palacio era una Puerta que ocu-^ 
paba todo lo que hay desde el Pilar del Agua, de 
que acabamos de hablar , hasta la esquina de esta 
otra Puerta. Mire V. bien la esquina, y hallará^ 
que esa obra estaba continuada. Ést^ permaneci<S 



aquí hasta que se empezó la obra del Palacio de 
el Señor Emperador, que la derribaron por estajr 
maltratada , y por dar capacidad á esta entrada de 
la Plazuela» 

For. Ym'W)- te:Ma ^g^q^a ;ks«ípcuon esa Puerta? 

Gruff. Ko sabemos VÍxJrquel^o hubo. la curiosi- 
dad de conservarla. Solo sabemos que hubo tal puer- 
ta , porque en la segunda relación de gastos que se 
dio , al Señor Emperador, está puestQ el costo de 
derriban* lar í^üérti Real V f quitar ti escombrc^vla 
qual relación para, ;córi la Tpií mera , tócera y qudf^ 
ta, eri el archivo de ía Alhambra»! y presto- se 
Jíerderá, porque está el archivo en un quarto me^ 
dio hundido en la Casa Real , y dentro de poco 
tiempo vendrá á tierra , y se perderán qüántas pre- 
ciosidades atesolra, de monumentos apréciábles, ^ 
dignos de toda estima. -\^^ * <^* 

For. Pues y ó he oído ^ que de ¿rden dé la Ciü^ 
dad se sacaron todas las Jnsoripcibries árabes dé lá 
Alhambra , y bielí pudieron habw Sacado la qué está 
Puerta tendría. - \ ^' ^' - •' •^- ' •;'' '^ - ' -"^ •'' • -^ ;■-.••'• 

Gran. Islb - Jiiiáo saciarse totórices , ^^rque lú <3u- 
dad de Granada tuvo e^M ^uribsidád pbP los-áño^ 
15566 ÍSS7 y ya lá Puerta se hábia derribadot 
Vejdad e$ que para haberla sacado con lá ladul^ 
teracion , qué se sátároñ las ' demasía - jjofco ímpor- 
ta se qtiedáííih^ tódas^las' í^düxéroh al't&iáaér c<yi 
mun , y las dexaron sin lección; y- sí * ieyferóá 
algunas ^ fue volviéndolas lo de ártíba ábaxo. A^as 
de esto no faltará ocasión eñ que hablemos. 

For. Vamos que ya es tairdei s 1^ tarde siguien-í 
te hablaremos de esta Puerta , que allí le Veo ins- 
cnpciones. 

Gran. Sea en buen hora .» 1 í)los Amigb , que 
yo me quedo en el sitio á lá ^precisión de Un ne- 
gocio de interés. 

For. Pues váyá V. con t)iúi. hasta fel Jueves. 

« 
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, Qr¿i«.,. . Así ^ la Uamaroa los ,y e^ioos da e^te sitio^ 
sin. qup yo haya (Sabji<ÍQ. q1» motivo de jesa üomenr 
clatfirav (í}. . . . ^. . 

r^, Jfdf . Pues Aiy^go , V. deberá tener paciencia con- 
mi^p , l?qrque egfioy resuelto, 4 no, con tentarme coi^ 
lo superficiarde las inscripciones 'árabes que V". lee, 
sino quer^lp pregijgtarjé todo aquello, que haya de 
roas singular en eÜas , mayormente lo que, me pa- 
jrezpá, ti,ei}e^5ujíí.teygen^ia dfspendier^te de algún pa- 
sage doctrinal , ó de erudicioá arabiga^. ^ 

. Gfap..,,y^.,.pTQ^f^t^rq\i^^ ./que la'ünica 

^azpii qjjp tendré ea ^^la , , será , no p9der if^^ 
pondei; tají ¿í^áctanient^^, .jComp ^s. debido á su Ipa^ 
JWe ,cunpsi4^}i* 
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..-P'^ri- o¥^j estgmofi.á. Afi^t^.^^aquella inscjrippipq 
ft¥9 .im^p^yece tap, iníripcada^ coijnq ,f^ de .1^^ Pue^-^ 
•fa..jdeJaQu^dia. . , ,. :>.. r/«-.'/'..l. ^. i r\ í.-.^-. 
, Gr^^, .'Pygala V., f , . : ; ,, , / 

>íMi ayuda en Dios ^ Apeda;eador ]del,,I¡)emopio. 
vJS^x el nombrg;de pios ♦ ¿que es misericordioso v, y 

.• f ' } ;• I « 
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' fi) Se llama del Vino esta puerta j* por que' 'los 'Arrieros 
y fabricantes de eSta espéWe^ kstahani 'obligados'" á' depositar 
ks cargas en el recinto ciibierto de esta -Puerta baista* cbn— * 
cluif'^su v^nta , ' por püovadentí&a .' pubÜiíclda rei^^la ' Alkambra^ 
Año de 1564/ 
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9^ tiene mis.ericord¡d» Sed Dios ^ con iiuestro ^fioB, 
«y Rey njiestro Mahom^ , y con- sus Aliados,. y. Aftfiar 
wgos, salud y salvacio<i* Y reveíanos tu revelacioá 
M ciara. Y Dios te ha perdonado lo pasado, y por 
w venir de tus pecados. Y cumplió, su bepeficio en tí. 
a^ Y te ha guiado por la carrera derecha* Y te h^^ e^4ir 
t tado Dios coa sublimacioa alta, (.a bonraár nuestro 
» Señor el [Rey Abi-abd-AUah , á quien Dios ensalce. 

¥or. Poco á poco , Amigo , sentémonos en estos 
poyos, y vamos hablando de esa inscripción, que 
tiene mucho que entender. Yo bien entiendo <^qii^. 
di. á entender se pusO; en tiempo de ^^irdbdiAUaht 
y por consiguióle , que es posterior á la qi^e y imoat 
en la puerta principal , que era de Abulggagheh ; yo 
bien pefietro ,. que no tiene fecha de mes , ni año, co«, 
mo lo tenia la qtra, y por consiguiente que no podenipsi 
fixar la époQadi^^u obra: yo biencQua^cod/goe^as^,!^ 
sas;pero ese estilo, ese cortar las. ^lái^sulasi cómo vef fici}<{ 
los, ese hablar, misterioso, noipeoetr() á qué j);ueda yéiiip,^ 

Gra/í. Oygfime V* un rato, y saldrá de su^ di-- 
íicultades. £sta. inscripción t^ene tres pártesela pri* 
m^«a.,' es Qe»0biiitíj4uccíftft.,c<¿i»Mp^^^ ^asi tpd^as % 
iafcripciones > jy^: está en ^dosf v¥/sps ^muy -^^ea .pRr^ 
chos al estilo ár-abe. Él priraerD^eSí ío;* que dipe:^ 
Mi Ayuda en Dios ^ Apedreador de Satán ó de¡^ 
JDiablo. Efiía, introducción-, no puede ser, entendida ^ 
61(1 sab9F> 4ii}e :Mahoma ante^ de ^u fuga. 7 hizo ^veer ^ 
en Meca ví>^W/Uft> monje, que Jiay vecino Llfii^jxi-^ 
dad , qi)^ /los. deli T?aís ^lai^m .Hod^t H^^ 
er^. el «ósmo Moría^rSfihre él .qual Ábraham debió, 
sacrificar á Isac; y. que embidioso el Demonio, de 
qMe los Ángeles lo hubiesen arrancado de su sitio, 
y traídolo.á la jurisdicción de los Coraisi^as ^Vzmi-] 
lia poderosa de Meca^ y aliada de..Ma)ioma ; venía ; 
por las noches á habitar en aquel monte , y Hacer , 
en él mil indecencias , las qi^e queriendo Dios evi- * 
tar , por medio de Mahoma ^ le envió al Ángel Ga- 
briel , quien le reveló el caso 9 y le enseñó ciertas 
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(^rmulas deprecatorias, que diciéodolas, todéando 
•Mete veces el monte , y -tirando en cada Vuelta sie- 
te piedrecitas contra el Diablo, huiria, nó solo del 
'monte , sino también de Mahoma , y de todos los 
que hicieran aquel acto de Religión. De aquí vino 
ia tí3stumbre de los Peregrinos , que van á. Meca; 
todo el tiempo que están en la Ciudad , van por las 
. ^ noches á rbdéaír eP Monte, y apedi^ear al Demonio^ 
^^e á que están ligados mil perdones y mil singula- 
a^^s prét^s. Esta 'es la razón de llamarse así^ Dios 
Jfípidrmdór'^'déL^Pefnonw^ ' 

? ' El segunáo^'^erso , qué dice : En el nómbfe de 
J^ios i que es miserkordióso , y tiene iHlsericordia : eS 
tari frecuente en todo escrito árabe, como la Cruz 
en los escritos de los Cristianos, Y son sin número 
los misterios. , que creen hay en sus letras y palabras. 
Pero el mayor es una mutua inclusión del todo en 
la priniera palabra, y de esta en eV todo ,' que es 
el fundamento de todo el arcano. La primera pala* 
bra es Msmi , que tiene tres letras , y en ests^s tres se 
incluyen otras tres palabras , Elíah Elrrahhman 
JSlrrahhimy y en cada aina'dé estasr s^^ontiene-, co- 
liio explicada, una déf las tres léti^s'de la primera^ 
palabra. Digri tres letras , en el Árabe, que no hay 
itias letras que las consonantes. La segunda parte de 
]á inscripción , que hace el cuerpo de ella , esta en*- 
un rithmo mal formado como todo el Alcóí^átí de 
dond^ está ^cada., E|la' toda es' de' ^torfes fcláusi*2.> 
las ,de este libro aboníináble , 'como fo^ndó rtoSotros 
ponemos \un mote sacado* dé Varios" dichos de la Sa- • 
grada escritura. Y este modo de poher inscripciones^ 
lo usan mucho los Árabes: porque como una de las 
perversas ideas de su impostor, paraque^ aprendie- . 
sen bien' de memoria quanto les deciá, éira ■ prome- 
ter al que repitiese caía clausíHá suya infinitos dones 1^ 
de distintas especies , y Varios prettiios que íiiigia,segua' ' 
la naturaleza de cada cláusula ; todo su conato é» 
repetir las clásulas , y ponerlas á lat vista pública^ - * 
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para que al leerlas todos las repitaft , y crceií te- 
fi er en esto un gran inéritó. De aquí' nace , que mu- 
chas inscripciones están consarcinadas todas de cláu- 
sulas del Alcorán , y las que no ^ «o dexan de te- 
ner algunas mezcladas. Esta es la razón de este 
estilo, comb enfático y misterioso que V, ha adver- 
tido, y esta segunda parte de nuestra inscripción 
liega hasta aquellas voces con sublimación alta^ 

La tercera parte con la qual acaba , es^ uoft 
deprecación á favor del Rey Abi-Abd--^lab , que 
como V* discurre muy bien, seria^-^que reinaba 
quando la obra se hizo» ;::- 

^or. Quedo enteramente instruido^ y muy gus- 
toso , porque con estas lecciones me parece podré 
tomar algún ^ gusto á las inscripciones arábigas, que 
siempre me parecían insípidas , y mal formadas. 

Gran^ Eso es efecto del idioma , á que se tra- 
ducen. Todas las lenguas Orientales j>lerden su ex- 
plendor y la brillantez de las expresiones en tra- 
duciéndolas; pero la que mas la pierde es la Ara- 
be 4 por lo enfático de su explicación ^ y por la 
extraSeza de sus idiotismos. Ya dixe á V. en otra oca- 
sioü , que solo el Latin es bastantemente acomodado 
para explicar sin deformidad^ ni disonancia los con-* 
ceptos de este, ^y semejantes idiomas, y parece pro- 
videncia de Dios ;* para que las versiones de la Es- 
critura Santa salieran con las ventajas posibles, y 
y qu e convenían á los altos fines , .para que se 
destín ároa estos i adorables escritos. . . 

For. Y no hay en esta Puerta ma$ inscripción^ 
^ Gran. 'Sí Séñorr levaiitéinonos , pasemos por ella 
y salgamos al otro Hdo ; sobre el arco de la sa*- 
lída ) ^bay una ventana de una sala, que está sobre 
ci' pórtico t' qafi forma la puerta, y á ia parte de 
arriba de la ventana , hay otra pequera inscripcion,> 
r Fóf. . Ya :le' veo^ y también varias ciedefas, 4ue 
adornan , y sirven de orla á la ventana , paréete ti§i-^) 
JMnJ liati;as»i 
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Gran. Así es :' en el renglón alto esta esta sen«* 
tenciá : Lo que Dios quiere : y no hay virtud sin:? 
en Dios. Y en las cenefas dice esta otra : Seguri-^ 
dad^ y aceptación^ y efecto de la intención. 

For^ Cómo conozco ya, que esas cláusulas pa- 
^•ecen hijas del entusiasmo del Alcorán ! Me parece 
:^ue podré asegurar que son como ciertos textos^ 
que sacados por nuestras escrituras , se ponen como 
empresas cristianas , para que se tenga á Dios 9 y 
«u Ley Sta. presente en todas sus obras. 

Gran. Así es como V. lo dice : Pasemos á esta 
casa que es la del Contador , y verá V. una antigua*^ 
Ik. Qué años^ le parece á V« tiene aquel álamo de 
la plazolilla? 

¥or. Lo que sabré decir es , qué jamás vi otro 
de tan antigua fachada , lo concaoo , lo crustroso^ 
lo grueso 9 la lentitud con que parece despide sus 
pocas ojas ; y en fia todo él está indicando una 
ancianidad venerable. 

Gran. El otro dia que baxamos á la Alameda 
de Genil , dixe á V. que aquí verla conservado un 
álamo mas antiguo que aqud que hjtbia sido corta-r- 
do poco há , y que lo habrían conservado, por 
que sirvió de respaldo al altar, que^sie levantó 
para celebrar el Sto. Sacrificio el dia de*lá toma- 
de esta Ciudad. Si V. lo hubiera visto ^ y lo equi- 
parara á éste , viera quan sensible estaba á la visr 
ta solo , la mayor antigüedad de este. 

For. V. me dixo v que este tenia también la# 
dualidad de Monumento. ^ / . 

Gran. Si Sr. Es tradiccion que reside en losvie* 
jos dé este sitio , que servia ijie dosel al Mufti^ que 
es el Gefe local de la Religión Mahometana , para 
dar audiencia , y decidir en los puntm que se ofre^ > 
oían de Religión. 

-For. Debaxo de un árbol estaba ese Tribunal 
detestable? 
^ Gran. Así lo dicen ^ y yo no lo extraoo^f ^ De» : 
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monio , <jue siempre procura oponer á los desig^ 
nios de Dios , perversas maquinaciones isuyas , ' pa- 
ra hacerse . respetar con semejantes honores, suge- 
riría, esa especie , par mofas del Tribunal de De- 
bora , que tenia por dosel la frondosa copa de 
una palma. No salgo por fiador de la tradición, 
puede ser sea hablilla sin fundamento , y tal vez 
sin algún origen. Yo digo á V. lo cierto como cier- 
jto ; pero en el . caso de duda , no encubriré á V« 
io que la funde. 

Fon Yo se lo agradezco á V. así , y la since- 
ridad es lo que mas agradezco. Vamonos ya , que 
viene la noche. 

Gran. Vamonos, y queda V. citado para el si- 
guíente día , para v^r el Convento de. 3* Francisco 
qileviíay enjél mucho que ver. 

For. ' Pues á Dios ^ AmigOi. * 
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^pratíexjOí.. X. aanaigo, estamos en proporcio» de 
jf ! á. San Francisco die la .Alhambra : la otra tar- 
4p me citó V. para este viage , y deseo lo ha- 

GranadinQ^ Sea en buen hora : vamos andando, y 
mientras diré.á V. tos limites en que me quiero con-t 
teoer í>ara hablar de este Convento. Antes que V* 
viniera. á>e$tfe Pueblo , y antes que formáramos noso-^ 
tros la gustosa diversión de nuestros Paseos, estaba en 
posesjQfíila G^zeta Granadina, que ya V. conoce de 
dar al Pqblkolas. Fundaciones de Parioquias, Coi) ven- 
tos, Hospitales, Hermiiws^y otros, .lugarfis :pia|do«>ív 
ssg^njla<o$)Qrtunid^y.^)}^i|ttira ello ha franquea^Q^l 



turno de el Santo Jubileo de las Quaréntas Horníj. Ho 
juzgo razón , que sabiendo nosotros este su designio, 
adelantemos los pasos á éste papeUni que nos incluya^ 
mos en su asunto. No es poliücz ^ ni es justicia pasar 
á limites ágenos, taáyorhiente fen punto de liter4atürá^ 
que es harto delicado para esto. Bastara el que lo in** 
tentáramos ^ para que nos motejaran i y con razón , de 
escasos , y poco noticiosos. ]Por« esto ^ remito á V. en 
quanto á la fundacioii de este Convento , y noticias^ 
que á ella toíiciernati á la dicha Gázeta ^ que parala 
primera, ó segunda semana' de lanero ^ hablará del 
sin duda alguna. Marémos solo memoria de algunos 
edificios árabes , que habia en el sitio, que hoy ocupa 
su huerta , y de algunas inscripciones dignas de la 
memoria , que ienella, y otras partes de él pet-mane-^ 
cieron hasta el año pasado de 1729, en que se hi^ 
zo la última obra grand^. 

For. No me desagrada el proyecto, y me pa- 
rece muy justo él motivo ^ con que V. se remite 
á esa Gazeta. Es feste fel Ct)íiVeñto?^ 

Gran. Si iSeñoi* : Vea V. la fabrica -^ qué no es 
despreciable, aunque poco, fuerte. Antes ^taba mas 
endebte, se hizo grande ob^a ^or los tiempos en 
que vinieron á Granada los Señores Reyes Don Fe- 
lipe V. (qtje t)ios goze) y Doña Isabel Farnesio (que 
Dios guarde ) y cada dia )se há ido deparando más 
en esio» últimos años, ]por el celo de los RR. PP; 
Guardianes, que ha sido gratade para reparar lo 
que amenazaba ruina > fortaleber lo endeble , y aña^ 
dir mticho para el adorno s y la belleza ^ bien que 
tambiéh lo ha sido ysíta dexar perder muchas lá^ 
pidas literatas , que se pudieran tonsel'Var solo coa 
haberlas hecho colocar en algulna pared ^ ú otro sw 
tio que pareciera á propósito. 

For. V. tendrá noticia de algunas^ de ellas. 

Grané De todas las tengo, gracias á un Reli'-i 
gioso llamado Fray Josiéf Cañizares ^ que se entre-* 
tuvo en copiarlas muy éxictsunente , y dexó el ma^ 



iras€Hfo'en''Cataf de un humanó suy© f que viví» 
eii Jaén'-, ídb -^icftyd iiieco lo ^hube yp en el año- 

jasado^de f-í^^i- xrt.fífrj/ c. , -i <: j i.j-', od í,;, .,-, 

n€^>iíi'>!iM& cfl^rqrindC {«S^^be^saMi el Avábet-f-jao-^ 

lo tenía líábdllÜad^paiW lar-^-copi^i , ; i > í ... 

For^ ' Y • cófñó ) sáibfeitibk ■ que ésas son le^ú-» 

¡íi^rém l*£9^ (SÍi<^'V'^4a9'->6étejartdi)n:;laá>r4«e ]]»<« 
fttK^ n^'>QA(^$^o£tienaa dttlfilt: d|^ r 6raiii^a9biá»« 

5^Jí>;».' La^ fMíélía'? eííí>ííon*{ílc«iat!fe í felígínne V; el-t 
liétío'í -de^taiekttié^V (<qfué'"':«6m^diaii esas iascnpciiT*' 
Bes' >^ <ftiílíl8 mí9bmi » olb í,h nvi. o .^ ? .,„ 

<¡&'ÍS§iá!i¡it^ ^Hiá^f-a^ í^que- estaba- Sdht&yise iPaérta-^ 
0r\%ríÍa.V-&itV'Ge>mkúc& en iítíitíitmol , ^tsi digna- 
de^!ÜÉéttM€»h fffdi^^tiier^ atinge ^ckmá'V- atabla muy bish- 
^Váftáí^ f> cétirMmís ^iüiíf'i^T^áes} que ad ]{>ár'« 
í^»ie^ % fl^iah vd¿Btig¿d% ^i»f»>í«el<- Fi^t¡3{)ijck('c'de' 
áígütíaP ©Isa '^-íííAdé ,'' y 'détela ''esta verdadí-- r ! • « 

-rjiugufesftteea^ diiasz-%i4a#'ííeteihttllíiíén[ias ea: I»' 

ei<fe'(R%ifi%}Üsteil«@§'^aÍU6&9s ds^cüaffCeá iiiasc^ tc^« 

v^^Skiiea nl6 ktai^ébíitií)! '/>^^ d«$:eNtát¿.ceni voe-^^ 

áíP ni^í>é^áWe'%s"f^«^ ^f^s íOd«?;t¿ísíK^ , odoaíoVIa» 
de'ltf-fPáett^-det'fVfciSJ'J't ri-: iq i .ríe ,• >< 

t! ' 'Bé«á^'ti%$ «st^b^-'-tbtJtefe ien 'uaa .Capilla, que* 
hablá> é^-ifáí^ Hdém ^ S£^ «ikvento^ qtie liaibia^ 
lfi«RÍ^ál(^a ^'á^i'HMia ^táf>^e^a'|ieqcn>(f9a itíabitacioír' 




#íbór ,í'1glndrd'^>bo¥'^iíé'^i y pei^éderofl estas tresins-t 
crt^k^be^V ptíré^y»' né qiííeí©' que«pere2J^ su me>- 
tíSéiifcíil.aP^i'íftieff íd«!íá> lé «ígilíeníe. 3.' : .-, ,<.,;-• 

f)^^^ dlíilí'lle^ |it4e9ftifxj(i^'ft«<a» 3^jnií$eño£fx«eáte' 
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wtibforio , que la enhofabuena ^ ne' ha redado delí 
9>iiQCíot , y pulidez :;gradoaa^ pon qtie ha salido la, 
f^obra de esta labor con ventura a<^uida , qm tef 
99 dio tu nueva amplia<iSgit^£« tíeoipoé ípírsadAS Cui ' 
t^acresríáoA & ák^^?íifíhh9c^ y np tengo inéno» rason 
^9> de serlo para tí, que ^ba^l nmnado de elloB. Mi &ni 
*>ma, iy blasoa ia.creQÍito; fioa , todas vosotrps , y 
99 con las nuevas invenciones; y tú me has ás^áfíi 
9>«guiited rpai») ntíoíeserr {^ qm?. vtias 

wY siempre has sido estimado , coí»o»griaft4e:t49ii-{ 
>>l&dór íry tía d«l^#S'4l9 y :y^ s¡í9í»pre i mas;, y.el 
»>tiéinpQ oiisnaQ t«, Qbed^e:, «pm^ á líBfBripB : y.ftjrrl 
wdos se complacen de ello , siflJqiWt ei¿^ ^ Iw^ 
»iíga'jdtsgui6Q;y>»ia^>qí«e ÍqAqs mfíffiomplmco^fp^i^ 
ívmisJBvtTOcione^í^porftiiei »y ,1^ jojpestfa ;4^l¥ ftítS^W 
9>y dé tu* resplandor; Tú ,0: Juíeptein^e /eijn^lpiecíjst^^, 
9Ky con tus det^rminsiciones me bavCes digna de i^I^h^ 
^Jibanza , y tu cltmRcj» ^i y bpi^ad. me. ifeimm^9i¡, 
>vAr efi rni Fuente. ígracxQsa ^ wft ag^g, , d^ ^«ttti^íj^ 
»íiáabor^ y qué- sy bieldo á-lQ iaitp uuria^ j bigifí 
»> bella armonía^ y:^ el^baxar es jáumillacion ítí:y: 
wmi movimiento frémyto ipuestra respeto , y temor; 
9KpeTo no para huir .» jp&jserí^ jsin. ]r92;oQ ,, pue^ , tea- 
»^go. i^ mi Rey Ju«^h <^p0rrd(9feQwr 1 y itnjpafo^fqiie; 
V>se ' puede ttam*!!) 8«8€* .d^ {q farladp,^ y peirfectou 
9)rTQdb( bo , qiie: digoLd» mi sí^h^xíL v^ funid^ ea 
'> razón , pues mi propia hermo'spra da á entender 
9rjni pejjfeoCioa V y id^ :«ont(en)bo í á: I09 que me ven^ 
»«y ett esip J5«^i.puedí» áac pír :^r$i9iíadps. ,Q Q^e-r 
^qi^acimit de lííoljíwr, y ^Seí»T!Ds ^««cidDs -dis^ :raíc^. 

íMiMírezco^ltodó) hdnojp ! )IV; i ó tVQso^rbs 0sfi>«a^8; 
^Caballeros; V no seaife ^cw(os e* faivor^cei^me »\ a^ 
«tiemipo .que tóiHi' «^rais ;í¡ jáadn 1*^1^, á:lft qyerdh 
y>go , pues ten¿^.ieA.;^l^irft?«sbí yl:»a^'de/:*Wi(Wft 
>^f^(«ll-te..|^<wíík ^; iW fliet«isnóSwe? llo<Ía:-lp.t hay 






. '(99)) 

Msura-, y en mosfrarxtiiÉtreblifQesíp¿^ltíoÍD$.^jOi,.puést 
fl 'JOse|áli; lifi- ^9kf r -y ^abrrtcdei gjsa ' V8Í«r V Kpre- 
«i^iMt^kíb ■'áe^f^i^féui ^oAetñpte.hu xiumpiido'titt 
» promesas , y me has mostrado tu afición! 
/ P'dri Aí'-lse pérodiidot í< (pie éstabaí e«í el ^io de 
e$ar üttietflIwHXli^idti Af«ialto)Uiisc«fiiier los Reyes, 009 

i- Kímii' E^otase^^eSda 4ÍosVdá;n<tícia dehabeiP 
faábiBoii'^so :éá «1 átio át edOr Huerta ; que sin ^Ui 

liMfi'-U'-áofiÍ6Íá''^reci«to. X -'•^ '= ' - :-'■' 

For. Pero me parece , que están est08í>'vetso( 

l)a«Ut&titliíénté>tMíl»fhf^ t "^^^uer ^'^ dtsbal efr ¿rtífíce 

-nefüMC Jj|«) ««eirós<^^yábés •'~>é§eáii^«]¿&letitie^>- todos 
tos que >Qbti{ieinetv él ii^isé^o sóiv ^ i qoe cada uoa 
dé tVtó& ^^aü^ faít^gé «i^aió tdés v<ttds>'4iúe3t»ojs ivet» 
sM^^ed^ílilíó»\ ^ei ^a|üagfe ^^^^o-^^kk^^&il^ímit 




W-^ &febftriias>^^M«^;< :d!|l '(AMlfíde , ^^e M lto]{ r-y 
dé^f&s3ScükÍr^id« Ku^ Cbi«e,<^ifiiti^^fakairl» sufit ,s«rios- 
l¥o^V^ P^nts^i^qM» fiíb faUítífti^t^fltai^^^ta^. en iití« 

XKltOJ OJ91338 ooD . ):üie:}^ 9Cfp>^ ao&i)tot> o?.cii9]<>iaH« 

X F8M9^nfedíl)os^&fiiéáciÉ^l» í^hEs^ dé'in»iítpM4iM»* 

d^^3né*t qtíe V'."fttó>líentí»pt»í)iri6lidasi' ' ■ ' 
"'j^o^jl ^ legutl^á^eSOí^a «oWé ' uttlt'Ustón'ide-iiia'' 
cÑ^ ^i^^Í^p(Mrm>^ d»liliM%sil^¿ !'-> ^ • --'^ •<-'•' < '' 

«ll«^>elilkRttbf«d«i<>rOI0s ^aaqueoie&'í'lRhe^U^i^ieCO (f 
'ftí«9SSi'M^i«0U%á?-^S«» BtdSii>:(M'')tiüekl>0R«y '^ 
Tjí<S^i^^MtrtK>iWa<{ ^re^elete'tiénijpcP^d-ctaridkd-iMKráf 
>^p8i>í!k>íiatitt Ms jpasidc» pccado^S' y'lbsietdf avenir: y* 
fi>^8 f^IMflfVItt^rieá'Ví «tt pi^tskiuf ys fiara' 'ieild«S«-v 
. y^iMíer eí>oMHte(y úét^óíiéi^ydpsMt q«fe Mo^^^te 8tlD^< 
'»'Ale^'•Oéñi^-áítlá sObüifiái^tí^^elí qu(S''ilsehtÓ'7repoáO'«r 
**d '<k>r'a2bál tlé les- ctey<^nt&9 , park'-áuitiisatk'treeA-' 



\ 



('íroó) 

-..JS-er., i'&sat iní«ijpelí>n7te«í»t¡en4e(^ .l»Ha!m^ii»»í Cf>» 
fe ; lebtíoo de fk = qufr víOP? jftL . Juev^'^en .la, Puect» 
^el Vino.. -•. . •.•'.'! / ,~^...-,. • - 

■AGrdn. Eft»<tel mism» <;aHfeíe^ sin fif¿as.4ístUci^ir, 
fue ,el «)0á «staaJUQAD^birtafikHíX ^iiid#9í!fi$fte»a «r.^ 
aquella «tocsn^ ¿líM- jjfiudií^, (fSi:á4,a («9rérí90 <l»|ft3& 
didkíiAlcoi:áa,;oQ>rg4bVp()te rí!SSF«fiflíl:*niqij»:.'*s qmaiDea 

Klclí) i^*ial: é l^tjtfiimeía» íppr^fe ^ íaiubi^Dk.'PdJe-r 
sia del mismo metro, y .líle. Í9,i.,«iigiBi^. J^ejpi^sBjfa 

}R)!flStóloBt)3.''fi í.'z!''j íijp , t;ocií;c{ üxn o'ií>q .•^v>'*V 
«jantes á mi labor , mi erel3Í4iafa96Í ^nifgn 4í «& 

vtre mt ,- yj^st*. Obfa>^i^y y wqv^j'^mr)^^iÁá94í 

9m]ii,%iiñido<,ij^c^st^ ^£»péf idi ^9im:\úsbv!tmvi^. 

»*^Jlft\<aínuá»J!uagft»ífe'iftj3tó sí!>a»..^egfi|rw,(y. «©Ooftsti^ 

»»feMQí{ iBa?f.'Jw}ínqfiBflatDX.:««»i..íi>lÍái Ryftj«q» Píi* 
«Ktece-ffeerm^^k.'íaííftij «|^i,p«^eo|i{4tj^r%^. ^ M'jfeoh- 

n^a, {{^^ apuuar, §k ísU^jíF ft«e fQijküepe^ ^H?.,. tí» eifei 
»?."el:i8guai,¥ á.i«U*i.,prtíl^s,íAA^,ijy fewtóstfeSeraíjeft) 

*Be (40 y¡ifót4uj«^j]r9$bgtí <l«t -cifieiiUfkt&iii^ Qp^ii^<^inr 

n misterioso coraaon , que guarda coq ee«neto rot^tjr 
»»«ill«Síij V-!tiWi40»8|pfei cI8ftbíífi»d,Qioiíte3|(pq$e«#'i y 
wsus Sequac^s,,„)t)i.:(0n<?í?fl^^gftd.<V '.4fk ^r«tew^ 
«4Wie*j6ni;,tí,aolfi,,vfeVtíD^5» «#iBfceki.»a9í iá? lp<»j'Ee- 
*;.ye$. Coi^o ^1 Sd^¿9\m^fim^^éc{9tí^mi^ 9mf 

*W %'©^vtóii;.>l»fn«)iii#s«r «»3^e9iihJfi|s0¡ftirretf^OH 

»í-f«^iaiL}f6s ji)e^ fltatl^y ¥iy. efe$ fíílfidw.<íte fe)» . 



(iOl) 

»da á las flores , Azahar de gran olor , cuy.^ abuqr 
f»4aifpia(,ies '.g^^etí-y .:dá • vií*? y ; felicidjíd. . . ■ 

_ Forní L?i iflscrípcioflrestá -biiíiii. cl^fík v.y W pflr 
rece digna de conservarse $vk> n)en^FÍa..<Lá., he .ea-> 

teo4idf) ii)ujr:,.feiep r *>l!ft q»V^ra » ü^e.y. me. éx- 

j)life,áf4s d^ fJPSí^Sr de, <gjaa.. :,, •*-, ■.;, , 
,y(?r4ui .Qu41ftt,stB[frqijie,lMMré,.lo ^ue.fn^da, 
.; .^£»r<.M^l p»kí»«iiííai8?i-jh^W9níÍgf;,4ft:íia,.ía^ de.I^ 
Fuefit^a, pftréQefiie^iítt9$eíÍQsaí.*^(íll0 ^ípresioa: íEí/^ 
cerrada con costillas , que acuitan un nnstiirigso j((^ 
riftfíQ»; , (SU9síJgtmd^Jj^n , íí¡<ff íf^í^ rnartf^fij^s: 
-ccf^Sap ^Q>.tm^ ,lti|¿&:»'qu«-. «s; páí^ige) ipisterlo:. 

%fta??*.á^t^8?.i^eAÍP tíspiat,^ ¥47b9r<^ ftte*i%i>*ir 
xnoroso enrexado , ' por el qual se vertía, éiriagu^ 
>"*g<?!tíqW!U^^bs; >>é;i„yi •fí«9*l9<.ei PfíWa ," que. el 
MMftcf si.jBiíj;.^.. ^CQT-áji í:vpí»M£»».4§t c,oííi?on^ ysur- 

^|«ifta?i>iat;eí)ji»zí#iafeuis§ge.>j;pquft<'5iqne ¿xxc arr 
CÉfc)HÍ|; ^Ifiníftcl, d«,l'.pí$:hft,ííi'^.qwfn;rp4f,ait ias .qot- 
tijl^s. ü^OarAínigoi, i voága? 13; y^ídad,) fs, conjetu- 
rílf.:.^-:iau?ftl9.)4 l^j í^bffiícá;.d^ l«í tasa;., seguu s^ 
puede rastr.wrj.;í>«í -tí ..«fontSAid©-. '4«'-tóf ift§&ttf>c¿^ 
febfitóflítíijzss sm'jf»moi.^\ '^gUM:.'Sft>iáperpQ, pla- 
f3^dÜífe«>Tí):ft«í f4 -r«QÍbÍE Í»i6í íJ«fti í«íP«sií)i>^S. d^ 

y^T#)$ofiQi«fe$ui 3{jípc«.lí9niigui«»f«r4t T,t^Mt, Ifí mixi- 
t»mi'MomMQümpi¡>^A^YLjm:}oti^ íñrve es por su 

|Sífi«r%I¿óí3^i,',,y ,fái¿Íi;i 4. oaWí/íewfl «ij. l«p 'íérniinos, 

5)u^<)«eql^cpr^««éJkiftt« «I9^iii^ialí^i'l^!$lilf , mn.ctít- 
razón siflefíis»;.^ !í^ó<f¿l ,cj^i^xít)len¿ jfc siX^^iacbee^o 
KlgUi«lg:l^ÍQ0)4fl 3teSí}iS:9»ras: E^r^rss,: y.nd^xlcs 
R^ÍD09 V ;í|tíe:-ii5f»tft£oe; su I estilPf : veBá:;qu«jRada es 
UlíJSi :«oii}Urfej qftc; 'la;expE!e&í<m'. da dñifamar «/ ¿w- 
€<i«*i|4^o>6ft|)iigjííHr ?Q¿ e^v .tal \Qi el' aho«MB¿i)lisñro> 
fP$l9r..(«fi(,ÍaoI.U4ft «BacftJdice,. h@bl;({ido.;4]e ílus Mu^- 
fftAnmflfjib Q^d)fup¿orazón coÍ7i(i'.:agva.^\..quf}i¿í>ntta- 
vijtQ ríjB ^ImktQíVelatGionviij/í qve reciáte'sgl^Ja'ivoAnieJ 



(lOi) 

:£é'j?¿rrfo/Veéi-V. ya'todo el enfarís dé aqttótt*: 

i^¿?r. •' Si vendrá Ú&^ai '4a ^rulgaridfed ' deíi» «écifí 
ijüe éftí hebiéírtdo^ utió» kguaeti vaso doíndé'otFó ^ícsl-^ 
ba.^die^ bcfbfer^cottocé^ süá secretos?- \ -- v, 
^'-''Grüf^. • Lo-derto^ és , qué no parece la especie 
muy lexos de este ^principio v en fia , tip quieío-setf* 
tenciar - sobffe éste punto , porque^ dirá V. tal vfezr^ 
^ué sdñ demasiados ittis 'entUsiafemcis ^ fiero vaya 
V. entendiendo en qtíe no me desagrada ^1 pea-^ 
Sarniento. .. * 

For. El segundo pásagé , ^ue ha héoteOréñ mi 
novedad es< aquella comparaci)!^ del Sol ^ que se^o- 
Ifyé^ y' vuelve á salir como mas brillahte ^ 6tc^' ^tíé 
tieáe ésto ique Ver ton el Rey Jtiseph- Abul-hag-^ 

geggh^? •; ; 

Gfdñ. En eso, señor mió, es jberzá darilugar á 
la tongetura,' reflexioné V. *oit cuidadd'-tt ^alMj[6 
todo, y verá' que indica haberse óómehsíádb %iüe+ 
ila obráv 'haber ^uedáddi^%in la |)ét*f^dddA- d^^t^i 
y después de tieíftpo h^bei^^éi :Rey vuettó é detér-^ 
tninar su {)roSé*é^i<)n y y lle^ádtíla 'hásta'^M3fiiíi^é 
lo que parece sé congratula^ el Poe^-^ hablñOéé 
con proso¿)0pé3^a éü nombre íde laiob^^'^^ '>í>^«q: 
-:úF'dn^-^ i.^erdad ,.. y 4a >^K6taiíii ^^tá>íf&Kla4lid[ 
•Per(9'VÍ h^tfil^^báeii ^de %o'»sél^r k ti^éftiorfó^ 
ii^scripcíbn^-,: ^po^tKfc i^frOdUa» » HOt' su^ifcpMSo» h€^, 
que el siti^ idtl Ift ■ HúítU ''. de San- l?ra^tí!3Cdi>há6l£t 
^do Játd'tíí' dé los Rii:y«$> Arábe»s ^faMdl -dd>^8)ieí 
-primbí^ , y^^ue^ñ^^ieisi^íadft ^u óbfá^'^qutflparó'^i'y 
aque^^e^^voWié á^seguir librar sii^'^rfeití)^ - '•( 

Gran.y NO'etit>ti:á la razón db tliibet)i4píddaft0)tda 
poCA .fioiiQia d:e' lasque hubis antes *etri^te OdiiVMl- 
^', 6 ^n>^él lugai^> dieiidei hoy q^íí* la íglüAa^^^ú^ 
él. Íes cieroo i}ue' &é iMe^qtiim'^i y aunque esto i 1» 
•dice ^tdl ^áL Autor ^ ^ algun^ cwioto^nnaáU'SOjNitoi 
•no dan tazoñ, que lo evideniciev y k^ dieran -vski 
)duda:'£i viviera /la tnenioria de todas '^ U» inscrijp^ 



«ioiies que ffn él hibia; pero ya que la casual!^ 
dg(J las traxQ á mi, poder, ya he de hacer quanr 
to pueda^^ porque no se defraude el público de esta. 
njOticia. En la esquina Onental del Convento anti-^ 
guoi esto es^ de la planu que tenia antiguamente^ 
babia una piedra coa tre& renglones. Árabes, que de- 
cían así:. 

- DJfíM ha^ JDüQT sJm Vm^iseaasfen tuboca^ 
emju c0nmQn i^^frí M cuerpo^ ^hn^kiá Díqs á su ^n-- 
viada el mmerQ en tu. favorx. :m sedi mnot ^n tí\ en 
ei slügfir iie la Qr^cim hay^ perdonx 

, Eftta ift^rincíon dice claramente , que aquí ba- 
tía Mí%qttit« V o ilugar de Qüacioo, (i) . :..: 
^¡^iirw: > Qyi «bíeyiacion . <i^ (uAiaerq e& esa 4^, que: 
liay ,^*bia:? .Eso sía dtadacomiene mas.que;§uQna¿. 
. Í^;»il». rNatiéttedudam historia es larga decen- 
tar, pi|ede ser no falte , ocasión, en que decírsela ^ 
V. ínteria ¡bítste saber * que en la Sura Iter noctur-- 
num:) cueota Mahoma-su; ra^to al. Óelo:* x ^^^^^ 
que If pnteBtélJ^osi, quelQS suyos., oraran piep ven 



\ 






' (t) Bste ÉóttventOb {114/el píkncía que'Sie cfiíjadó. ca esta 
tZiudkd', c»gr» í#wiai cpníta 4e ub^ s^id nave, de 07 Yaraar 
de largc3^jf> y fim¿.d« ancho^ Ia part^ <íjae; hoy día oQUpa. elr 
altar mayor , era éa tiempo de los Moros el Mirub 6 .Mez- 
quita que tenian para su Zaláh ú oración. En él estyvierón de- 
positados los cadáveres de los Reyes- Católicos D. Fernando 
y Dofia Isabel hasta el añade 1525 jetl que -feeron ttas- 
Hdaditó á iai'.Capyía íleal 41 i ¡hacienda merced el . íEmperadüi 
Cárh>s . ^ o¿^ : .«este ^ .m^mrm^ y r QapiUa ^^^l- ;Marfl\}^: á^^ 

Moj^eja^., Akaydf de -Mi:*ínl?^ai.^ .?«^ >! 1? Jl?:: ^Jí^^^l 
res. Mas á pesar del trastorrío y ruijia que ha padecicJo en „ 
tiempo de.la dominación francesa , conserva aun en su Igle- 
¿2 , Vestigios' del referido^ 'iííiWA ó Mezquita: debiéndose 
itt reedificación ''del Convento é iglesia al zelq. y eficacia;^el' 
Emo. iBA3ÍSuiprdiaa>jde. Casa/Ottndfc ^ ^ J íi iteí^iiwosna^ '.cor* 
fíi|^i.lW;i^le3 y jbi^niíechjüre&j, han cootiibui4Q/. ir conuibu:? 



cet cada día , jqtie .él por consejo de Moisés , hizo** 
vsíias re|>resentaciones , pata que se disminuyera 
mte mímepo -de cA:úciotí¿s,¡y 'Á cada represen tácloit 
que él ' iiacía ,• disminuía^ Óios -eímüinero de veces ". 
que debian orar lo^ Mahéittiddanos ^ ^ hasta que que^ < 
áó en quatro veces, que son al Aurora» ^1 medio 
dia , al poner del Sol y á la media noche.^ Por e^ - 
to fícela ádmói^icimi^^enuestra^ insci^ipdoú , qtie 
ya que W^-ftíí>teví6' el -númffro de ks O séaa*^ 

biert hechas ; y tí<^ folteu á eUa*. • « ^ r 

For. Ya conozco' que no pu€^e por tnénos^ 
de h^ber estado esta inscripciotí ^en un It^ar de 
Oración , como, convidando y exhortando atolla. H¿^ 
tejido j- Amigó' ,• mucho t-g^sto en* saber de esas lápi- 
das, poique tas lapnntaré ^ y4> cúmo>\V. 'n^é'kts tíül 
dicho , y procuraré ayudar ¿á V^ á libertar 4el Ol- 
vido el conteíiido de tan ^preciosas páedíás •; 7 á- 
nó ser tarde , pidiera á V¿ quemerefiri^a-Ias doras 
que aunque me cotisuel^ ^1 saber y iiue^^']^ C^s»^ 
Real há*lare«K)s n«UQÍi»s ,^e.>»í> tes^^róítídav ^ Y^^ 
espero tendrá cuidado de advertírmelo, para que 

oa. sabiendo, yo ag^^^^^ for>iie Jukio.iiellM^^ue; 
aquí faltan. 

: Grumji'híMo dexQ> de ve^ , > qm doo. /habrápV. p!^ 
t&éí(jf muc4k) 'de ^W' unas ki^srípciráe^ji ^^9^ t^ta'^ 
^^fVY Á^ fe4s''"*xi)reslohbs'''á^ fiíjas-'€e^ su-''iifb#í> 

nidada V'^^ .";;• !;\ ■'•■■■'":;■' ': :'-^'"-\; ;;"; 

,,; For.^ No ,.Apai¿ó yfi/hiígamt rifias justic;a,;y crea' 
q*ie soy finante;:. de rtoda :ant¡guedad3, y ik> de.aque-. 
Uos^ami^utoibs ' viftlgaresw .-^u^ísok) ¡ga^tBnr.út kt po-i 
áésibtt' iiiátei^iíalp dé : íes < ]\*aauífi««i(tew -; <:abozóo , fc«i|«# 
f árrtb ' sirveti ;córné pellos níisvitos^]; ^isuá^^les" líxóñ^ 
'cías "" ' ' ' ■' ' ' '''*^^*'* '' '' '*'• ^' " "'•'' 
í, Gran.\ Por sí ¿pprnó', qw^ V* me / perdonará íá, 
descoañáaza, el Damiago^igiji^íijEe»iriém03 á la)Casf^ 
R^al ^ y hablUrsmíDSf dc*iid^'qQe:CVedni08>^ ^iít^adrá*Vv: 
lá satisfactidrf^'tíie^r', y^Ve«i*íé 'a^íríéin^iíP^^ 
^rá doble el gusto teniendo á la vista el objctoi'^^ ' 



Fot. Sea etf ouM hora; jpero pof Hgpi¿ «V Do- 

mos á> iwqsu^ diverstpti, :>io(Baodo. -mas ttempo* jr 
diseurtieii^ for*;ií$tasi bellezas ^1 fd(^e v ^ue hai- * 
ta aquí asi.teadréfnQt ijiás tíernjjó de hablar , y üo 
será,. mefté$te]r jH^rtatlctó; WHrttOídeíun dia para <*ro» 

y»;* .V«rie >wáiMi3k,Mlt;^iiestfeeLitti .tlia Sfttorieta-;^ 
drí ;taqt^ i«ijSt?«ccípiHi isomo basta l^bco^ait^-tecü*^^^^ 

do-eo'ído?»-! 'fie/) cri'í ítrj ,n.';.l .?.imJ í.-.'íj(, >'.í .S^' 

For.. Soy .contefltQ í^fc, ieJIcKí y e» /waisaporfftioaf. 
V. quede con nií)s;:hasít4 *ei:;Iííwn|ngfK^ c / . . 
Gr^ii A Diosi» Amigos ^ /,;;/> 










♦ t- /-«'^♦«'■rf'jj ,*-, , •• .[ 
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Pr anodinó, y t^osi, AnugOf «q per^lér tiQmpoi 4' 
$?jgüir, ouesir^. diyersioo. ;:. < '.. , ;,. . / ; 

inos á ese famoso qüárto de Coq;j4íj?5,.,-n ^ ü r.-u kí 
. •f<p''f?fi. ...^ttemqs .Epü;!;^ .^uecta V, qué ; tsti. Á la 
|«MSÍprd^^<|e ia Parr^m^ íí^..§^Jta M#n?- 

For. vúé Patio taft' bello i, qué tótaüque tan gran- 
de y herntioso! 

^• •€^¿wl-Hfe «^sfF4%EftrnjW'^1igy^ srltaffiSf *tle H» 

Arrayjanei 6 de la Alberca ^ llamaban los Muros 
fef ^í-ííirát^ "Estás 'lió^ai; "que ést^^ hoy las másror 
%as- », y ,;,llei>a$ ,d^' ^,tós , jpo;: ; l§s . juntas ; etan, de 
jjHjfbp-patjiíP^^OA f^r:,iaaq^iigraiwi« hermosura í-tsbt 
Sttliq v.4lon^iqleijnéKtnd:iblaiR.ea de' Mac^aéi^^ \& mk^ 

mo son las<'49fct(y¿ ^tdá^<est>á!«k>so3 ^tmtddyeSS'^t^ 



Cenador primera babia un Aparador muy bello í'ffloyi 
adí^nwit<fi'vn9^ '«¿ f^rib'^ 4^^ hae««ttái obra del 




la4Íoí,r y áftdukte. ' Bfepare V; s«brie-ese^€e»adoí poí^ 




ctódgiiálfljii0^«le¿-'«4luitóá^lü dtfiQítt'^|álftflÍ¡a /::yí V0tlí> 
V. los otros tres la Jos, cada uno con* sil<)ídíV€ráaP 
dlíááboQtónreii 4d e^ev^Üé /4ue>í^i'-la<>iu>^eiten- todos 
tres como e«6 '¡^í^hí^íí^ 4*e * Pa«k>l «tta ^«díííra^*^ 
cioa. (i) Ar^ia-A e^ciO A utitO 

For. Yo atribuirla esta deformidad! al barbaris* 



Gran. Yo no, que los Moros me deben> mejot 
concepto , que el que deben . generalmente á todos.. 
La deíbrmid^d^)^p4^ ^^ñ^^,-p^ /iHif^i^ersuado á 
que no tengl.aa?¿ sft piio¿ipi(kjfíiik^^ ca- 

pricho , porque otras imichas obras veremos de los 
mismos, con muy exacta correspondencia ; ^e qi\e 
llifie9fi"?*qfté^-^tna¿P aqdí'Taltó', rázon tendrían para 
ello. Vea V. todo el adoro* dé ^áíjuef 'Cenador dé 
6j*freitte'^ y ^Sü -apapátídt /-^'^^^ él ktfiera el dé'^^e* 
q«»-'«leSfi*üf é ^ dféseé^» dSé^ífiÉbrteaí el Pklacki'tiueváJ 
-£Fé>?í»n:^fiiiv,ed^.vái*Íks:tíái^^^ Üe 'béflks^ lübé^s^" á 
la usanza mofístía^^ ^ * - ^^^ ' ^^^ .» > r :- ;..r 
i*lG^¿^/-> Ptiéí re^ré V. que^n todas éíías hb ; fel- 
ta la es&rftüra '; haciendo juega ' coa /la labor. 'ÉWIk 

tul í;b tídiLU ■'! '!í;ll L)iJ}l üMll'f JM L .An')\ 

de gancho/, y 
píOtundídatí^ y eft lo* dos' tfeStWds tros ^tkzki'* dezmarme* 

4m^ 41 ^^:(tastá/ie^*iestaiiqae4dEtoriaéÉ^ ptttlfi 










•((fe?)) „ 

cara ^na^rtóxa^dippL: iíítr.^j>'j;«M^:;f«f9 l?4^íJ^<t 

i 'Eoríi; Allí HKfisino. 'veQ. i^nA^; • .eiici^^osr ^í^q^e ^^^ 
parece jCien^n- tairibjefl letras, • i ::. L í'¡tt 

fas ., y lo mismo dice en las estrellas que h^j^^^^ 

derflás: dostéteyariopft^.v .qi)e/9ri|iw^..ios tecbo^jííq£ 
1«8/ dos>cénadc»'Q^H^a7)9ils^:^9^^ ^ Xa^ 

c:. LVe¿i,i\U por«.bBao^d(blwu)d^ pMSÍ&8)'priw^Vgirb 
lc8 , iaajqqdngrk(npsQB8labfcad0;^/q]ei6 Qivíp^ ^^i^Aoáo^ 
ds la : pmkeá ^ . e8iié¿/:^^jiadai eajqpe «^Stá )^^opMí4^:í 
á*da> Sála'idé .(Üematfés)^ ^tínctóáo^ik tsi;át u»aija; ,Wlar>, 
Poe^a 1,1 qiie}>ii(\ «es^^oiónóq/^isasVifí^ri^íit^ 
elif Ait'é ^iqiiénpon; la.id^ofresgb poli>;,^u^,r9Íiec«a c<)97' 

S^ute w rcoDteiiido V voy.á 4a^Q .eLQtjstja 4e leér-*t 
sek):v díce'-ariírí.- ; ' .^'':.irj 1-. i ;.} :;.1 rl l» i. •' > 
trliik9£agÍMdécid9ijteiieÍi grpU'i&iMa i<^.*l>rAy$y4^> 
9>i su gente de un tal Gol^iMibrun j^Sft l^«bái»p 
9íiémi^n[al, vfo ^^ «ilS9 ge9io..i^,de 

yyiBbnoqfyotícab eoj^susn tk!p:^v^ijyii>}asji^49$! . Y iw i 
>>compelió á servir á su Reyno » y su labora;,, y acMü 

t> Provincias. Y, tú:,<S.Nazari hiciste eatra4i^^|sQ(^i 
#>^0(¿dQKsaáDniÉgv9limkk'j^ p^:áfiÉmQsS«flítl>! 

'>^EflQttoüugase^ iiom^radí»ii ;:: 5 ir9xks|e -viciar i«| t • T- ^^ 
'>|iÍMqpiñai^qaKáiQirigfirj0sts 1^^^^^^ ^beftidi^x 

f erigir ibidíii sus ruegos , teniendo eViK$>t9Q^9«lia?j«bix 
^>p^mmi^mái^%iwfg^%^B>'\i^^^ ÚÍH^em.^jp^tíí!^ tu 
'pealado ^ ¿ Dios el grande « y sublime. Ó tiic^c^s^fib^/^ 



»1fefta!é*i V' f *tw%tf 1 y tieofcs tm ceto vivo cómo ^ 

wttb'MíteéW» feíi !sí|;b6 Üe NóSleá:^. vivík binbre, que 
»es contra la QbscuridadCv^ut-b^iUoi dáa .á ooiio-r • 
w'céi- ftis-deí^iósos Í5rutós ; te ^iTtóft Jas .estrellas ea 
♦»su; curso, te hace reverericiaiel Lucero, y lel mas. 
»»TkWíí'^?b<ól/<|üeí''*! «sb«í :bfi«íiltei; v gann' a^i «pti- 

^mn^ AtWm iftí'%6laída»l%te¡gia^de^ Abi^áta-AIlaím. 
ir^oó:' de hlñfeÍiákdft'';'V'V#taidádr;)carga»do,.dá! adíla»t> 
cíoi^ , y*' tstpát''^ ' íffsp*rar f s&bérb W' leb a ;eV > corazo» • 
del fflas.*'i*é^1áií M06ati^*V que. >^<s^>oti9 pajrce, j^, üa<* > 
liase vacío, de lo5. seotimíetttQa de la Religioa.vvtfrís, 

cá^-' ai^i^'fl fa kí) eq:aidM''dé::is« gabiefnb>v^ya,stt: 
clara ascendencia V. 'ya- ia'^tDibUií^cion , ^ue )ia . tenlaa 
se» ^¿bdlcosv. y i^on)edla4e todorsus ^otpesi.de álk-^ 
gona;r!^^'"ineiíáf0r%5 /i8i9(s;'^^ó.<^ofes^ y rbieof» Tiepo^r^i 
V¡í>f Sílcl^tí^d? luicíio i de: tíue -na esc^T túhai, úáa Un 
etó^deá^- peregrina' ^eñtr» tos i j^oabesw La : qu¿«chas f 
menos ésr la épocar^o^ iba$ta aquí solo en :ia In»^ 
cripcioa de la Puerta, del Juicio .•, hemos. hali93itá époh* 
ca ñxa. (p&íí(i^com¡^oi'úv^ peinaba ^yai Abi*«l^-iMUh« 



O^o^ Cqá ^kiSh tfA$ta|>or «hdrSr^iieMépQciAt- 
l^tie.iífeííA ;íípém U«i%a'^/V'.y sabido i,': que ^^ ^cosa iha;^ •• 
Ílar4 V. ¡eft «sté-Palaci«.i qu^nosea'jde. tíeoápo de 
í¡m ét r)Qs MfiOl ReyesfY "éi-'-ási Al!iu%8|gcfagv 6 de Abii^ 

ab4^Alíah;><''ij>' u* t , ' ■ ■v:>l u^- i; -.iviv/x; oi¡ .i,.'". >•. • 

«cíbrQ js^Tüierfa^^^'é^ Antesala- ^trla ;ia^iileafi]Bi»< 
raifea3|t?<'}ife. tojiaiasv ^u4 ei: ^lai^niosoni) iiwiripi»Qá4^« 

jí^oi'. Qufidó<etítefaláo4i~t0doto^«uctili»|eniBstiEb8^ 



(409). 

tlohtnnosotv peí^o: m» perece, ^uevqustido eoQiM^ 

W sobre ; lar Pflettaaii^uQ! 391^^1: otro cenador .4fe: la 
eotTadit>, , uir í^^wíQ; í ó ' círculo coa inscripción ^ . : I 
;Gr4imi:í;Voly$iticí9i allá « y saldremos de la diidaí 
es'.c¿ertd ^y\Ví tiene razoQ. Como esto cata tan hú- 
medo, y,e$ dfe y^eso ^te «d<H!fiosy«3tá biea imUr^^ 
XidcLti p«ó:'iMií.tafttoi))qu«^^.rc^ist«k;i ia kocxf)mi,,mn 
qwMCMJittabajo .oÍ9»kiy«ii9uei.3Qn'!Afiis¿ve;'so$ ide 2a 
sflabas;^ isQiq^jant^ eii^ bt< cad^afikcáoaue3traA $extM; 

oL vSi Jüiriis oiih£cm<miir{i. i$fa ireladocii á.DJ^^^^ 
t»4el|o(>dfidir J4^quQ>:eii:!liicufaL;^suaxád^ «qp apcovfH 

y^itefffe^; y , el . quQ i, *m;: iiribrfnoJl . labradb . %Sr 4i« :cott 
natfiaaw por¿5u ib^za ^/pói^^k para «utdfffep», y 
yapara iqué qioede saijo oinpo, dedos. cpnk matíQ^ ^ 

Fvr^ Jesüs^ Amigo ,1^1^; Mo;ro tatt ^cottieaiplatKr 
\ik^ ildé(VOl;Q^ y.üsype©tiy¡qsOi.«rj^i ost ^«^ mi «-%. 
cribió! 1 ; ... : 

<GrMi^. iSoo tre8.:!quaUda4«SjQsa;$ ,r^Ue «allo^-Mo-- 
tos no se hallan la una sia laaijOXras^Tre^ «e^spue-^; 
de; V; inferri: de esta inscrijícion. h^ priroera^ lo su- 
peasdpioiQsii 4¿)jblg6eiJia$.t SP< s<M^ Io3 Mahooietar^ 

por ' Gios?í blasbof ndn de que: ea codo lo bonraa. jLa , 
aeguttda^jqueiski. dtKla^iií biduA algun.ta^qMA^HQ.wár-^. 
mol labrado , 6 bien alguna bella estatua de j^na-ma- 
teiáaviv cuya:f!ribior..pfiK(lhki atx^í^-ííOfjíL violencia, la 
vistssü^ TpL^úi: :tMt^jiQf atendible 1^9 m d^ M .fasRi^ 
nacioa. La tercera , con^^ift. rasoo dixg yo 4 V^n 
la-ltaid«ili4nde ^iu««tfK}$ Paseos que /en, los cgipp^rsudfh 
siM'lDQodos de discurrir de los Arabea stíbrq la in%iM>, ^ 
y sUSLsigw^cídCtneS., tcmdré tal ycr *§u , princifria. 
la^'twttwbcé de píüneri á los i»ucba«ho$,^uoa.i«^aiie:^ 
cilla. (k^^ssiftaciitín (holgada. V«a VH:«^ui.clKfag)eii* 
t«!itioe:^ iQ^alpam* que >q^e ^saxio «1 ^m^rinq!; .9I i 

- JTflir.;* X .V^ sabe ea jq»e pfifttutai.debe..,.esjftr . la . 



f 




Dama -imestra c¿n¥í^saoi<$ri sob^e este asumo , «envoca^ 
8Í#áii|ue uasktipte {áim<^ éflii ei bechd^hadagd^-* 
ttcíá ) le habiá alabado de' hérmokb f^V^a. Señora^ ^ 
iwtndd *d€ la vivtóa'xde* íu* bello esjrfHtü , ry. vdis^t 

cfeoioñ v'^u^fi^^^ l>d^l^s^ de( laijatmciDir 4e<^i 
Pa^e^ma^ -^ "átxfÁ^ á'^^iftí váémeadar bfit&lM* dm^j» 
trüida< en esta tes^dáte , dixo ^ai muc^ i.|praeia :- i^&n ^ 
por e<r¿7 siempre que me mira álgma lfiBJid\f br^^ip^níi 
go 0d id máttol ^V; la }aiso xxvtaáo eii>punÍQ¿v de 
9Mtte ,- qf&e el dedo {M^lex , cruzase eotré ^ las ofúáiM^ 
turas medíáísj , 4e l^s r dedos 'íodke y iRedioj-De^esta*"^ 
diict^ta biarlá'^oüod qufe escaba tept€áidiíd6:})or 'el^ 
mufidcí^ '<^ 'esta po9t»j^ de la mnb íes i<rpi9i^á>»:&rt 
fascina^iis y reflexione '<^e e^m rúhtm íig^ratii^^ 
Den las imiffiíecillais, que poqen á ' k)§ nioos^, y *vesta 
lerá ém dud^ la^ figura que i eKíge^es^ Moro on ,su/ 
inscripción. ÍL^.-iji 

(Por¿ -Lastiíaósaí tesa 'es^ qteipna 'supefkick»-'^ 
té tan «dieada, y *awfl' tan • crcádav • í li ; íI a^ t>n -vi 
'Gran. <i?ada uñó le 'dá «el vaíor cbnforAie á^siis-i 
' alcances^ yo'tM>nlle^,t:querqtifóié'^g(Í6Ítdsís¡mDv^qiida^^ 
do di ' ai siigeto^^ '^de "fte >ÍM^dOi^d bOrlavfe ^dp están 
especie, ny' mof«sti>ár stí liotkiaVf^yn^l» í insauÉfcid«í£ 
qtie tetiriá' leti^etla. V^\véik&i ^^^sefiah9£á^im^tmaDo^¿ 
re de; Gérñar^ * '- *- ? ^ -'ini.i ' í:)*» ' »> , ob*, .J^i íuíit 
í tí?r.^'^*Pbe» des^ >lá -entfada dd í^af^ia.^^e > v^atwt 
aHUi-a-, 'y.)i«fhid$a edr|fü]¿iicia ^ di^tn&\&ide[qi]ab^vr 
d© ', yciíyá^d ést^ífábricaw '^^v) .n.?:. .i s.i - 1. ijun 

éf'an. ilA ; fábrica dé'>esr^ Tór*eí» -íintdudHfflfl-KÍ 
gtítt}!' de* él» «ieiüpo de tos Molida ,-»áunque wi^isabjé^. 
d^Clr á Y.í'deOÉf^ftiáíádárrifeBrté él^aBo:, poriao;i^-í 
ber ^qtfi^ >dé la épodá ñáa^i^ £1 aArtíti!¿e:;si'i00^5irbe?i 
y «tella É« ' ^eííH'mioo ^fici<» • de? A rabéí- Ae' «^flu KU-^ 
há^tim'V^Ae ^'terf^artíüd^» conocidos I Díg^ pooclcÍ4»i 
do , porgue »he Ví^o «n oM;. S. de» oa Jíabio Adad-éh-ii 
ivíiko de ^la lleal -AoadQmlajde.S. FejRnaiklo/.t que tir 



f » 1 1): 

U á.^én- tal Fr. rtwenzo , en el .^rioleí Ibino de^ Ar^i 
Iguitectura, cap. sp. fol. 152. el qual dice, que, eS- 
ta Torre fue Fábrica úe ua Moro Uafnada Co^ 
iBiWletr V y 'qtt«í')¿te;e^e le q»Qd<^ el nombre.. No- es 
eslío tan seguro , que no tenga sys; dificultades , ma-s 
yotrti^ent^ leyéodoíse en Marml\ .y en P^draza y queí 
^íi. Bopi^bre C^wirejr es derivado áe: Camarragia^' 
T^isoht&^:pr^p\Oí¡áfí:^l^ labor(.périsic%ideclQ$ adosúios de.! 
sj^'i|iiancr principal, Ete w Aftíftc©:; JAamarsej^.ifc iuk 
Cíiw^jr^íí^ííe: cuanta, 4ue estando: en ;latfíbiJÍfla d^ 
^ tojre. v.qíiiso bacerj^cpa «Ué^ u^a e^ipe^encia. .'EqW 
m^con wn arambreolíi. ttijedidft d^l .alto^/jju© ilten- 
vaha ^y?la.:de^ ep aqu»! ^stadarj> por* ua aqQrmt 
t^QVikl Cftbok <kJ qwa) :jla.:!folvi6.ájinfi4ií t y»/ha^tó 
9Vie.r?babia lte2jíad^JMna]5^r.a(#«»ftra la, otfa, /i, v 
^í /V^ t V. fterdone la ^^njetrruj^ioo ; per<> irie p2H 
rece mucho . baxar. ? frrd / j ' ■ ¿ ^' > 

iaGf»«.LiNo. l<t crea^Vt^Lsi/^e atfebd^tti.kfedircims-* 
tancias ; los M^ips edificaron siempre con poc»'CÍ-> 
miento;^! y: ;^en:éstá> casta <4e? obra? rBpzm>N..en'lsL3 
toxfQS, todas y las haUaxt^ ^V* '^coq tpos:a. nicdp , 6 
zarpa; júntase ó esto estar esta torre en uasiiio 
TOuybpeodieiKe ♦ y no muy sóHdovitodo/Io quaí ha- 
ce tener por < verosiinil ^ y* iipuy: posijble itañ/ coíis¿+ 
lterabtejb¿R|.;iHfity , te ; IjaUai .cáJzjada pf)i!. sillares: de 
cantería del tiempo del Cesar, no puedo decirla: :^> 
c»iT{i)!ofundizaron más el cimiento! paira calzarla ; pe- 
•fOí siidicé^ que^ se halla: hay bastante sentida* ; - 
-'j JEfir.íí :Ó^^»'tó«tÍ8na.se3G6 ^. quQ.^^je rhfiíidal j. -^ , ji 
Grun^ Esa fortuna"^ correrán sin duda todas las 
^fábricas de este iAícássacr:^ iioritjefiíejisc'cícptóído-'de la 
^jonsejsjvach)» :d© tan liiirasipfepiosidadeá, sin pfen- 
j5ar ,;al. parecer, 'que.,3fiiBgante&:monnmentpa.5Soní;taii 
4e U jbriUaoie2.>d/e una Ciudad ^ \cbjn9a;iar(riq(|iejsfi 
-^e su«) ba¡bdtadore$. Ahora nwi kéebos v: y-^^jtotaado 
ti^asa } el > S>9mHigo ^ siguieniie la antesala , y isala ^d¿ Cq- 
.]»»re^v verá. V» desdei;|ftiera>otiaL piie2;a^'toaiiaMU3é- 
-»>'. qle.jeístái de^. tev puai^awá .íHptq e$per^oda su xui- 



M. Está es lá Sata de Secretas , que esti á la sa^' 
Ikla. , í. ♦ ; . 

For. Y j)or qué ño^entrafemos? i í i 

<?r¿iipi. Parque sería tíitti*i4ád exfK)fterno? al ries-*^ 
go de que llegará ;» eistando nosotros allí , el mó-^ 
meato de isu ruina. Véala V% "desde' aquít es ocha^ 
vadá) es obra de banteriá de. gran primor, y Arte;> 
Isüí sillar^ ^n d6 piedra' ^de- Alfáéar ^^y tfiediantet 
está fortaleíávUaCé aua ^m eslueriso^ tootrá el agua, 
que siém^e> 4<^e * llueve se tebalsa sobre %u techum-^^ 
ore, y que< es el enemigd^ que la ba 'puesto en et 
fetal estado'^ que tiene* £) alto isemicireular ^de esta 

Írjezá^ hasta su cehtrd^ é% iüe tinté Varas y^ mo^ 
ia, y las alcobas de ella tíeneñ út ahoi basta sil 
centro , una Várá toiénb^. ¿^1 unabral^ ^ céirániei)^ 
to superior es drizontai; y los ángubs-^é sus la«« 
dos suben con viveza hasta su t:entro' con partí-* 
cukfc foelliza ^ la que '^unfientá ^ ^! fluxión -^ d^ • íá 
clave, .:'- • i'.-Á^^ji^ik" í'<'»í : Hii-jriíii 

/!or. !Nd héí vistó yb» ótr9:>ífábnca:>de(áp€iS€^to 
temejante á«8tíi^ es \m lenbanto ésta rairái arqni^ 
teetuxrán •*- ■-■ -^^ - '.-. <i. '..»/; i-, i >: 

Gr4i|4 Aun ha sé penetra todo su p^¡inor-:á':so^ 
la la i vistó V ^iíc dá que admire -<ú. oidoq 'i'-f. jj od 
' Fút. ' Fues iqúé ^ Señor v jpuede M^i^rqúáKdbtdt^^ 
objeto dét txiáo^ ; • - i . . t ^^ ". i hb hWjín^o 

Gran. Ko ha leído V. en ^ífííí^ láqüelílródliinÁ^ 

sos muros^vqüe fabrí^rpn diVÍnas tñauc^ cooíikak al^ 

te, que hejrMos to>n Una baqueta ^ lesoiaatia A -^lücie* 

«inSentel^'' ' •'»' íi'- n*; .<-»/> 'i"-:-.. 1;:-.^ /, .*.?«^ 

: . i?'«r^f'tóa^->sd5oí-v'íl«*€^n^és*táfcuk^ '^l-. «"í :*i' ;'i^ 

Grí2>Í4 Fabnla <4ií^ p^ro fábula^') qué llene en^a^ 
riidád't^u prÍñtipió4íJLa Arq^itectujná es tcda¿ sAí alma 
la proporción i,t)y cónionancia, la :árnii»ifá\'k:od qiie 
^sus^pa^tes^se ^M^s^m fnutua^m^te itspfeeifó del todo ^y 
pnrafdaj^ni entendti^^rqfié JáiObrá es^b^ «!£áttan^e{i^ 
bJiáaiiheoha^V ytoioi todiü i^rpridiot^deV á^te^^ di^io^oa, 
qtie resonaba si' Is^iherian^^itomo 81 füér a «an T^npft^ 



nú; 6 un bien templado salterio. Petd, Atnígo $- lo- 
^e alli fue fábula ^ aqui se volvió. realidacL/En esta:sala 
hay í)cbo esquinas , ó rincones ^que fbrinan los ocho. 
ángulos en que sube hastia el centro su figura. Si V. lie-i 
^arasu boca á quaieáquierá de ellos ^jí loioas haxo que. 
fe íbera, posibte y articuláf a algunas, voces ; el que tu- 
vjeira aplicado el oído al rincón , ó siguió \ que en élr 
otro lado corresponde enfrente^i loi>íiría non toda clarí-y 
dadv y djstmqosir , y**Qsta particularídiad le dio á esta 
sala el Qt)nfibre^irfe.Á?i iSf^f ^^ : -i í • *: - ') . - cj 
i F^n i Eso sérá-^efecto de. algunos tubos ^ que su^ieÍM 
do ppr ioi angulosas? cruzan jen el ceiárocv y vá á fiaali-*r 
xap cadU^nino aliiládcí > opuesto á el en- qne empezó^ i 
^^ Qf4\n.' >£s6 cfi9e^ Vulgo, pero ho ^eSirazdn,iqiie V. 
táfmt>i6ñ Íocreá.:^£ste efecto nace de la i disposición de 
^ Fábrica. Ella es bobjsda^ y PQ^ consiguiente ^ toda» 
su techuípbre hay/ obsistente coiícabo para ^a yozu 
ella ^ humedavy por ^stst razón estáiél ayre mas orai*-) 
sa,f que en^otras^ partes ^ y hiere con masr fu^za lo(t<su-« 

Íevfkiede la bóbeda ,^ 4emás d€i> esip.la linea .^quei 
raza OQho v^es iel, semicírculo dé ta4a ia^a^oestáí 
cncaSooada^yta^ la paite, sppeaíior con la misma su-í 
pe.rfiGÍe ., y ^jsiifver de linea fdecdiwccíon al ayíe, qi» 
por alevemente q^uese Jia^üewheH^o'por la latticüla*^ 
ck») f coi^r^ rpor tod($^^LangulOi,'hiifienda>áv'>iin 1^4(9 
y á Otro los ^ lado^^'"^ qttó lo forman • haáta - baxar J}0C 
€l ládOitopü^stp co» ittay^iiifiíerza p!(^í razón áel niayor 
hnpulstf ^^e c adquieic^ ^eo% last^i^petidísitm^ «eper^ 
cusicnes. Este modo de éxplídür 'este fenemetio , sé 
hilare' i^tííi lev^ideneias .i<>etqíje ^tt>,liegand^ el- áyrtí á 
id^Jvclave,< doniro atU iésiái 'elí totatsui^^o díe 4os ^nguloá 
nb4e«a de'> dercr^^arró por tksdos ellos alguna partév 
yaiíA l-efranginxí-eo elííni^mOf«)'tf<íufso.dfe ellos ,d€f 
te ^tíe^<náceh,'^fee4»ínq6eipor<et <angúlo^ que corres-* 
ponde enfrente al en que se hablad s^oye con todü 
tOafii}adíVf«o?de«a'»cte-:oirse algé^^fi' Itos étros ángulos 
y^tta» suete oiir el ^jue está enmedio de tó's^la tíebaxtt 
d&iá''cLavei;;-D& ^í^'ií2i^e^U^]íák>v^tí ^ queq^ndb /sé 

i6 
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ponen muchos á hablar en varios ángulos, como suce-. 
de el dia de la Toma de la Ciudad , que. con- 
curre mucha gente! , se mezclan las voces, y se 
oye con bastante trabajo , quando es con toda cla- 
ridad , si estáa hablandp dos solos; 

F'or. Soy algo tardo, y deseara quQ V, meex^ 
pilcara con algún sinxil esa ^dirección del aire, y> 
esa refraQcioa en' el concursa de los ángulos. 
. Gran^ Fínfxasé V. un arroyo con alguna peodjen-*) 
te por donde corre agua, que éste ^4 16s quatro 6 
«eis pasos baya una poca rebalsaM donde el agua 
tome algún mpyimienta circular v y de allí íse par-» 
ta en seis úochp arroyuelo^ distintos v; 'raUt yerit 
V, ijue Uegaqdo el agua al . sitio dcu doéde, xparteti 
los seis ú ocho arroyos , yá por cada und su por-* 
cion de agiia, pero por el que esti enfrente del. 
arroyo, por donde el -agua- baxa , yá la mayor por-, 
clon, de ella. Ahora eí arroyo principal represen?* . 
ta el: ángulo por do^de ae dirige Ja vo3i; el re-» 
manso y arranque de arroyuelos^ el concurso der 
las <:análes , que forman los. ángulos al cruzarse; el 
agua , representa el airej ; y ya V^' conocerá , coma 
s[e oye algo en los demás ángulos , y coijiq se oye 
mas bien en el ángulo diametralmente opuesto , y 
como .no dexa de oirse escando^en sitio, que sq lea-^ 
ga yertieal el concurso de' los ápgulos* ' > ;> . 

For. Ya la entienda nwy bien , pejco; quisiera 
que aunque fuera oon. alguna zoiiQbra , entraramo» 
4 hacer la /experiencia* : r. 

Gran^. Na Atiiígft:^ que quien ama el peligro, pe!T 
req^ en él , junto de la sala de : las .Hinfas hay otra 
sálica pequeña de ,\%,mHn^ fábrica , y » coft los niis-? 
mos efectos; la tarde, que la í veamos saciará V. su 
curiosidad sin riesgo ^ y. si V. gustajce , ülpsofáreT 
jnos. sobre est€ .feoómenp^ » . i., .::;.: -.^ í .. 

For. §ea en' b^Jkea hora^ y p^es.e&'tarde vamo- 
nos i^^y^^l dia siguiente., mientras sybimQsíH me dar^ 
Xí. noticia délos adpf oós , que habia efiL^R^oepar 
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éoT^ que segtm he entendida se desbarataron para 
la fábrica del Palacio. 

Gran. Sea en buen hora, y con eso feñ llegan^ 
do acá arriba ^ nos iremos derechos al Quarto de 
Gomares^ 

For. Pues á Dios , Amigo* 



PASEO- XIX. 




For. yj XI siglo me ba parecido la semana. Va- 
mos hacía la Aihambra ^ y por el camino satisfará 
V. mi curiosidad. 

^Gran. Vamos s pues. No podré yo informar á 
V» con derteza del adorno que habia en el cenador 
del j^tio del estanque ; jpero de lo que hay en él, 
que aun isiibsisce adornada i» &s creíble i, que eñ el que* 
esrá contiguo á lá obra del Palacio nuevo -^ hubie-* 
M igual adorno de azulejos i, y cenefas de labores* 
Una inscripcío%:s) que en/ él había ^ y tengo yo, no 
|luedo deár< detef minaraénte el sitio -^ que ocupaba^ 
peto en todo caso óigala V. y con eso bo ^e per^ 
derá su memoria. 

«La loa 4 Dios el Grande el Sabidor de los Secre- 
ntos, y al Señor de los Mun^lmanes Mahoma su* 
»f enviado y su revelador. Este es ^ ó buen /Íbi-a6d^ 
w JÍUah ^ el que mantiene tu Estado con claridad , con 
»' gloria y con sublimación alta ; y el que sabiendo 
wtus deseos rectos, te los cumple con cumplimien- 
»> to , y te dá poder para que los pongas ppr la obra. 
vJEste es aquel á cuya grandeza se debe atribuir 
9f el primor, de esta obra , no tiene parte , que no 
#> hable ^ y qqe no sea. un misterio ; y aunque son 
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>^anto5 sus primores , cada dia dá mayores aumen-* 
»uos de primor, sacados del depósito de los pri-r 
yymoitá^ porque el gran Profeta hace, que este de- 
9r^óúlo..X^üg2L por J5U virtud , la virtud del. Zurrón.* 
>>Dale honra, ó buen Rey Abi-abd-Allah , y dale 
r» alabanza, pues que .tq pdnQ en éL estado .de la 
>í honra , y de la alabanza mas crecida. La hon- 
^>ra , y sublimación alta , á nuestro gran Profetai 
wy al Emperador sublimé i^¿i-a¿¿-^//aÁ. 

¥or. Vanagloriosos estaban los tales Moros de 
la beileza de su Palacio, y creo, que s? les pue- 
de perdonar la hinchazón , jr sobervia ; porque to- 
da alabanza , en otra boca , la merece la obra de 
justicia. La inscripción bien entiendo ; solo no per- 
cibo qual sea la virtud del Zurrón^ para que di- 
ga el Autor de ¡ese Escrito ^ que' el depósito de 
los primores, tiene esa virtud? 

Gran. Eso pende de la noticia de un milagro 
iftuy gcacloso de los que le atribuyea á Mahoma« 

/"^r. Pues respecto á que todavía nos queda, qutf^ 
aAdar , dígame Y I lo que baste de esa especie , pa-^^ 
xa que yo entienda la expresión* 

Gran. No yerra V . en creer esa especie ridícu— 
la , pero esto ha de ser solo en su origen. Una ri- 
diculez establecida , y admitida , llega la tolerancis^ 
tal vez á hacerla cosa seria. No hemos de dudar^ 
que quando se inventó fué demasiada simplicidad^ 
pero hemos de creer, que los que vivieron 500: 6^ 
6co años después de su invención , ya na le tenian 
como burla , ni se paraban: á indagar los motivo»- 
que^us mayores habían tenido, para admitir, comcy 
seria, imaicosa á> todas apariencias despreciable. £i' 
caso es., que es sentado entre los historiadores de 
la vida y hechos de Mahomah , hablo de los Ára- 
bes , y que son Sequaees suyos , que uno de lo»* 
milagros principales v^ con que calificó de legítinia* 
su misi®nf, fué , que.- marchando un dia con su pc^' 
queño e;cército. por uñ:. lugar- desierto ^y árido, fal-' 



tó b ' provisÍM de víveres , y ésteba la tropa i 
p»nro de deserur por la hambre. Todosmunnura- 
ban, y: líadie/sé -atrevía á ' representar al' CaudíHo 
la falta , había eatw ellos un tal Abw^horreira^ 
confidente ; y- querido Intimo de MaboiDji^ esteftjé. 
el que . representó la opresión en que se hallaban los. 
Soldados., con las nías, vivas expresiones; levantó Ma-; 
honoai la-]VOí'V'^ dtespiiw.de reprehender la'incre-' 
duikladi de osos ^old^os, i pregncr^ó :: si . había entren 
ellos algún comestible, aunque fuera poco; el^-misrí 
moí Abü^horrtira d¿xo:que"tema zvk\%\\' Zurrón (e^e 
era el qinoriral > qué se usaba ontre estos ' infelices).^ 
ayunos dátilesiique!^ apénaS' bastarianl á llenar un. pu-. 
ño.. Ahora .bien, ^adió .ql ^aLva¡do\,<para que creaisi 
que jsoy eLiegado{ de/Dios ,.i'^{>aíteí(yí scconvirtiói 
á hablar ár Abu^horreíra ) - de esos^dáciiésV á los qu^ 
tengan necesidad de comer* El empezó á repartir,' 
y sacó quantos fueron! necesarios para satisfiacer la 
hambrienta tropa 4 psera lo n^s singular del. milá^ 
gro * fué ,1 que de allíf. adelante siempre háiló. i^lbú-^ 
horreira prevenido su Z'urrott^ sih que se le vi^ra» 
el fin á los dátiles , por mas que sacaba 'para si y 
para quien ^uieria. De esta maravillosa prevención 
usó aquel soldado , hasta que pon ^desdicha en esta, 
fetal- batalliíc]erts;qiieviitucho€'vde^ ellos* .perdieron la 
vida, í-y filí^Profeta'^ 4os die«)iíe!^ de^ una. pedrada,. 
él ^táXá^ "A^ Zurr^fit- Y y coíi él la prodigiosa des-. 
pensa. , 

- ' Esre es el cas0, que refieren los Historiadores Ara- 
bes i, '^ aunqueeotí' mas 0ircunsi3ftGÍás;,'que omito , y 
V. puede ver etí^^V PYadSf^io 4 l^ refutación del Alcd^ 
rán del F. Luis Marr0n& ^im:/a'2./parte de los Mi^ 
lagros atribuidos á Mahoéa ; donde hallará V¿ tam- 
bién la évidetícia de la ficción , sacada de los mismos 
Mahoíñetanos.-Esta es la ridiculez digna de KidG des- 
^^tÍ0;peroJqu¿$ieritíb entre los de esta Religión infame^ 
Bftila^ro áno^a^ íuees cierto , dá motivo á la ^xpfesfcn, 
que^tá^ lainádtipcion',ttltiina queá V¿ referí^ y á 1;| 
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locudon , que ptor lo comiMi en los escritos^ arabet 
podemos Uaiijar ' adagial* t¡^^ la pirtud^de yel Zurrón 

, Fot i Coti qufe jsegun veí6n podré ^yo creer , que. 
aquellas exprésioiífes v^qJtóriiáUéfrios 6n estás inscrip-»» 
clones^ ^ qiie. me parezcan descaiíeUadas * tienea al-» 
gun origen , ó se fundaii éa alguii hecho * qué por 
ignairádoS ña asé pueda;- servir de motivo/ para, cq- ' 
nocar * qué la > expresión, no. vií/iñiíjr .faetá dr'.ca-»» 
mino?.- ' ;*\: ' .•' ■'.■" '•'■'i^ -^ ' y a^.&í v *> ? '.i 
f Gran, k ío hiénos, aunque no »^a wgla gené^ 
ral sucede las mas veces. En todas las inscripciones^ 
y aun en todos los escritos de todas las naciones del* 
mundo ^ >hay lopüciones ^ ^ué á los qtié ignoran Josr. 
hechos del que nacieron «^ ^ les ^ parecen ! fuera ¿e^ 
propósito.' Mas óomunes sóá en éV árabe^ respecto, 
de nosotros po^ el oiaaor conoÉá.niento ;, que ha ^ 
de todas ias historietas, qué los Arabía. tiéijeh. por 
Dogmas V y como hipócritas eti exc^eoiá üsah mu-»l 
cho de fraisés, qué tienen, encellas» süj/üñdáman-^ 
to,, y cuya inteligencia és' iiiastíq^uiblé ¡v poi esa'^ 
quando V. advierta alguna^ dígam^ld^ íque^si yó 
supiere, . ó» áleanzaré su origen "^ sé lo diré, é V* 
para sü insttucoiottv; - f > .í . v>' kíJv^ i.: pe ' > 

\Fan. . Ya , lesÉiitió á V^( > (iOiifeivor.j,; yi ^uól^jto^ étta-? 'c 
hios> á vista de -la Sala, dé ÍJOííwSs^ {hígati^e y£.,él,^ 
de que pró^igaiataíá li taKá/ déMadvéí£iji:íuiiii;>ttrio*-i. 
sidades nías raras. . > 

Gráñi. Sea: en buen hof á 3^ y empeceSBo$ pot es-' 
ta antesala. Vea^ Vv ese priiiíorje^oi Aí*co.df;t^sa PiíeíH 
ta, qué es apunt<^do ángulaír-^ Pon.íUíoa gíUktdíá in- 
cdiftparable ^ él- 4s.de üná.^rtguláf fceínlftsuta 4 y lio 
es dable concebirse bien él ettgorro de sus. adornos, 
que todos son de estuque matizados de éolpres , y 
de oro dé- esmalte ; veáí V., tó^mo.>e, levanta eti! 
todos sus lados ^ desde el íxm^ IsmtA?. U obabeda^cpoi 
vaciados -dé eitúque 47 vai^iédád de. compáítteiftnto^^ 
y labores, .entre las. .que /.están Tppetid^^fHéiviGolQ^ 
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caidas las-, armas V y blasón del .Ercctor. Esa bóbe- 
da es un ^nCdaíXo\ i es elíptica de -madera iiiaitizadá 
ttjda su ivqeltaí semicircular ^coxi bello juego.de la-v 
zos , cofa que'.ise-^varíají í' cada iitótante* con mucha 
gracta /Jos. pecfiles./ .>... j.- - .~ * .: 'jj: l: . 
. For.i Y aquellas. «Capillas r que están: sobre el frn 
90* de ázukgosl ep ;las!íja»¿»bas -ó49do$>^de ila^Puer* 

-^£Sr¿^nno£sás tsbn^ éii hi |íriúccp}ü^tilest|n^a«v í^ 
^ue trlkiiGuai)dia^y:^'í:rÍEdDS/ptt;&le$ea las; i;:hinékis^i{iara 
pksár'ádehtroi-^' &I r.:/'': :;í;p*./ j*? ^^ . -^v-: )J. > v 
► . JV^ : . Buc«ifi}úé -,;j jio c se Jddiiati: • presentar ^ catete 

Á>9?£ x^7 t':-'p Lii ficd/il tí 1100 '?•- r:^! '..II? : -.Irio o?. 

Grflw. De ninguna suerte. L4s Chinela V en t»:í6s¡ 
Mon»q aottídantraUe ila^jjca^s iyiP^a¿a&r:V~ deitnls- 
mo uso , que nuestros sombreros par5^ ' la: cort^siai; 
l^x-os^á M"r repáranUoi^ 9n c ^esbs cómpfcrt iidieutos >j cu- 
ya!. :d¡ visdáii , és ít^ '^at^saala^b foroaaban^ dos oircótí rmo^ 
riscbsi»iVea:'V.;:íj'i)éri anoop ftaá idcscGÜadcsV dloStid^ 
nen/^el misnio.^9dDmÜK,cq6e,2 I9 atimqlaw jí).5o1o se 
diferpiMíia «nj d'i 'techo que: :esv'^cieio£rasQ de onadera^ 
€oni;Jbega dCv Jlazos^o ,■ íUi >^ .o.h .Ií:...-. j 

For^ Y aquella pueictecita?::i J.I : k' !o ' ; - uL,\. 
-!*^#aiai: oEs,:eniti1axw^akj^ifacol ,f^iíf>rCott^ la 

irivienda delfrAicayde^ vítí fitiOí.domJQíjea^Tto^^ :aiü 
tcsonados de sala y antesala," y al ándito déSouliteír-^. 
ta j rqué, tmasí estaiitoriíe en lo alto. El arco que, for- 
ipa^ esta puerta de da. sala ,! necesitó, de reparb ea 
tiep^H) jdel . Sefibr lEmpecador 4 y sé . íextin^iój todo 
fili adfSciTo ú^ S14 ícéíif%dé azulejos) ^T'. ^Aiaá .Ubo?! 
jÉtó'mibistt» 4^;S!tó- janobtó^^ .;: ; . v- > i 

-' jR¿r,fi{ Perp ^\Amigo ; la -sala es magniífica, ■\. ¡. 
^jvflrah. :JLa .Sala es regia ^ uo .solo en sU;.dQscuen 
lio V primor «i sus labores de estuque , M^rietíad dé» 
iaia)íccnefesíV!y ^i)(?llo'de' su. artesonadoív'Sinp v^iSus. 
henttpsaái vistas al bosque ;^ Carrera de ^D^ir O ^y¡^{^t^ 
|>art©.^eí)la: Ciudad,, '• . ü ' = : ,1: ; . .; j :;, 

^ :jP?r¿.. Qué alto tendrá? ,. . ., . 



^^Gran; Deidr: 'el' ' pavimento , . hasta áo. ^tiperüoi' iJo 
Mcen^fe darideíiCQta)ienza:^«tl artesonadO:^ tiene j dé i 
akb.í^r yaorjasv ly* d^sdo^ ailí/al centroí superior idet 
aurteaoai «ietec Viau:a«^jDesde cL pavimento á ia:> parte: 
x^úperior de la techumbre de las vetitaaaa y ilay.qua-s 
tro' Vara? y: media 4 .y dps dé dcJS..!^ cenefa de aáiu- 
1^5 i tí^ne b s^h j(lalmc»$.d€teL takd^ y^ laopdneéa supe^ 
rior, que está inmediata al artesonado, t^ene del 
atic%Oeit¿te:n(piaitas;:yjtó^ «i aÍtO;tie<la'!torre;. has- 
tadfLS^. «aflsnmas ^ jes: de. 47* ! varas; .To^os iesos^ )adbrno^ 
y labores, ya vé V. que tienen la singulaHdad^d^ 
ettal' 7 llenos úq inscripciones p.'quje^tífaen.. maravilla- 
so enlace sus letras con la labor , las que voy á^ ex% 
plifcaT'é^Ví' ;•/.'!'> f.'..t ,:j'rjií? /KfUí:inin íll ^mrX\ 
'.¡Fot-.. Anteis oaeíh^ jdexleclroV^ esad^tce» pimiáá 
de" q-ué^.sirveiá ; )• ■> . • )"i. i^:-:) ,r :j .• r 
- Graiiis «;Lás dps de elte, rqua Vt véc;bien^lab|^dasj 
yosflnífovn^s v^estasi ..aolóid^'J.|aM8peeüv^ , lollasy haceqr 
ebio^ió: d^doisí(;ala¿enasif ^pem nxt>jio.\§pfl^VnÍFdbayt 
mas(iqije( lasípuenrtas iptegad^s.alünutup.ciíaíotrápAm» 
g<irv^i(KD 'j^is26sa(^e:)V';jme''pregto poriéUa^, pop 
no contristarlo, y no aguarle eUf;tistov qnciijaí^te^ 
. nido en ver . esta heriifosk'ísaisBjq lAi-nipn V .\^''^ 
liMcmuhfíQos^p^^ .hk'jz^Klidtiajie 4¿^ dsuM|tie-> 

lim '^rinDto$o£)|j?s|)bntósÍ4. lqijef)i>s^uiáentah dei'jest^ 

- . ÍFr-i?í/íi. ':'Hía5^' 'deblaxaJ de elJa JuisiHaiCBííM singular} 
y. ai ':ipírsíit<i> tióítipoírel, iriostrub oíasiíbrniidabte ,r y 
itias! téíwlbfó*'^ ^£t 3eni^afi to :^Qstsiaaa^'in^)iiÍi^^ jAc qB^o^Qi^ 
siio»í,.¿líl((^ y^pi^a¥i¿í£ho5os^'.]pafe^ |i¿ ^ (Ji^i¿i^:dii 
tesoro^ y el moseCTto/.eg >d*>iidDBB¿d<woüp cfcwjquip ^^te 
dexan -á ik cjnclemeiícáa del dtómfíp y. y vS ía.*^iñÜo- 
íenciaimas^ larstimx>sa. J];stra -i^ueita lé^^e^a $ala/v4<^^ 
s^ÍFve de ^tchiv>o ; hay ^se JOMánárr-sía ius imaá jgpa^tlt 
c^iluii^ 'H^ieicioitdcotnvestitc)^ P$ii9bió,cy .i|un^]d]bfi^a^jsi 
R^)^0(r hi¡>5£QasijPriviittgios^^i>:RéaI^ <^CédAi|ask4£{oeii 
tiíic^ciones de la antigüedad;, y* ^'fihalmeii^ie^lassinaf 
selectas escrituras ,y mas ^íéiriicí^aiestias^niosp pero 



(ta i) 

tsdú éñ oh'Qdartóv que se .eftá^:bun¿i6fiilai\ que 
por ib molfffatado deiiu^técto.jse-^ llueve mucho; jp 
qwSf fíjQaitnenteijie^ari^ eLla^^moso mónseoto r d@ q^uei 
co9> su riiiáa:a^be4ip peiklQr^^ tanca ipteciosídad co-. 
mo ya oculta medio perdida, (i) .t :;í 

\. For. Lástímár^V dñgoa del :nf9yoT/!seat«n]ídn^ 
to* DfCff'^ Ii>" semediei V i que es etiqité'ic» puecteitodo^ 
Vai;ist>s, pQesv coa- las ihscripciooes ;; y prinseramó 
baíde diecir V.nlk del la ceodfo alti^ ^je teadf á fníri 
ctiojqae > eateUderJ '-i'/ ^- »n ;•• -i •; . ■.•:.■-.;;:. •. í 
>^ISf^m'^^iEsa:es iiai:qíteméfiósttií«e que teer. Sieai» 
fi^^jque iVl tea ^ asi eatieste Pal^io \ C(»not)leii tíjiéí 
níei^lif fü^ipcidiieá ea áis:ceaefks^:oreaf V, queisoa 
péqi^oá míftésj muchas Veces íe^etí<í6B^i: Yolteogo 
jtótfa fftií'ii- i^tie' «ító^i la¥ore^( iasí ha^ian coa -algún 
M^old^-'^e ^asoJ £1 iniold¿/>teiiÜr^ hiuHaboír (touc^ ^sa 
inscripción , y se rcpetiria el sentarlo á cada .tsietího 
«1. í^>(V.?V)é>í)Jqwe^^la iabóK * icRpcriptírai A^iie su 
-prifltit)i^. . to qu¿:dfiée pM todaí^llHíí^ : SoMzwmm 

r. :yR¿#»;.'í:^P<>í>qüéiví*tte V;» lai:p«:imeraof>alabráiróA/* 

-y^^iStfm.- nl>ín:^ijé/es»'ímte«ianpa^ l^i .he. vHtotA^í 
ívetfída ©lir v^LoíSí^i^íaiíiiscritbsfi antiguos . dé : ^eritisif 
í!*0*ííV«í&esP^ ífttfiSquéíyo^ bieft sé que da' Voaí arabos y^ 
^% ^(MWeh ^^'-fd akgria^ ya ató^^^ír/?^?^. variedad, qxie 
¿k^énáél de4aí iaooíótteí^yitqwe.se ^es jonísaiáJas le- 
tras, y hay no las tienen. - ''/ 
- . -í^fQni í>u^8': ia^.rábciqwáí peedrai aWerar^ Yo^ hkbia 
oidó decir , que estas eran tufaos.: pumoss^puEamen 

. (,d.;,i.,% h'j'b i ii.mj i ' i jj "I ■^■ ' 

■ {i) ■> 'ksíé ' áptíseátó ^'-lialitíicion í, .jfpaíeéé • yá ' ot)ráao t jfA 

-cbWUi«^%h-; '-í«as'^l&ifiiperés> doctímcntbs y. líhiilfaídacfe» 

tíÍu¿í6xk(áa*U5Ji fl«OR»o wciüW>V:^h»otSÍ«^d?ld«W.^ ot¿»v«if 

tio toas cómodo y capar. '' .:.''' A 
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te^icciJeiitáles vY' qne sin ellas ha habido aientpret 
escritura árabe ,: y amí -ksi dair. cha j época ^harto 
moderna, y con la circunstáiwíiai,, de queíbe- óido ca-» 
Hficar de (modqr«a una inscripción, sctóipor <iuo 

lasi tiene^ ( . ; 

- Orarle : Na ';Ci esft. tar^ constsuite ; la cierto es, que 
ellas^háceit iunapniisnaa diccÍQivíli^diüdc scií significan 
da t i«gu5 y4riaacisu/coluqaciorti;::>tettga/[ VíOtaaaV- 

lüen bpocícicr^ ^ jqHtei isüsfDprel lai dla.\ti9bi4¿> ^i:«iod^ 
piate^-ialqiente , á lo menos, virtuabnentí^j^^ócsupiie» 
ws.; Y , ' taihbien ; que -, hai-ta icueaía les: Hienft á , lo$ 
E?spiafiolesr creer siL^ue las., mocioiics, :la$. M feabidflf 
sienipret ,|)ucs de. ott^ suerte fieniii;iatiir|íba»ái:S4JiEnyrr 
^l^o i la / antigupí^d ;des losj toa&: pre¿kí5o^.,dft sus 
mpfiamcotoa ámbesi; OycgacVi; y^-Ja^ lOiSQripciQn ^^que 
«st4 al^ xededor de^ la. jAlacena^ dq U i2^uierdia. ai 
WtxM^i .^ ■ . .. • :., , . ..-.-,,'';'' r 
• '»Advferte.,t' que á. -^¿'«-^«¿«wrjw; iodos. U)s..Reys» 
«pasados \ : ^aiitesií :eíi este :Alcázap spji,.y.haA:5ÍT- 
í>do vCónt;a^Qs.^ 'kvt^^alionra y .taniar)» y^ ^e.vboai^ 
«ron con éU Y es tanta su magestadi qu¿ «i bu- 
9>biera estada- eir vida^ eft ^» OelQ ^.^olpscuteciera á 
»>los. Planetas^ y Signos; su Persona daba. tieiiH>r á. 
#Jos. Reyes^ ,^ «to sin hacerles, violencia ,/nixame^ 
fidrímtariQS ^ sino: con^ benewlwcia, porque weCDfxr^ 
*>tuYd este Don, y defendía siempjre ^..tosi 'Rey^eft 
í» con. su, honor y buen wIq, y no solo, á los Re^ 
fy yes. . Andaluces y Árabes , sino á todos los. de la 
?í tierra.. r. : ' . • . 

! 'Fbr..! Y quién es:' es^ Rey Ahu-^azah :^\ tan» pode- 
-iioso^ 4^/qüB ají bahía?: . ... : . ^ 

GratiK Probableoiente podemos creer ^ que habla 
^Jel hm^r'MiP&nmmülin , que-- imperaba en África» 
y á cuyo nombre se hi^o la conquista de estos Rey- 
nos : porque aunque byba aquí\ a^guft otro ^ey coa 
et sobrenoH}breí dft ATíí^^ar , perjo. no le^pweden con- 
venir • tan s^inguiares 'epítectos á útí^^ que al deila 
África^ . '-:• í . 



(5: 5.3)'- 

^^Far: Vi^nio^ á la otra alacena, íjue tambiea 

•; Grün^ííSbllíi, tiene .^ ;7.a%o inas largáis ^ »d^ me- 
jor vetrso v.^y. Qstüo,, po/ lo .que.. ¿raeré no son am- 
bas de iia Autor mjSmo > oygal^ V. 

< «Gloria .^4e;rRey«5/pa^os y honra de los des-, 
» cedientes ^ ,á} . ^ieft: 9i -s^jt coiiipar^ .las» Estrellas 
wpuedea:olí0áecef ?íiia..l»9ígiu^a,;,^i áila]4ign}d4d.* 
tlaitata. :ai$e^ i> se I>aij4iei^ -jú] .pe?fic^^,j qpaíc»^, 
Vjquiwa; í.SoberwQ podria'rfiOAtigp ¿oaraífjeóiP!9ir'$i}$.j 
9f merecMi^ienios se ban oolopadocen tí los libras me*. 
n!roo^ables;i.,íqi*5 twn; sublimad^ laS^cta, y dexa-. 
»oráfl neyiknsS^d*; 5iM^^^^ ^est^mor; 

iníb viqü0; í)Qfc aü Yerd^ftd^B^p^sprá: í^lseadc^y; .p qp&j 

*deigertteá áUPW y, 'Sotei ^-^lan ^í^lvadp jpor tuj 
>izelQ I Jit^ubyes; :y iQani^s$^ posas^: de muy.;alti^ 
ífgiradQPvj y TOi^rf^s, tanEQ \ qije no, dgbia ll^aí tub^ 

i^:4Í^)¿esiíadSs (}'íM ¿viítydes $3n rhécJiQ en tí asien-t> 

'^hl#n| v4Íao$tfx«^ÍÓv .xlé los : /pasadas deljtos, , 
.:jR(;«r.] 3CuaQv?i'¡c^:íenido d^., esa "iascríp^cioá yeci, 
íriea^-igue í?^.4Í4Í>agza;45í..HnQS|de; bs dos flleyes ^ ó ^e^ 
Ak»itédh^'¡{AM^ór4^.^aMryX^^^^s el jplygfo .de^. 

calvado inuchat gentes. ^ . f . 

►i6hí»íjf. §e(iQr t mjo-^'^en -ésata. duda ,. hija de la_ te- 
fl^Híw.». ^iqS?yidfk$íq; don qup.V. mirat estas particü*-. 
Itxñftóiie^?^ ms^^Mr^ yV ^%War.^sin¡apudir il^ con-, 
j«U{«$p Q^nflQi yilílp 4 , eitg:. .Qudad . el Bmímtísh , 
mo Sr. D. Fr. Francisco Xhnéne¿ de Cihtítrpfi,i ha-^. 
nsíf féb^ikrffifiñaA Ji},g¡firf/i,deJa..J^eUgionryranci^^' 
0ffff4 *»5»aTai tra^rjd^. la. conyersiop de los Moí^i^ps, . 
dí5j4M:i^í§^ Qflfl, el(;j|r/(i»^, Sr. D.' Tr. Fermndpde ■ 
Tídim^rm-i^wi^^ ]^¡ioh¡jpp djí esta C,iudads es conpT*, 
t?e^,';qpe.;.iiépoáió^ ^ka. ur; millón y. V yeinte k, pí^T;, 
cp (8il «K^pl^e» del-.^cj^án,,, lasí lo , dicen jario*^ 
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AóttíféS; jf'ttltimsmente lo pueíen ver en el 
c tonar io Santoral Español Sem. 2^ féí;^^. fóíi^tJ 
m 529.- Obra eri que t-rabaja con notable <lesvéla, 7 
singular erudiccion elR.P. M. Fr^ Ant&nio de lé 
Chica y Benavktes i del Orden de^ la SSma. Trinid^ 
C'alz^do\ á nombre . de la Compañía -Lktraria de 
Granada. Bien vé V. '^e^^parece ipiposible >u& tati- 
exórbitaHté*nfiriíeroJ^e^í'A'tódratt«s ^ para este Pue- 
blo , y> auíi'para el^-Reyhb todo; No tiene djüda qi» 
e^t^ m^ltipliéaéiídfi dé volúmenes tan ^ abomkaabkís^^ 
se^ debería á un ' ¿élo tan ardiente \ domo diabólica 
de la propagación' y extensión de la Sectd ; pues- 
ahora en suposiciton 4e este ve^ligio de* áígtm aelo* 
diab(^líc(>, para la pro^ga¿ion de esta J^ey maldita ' 
y éñ suposición de esttei elogio ,que dá ia, inscrip-'^ 
cídrt á ese Rey, no me-páí^ece extraño pefasár vsr 
aK:aso despuntaría su - hipociesi^ ^^ pof la pi^opagacioa 
dé' su Ley , y seria el fuerte -suyo < hacer copiar el- 
Alcorán^ 'ó 'asalariando co|)laiftes- á cos^ de !(u real> 
Erario ,/ó encargando al Gefedé^laReligioft loaiaiw 
d^se á todos sus ^ subditos , como personagé á qüiea 
este punto tocaba, ó finalmente hacieado algunas 
inercedes á los que tuviesen en su poder el exem-^ 
|rfaíV y^eátas tal^véz á pfoporciotí. de los <exempla^ 
rés^V qué tuviesen.' V si eSto hubo no ibé muchOt, 
qtre el iP^. Sr. Cisneros tiaUase tanto Akoráo coii 
que cebar las llamas» • • ' . . 

* 'Fdr. -ía conjetura , é lo 'menos es tal ,' que ^ien-^ 
dT>'cierta ,' dá fundada solución- i la expívesion deí 
lá'iiiscripíciün. Más dígame V¿ por ^ué ese Síaínta' 
Cardenal, y ese'V. Arzobispo hiciéroa tal qtK^ma:« 
dlr Libros? ' ^ -^^ • ' *^ - ^ 

^'Gran. ,Pof quifar de manos- de- los MoMSúés dt* 
ápóyó de ixt Secta , y tatnbien la ocasión de- que * 
vbívfei^;ír á Jiacer xroprasl Estd fué^muy bien ptert- 
sadb? Lo maíd qdé tuvo él caso Fué que ^páírttcipáron^. 
deí. castigo harros^ Hbfosf^ iHocehtey , - j^ -qtíe Itís'que ' 
qfefeditrbft' acfs ^iVarorí' ' 3e etó- i^ y-Fueroa-'-é ptftar^ 



é U Librería del Coljsgio. Mayor dé SI Ildefonso; ya- 
se vé y <jue allí'-e^tán guardados , y es rcr-eible , ^ue* 
se permitiéá su vistai á 4bs sugetos HteMtós <]ue aM 
vayan; pero 'siltKS. hu]>iefan^ archivada aquí , ii^s;^ 
hubieran perdido <! y iefituviferan ea su legítimo süe^ 
lo. No obstante se los. lie varen : todos- > muchos de^^ 
€Ufarimient)os ^Sjsí están l^ieodorde aquel tíecopo, f 
aon coda^'dm sbi haÓ9n;, eh:i paredes ^.een' :tiem^ v -Tp 
et¿ 4miiP ' tersJatre$ , q^e* í$ei podieroa atener * ipor. Üeiütos/ 
Ew tiki -podier p^ran; algunos , el I>odt. JD^ f uao'dscí; 
Flores \ ^eüsu. Gavinete/ ^arda^ variasi piezas mu^j 
singular^ V y entre qtras (ona escritura ^eao, tei^; 
drá i^tt el Itey no todo^ senjcjahté.. . . i ^ íf 

¥or. Amigo yVámooiiKTqufi el AiLí^ljha; puestoíj 
y el ñiú eitaa^tm^ 4tted)afiTK>s ^ui. liaste dnDomink 
go ísiguieúte. ' ^ "■ . ^ ' í^ . • 

í/X3fa^. : S^ en bueu hora. Dios dé í Y. ¡muy bue- 
nas nochesi.. .••."-,, :., ^ \^\.\^ 
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i Forastero» JJeseando he €stíid:o que Iteigué éste 
dia ^ por ver si hablapdo de, otros asjuntQS .pHcdo oL~, 
«Idat d Zurrón, y. sb- vktu4« Me.tpersin, tiní^ la, 
«edijlidad. de..e¿o».iofeU<íeSf. Moh, íK>r ,?pf;,.quiej}i,e^ 
ibJIIli^e .sus '.eoEfindimleiití^, , pata, gu«^; salgan 4?! su, 
CCTor : y á- Y. le'dé paqifeAQia, para^sosiejí^ mi^l-wor; 
lestas ooftosidades,- .> - ■ < ', . ■ . . :■.. .. i.. 

. Grd.'i,Si se hallaran los Moros tan disgustaos de 
«a.Alc0cátt^oca«ioyQ.gttstosa^qQO la ,curJosrdp4 , de 
V. . presto i:veriaawsv que k> afeanttÍQftabaí^ 'á .m^lare^; " 

y qtw, ^^ucje^tá. su m<)do de. pensar 'Coítaid^.á ineáK^Oi; 



del rnio. ' No ' háUó en V^.. algupo dé aqufeUos geníoá. 
iísapnphUd:oa:H a^üe. negados ié-:iaíirazoniV.^ i 4án pof, 
íjadütíí|)ble loqúeí >algü0o?JfesK|>^^ ^ é s«. 

<jue jnás les {)r^eocupa. El hcdftbrf s^incítíifo! * tbo^ poj^' 
carácter la dociiídad -^ esxiiírto^' pera no abraza está» 
^aMá$Á,zptsiitabh¡iJi K.tlijziogo abandonó i; ..tóddís.ks; 
especies ^ qufijs^ sugioiatfinlsa /¡máM^d^ shiidiíQt^cim. 
Véal^:iV.'it«)nvertidai^ió po^ \rvijot:áec^i^'iié^gpn^má^^ 
en: síaUpleztL Bigóle^ á ,Vé)r.e^i}^ porc^tte pgireqe J/^ d4i 
cprtÉdíídi.eiij móstras* . iocíédulo en aiguaas.jespecies*^ 
Dejlaánisma suerte. j, ijueiíio le^iero capru:littdo ^ na>' 
íe deseo tampoco fácil tiloLqiieseilairew^taieXpofigalp/, 
};it)ó;:lQ délebaseh^ hasta^ peiMairan» lá, r^oñ/^ ó áutb-' 
r4d¿ds.ina I0 :deter|gá . 4 Vl^^tel pMgbterk) c;^ Quo^; 
me honra ^ que no es está qualidad del caracKLr> 4<e Ma%;^^ 
que hacen <á los hombrea tnciápaxnKá dé ^Aoraacia-ed 
la materia misma, que enseñáú. .-íiIjí,.. ."c 

JF(?r. Esas maneras prevenientes, con que V.sesü-« 
jeta á la c<?rreó<^ion ^ me mcánia^ mayorméat^ <ÍU3nd9-: 
pod i a hablar alto en ühá mateíiá^ qué ségdVamenté" 
se deposita hoy i por lo que hace á Granada , ea V. 

Gran. Es c^exta^í Qü^i(^ Ji^Jiqy^^ 
én Granada., quien ,lea ni vierta el Árabe Düctri- 
nal; jorque aunque si hay suget(|^q|e etitiénia , y 
hablé^' dti' ^MfaSb^\- y^^ ífoif go^ ' GOn^ispétfelícmn í ^ ^o 
cóítiú enléSté^ Idioítiá^ es ^^feuitiátwenteri diverso í«l áraíí"> 




s^'hábláS 'fáM^íftrfSfi^efi^^ttí^teíiiol'ii^^ sé ifscriteu> 
De aqui nace, que entre los At'áhéiitóüa^áabúa es^ 
cribir' y leer Doctos t yqueivaibijinto édtre. ellos 
lá -' ciencia de- lá Hísdf^tuíaív^coijioitf jitre:iiio$atii(ysiá/ de:i 




itípéta d íóld'te^jífi eenocer la escíítiírá, dlStingiiif 
í^ pdlabrasv"eíítráétííáS/*'áícts**'y-haHaad ífe Sígai^ 
niaoo 

caso 

tK«'eft ei^mafte|í) ía^-io&-és<írítes»érab€fs :¡ pero no obs-^ 
tante , como no debo yo exigir de V. una fé oíeM. 

ift&ésS^iqeé iíeríesí*icíéíeidiíi-tí^í; ^xmi^v^ tstm 

l^^dtímU^ ^ ^timfé ^áié^' ^Icí díj^dif , ^ Voc2íi«KiH 
te 6. por algún pQMtfH^'l^rá'-'^^í^^eí' 6 ^ái i«<?pri¿-^ 
sidad fftlíf>^9¿VPílrasr¿Kiqq^n|^ftt«[ k^mmme -^l^a-* 
liare que me desHelPHlíi^lto|í -V «gvO .^-/u:> 

-^f^iTé^itpo í«í»i3ál 50poMíí»^fléíqt(flíte ^>e} ^'iííab©»í ^i no 
tiMeb i^i'49. ifitahBjoi áI^iji¿ri,f^i3Cnfftx ^h^ ^ee «itt^^ ]^&r^ 
^nad»do« etiica^ de *uná'i'du<k^ y á ^ue^^ea^ cierta ó 

tfcfgfrtttKP>ywí^Y«si««R *7grsobii©:.c}u^: 43 fuíiden? 
Y (Smíí. ii^EsaLi^«K^<? dWfíiíi xadiiejaita'.'- y;¿'í:rii^]p0ivrfré 
«««QiiQStadoi^de k^ebiie) etítP^dGt^i^^O^'r^^ t2isr-;vtído, 

i JUíf. -PorrfnÉ^'Amigtt'^ no piefoso por ábora con- 
tradecir ^ sQlb ^<:i9Ído >td^ iiHtruírmé-f port^ue' «o'teti;- 

cg^i^Y> jCcAidUT^ib^ar QD(t)OrmJ(^4'o: eti W^x^ no 
-cttirgcí :só}g}Q<idcK:tirÍ0ále3i»<{^ri(icipiO(i;V^ pq^ ya -^irjb 
rfMfllaiboSv'á vfcw> de tiueítía Sala de Vcmares , pro- 
-siga V'j> iñterpTefándome aquella ^tíscaripcioq ^ ^ue está 

Gr^??, ^J^g3. V. su qooteuido á la letra* -^r'- 

ii'juip ;^ c> ^AiVjx : írjinp i i •:f*': oi -> o: A- . ^ A - 

w Ayúdeme Dios , apedreador del Deirónioj Sn 
i»Vef «éSftíbfo de- Dxos^ qiíe e& misericordioso , y tie- 
' t/ne^íniíaeticordia.. Sed Dios con nuestro^ Señor -Ka- 
-^loítia V .y ' íu-í^geiíeral , y ^compañía v-y» §alí«aoi¿ip* 
Tfl^t^^IdVííiffii f ayuda ^^e^^ laj^ir^ de- Dií)s:i.^y Mte'jtedoífel 
^Hpetííenk) V' ^^^e permite .fompiniiemó-ídel iníterbo; y 
* 9^¿ie " 4ibfi4e'« las adversidades , - qoe «úéo vieaen coa 
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^desveflUira ; y- me Mbre del mfil.de "^el envidiosoii 
«quando ^e. dispooe.á .gayidiar;} ij(.;ap esrvivaotw 
t^divinidM t que^ Ja j4eííDji^/ii4^ qwie«: a^bayl. etw-r 
iMiamw^eMLí» loa.á fDi^s.id* .!(??. ^igWs*»} . j > 

.F^r* Qué oracioa taa^ devota : exc^ptaaad4>, «iqpiQt 
lio de Mahoma i ,ax>^ le hallo,, ícq» que ih> $ea i>iieir 

y sepafüda d^l todpi piiflfeca.^ngaS^f ^{ ptrro coma la» 
pir^uíisfcíwcías ide sitjo i^ lugaf ^ ayre i jjr 4e ;te4M laf 
des»s eatáfl .reí||íiraffdo^ lo ^qjj^jellp .e»;, mdojsc vif 
cía por lia iniquidad 4el:fKfiaqij)iOé. í/ ;!i; ;j .. f>; 

-í/Fíf. ;Ha8ti»a$vi Iftiv^nian^ndeirJaüdeteoha^ ,. ¿ 
Gr^í/i. OygaV. l*)ip#^rí|icfeft. j ^^ rj v;o ojjÍI 

< ^Soy aliento ^. plantan >,r.^ye teem:«fií coa : Her^ 
#>mosura ^ y cotí quimplída .satísíaccíonv Mim d va$# 
v que sustento, y i^ns^ íimpjtefisa y^rás f. que» Qolinleii?^ 
Mto en cosa alg^oa^ Si roe qmtípoa /dariíiseimjafijtB» 
5^soIo lo halls^ásr ím tía lliiiitto ^UAiido i^itá ümA* Y 
.^f'Nazar ,^ píaraiituiQOhr$<^ i^ ej^'^v^ qfie dfteiGotiii»^ 
^>aaka.ila luz , sm;;que; i^ri.><:apáí(iide eclipsé ívpfiarqiif 
»' venceré todo obstáculo , que se mterpoof»i¿ < i s n 
- jFor. Esa pinpáracien. <íei la/ Liihft chifle .-paiece 
-tendrá mueha, ^ubíimidad easl^ftlginadiw.' , vojjmt 

íqine se poed|e haliar , y quejifea^j linuyvjtpííQasvpoí^ 
-sias eo «ste Alcázar ^ que. se tei Qotiipaíieii.' Es lutsa 
..piececita muy graciiosa de cwco versiqosi* d^ ooee 

sílavas^ con el mismo método v.:quetiui^strasl (piátkú^ 

lias. ,;:.." íá ]) o'..* .'.> a . \' ^j-j'J .u-. /O • 

For. Pero este elogio á quién Víeae ^ á quiéft 
í«é termina?^ ' > •" '• :• •. '-^'^ .';//; -A- 
<Gr«¿í^ No vé V. -q^e al Patios, f E^ta'nqu? ? nSii 

dlíatado espacior, su hermosura , :el veüfd<M? de ia& 
. plantas V con, que jdebia estat .adornado v y íjÍA / bft- 
J ileza de ^ f spatídsa/-^ y .clara Albérca;, icoiíAíidab^A 
^s¡ duda á algún elogio?, y^fló !3eTiai«3íticia, qWÍVu-* 
, dé o^as/obi!as Ju^rierés.; y m .cacecienio ide. J^la^ 



|rip ,. tipio hivíéra ésta , que €s áfcréédoía? Lo mism0 
¿yesfáVi en la Inscripción de íá otrí ventana dé la 

- i f>>Puedie» dawne rnombre alto y sotóvio ;-y t<^ 
>>dos me -{jiticdeñv ílkimaV bieiiáveníaráab.' Ésté^ dé* 
«pósito de licor singulaí v que se preseAa á tu vis- 
ita , satisface V y quka ia ^sed si de él quieres \isaii; 
,«y aunqiiQ falte leü. éL>el*4ittQrvftó tlexa-de 'süsten- 
»t&r coQ sü gentileza^ y *he*n»«íiaáj 1 -^ iséhi^ 
^ATtetfijíVvi^ueutíeaeipori^típítitó l^teñér li* 

»>beral^ porqué janiías dÍ6Qo6: '^«^iifc^iift d^ q^ ' s^ 
>>Uega :'á. -él* ' ' ' ."'' ' t- :;. , «/.. •. i^ ♦'• ' ' 

Vor. Válganae iDiot? ^q^ ^ogiói 'ife )>íá'zarl qué 
¿devoto^ le -ei^n- 1<^' JVliaros. : '.-J'^^ '-^^ gca/jJ j ;íí < 

GrAm No 'cwá á^irtjuéitói«iíteicitr^í^iftíé éí^qúfe 
««ifirpentlid nístffvHbonquisíav^aqiiftr.: qufe 4)tros |l^niáü 
^l Miramámolttt yacoin JiimrOdir'^ él 4"^ 't^^^tá^ 
¡veces" es objetó i. íle* ios elogios ^^de Turi/s el auiói- 
idei Ittbwíí'deilaio^rditói^dte ^spáfUt^si fes-qtae tal 
-fttgbfcíhttbjb :^:y ^si ,m le hub^^"^* et^aé ^áeátto^ Ára- 
be Lüná ¡quiso Ijüé la«Aij&ár.: i^ < ' y li o/\ ^ >' 
:j ; ilB^y-.r-rPuBBíi/qné^ iLuna^Éng^ q^ae^tal original ha* 
bia eñ el mundo'? 

• )l^dfx. Vo ho; Ip afirmo , ^ero m> faltan hofnbreí 
de juicioso 'dictáriien s que lo asqueen ; no tfaltará 

•pasión feft iqtíe }iaÍ35tfmofii>deiél, y te '«^iíé á V, lo 
qiie de él se dice; y aunque sea contra sü vera- 
cidad , oirá V. el dictárrtBíi ^ que de él tenia fórma-^ 
do él Padre AtanaHó Kirker. 
>-. J^or. Y. áe /donde iiifiei^ Y. i^ue este Nazar 
Mclo^add ¿no ssij^lguno'de /los Reyes Moros ^dé 
Granada? .: : ' o ^ , . ' ^ ' 

Gran.' J)ú lo qi» está escrito én aquella cenefk 

• superibrs en toda la extensión con que ocupa el 
muro áe las ventana^. 'Oygala V. y lo Verá claro. 

' ííLa loa.&rBioss yá ^u'legadoi y á iVitó^iir, que 
•wdió los lai^rioB'^ y á Ni Sr. él Rey Abi^am-^ 
' ^yAüúh:^k quleh: sea paz ^ ^ejrácion y gránd«&aé 
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slérpn , est9§ iie|y/erj^ el rey nado de 

estV se aíaib^ al otro Nazar\ coma.autor tdel JR|^ 
j^Q , de ^ JíPij, .^^ troeri)^ .q^ ^s* 

fwi^//^i?r',.,iq^ue áe tn^cho% qs llaimáo - Ndzar \ que 
.¿ i» pyeixUfl..es:; qí>infe¿e -de ^ Dignidad- y graadez* 
59^119 .,lo^,fü^.^í/¿^^ Romanos » y Faraón^ 

-►ií X— '^ ?fí?®^ote4,jds|üqBaia?laíjj4ueü|Í€fle: el.^^^^ 

Griiw. Temo , que si á V. se la leo y^con ella 
jSc^'^WorA^ 'J&^4ei^ íj^rqup (áeha aoü cui?¡osida'des» 
y; nos íiéíDos de detenerotoiiv'jxiáfci especioá ^r^qoec.» 

ij.bi'';P^f >?k:P^ii;> yiSU^fie?pkh4on;'J^<H5^1a Uinwtfnat!^ 
wdo .10 sigup. Poi^ el día qüandb lo muttíxi trísm 
.A^sublifije. Por , 1^ nofoh^ ^quando' lo r ocdlta. Par. el 
Üfi^^J^'^ y i^^tÑV^i^^i> tfebrJkii. iPon^ilaútieiifai, yj¿i 
-M^c-teí-SS^^S^^it) P,oucel almai, ivy el, qi!ie>aa igntr 
wlo : No hay Dios sino. Drbs^ t ■; ( : - c:. ^ • d 

- íl l.^.<^r*. » lípríi f.tocíferi.íJasi cláusulas, me. palrece 
Poesía. ' " ' . ! 

Granel Jm e9 , y fnyy niala, oon ningim ador* 
i?*9^/iyAÍ«gBI»*sj^bAimidad..: , ' 
(.f j^or*, ¿.Pí^es^^orqvéMaljeiicarg^ron á taa mal conir* 

^ Gran. Yd:^ ^e guardará V. def decir esto ebttc 
Moros, Este es el principio de la Sur a gi del Al- 
•^rá{i ,< qjUyaíitítuXc) es/SoL Todo d Alcorin está 
-jIP ?y^ti!i0., ^ /áJicia.Maboma:., para prueba de -su 
verdad , qué era imposible , que los hoáibres Xó^ 
rdps -c<j^j»yrn$iesfin oria- obr ira ^ -jqüe^ líense, i ígua- 
• lar la elegancia • y valentía de qualquiera de las 
Sur as de su libro. Oyga V. ..dos clausulicaá de^^- 
el .<5éiebie -^or ;iÁrabe X Jiíahlando; vdel libro y 
su/vAutor": 'ipse^AlÓjoranus $s^ Mirabuhon tnáíti^ 
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erat suus , aut deCen Suras^ vel salumvü&cdm Svii?tirñí 
siatfíletfuSprii^ritíiiiS' 16bMiafeltaiite pofisigii^T d.;ni^o 

€&e^tjíknranum Huiíf ^mi^t^ mtllomoAs eficeet, pdssét^,i 
Ya vé Vw tpda e^ta poodei^ciodvW^ flo^jo lüe CrtSr ' 
tíáaos' petU^ -.^n^^ iratoev ^iaia(\U[pbies W>dtfa^ 
hfitaetAnw wiimoftH qi^hMi e«:i»»|) «os ^itaA. jaluí 
cio^-Goatx»s^ que >0SrjC0sat«ilÍti<i«l/(>stftdSQfiáai;fiyala 
g9?; -por todos f, j/^ím#a/"Atí»! 4^iisíí/(j'!i.f&»i»íi» ^/^t 

f^ idispar^tfif yus Atfrj^ivml:>s^rf ■ 4ái^ ipr^tettéh-i 
dida elegancia, Pero no obstante \,'<S¡k^isisiú(W9M& dft^ 
«I5,1biímoshifscpt9««9*o»»^a«5tíegai iwC^s j^Mi-^ 
Q0s> quetíc^tfiíeita^t»: ^^biM^clu^ri^ £o«r^ Isas 
Sur as ó capítulos del dicho Alcorán todita (-4$ r^ 
ío¿ diee , -el} -5» 4íS*w»«W9 ^u^^^arfies \^ mas-ck- 
tsu y ■ $»gjfi&;ÍL )&oinfi (jí^^KMSf c^OM^ ^e dm»s sf^nftíi 
un rkhmo ' simple , é insípido sin subllnii^^i;;) aU 

».jiPi>n.') j¥'.,)m)?.j;^-.efcitad^ ^ o^rio8i\iaa\« y^cj^idssb 
fíL que ese paSage, coniío ai es^ 'es^Kttov>'io^.' lob 
dJ3Wija.;en .s« ?Qi>ídi)a <qu§íi£^iwíB«í(|«l le^éntiíódlt, 
np.d?3«!9^ !4^.vqr¡8j íriJwgf ?^AbieHbl^lsu^,qid^^«»H 

g^ Yk.Wpi ©ChQí¡flr#fSQSiíiuqu»6'^fRf ÍPf*)l&»Íkíníleiol»D 
i$$críj^i(«l, jT; qu^ son ^SoprWftfíW ¿6 li. «ilftdfto 

SMfSíítt ,; ." . ;!;í_ >-::-siX\ «riso ro?. .•^.■.' '"-n'.' -•'» 

j»i):i ■:£: 'Uf >5*WÍJini%ilÍy|44 tftjatjaaoriij jLrri uc -.¿u 

?!>? . a li ntS^iWí^líMíiaSdíiag^Ué^.^ gcntls ¿«I ^ 

- .o -. i í; ! W-láílitildíl^ J4gBCftÍílí?>fT' ¿ i'oia sátrf 

. , ;Vj4sTí»nfi|i,).ífíífin%íb^^háU; ^,t.v 

V. !.,aciVal*^il(ííii\'fá/jníbs^uílálí8.'.-., / 'J 

La ELiáh ela Alian. ' .q,., t 

nno o"'fiPf«l. 9^f>!l'nJrJít sn; ,V , c^imA .^^T , 
.r E3».r«SisrAtoí«RH 9fi»mí«teilos8 iQ|8crif>$á$«j?9CUf »3 



v3f^ ,P0^ ^jtté me dixo^ V. qúq^se intitulkba;t»^ 

oiGH«i.ÍoPoc?''quq: wo,^3«íláetida el ím|í«tdrs"^o4- 
titúio5i4apÍe ab Xrc^fusot feM«f ago^ ; que. itKAtna/fenrrc^^ 
capítulo, (Je; su. 4ibrc>5^; solía ^^tteríe pot^ título* la pri- 
iBérá' 6 . seguíiáa. pajabra de sti principio , esta; Su**^ 
ra: aflcerté á ^chí^zaii ^per^o/^iw v y- te ^puso, pdf 1É¿^ 

tttloL i'^ir «i» cpiei^el; StAdh^í^ eis/ 4l4a 4n4«' pttpijl, - 
ni E in38:2a!eífcití;iqiíefíi«ií i¿iírf>8ü? pí^irftífR páfertroj^ Este: - 
misikb d^sc8í>ellaji^nlb. háf'eh^^t^^^ clásSuras; jque^ 
jamás cotivieiiert: su* títulos, con sus; asuntos ^ á ex*^ 
cetídon: 4e-qii¿itrQ <^^ d^^ y catorce^i^ 

8£aé ; 4\i3 l«íaáí^u| tíKáitts^ i^^ín^^^^^s^^^ que.^ 

esta d€l-Atcoiá6?x>!A o o'fc ■:- - , 

'Gran. Si se5oi?;ycoft otra tanta, distancia ,. cck- 
tna;;Ja.:^4^oe. h*^ tíie«dte/ií^i>^7w ft%s: R^ dct; 

jpc?r,. Ea la, penúltima cláusula, me acuéüdo ., que- 
éeeiá ^^ a¡^ Tiím'^^ el que la/igúallí.! Que es eA<k 
de igoalac ' las; alrrias*. '^ 
. Gr^w,. 'E$a, expreisioa Valfe; lo. mismo, i,, que /¿i pré?*- 
éestmí', Lósp Mahftmteatltis. *fenea una idea: gMítírst^ 
Y-éxtzÚkáG^U. f*id^ift9iíííi>nv. Eu: el- Paíaiso ,, di- 
cfJet^ImpóStob,, 'ííí^aaupunaA SuritucSas: ñ^sas^ y. 
céAfíd *xan! dé «IsafiW^tQdok ló*. que entren, -en él 
de una vez, son, estas mesas larguísimas., tantas 
que oc\}pBaq\}^ttípitóúk^ an- 

dar en mil añosí^^^íitólí íé§et^r ' libi^ sus asientos; 
y' las, ^lmas:,-^i'^eá^^eSt^rdW^íéé^^^ allá, las. 
hkcé Dios á iiiíédtas^íl éi^tMij^ baa de ocu- 
par, y por-^^éáí^íf^l* -ínisiha es <tecic", y el que la. 
igua/Or que-Üfecii«, y eh^ne. ía^ éíitd! para el '^ 
raíso.. .íidíA «b.íiuliv'tl .eJL 

F¿?r,. Andigo ,; W me entretiene infinito^ cotí: 
e*2(*^es(ftdfef3li'^?íii é^ 1r^«fd»» r<8fe*íéne?^áfíeaas, 
aunque sea por cimia V^i'q¿^ ^^á^visila 4e <estos em«^ 



betecos ,. ttsaha mas la pureza ^ y verdad de nuea-« 
trareligido adorable! y me es. uo^ an^meato lEbní^ 
simo n el ver , que si tao groseramente se en^ña la 
mayor paite de el Mfmdo ^ qo es mucho , quecx)a 
meaos aturdimientos, aunqiie coa mas infelicidad ,^ se 
engañen los. Hereges , de nuestra Europa; esto me 
súrvede estímulo; para 'dár> á Dios gracias, por el in^ 
qsm^abtó beneficio , qiie me .j>ízqa d^ criarm^e en^ 
medio )de su .Católica Iglesia 4 y para rpediide abra* 
losi ojos á esa inñnita myltitud' de infolices. ^ 

Gratín ' Conózcolo a>i , y conozco qtras. utilidades 
que pueden acarrear las noticias de est^^s extravagan- 
cias v y por ^sond reuso. el instruirle á V». en algu-^ 
0a& de ellas; Yo me complazca , de que V. las ordene 
i tan boea'ficit y ^^ ^ haga servir al destino ^ 
^ue deben tener.. 

^ For. Vamos, ahora con los. dos. rincones: de la 
entrada, goe yeo ea ellos tambiea algunas letras. 

Gran. Si las tiene , en el de la derecha; ise lee 
tf ta senteciat Mipas^ es con Dios ^ d él estoy atmidor 
y baxo d^ su. tutela estoy.. 

En el de la. izquierda dice: No, hay verdadera, gran-- 
4eza ^ino en Dios r ^l honroso , e/ justiciero. 
For., Aquellas: inscripciones, de las. otras dos, venta- 
t¡(2L% parece largas, dexarémoslas, para el Dominga 
que viene ,, y con ellas acabaremos este Quarto pri- 
moroso ; y hoy para quedar desembarazados, me leerá 
V. k) que tiay en las Capillas de las jambas , ó lados. 
del arco- de la entrada, asi dentro de ellas ,, como, 
foera, ijuft en. una y otra parte estáa escritas , segua • 

me parece^ \ 

Gran., Asi es : Oyga V.. lo que dice en la de. la 
izquierda, como se entra : Dios es la firmeza de toda, 
tributación^ V la que es dado de Alimentos es: d^Dios. i 
AMted^or d^su árquito , ó pequeña puerta v dice. 
^ :. EÍAístíx^ i^rcomprehensian ^y duráfion,^^ d Mr a.. 
Rey Abulgaghehg , Rey^de los Moros ^ guie D las sti^ 
Estado 'r y ^ eleve en susét. Y sobre el arco repite 
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tr€S:vecc;s. I^Ioa éDios. La de la maiio d»e;pfaa-jo6s! 
excusamos de ^^téx: i porque oooitieiieií ski:faáiaf,>af)icet* \ 
lo misma . ; í . • . ; . f 

"Por. Quedo enterado de todo, vamonos i, y mif a* : 
tras me irá V. diciendo , qué juzga de está variedad^ 
que veo psí los . Reyes y que ; se ek>glaa en ! estas^ 
ixiCfipcioaes? Todos. estos adoraos pareceir. hechos<^. 
al tiempo mismo V ^ ique > se . perfección esteJiquartOt; 
opmo r puess en unos v el objeto de la alabanza es 
^bulgaghihg t, y en. Otros jibi^-abd-^jlUaKi 
, üruiu :Sola pueda-decir á V. en esto lo que.coa- 
jeturow No se puede dudar , que estos fueron xlos > 
Reyes ^ cuyos Reynos tuvieron distiatas.épocas^^ yiki-- > 
abd-Allah fué posterior -^ y el otro anterior* Tám*' t 
poco podemos dudar, que los maiS de 'losielcigios.* 
que en este Alcázar hallamos , tienen á uno d^ estos^> 
dos Reyes por . objeto ; de lo que hemos de in* 
ferir , que estos dos se aplicaron con ';e^ecijs(lida«b 
ai adorflro de este Alcázar, y fortaleta\ y. auü^á 
añadir en él á lo que hallaron edificado. Repare ^.j 
que dentro de un mismo Quarto hay elogios de?^ 
Abul'-hgagehg , y de Abi-abd^Allah ; pero m unos 
adornos , que si se quitaran los de Abi^rúbdr^Uah^, 
y se dexaran- los otix)s, quedara, el Qi^to^ tío 
solo menos adornado, sino difor^e; délo quepan 
rece se debe inferir , ó que el uno dexó, el QuaHífP) 
eiíipezado á adornar , y el otro lo prosiguió, óxjue 
el posterior ^ que fué Abi^abd-^Ailak , le tenia pia- 
dosa afección á la memoria de> Abui'^haghehg , .y> 
quería partir coa él los elogios ;, lo mifusao que r ven l 
mos que todos los partían con Nazar , y tal vg^: 
seria Abul^haghehg , para con» Abi-abd-Allak , 1<k 
que fue Nazar para coa tddosj; esto ^ especial: 
benefactor, y por io .«mismo acreedor •, á que.l^^ 
diese el ^ honor de perpetuar en. ílaiiQbra^nSu ipeA 
moría. Esto os discurrir , que lo nia^ f;^uiao,;^^ 
la primera parte del di^ncto. . .? v 

JElfTi Conviene, á. saber >, que el .uno Biurú^. de«^ 
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'3camcte la obia. imperfecta , y el otro lá ñnállztj, y 
fpi^ usó de la atención de no mandar borrar los 
tetogiüs ra -?Mestos á su antecesor ^ política bien dig- 
jMiaie adveirtir^'y, de alabar entre Iw Aforos, que 
muy rara vez sabían usarla. 

Gran. Algo se le ha de permitir al discurso. Pre- 
párele V. para el Doiningo siguiente , haber si acaba- 
tinos eón el Quaito de Gañanes, 
i for. ¥í)^^ ásDmj Andigo, hasta ^cse dia^ 
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For. V amos ,. amigo y v2Mnos i nuestra diveí?- 
/.auonv'qi«fc»l^olíarde,cpnvi4* .^ rtomgr el Sol, yi lo- 
graremos de ella de camino. 
: Qraiu . S^a ea buen hora » y prosigamos con ^ue5^- 
tró Quarto de Gomares , porque deseo quí!de V. esta 
Ta'r^'jinS|ürufdQ«a,quatrQ inscrípciou^s , que nos^ faltan 
:en ^que.jeer. ., , . : 

Vor:^ •QuatrQ?'.Ya no veo 'mas dedos en aquellas 
V^ntaeía^ segund^^. (^a$ ptras dos donde están? 

Gran. En la partQ intedor de las ventanas hay 
^^acadtaiUn^., uña inscripción tuas reducida, que esa, 
q.U9 se vé en lo exteripr. Lleguemos á la que está á 
Ja (der^ecb^. ¿Este es su copxenidQ: , 

»JLa loa á Dios, porque yo avivo este Alcázar 

-«cott mi' belleza, y alcanzo con mi Corona las mi;s 

^^> firmes , plantas , y tengo miqeros de agua muy pi|- 

»>ra , y hermosos Aparadores, y tengo jRor mora- 

^(»i>!49r^'«e|b0^es^4^.graa rajson ,^ y , me protege ,I)ios^ 

»que socpííe_á la^t^ge^iites^ y íiíe.coiifirmadip en la-m^- 



>» moría cosas de los llamados á Dios. .Ué sido adef^^ 
>>nado con la mano ^^ y liberalidad áQ AbuJ^haghekg 
wque es clara Luna^ que está alucnbraiido en id 
»> Cielo, y gobemagado eh la tierra -^^ y . de taatt 
wluzy que rompe las tihieblas densas. 

£n lo interior de esta ventana está la létrá 
.siguiente^ 

»La alabanza solo á Dios , Jremovedor de todo 
>ymal tlaños&.á Juseph^ y de todaijmaligQidad, con 
9>los cinco periodos. Y di : la ayuda de Dios sea con- 
99 tra su ira. La alabanza sea á Dios ^ y las graciai 
>^á Dios. 

Yor. Todo está bien menos eso dé los cinco pe-» 
tiodos > que no entiendo. 

Gran. No tieAe lá maño :cinco dedos, que tiened 
todos s\i punta ó/termiñacion?'P^e& ésQ es los cíni- 
co periodos. Y como estaban tan pagados de la be^ 
Ueza de esté Quárto.» pone el cuidado en que no 
le hagaú mal de ojo , y para esto la'foáño , como 
ya le dixe á V^ es él defensivo. - ' • ' ^ "^ 

¥or. Muy bien: ^ahora prosigáiaoS cottpla otáa 

ventana. '. r "Z'']'^ 

^Gran. Sea éú buen hora , vámoS ^ la -de la iz* 

tjuiérda. Oyga V. su lección. . 

» La alabanza sea á Dioá y í>ó*qúé' mi tabíicá* 

jy dot mé ha pueito en tanta altura , -aq^ácl ^ qtre ctíli 

Wsusíuefáaá alcanzó láGbrt)riá más firmé» He "ten* 

>>GÍdo en belleza á la Silla del Desposado. Ba^to á 

»>dar conformidad t loa Casado^. Al que con'quexa 

«viene »> lo vengo y6 sin detención s H^é' ¡franqueo á 

>>los qué piden mi Mesa, Soy cofíio el arfeo del Cíe- 

»> lo, guarnecido de belleza. Y mi Sol efe Abulgaghéh^ 

j^que rtie alumbra, él tjtie por donde quiera y que 

" camina y no cesa de guardar la honra del Tem- 

i^>plo de Dios y y á los Peregrinos los anima, ^^ y 

"99 trata con largueza. ' r . . > 

Vor. Señor mió ^ • -Suspenda* "V. por un ráto^ 

que tengo que en tetarle eh Algunas coSas.; - 



r GriiiK-'^iib ^^biera) detenerme á*na4a« ^lue-temo 
no le r4itgüsíe> V» la detención ,7.4 Iq^^jque lean 
.•sus menuirias».' ' - .1 .• ■•■ v , - ':.;• '. - • ■ 
úFor^ Xuega¡hahbBrftmo$;de eso. Dígame J/>. ahoria: 
qué quiere decir laquelio V Mé i^ncido * en 'belleza^U 
jSJÜiL.ldei dáspoíadéi » -^ ' // : - 

Gran. Eso mira á dos cosas : la primera al des* 
tino de esta Sala. Una de las. coso^ ^e tienen |>re-« 
scisaí.intemKtók)» Jte.sReyjííI Moros,: e$. ealéL Ma- 
trimobidi^^^i sus C^randes^lt con, tm»oíigorf , '4iie 
iJVfatnmónib que. aó . lo. ^autojoza^la, presencia del Rejr 
lo puede este anular ; de aqui naj^i.que todos 1m 
,^eñÓTe& Ubgados lá. ia ^Persona/ ^e^^ ;Sp ca$an.^(Pa- 
ciácJovT''^^^ic^P<^] bubo; 9U;;qii^i;^Q'!de$|in^o4)|fra« es- 
ta ceremonia. La segunda es la belleza del ftdorQO(.y 
í;pa¿SL :éxé%etBfldci: ;diic él Poeta que ni el tálamo 
*inas c> bióm ákiomado , puede competir -^e^ñ rila ntan- 
/.viUósa hermosuiiáode este/quíartov ,.> v: . ^« 

v; .á^i7K.> Y fjquéí3eníktía.tie«e/)lajfixprBs»n,:!%ue íse 
Ijogyxx Bdsáo'^S dar^'^onfúismhiadr, ¿ \hi cttíadú;^. i 
r.< : . Qrcmi ^SS^Or t^ b poriñerarj . la iinjifíirmltiaci ^ ide I Ibs 
-4idOT*V^^tepare-i)VJ que por itoenud&Si;,. y. delicadas 
«-qner sonqlas i labores , correspotidene^éciíjí mámente 
oentre isí::iCoii tal iguaMad ^ que ' á l «o estsr ., en di- 
t^^ersasrlado^^iipasaáa poc una ü^tsma^ ,>y comq^n* 
^tre los easados debele fa^b^c^ esta igH^da^ de yolim- 
i taiA v^^flo^lúrUa^megor expresión eiPq^ia , que ladi- 
f t:há^ púa /explicar, uoa uniformidad: tan constate» 
f 1?0r^ r ^ iLqego los Aribes ;abundan mucho de lo^ 

cucíones figuradas? , ' 

.^jf Ij í><Grt/m.' Sí?: Señor ;, ^ lestto aun veifceh A los 
£^Mefaréet.dfoda <»^ de escritos suyo^ está) llen^t.de 
' metSFoGra^ , <y alef[óríaSi, y 6un en su idioifla vulgar 
. Q<riiay palabra que no tenga sU significado por <trans< 
lacion^ Por eso la expUca también la hermosi^a coa 
* el simii de losr que vienen á c anexarse ^ ppíque de- 
1 >cide .una belleza 'áu stij¿favor,<;.'y el qi^e qu^ria ^r 
- mas.,; se halÜ^ •uüteajádo tá^.«usy*st».:t .y ,el qjicxpso 

^9 



i^omd vfingsdo de ver á sut^ contrario dilucido ; lü 
jmimo: explica {ffiaiyq>4á^ á 'todosp, )r'$niAiiieiitehi 
comparación del Iris , y el Sol, d4 una cafad; idea 
:de te lócft<rt*ii'figiírádavy fttttdte^^ 

4aí :périüi^ de' k Písic» y ^ M^ " í * r^ 

F(?r. Dígame V. ultitnamentó^H ietteicúiotferiiat 
ée teta ffiisína venwna;. ^ -«♦» x > 

-•^* Gfni^. ■ Oy:gaíOr" Af»/--^ --* -*"•'''' ----^^ '-' -^ '---^ ^M -^ 
- . ^La, alabdtizfip á:^ Dtofi- idaA í s«<ékbafaaa.iát t ^oe 
:tf|ibróiii^*>jr¿7f(tf|iA^^ d(Citod^f iiiilQi^^ mali|ffliidéd<. cola 
Yitíricó petidódeM V )f: £^/ m^ * ü^^ de s¿: virav y Ia. 
f«<loa-8el. á; PioSíi-'i 'ii'r- " *• ^ ' ' ' •" ' ' ' - ''- '• * 

-i 'IBa^.L* Not podía' Vv» ahíríra-'^sobsause^dié émftmt^, 
-^^.^^se^ ii íesev^f i'Sue: ciricd peñdoóesN^a^^fiieUáai 

VOOfl.ique-rOgó?-'' •! -^l "í í- '^^ ¿. í^ r// .i.^iXTMrjD tt 

^ Gran^ iZ prtm&o; és !fácii\ que ya: 9t\lo :ímgBt. 

compfeheiwíer- í V. J5^ Jos^h es ék: miÁéo<tPa^ 

triarca^ hijo d^ ^^icfbi^A quiea^el ijnpostot^ Mahoma 

^ did /pn /pá^^ t^^ Alcoirifti, jr 

reíhrió;iiW> femoriiéD éK peto- envueltS¿ ea/^init 

c Chutas iútíi^tm^* y lebtre: ellas; diee^s qíke yai €iáaba 

r.para caer en: laí ' nciilipa:^ ry qu¿ Oíos: le reaseñá ctii-- 

i OQ palábrai^ , o^ las que cotoró. áaiino/para tusm^ 

'itír ;r y 'estas palahm^- soi^ iait.ciiicQ. petictenes^: Lo 

'ffifegUnd^ ies bu& 4^al0i;' seaq esm^,r ,ni jra «siei ; lo.idiré. 

Míifv: fií^ V* -^itítttá^,^^^ adiado. 

^- ^ué ' envuelva albitas: supei^Qkiioiies: {íetígoQiaa^ |Mira. 

• losi-^Tgn(9Tatttli^ ;' ^y>^i^cáeii ias. memodas jleq V«. ea 

• 4lg^itai tnaáo^ '^^dco^ cmtás, ^.puede «Qr%íiiarsé.^illgua. 
daña grave, Hü - ; i :,: > 

í í t(?rí: ' J^Sús v- Amí^t Vbn qniera' saciar, curibfidad 
" 'taft' 'cosci^;^;;Pep^ ya^, iKj¡úe itt:ai)miios..QdfaL.iai'eiQlifta. 

• itospfeceion de este Real Quarto. esjKtp que V. me^ 

• dígav parqué temía .c^edi^ftese: lá.xteteocioas y 
i \o mismo í^kisí <jweJíUega*eá á v teei? ^ m¡$i> memorias^ 

• -• Grrtt«*q Se86t"ím|oi. oor'áyveijpiaac^ínotivov que^el 
•Goáé£er ^ -que W'.sdftotottctóe <teiiai likimoiu; y el 

• ver y.- qtie «uná^i'Vezü^qie oViiU^dil^ íhaiiüe: guhUcar 



ÜMÍf ; y KáutoftiBtHB9Ei»,l« gigfa M *» actitud maj 
excrupulosa , los segundos, igij^ gü^jafi^'fSsij- 

für. eSí«d i V- mi»i(9 f) É|V9r'9p^;que me 
-tanta; yo, etp^^abg 4f; ^i( afpoqíot^ , gue aunque 
-^Ji4 « ntSgeiÚMg < ,!ge di^iénjijra fl hoiio^ de 

le»t»nw.»nwiJ«5 S^ej.™_ ' ". -■ •■ .■ 
i.lQr»»'i íí» jha. ¿i? p 

<iAi<iii>S'j..i ikg>ái«; ««i {oji 

AWP iile.flil^ryoj,.V % 
«miteüBfl > jflistiíítf «SMÍr 

-../■«.....HiífejíaKií»? ,4?l 
CiUh) «le.fM^sej^Jiagjii 
•Qfé aijelw^así sp , w 

Ouiujigdiíiii mimePmPí 

señaaza de una locución 

SVe.tesga efi si ,y me 
Jior, iBÍ,eo etr» s^sijiii 
JUjio.ya :l0..supQ(^cí^^i^^ 

que lo sigan serán de la _ 

4itffsí, Un ' ;«ntgndiiQieit|o (}ue sé . sacia con una 1^ 
fEera noticia.» no t^eñe conocidamente muchos fonr 
^Pf^ Y.ya ^j gue ,lq i^ayamos alcanzado de este peque- 
ro ffftlUwe 1 uBO-^ea\4, J9,¿n¿nps pulalicá fiuesrtrá des- 
gracia. Trabajenio's por ocultaría i' y si esto Se ha- 
S^.ifl^teqílQ íg^Jíistn;cc^oQ> es dabley qne s^ re^ 
medié la {alta tomando el gusto á la verdadera 
S9,bfdiiria< Por lo 'que. á.V. njira, logrará^pias en se-^ 
WÍftjiní, gii^tOj; por que. i la verdad^ quinto mas 
gustoso debe W quedar»' de que alabe su instruc- 
SWBgílP (^ír.-i]40:^.SalíJ9.Vuicipso , y este sea solo, qiiá 
de que solo la ' aláláéa lo^ que no merecen este graj 
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7do? . Vo cVeo , ¿lúe 4e tendrá V. |»í fdfe en te priw 
*niérQ, ,7 qbé ^tóría, inü^bo swtiítítóato- suyo; qtf^ 

Gran. V. se está empeñando en cónvéncernit 
dé una cosa , que yOcreo ,y á que estoy desíde'iue» 
go persüadidoV Bien lo conoce V. alsí; y -yo co- 
nozco ,' ^qüé todo ese ahinco tenace 'de-^hafeercreí- 
4p ^ que yo busco . escUsa ' para ' €Vlta¥ este tctrqusrl 
'trabajo. Nó^ Airílgd /no soy ^del* carácter de \k» 
que siendo j>erezosós \ buscan en la- razo<^ deí **^ 
J^4^ motivos , que disiímulen sú perézáé • Lo' oicáftb 
"fis , que?;deséaW codi placer á V; y qüfe/^«i ^eomb 
pjdsr m< Bá ^4ádo 4a^fprtunia nSé íütf A^%cí ; > y^^ivil^ 
panero aníairé^lfe -lá; ííwiííu^iciéin^-'^^^ 
irió , qúi? np ^ tise- de felfa- , ptor áfiegilíürien-tm ^m- 
jpeño lé acompañaría V y' por 'darle; gu^asigúieííl 
]^supu?^t4, que és materia que nada importa) su ca- 
jpricíiq ; pero c'odtra todo ím genio ^ é íaclíaacic>a 
j^y? fs »sin dnda'üe^^ l¿s'-i5u^á^:<'ba6írfiPqu¿'-^^ 

i^uéde/éfl^ duy 'dud^^^^^ - "'''-' \ ^'^ ' ' '' ■ } 

Far\ y 6^ fuego ^' V. Cuente con mt es^rupüloi*» v . 
pidad en esta materia ; y aunque haya petigro 4e 
'^ue me confbnda,' juzgúeme tan Griego coí#io el 
ihas ex^Qto Arfeopagita. Y' vamoi» ya á ver estas vi^ 
Yienci4s íftteí-iiryres , que desc^^ llegar á ^détítie-Se de** 
5jubre aquella gran rexá. ^ ^''\ ' ; -[" ^^ '• , ' ^ 

Gran. Vamos allá, vea' V. qué destrono! Aqué^ 
lia, escalera pereció , y ya la creemos para sienir 
pje pérdida, ,..eja obra dfel Sr. Emperador ^ era muy 
hieimosá , y gráiídeoi'ente^ sacada ^ y^ili- áíre'Hd íe<- 
m semejante.. ^\' ■ ■; '^^* '^ -^ "í ^ "k - * ';: 

^ V^(?rV í Y. este"^ corredor de rexás: qué'^nie^ 

decir? • ^•- i '• . : 

. Oran. y. me quiere preguntar , por qué se lla^ 
rúa eup la cárcel def la Rey na , y téoie en^ i níEiirr 

jír en, alguna; yulgápídácll^^ - :- - ^<^'-;- o' vi íj 
^' u?f(?r. Asi es:' mas ya que V. Iq adiviiió^^ 'd^ttmt 
lo qge "hay' en ésto. -^ "-- - i -• '- 
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-r-Gran. Esta :je?j:mia,4e, Jas .amcl^íw hablillas, que 
-el- «uig6. sossw^míu;S^a]9aí».f^níUlB?áJto•r^qu^la5yc^- 
.h^t^m^gú.l H«* l«iíla.teft.;J,|s ,f^iif^ffm,iiCivü.e$\..dfi 
^jxaa^ai'M q»B.ekfflft«[dCJ^eA] tfivp jptre$a. áf.Wtnu- 
get ..^. «t WJti»«>i1ip ifl^ ^, ilgvaiOflarpn ; tUav.ii* 
rto: aquí . este «iítríJHatiQ.:¡nngnífieo í^y les- tia*p^eci« 

oDra nueva , respecto de todo, lo <^^(^y<^jJPa|ÍL-« 

xkii.,..^tar ♦-«^ 4e /tiejBPQ'iI^A iíSí- f%^pera<|iar;V 6* 
-quaotíti» .Al 4e$igq^d%i;^ta ,gra» rex^ „«pL,'iíaÍ)r4 }co 

ide<ár<.'üib Vil. 4erfífi?cs- f^^au^f vJK»í^íFftPP4<».«t«- 
tps Qum^em . iMexiorea».á.fiftjifieji^rgSi<^Q,.d^ ía, .títzv 

4ri& <ajlkígflicc<Mjjfd9r:cí4f!5^ttl?¡t^fij.^ít;fai.,.^n ío.qi^e 
ao sé , no quiero alargar ía congetura. ' i,^. . , , ■ 

5toaí;«.q»ft.ínfigBÍfic5<?8,3ií ^fuiff. ^^efl[ieí¿e- ,9uií)ie^|g|. 

■««té ifuaiaAmkSfi'^H Mmlm^-'Wi^^^h^K^^'^]?' 
Aüicsisfs:i0f ,,í)que ytíp^.FOf^étida e^. vaírias partes'» que 

,ytiriíí 9Q«)«co, a)«,;Jwce inferir /^oü estos' Quar- 
itos ^rtbtíteljCeiiWH;.. ¡i f;í ooi/j'i -l ," 
í ;Gr«fcf: IftSo ukgfQV.^Íffí /A í?^' y,-.^M^ P^!^}Po 
-CÍOQip.u;. ah KVí.-u-f *í j.b'-j 10 ,?-!"{riiq_ ■<'■ i 
. For. ,Bitíftryv«H-^a(? j^.^oot^ten^da es^i^/^per/ifoif 

"Gr¿w. "Este Aposento tiene de alto seis Y^r^s 
hast» elt*ííi<iicíyf teíi3q«*Bj^el§^g«#enjSv| lo.i^smo 

For. Pasemos á ellos. Bellos techos tienen. Estas 
frutáis^' "estíJít de { b?ila, naano., « 

i €apn)j. JBsaj $ru«a^ sf^ de. los ,céle!bj-«s 5^^"^^'ó.i Y 

¿rastel Míki^ ,«i^ ! pariades , pero >l'má| IsaW íqup 



, Ííf4í) 

liáD llevado pór'iBiíta de cuidado cori los que' «i-» 
'ti'ári ' é' ver oéitü -Alcázas^ las pusdtétf -maíígii» ¿»- 
^dó^i 'i^'ñiT'pítí^^^ri 'p&fteri ^6ildetofth«eiv:>9ife 

"- Wtt, Cád!a Srez^ihé adá mas lástima; ¡««táS ñilo» 
TÍ^^iAkáctb. 'Mé -'diM tVráqtteaáe-'aQs «leerafrJfi y.fl% 
^iJé ^^éb^irébefída^ y leülal^Ela» <Cóa ^ii3tí%iittá, tiué 

''^ iG^i '^oir'las>4oiciale« -'delOs Augustos /oomWas 
^deíJTáf^f e^fír<#e/fti , que erkn.'le» ite kw S0- 
' ñhrts 'fimi^eriadbr y Erfip^Criz ;i^(iue 00' debió ni 
~)rh?nk)r!á ^errüzatsé* íÁtods^n-esta tNbra ^'qOlt Utüe los 

^■R^yáí íííórbs^éntói^yí^i^'ía'iohíixii eoHkuí; aoi 

" tnósáf ,"i^ué'"roífre -tá*^ '^féeiósá' V^ t^' 3ifigiÜBC 

vinete!' •■'"••- -^''^ -;^ •';:;'-■■'•• «.'i.'-'p - ii , . 

' i^ranS' Esta Galería- e&-üe 'íñuy UsiaaW* ^octruc- 
'turk:"£ste^iahtépe<;fV& úéák tte akd Ufta^vairtiproeiHtt 
-¿jéd¡¿r''\)>irtft)í, 'f '^CTtílí'^l ^f^iHíeiit» i.M¿itectoo'iie- 
W'^ths *^ai .,^ 'f «iédidOf«flÍttO^ las<»)lyft4é ¡$úh W9^ 
't\stii V y 'sus árcosi. ífi^j^ '^*feBa*íidb&it.Veár llU -que te- 
cho taft cóslosd=^"'-j^''Han'-pfftodrt»o.;1'fe«»)? Aiñtgif, 
este Gabiiietejrá quien la GálelMá-^irbuiidAi'icií.í'Uli 
eBta^ñtó. mívé Wm im&^^W^ tíMiáitt'^'ésAS 
hermosasr pititurá^/^ en toda la íue)r2a dé sü.priinl* 
fiva' &étózát-éák<í"V^o&n« §flf ««Wftésbfc' cristales, 

con el mteéde ^^ésá'-^ntíi^ble'ViiScáv-iy' veiá VI 
que no $e puede , imaginad tMró ^0)^ . mtíof ^ea il 

'•\'ÍhfrV\'Ma"^M^S'-^^iíé^?aB«li-a'<teiidt4'l I- : í; I 



G^<3in. Tiene désd^ .su asiento htfsiad'f e»id»J3é» 

'varas» y séi^'déá^s"; ' - ^ •'<^'-^ ''> ? -•^í •' * 

For, Y por qué llémh Ü'lé^'islTáifiÑlof^ i 
• Üz-órt. 'Séw-,n6^seWsáb^é'^4éci#á- V. loijiie sé 
es, áu^ 'fóeá^elto ^rls<^'dé há6^'tliad>'lufi;9¡»'de->Q^ 
doh ; /'óiie "eH'lléta^itt^el mm^ prtreeií «oídMtín^ 
jiara Ú'tldtéht de fó !teyaá £mperit¥li, y^^ tsáataé 



destinó pftrece tinrd ea tiempo dQl Sr. JPelipe, ^V. (ly 
JLo ciertQCs ^ji|uq para (S$t^ , venida :se. r^tv^V4roa ^ y 
reblcfei3oii.jm: quflijí¿ ^pudot ^^ Iss . pinturas; 3f ^sa 
4ad á . eotendet Ja^r doS/l IWfaftb ^Tr. 35 k qi» dicea /J^^r 
tipe\Tsabél , {io. como ?e8üeljB^f¿^<Fefn¿«úíí>^4>ue$ 
para qoiitar.estaequivocasion ^ Ma F le añadieroa ea 
-lo alta una. JS pequeoa« om. Ift que dicq abierta- 
:ane0cei Fiíáííaí¿*j .^-.Jj-^ ,zoul::.^. «..í :.. :.-♦ v^^ ^.j ^ . 
'...cF<>lrJ^>>:Alfe YiaOf.ua' FrfeocigHftci«lu|*áatQ^ .qM9ítra 
Íado!SKdeoastec6dia//a?raii éjTótírít^í^r.'ü qttQ: tiene un fi 

r G^WK '.£» ési ni9 ibiido para ^ecir > á- V. que esto 
^tieae Vttoauéo serj jbugar:ji: qiue enr^u ? pjfincápia se. destinó 
-áli Ofacfcjp. 56ní»tfoa0ii' laqii:i^ y^ dir^ 4 y. 

^tti^€iiMKniri€hlb, g2t . Hi^níMix^a^i^iJ^tip^m en «prif;- 
tica en todo mi natui^l Jñcoastan^ia ^ orde^ ^ que 
HáwjOrbokin. la hidesca^usL.Seqiíaces, con el rostro 
•al Teiii^oidiQ /fii?ir/tííi/^«; de^pueS: por vengarse de 
i^loeiüjadios ,, {qjLia le/.satjyciáabQ»Ají:.Q ^ ^é ' iaíw- 

-i$Mí ftarap (aaiu al jT€NnpJiow?d^ i^fi?a ;^ de la 

-•Megickyíé fiigj^ pon Vtengárs^ detj 1ü?í. ^de . 7M(g;<ríi , que 
-le pitoegutaizv^ ^xo ^jque. <^rasea con el rostro al 
-jMedlocdia^ y últioaameatPY porque le pareció ra- 
-^íoa comieatatlQs. á todos^ dixo ♦ . qu^. orasen ^cqn el 
^ ifóm^: hátia qualquiara: . part9ij£§tft ijqiJ^ed<^ ^1 r ^^^"^ 
^4a iíiqueocécoa" de- 4Mflí .a^oofttjc^pu^ ^ de jsu luuerte, 
- «A ( graa<JQmbu8^eroi vi qUe . latdq^ séj^ si^i^^ segundo, tomo. 
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i :ii\í<) .A. W)Ct«Wi*l,if|^esfíior^^^'^»f ??I. ^^^l<>5a de mar-. 
•«^mol bk^o coo varios: a¿ugeros^ colocada éri ua rincóa del 
j. supV?^' ^RC indicad ser para recibir so6re' ella gustosos perfu- 
* i^^s.. Tánibiéri se * dfeicubtc , aunque cón'tWibajáV^a Irfe qua- 
lítí (í¿axos ;de 'ía. pared d^l Mirador ^. vatias figucass y -fábuias 
^ ^e^íisáktí^^itstd'^ in:!r^Qítio0,;*siendc>;Mr<^oi^)lÍPh^^ pin- 
; taiár 'gruCi*ca el« catelirft,:]9Mtolc|mj|',de.^ lU^^ ,qon 
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entre Dtíte - í^fofecías ^ con que^ los 'aacafoó de orf- 
ñar > díxo ^ 'que yemlHa tiempo ^ !^a que .celosos 
los Judro^ /^^^q^' . ^Uo»: ú^ tetiiaa ^ camaulos Mu-^ 
'aí^rtna^nes'^ «I; cuerpo d«i$ü' Moisés i» tiiataiiaKij;el die 
SíEatLema V y lo^^ódnáemií; y aqud . día . siguiente 
á la noclie de este memorable seceso , ^laceria ei 
&>1 cubierto de feajs ntimchais. £$ta, Profecía espaa- 
tó á todos los Mahometaaos , ^ desde entonces^ eca su 
^^riier c¿íd!ad<y, 'teHhi^d»se<>¿'iveriiS8Hr íel Sol haber: 
6i véala ir^chad<:>^ f-áé aquí iiacKS ls>cMtumbfit 
de saludar á este Astro y y orar con iá cara hácii 
*el Oriente ; y por esto tenian cuidado de pooer las 
'Mezquitas .^ 641 tal disposición^ que estuviesea con 
•el rostro Á Otiente ea ellae; Vea.:\E. yái'esie fii- 
feínete , "coitío ti^ne su principad vista atíOJ3Íeate«:;IiM*- 
•mos ahora la inscripcioB i^ que dice <aisi%i n* r 
>>Én el nombre de Dios r^v» & misedoordiQl* 
>^so , y tiene misericordia. Sea Dios eón^ l^tüo. Sr» 
»> y Profeta Mahoma ^ y 4 ' lo* suyoa^/y susi^a^ig^a 
^> salud , y slalvatííon iíiñnitás'veieé^;!}^) qsíxí| husL- 
».bre del Cielo , y de ta^. ítíierrai yr,i4 iuqíAirjíitt- 
'^^ya es "comd él ; ^s ^<x!>ma lumisar^^ que^rs^eado; mtt-^ 
^><:has las lumbres suyas i, es uno <ei>> yitestlámpt- 
»ra de lámparas , como si fuese coostelacioa lu^siw- 
'>te i, y que arde ccto i ^eo isáutéi 4 na OccíáoMCaU 
' -y^ni OrÍ€fntáís y 'que'>eAceitfdiéxMÍolo a^^ itíh- 

-n cario és Lq2Í' sobre tüit. Yi» Dios gaku.^oBisuíy iwn- 
^^bre á quien él quiere. Y Dios es dador de loa 
J^p^p\cer.biflj&.«á- las Gfiot^^ Y Dios es sabio en JX)- 
»^das las cosas. -?- - 

Este relato conocidamente es una elevación de 
ef ehtéhdfinleíí|;tf 4a OiViüa 

Esencia , ' y ^ peí ¿ónSíguienté %íuy feópfófmé ¿"^el 
lugar destinado {xara la oración,, épfño qljeen él 
conviene excitar el aima al cQHQcimiífntp de, la p9i^ 
dad»; Haka ^K^j-tetatennas, iina^i eoiig^tura ifup^afÜíi ^j^n 

Retrete; 

SoXua 
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Ouadérno, que se hizo de todas las inscrípcioneí 
árabes-, que ha-y< éa éste ^ Alcázar , y en, otros sU 
• tios , -de jóriíen - dé la Ciudad de Granada , y de que 
ya he dado á \í. noticia otra vez , al copiar esta 
inscripcioa^ dice asi: En éJ Retrata donde la Za^ 
la s ó lian hacer y dice' h- íigtiiente;y copia la ins- 
,cri|>¿iocu Ahora; esta tolo sq halla en este lugar^ 
aquel quadérno se folrinó en tiempo mucbo más in^ 
mediaíx) á la ex^uision de les Modrorv qvt nel que 
podia bastdr para que faltase á . los colantes algua 
-ímidaaiiefito ^ o ttadiecioii para isAxr^ qtte allí ha* 
rCÍa» Giracríoii: luego es ^bastante fiuidaírletitb este 
aserió^^é tos: <:o^am:e»^ juntd ton mk^ tonjeturas, 
<paraí creer '^ tpaid aqui era en su principia -^ digá* 
«imslo^ as£, la Cap^la^ de '^aíácki^ anúqtíe después 
<2e destinasen i la Tualeta dé iás Personas Reales. 
' i^^i^i No de^a de parecentte bisa la tíatg&üitsLé 
Péih me'^xari V. sin explicar tsi.táiDdiedklo obs«* 
<:iH^ áé^ esa liKsc^ipcicm? ■' 

Gran. No señoí •, que éte'iióií Seffviiá'de convfer?- 
;üáck)á ^ mientras Wbainaiosv el Dominga siguiente á 
eprosegtiií la/risiita del Palacio. . 

For^ Pues V^#i matidb . bastaése- dia. ^i > 
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F(?r. \/üánto le .agradecería yó á V. que no 
volviese üTía vez á dexarme sin éxplicatíon inscrip- 
cidn ^ nkigun» , jque váo. entienda t me he visto en ©I 
mayor bochorno. Vamos poco á poco , y . sabrá V. 
<-! iófelia^iesratli . «n que tne be, Visto reducido. 

Gra72. Vatnos qtié^ya:éeseo. saber r que cuydado 
ha sido ese^ - v. , -w ¿.,;w 

to 
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r Fbr. Un Caballero , Teniente de Coronel Se In- 
fantería , Paysano mió, ha estado aqui tres, dias de 
esta Semana pasada , lo he co/tejado, según he podi- 
do , y le he hecho ver la Casa Real de la Alhambra ; 
él es curioso , y advertido , desde luego me preguntó 
si yo conocía aquellos letreros, piquéme de la vani- 
dad, dixele que sí, y leíle quantos V. me ha leido, 
preguntóme de buena suerte varias cosas , que le hi- 
cieron eco, como lo de el Zurrón^ lo de la Mano , lo 
del Apédreader de el Diablo , &c. á todo di muy 
bella salida ; llegamos , por mi desdicha , á la inscrip* 
cion de la Tualeta , que vimos el Domingo pasado ^ 
leísela ; y como está tan mysteriosa , le dio golpe su 
modo de explicarse , hízome algunas preguntas , y ya 
no supe responderle. No diré yo á V. quanto se burla 
de mi ! El me trató de Papagayo ^ él me llamó Erudito 
de memoria , y con una zumba picante se hizo un pla- 
cer de. abochornarme. Véame V. é naí entre mis Paií- 
sanosyasin crédito, y a tenido por un charlante^ y 
fíor un memórista sin inteligencia» : 
} .Grarij V. debió decirle, que estaban ahora en ese 
estudio, y que era imprudencia ^ querer , que en poco 
tiempo no ignorase nada un Estudiante. * 

For. Ya se lo dixe , pero me respondió con el 
.cuento del Tendero , que puso. carteles combidando 
ií los Marchantes con todo surtido para venta , y 
á todos les respondía : de todo hay menos que eso. 

Gran. Algp rígido . debia ser el Sr- Teniente, hay 
mucha distiíjicion del que jgnora ,' porque no ha lle- 
gado á saber , quiere llegar poniendo los me- 
dios , á el que po sabe , y no quiere sajjer , ni 
ío procura conseguir. En fin , para que no. suce- 
■da otra , dígame V. lo que duda de la. ínscripcioa 
^e la Tualeta^ -Y diré á;?y. Jo queden- sus diidas 
alcanzare. , -' •': . í. :í// ,f: • f-u 

For. Piíes, amigo; empecemos. iJna dáusula itie* 
«je- aquella ¿in$cr¡pcionv que. ^ dice- : \Es como Lumi- 
nar , que siendo muchas las lumbres sityof ^^s unp 

C3t 



^U Yo he oído decir , que los Mahometanos no ^os?* 
tienen el mysterlo de la Beatísima Trinidad , y esa 
expresión me parece ^ que ^ ó tiene alguna analogía 
con este adorable Mysterio, ó que incluye algún otro 
énfasis particular, y que no ha llegado aun á mi noti-- 
cia. 

Gran. V. penetra muy bien , algo de misterioso 
y de Dogmático hay en la expresión. £s verdad 
que esos infelipes niegan el Misterio de la Trinidad 
Beatísima ; pero con tanta ignorancia , que ni aun sa- 
ben los mas , como le veneran los Cristianos. La 
razón es , porque para confutarlo , ó lo dan por 
creido en la Cristiandad , según los errores detes- 
tables de los Jacobitas , como sucede en la Sura 
•4 del Alcor ^ nxers^ 169. donde se dice , hablando d? 
Dios: O Scri^turales y no digáis Tres. Las quales 
palabras comenta así Beidab , famoso Expositor de 
e$te Fárrago : Ño digáis Tres : porque ellos dicen 
(los Chistianos ) que Dios es. Tres Personas , Padre^ , 
JfíijQ y Espíritu Santo \ por el Padre entienden la 
J^sencia ; por él Hijo la Ciencia , y por el Espi- 
ta Santo , la vida. De donde se infiere, que lo 
dan por creido este Inefable Mysterio , segnn el 
jerror de los Jacobitas , y otros Hereges Orienta^ 
íes. Ó lo dan por creído , como nadie de entre los 
;Cristiau9S^ todos^ jamás ha pensadO;; como se vé en 
la misma Sura , y verso explicado por Gelalledina^ 
^ahias , hijo de Salam , y Mohammed , hijo de 
/íbdallah , que todos tres fiados en la autoridad de 
Cortad y dicen: Hí^y,, algunos infieles , dice Cottad^ 
que dJxeron y ^esus es Dios ^ su Madre es Dips^ 
y Dios es Dio^. Donde ya vé V. dan por sentadp 
que los Cristianos entienden por la Trinidad San- 
tísima , Dios, Jesús ^.'jfJ.Maria Ntra. Señora. Co^^ 
que no hay , que pensar por la expresión de nues?- 
tra inscripción , que se intentase en ella , aunque 
con grosería hablar dg este soberano Misterio. : , 

. No obstante tiene como ya le dixe á V. su i*- 



teligencia fundada en el Dogmático , y al parecer 
como la destinaron al lugar de la oración , parece 
que pusieron én ella uno de los puntos mas deli- 
cados y mas recóáditos de su creencia. Aquel 
Mohámmed ^ hija de Abdaljah ,. que; cité á. V.. an- 
tes , tuvo un. hijo , que se llamó j4lgazel\ que fué 
mucho mas docto, y juicioso, que su Padre, y 
que es el Oráculo, de; la Teología^ ,. este hizo un$ 
profi^sion de; fé , para proponerla í los Persas , y 
Mogoles , quaíido. por los^ años <le 1464. se trataba 
•de unioa de Religión , y en ella hay otras palabras:. 
Convienen d Dios los atributos., Es viviente: ^ sabi(\ 
Poderoso ^ volitivo-^ oyente , vidente , locativo , pot^ 
la Vida ^ la Ciencia , el poder , la voluntad , el 
oidb ,^ la. vista , la palabra 9 y no por una. simple; 
JEsewia., 

Vea. aqui V. Jos verdaderos Mahometanos, con- 
cediendo, entre l4 Esencia de D¡os¡^, qiie confiesan 
tina , y los atributos , que conocen muchos, una. 
distinción muy visible j traiga V.. ya á la memo- 
Tia la expresión -de la inscripción, es como Lumi^ 
nar , que siendo muchas^ las lumbres suyas y es uno 
él.. Esto es , que tiene una Esencia , en la que haj^ 
muchos atributos ; 6 que tiene muchos, atributos, te^ 
•Hiendo^ una sola Esencia.. 

Fórl Ya lo entiendo ,. y á la verdad , que es: 
punto delicado , y que me alegro lo hayamos to- 
cado, por que de esa suerte, por/ lo que puede 
^ucéder; estaré sobre aviso , y ojalá lo estuvieran 
«todos i y si aíguno tuviere algún esclavo 'Moro, Ca-^ 
técumeíio^ ó recién batítixado , fio me contentaré 
^con explicarle,' ó hacerle aprender este Mysterio,, 
sínp con mucha precaución ^* Wiayormente si es algo 
íadíno, y entendido,, no suceda^ que se quede en 
5u yerro.*' ; ' • ." '* ■- ■" .-' ^' . 

• ^Úran: ÍIVTe alegró de "su* dictaAicn de V. ¿jue es 
el mísni9> qnfe/eí P. Márteloto encarga, hablando 
de éste punto, y aun dice» que lo forma á eos- 
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ta de Itiuchas lastimosas experiencias ; y por esto 
mismo no he reusado <iarle á* V. noticia tan por 
extenso de estos puntos.- • / 

Fór^ L& costumbre ha dirigido nuestros * pasos, 
ya nos hallamos insensiblemente en nuestro destino: 
no habia yo jamas entrado hasta este Patio. Qué 
Pieza tan primorosa! 

Gran, Este es-^uno de los- prodigios del Arte de 
la Arquitectura Árabe; podrá alguno, á.. vista de 
•tstft ^é¿áV''diSdar i- 'de' que no ^*füé -^olo el capri- 
cho quien dirigió esta obra ? Habrá quien no cd- 
:iioMa , ' qüéi '^te es uti cierto orden particular á 
-esta- *Nacioín>,> qfiie <iudque- mixto de las conocidos, 
•4iene ^a-cterla «Esencia t re^pfecio de todos cinco 
-tan t€i*cfera,€ckiie la- del' -compuesto respecto de los 
•otros quafro? ' ' 

' For^ Yo soy poco inteligente en la materia, 
pero desde lueg;o me parece esto con mas propor- 
ción , que la que ptidiera resultar de una fantasía, 
que no fuese regulada por ní>odelo¿ Y á la verdad, 
porque ' éhtt-e los cirico ■ óídenés; d-ecantados nó de- 
xanios de asegurar, qué es orden muy distinto ; y 
lo mismo creo de el que dirigía los Arquitectos 
Árabes.. 

Gran. Yo me con^plazco de ir ganando ,' para 
*€sta -geníé , 'd conceptd 'de las gentes dé juicio. 

For. El mió, amigo , por conquistado ; quítemeles 
.el delirio en materia de Religión, y en lo demás 
son, creo que bastante digo, una Nación del mun- 
ido* Demos^ primero una vuelta con la vista, y luego 
cxegístraremos lo escrito- con' algun espacio. . • 

Grdn. Pues bien tiene en que entrefener^se.^ Vea 
V. el golpe que todo ofrece de belleza , vea V. 
esos ánditos ó cenadores con tanta simetría , esa muí- 
.ikud de colunas tan graciosas , esos techos , ó hó- 
bedas mosaicas, tan excelentemente sacadas ; esas 
cúpulaíj 6 medias naranjas tan sin la má's leve des- 
proporción; esos frisos de azulejos, tan aséadamen- 
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te unidos ; hablo de los que quedan , que sor 
bien pocos, pero ellos dan á conocer los demás 
que se ban caido ó quHado. (i) 

For^, Allí veo las Armas de España. 

G ran. En los testeros de los ánditos , man-» 
daron los Señores . Reyes Católicos poner sus bla* 
«ones , porqué tuviera tan digna Corona una obra 
tan perfecta , y sin ese^ adorno estuviera des- 
lucida. 

F¿7r. En aquellas tres cúpulas ae divisan pia« 
. turas. 

(^ran. Son pinturas muy destrozadas ; pero que 
guardan un cierto aire , que hace conocer su ai»- 
tiguo explendor. En eUa$ . se ye , ^ que había Ari»* 
bes que sabian dirigir el pincel* \^ d^ ,los lar 
dos ya ve V. que no se pueden distinguir su$ 
asuntos. Las de la cúpula de enmedio, son los 
retratos de los Reyes Moros. ' 

F^^ Estar estos Salones sin Puertas ^ dá una 
hermosa vista al centro del > quadrilongo. Lastima 
es , que por este sitio de la entrada , no haya otra 
salón como el de la otra cabecera ^ para la total 
igualdad. 

Gran. Ya vé V. que no lo permitía el terreno, 
que á haber sitio ^ es muy dable hubieran hecho ea 
ambas cabezas, ó estremos del patio dos salones 
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(i) Éste hermoso y celebrado Patio llamado de los Lec^ 
nes ^ consta de 126 pies, de largo, 73 de ancho y 93 de 
alto, rodeado de una Galería baxa, sostenida por 128 co« 
luinnás de mármol blanco ^ apareadas de quatro en quatro^eti 
los ángulos del testero de la entrada , y de tres eh tres en 
los del frente , alternando de esta suerte por toda la galería 
y patio 5 • el que presenta la vista mas graciosa y ialhaguefiá, 
por medio de quatro jardlnitos repartidos eá los quatro ex*- 
tiemos, los que producen varias y olorosas flotes de todas 
clases y en todas Eftt&ciones. 



semejantes i los de los otros dos testeros. Bien , que 
me paifece , que no es esta obra toda de un mismo 
tiempo. Fundóme , en que los Escudos de Armas ,que 
están en el salón de la cabeza, repartidos por los 
Azulejos, son una banda , 6 barra asida por sus estre-^ 
mos por dos Dragones, y sin inscripción alguna , quan« 
do los de los otros tres lados tiene su inscripción , y 
tina banda diagonal al Escudo ; lo qu6 infiere , que 
aquel salones mas moderno que los otros dos, ob^^ 
^rvacion , que hizo tambiép el Erudito Académico 
de S.Fernando, de quien hablé i V. el otro dia. 
í. For» Y estas Salas no* tienen nombre ? . 

Gran. •• La del testero á lo largo no sé , que la 
-teftga. (i) La que está á la derecha de'ella , llaman de 
las dos Hermanan , y la del otro lado la de los ^¿^en^ 
cerrages. 

For* Pues antes de entrar en ninguna de ellas, 
registremos de» cerc^ esta Fuente^ 

Gran. Esa es la mas hermosa obra de mte genero,' 
que se halla en esté Alcázar. 

For. Una taza tan primorosa , y de tanto díame- 
lo , que estriva sobre doce Leones , me parece algo 
imisteriosaé 

" ^ Gran. Yo no me atrevo á decidir v'pero no la veo 
vea ^ quie nosema represente el Mar de Bronca; 
-que hizo^ Saltmión en su famoso Templo. Lea V. su 
descripción de aquel prodigioso vaso , y verá V. 
quanto^e parece la fabrica de esta pila. Si tomaron 
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(i) Esta Sala se llama del Tribunal j en la que el Rey 
Moro daba la Audiencia diaria , y después imponia por si 
Hü ' sentencia , administrando una justicia tan pronta , como 
czecutiVA :y -vigcwBa. A'un Udo dé esta Puerudice Mdrmoi 
InLlria ^na < inscripción fin letras árabes «quedecia. 

*' Entra y pide , w Urnas de pedir justicia , ^ue 
hallarla has^* 
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aquel modelo-, no* es aducho , que. saliera tan hermosA* 
pero jesto se entiende. I,. qué .co es afírmar nada sobr^ 
.el a^suntóv . - ; . , '' 

K^r. Y está todpí al re4édoí fepcr.ita. Bi^t» podía 
V. leerme sus inscripciones , que todavia se conocen 
bien , y mas se conocieran -^ si estuviera limpia , y 
tratada coft aseo, que, bieoio merecía. 

Gr-qn. -Éso de , aseo ^,. y limpieza too lo tome V» efli 
la boca; Jpprque tanto nae jpüede tocar ,:qúe tttrben 
las lagrimas el gusto ^ que ños causa^ la vista de esta 
b^llezak . 

Por, Pues qué le enternecerá ¿ V. la memoria de 
la: innocente muerte., dei tos Abeíicerrag® ? / 
; Gran. La de otra .muerte seráo^ qué ' meí es ¿ 
mí , y á V* ntas cara:, que tÉ)do;,¡petQ.dex¿mos esto, 
y oyga V. lo que dice en esa Pila ^ qué es uoei 
Poesía , qué consta de 24. versos , -dé ai. sílabas» 
como nüestroá héroycos^ iolo /que^soñlá aligad ijaatf 
larj¡os, ciiya «VarSion es estíU r» :/' . . » 

jíOel qiie miras los Leohfes fixo$i,Bobj^ ísüL.asiejí» 
íito , répárá, que solo I éa falta la vida para séf.perfec- 
?ítos. Y tú el que heíedas . este Alcázar con eb Reyí- 
«no, tómalo señoreado de nobles sin disgusto.,- ni 
/í resistencia ítr,sálivét0 ;il^(íss.-}pcí : . laorobió ^ .s^ué ) de 
?* nuevo hU labrado i ly, n^upermita: que -jamás se 
?»vengüeAÍl¿'.tí tu :encmigo.' La alábmizál^mas' dicho- 
?»sa se* á' tí , ó MaHomad -^ Rey íiuéstró s queesf 
!> tai adorftado de virtudes honestas 1 . con l que todo 
>*lo haá logrado. Y no consienta Djos^ qué éste ver- 
>ígél hermoso , que representa tus Virtudes , tenga 
j> segundo"; que se le aventajev "La masa , queTo má=- 
wtizá es aljófar^ eii que brilla el agua clara-, como 
f> plata ..derretida es la fuente , jpoíqüe la blancura 
^;de. la piedra , y lá del agua Son ain Sjamejaiite^^ 
«Parece licor- de hojas en un jírostro. blanca vasera 
» difícil advertir su carrera ;mirá éí &giia , y fílirái 
yfla »pila para tliíícerriir 4a" corriente ,' y ' al fin sen— 
»tenciará$, que ó que una, y otra corre, 6 que 
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^PunaJ^íY-otñi íBStánq pacpla^. , ©00» ísfc OflHtiKP ¿^ 
ip^tfinOffVr^^yo^ rDstEws* bmar¿de ,«íic¿9;;í, jTf ¿^pifi 
-»í?4ue :^ le ' -bar capsadclí;él> pBUUmo,-.aÁ>MÍ§g\ 
-nse ' vike defiíoetos de , fai piédca-v yf H^ Vfd^^ 
^enqía coptwa'íelí j^usul Ea iJsl ^oírieflte "^«buadaot^ 
^í4e estJi cdmparór 1& ümnoyitó.. Rey) ,< qije^'es gi^ 
•lílítlítat ycdfi|divo5a,{qiic; fuerte y bíffvp jt^q». J^ 
'j j PíT^:: Bn eirfa ( inscqpoioa Jtadlá ÁúIqí qfi^ i?ie ca^i 
se 'tt(»vedád v jsodotihkj «advertida « que de :<^ÍU s^ 
ttOJIge) que esta ii^rmosa^ fueote^^fiíé to úlUnliOi quq 
k6 {M}$o en í éste Patio, estando jra ^ acabado ^ y que 
i^tta¿dd^ la JNla 36 pisbi^reyoaliía ya. .^I^fimad^ úd 
«Wt '.^^Atfí»ttr.^ i; quieq el poeta, dá-^^ ení>qr¿>ú|eÍ5 
na del Reyhot,,: que parece lahere4ó ^a <x)iikirs^l|^ÍG^ 
3F jo^^üchá ' por haber faerpdadíO' este . palacio sua*^ 
tiloso.' Verdad^ es que me' queda aqu^l poqqÜIo es^ 
crupülo de aquel ^agma déhújaí. en m róffro blanc^i 
I^orque^ d^earía salxír^ , qiié agi^a es esta. Yó coin? 
]^fel}6ndo'\ q^ue íél lenfasis esl?pwderar lo crist^ia» 
deli^jagua como ^i dixerar; asi eojao bañado el ros** 
P¿^ octti 'el' a¿^ ide .hojas ^ oo idex», ,«a él ^ehal 4<y 
cosa , que no sea bella , porque ella es jd?lif;adí'^ 
slínA'Ji^ eDn^l^nqueze íi tólift, ^sí ?sta ,9gu*a .pues-- 
t^'^bi^ ,ei]»i{i|la^^ uñada ti hace i^as qpe i^rn^lan-v 
quecerla, y parece qoéroada hay isobíe ella.. • , . 
- jGf ií«t f Jüstatóente ese, es ei sentido de íacom- 
paraoionv Pero eb^fua de hojas de ¡buena fortuna 
podemos "coÁjéturar i>1q; que ; seai» por la : casuaÚdadf 
á^ihaíbernie en diaspa^ositi^tdoiHfi buen :hom%je de^ 
Mecina de Bombaron , Lugai; .de la Mw^^^.n. HPl 
ítesgiiííítísx!^ dé ^xdnlcbtitOGftnv octavo .ár^be, prjini<>* 
nsaoiente escrito \»^ eo el qye. creJA jtener qna m\á,^ 
tkwl de recetas paxa ^tesoros. Yo 'lo. registré seguii: 
mis Iüi6^ic¿s^niy KÍ9^ltó .séu parte, de;, .«n trata^icQ^/ 
Médico sobre el romero y su virtud. P\/^m h^ciem* 
do. él elogio- dfifjísfe.: arbusto ^. lerllíMa>j^ infiflíl^s .Vece^i 
Itt^Übrtfa pqt ^^tonomasia ihys enireotras c9s;ís ,di-s 
t»f qtie riía(gik'jjiUfc;iie.iiestUa ;dje.W'J^ SWS?.^^:-; 



tidsídéúí: alquil vaso bopdQ, se vé^laDá 7 dístistar^ 
xnénte % i^uanto hay éa elí foiido por imperceptible 
i^ue seaS;:lQf ^iiei ar^yei\:.m diafimidad;4 y^.deláfia^ 

td'^am^ del agiía T^¿»i^am cjua iipnabra «^ agtiaide 
hbJM, advierto-, quetUaí da por áriieoiiL>.paer4 terwopeiwr 
el íostfo'í y dfe t6tt<? ^Qorijettwa . «jufe heatAari^del agua 
ii^ • íbmfeíró. Y'atíK y b: mí . sé :si podíia . . fíóowwbrer 
itn! cbíyémfa:, cooJ^'oatnjenida de jóttó írtiaaiwi?í!{>- 
td íárábfev^ <^ -eiítie^tras pr^josid^dcsi guarda HÍ10 
de los maí: ^doctos , y^ aun ina«. di&i¿Qg^<^$, l5¿lfe- 
tfiásticós/ de. esta: Ciudad-, cuya versififa íbice. yo.;por- 
Ciandato suyo^ táíivbien/de las yirtudea- del roroe^ 
ro ; digo; <jtíé noM si podría coa él cotrohar mi.coa-^ 
Jetura X ^ofc^ue do -' gíiárdé,: copia. :d^x dicha. MersipOi 
f no teftgb piresekií':. si/ estaba en. .él esta ^inkíoa jMf 
peéie ; pfero eíl ^2ísú. íte qae el asintto, ;iiiipj)i:talak^ 
no *no¿ aeraría su urbacuciad. la isajisfáccioa 4ü 
íejg:istrarlo./ ^ f ' . :. , . , 

F¿n ^ Kf). es ^aii: preciso/ *l asuopa^;^^ 4eba:V^ 
tohikr ^a^ motestfe. En^ lo; demásj.ipíreccD la'- Bo*^ 
sía bu^nía; y "fea - p<»a siiMinEie*^ H' í , .-!> 
'^'Grd^., Si Señot, auaquettof, ha> falíaicí algua c^k 
tico ,, <jue ha dicho , qué tiosoip^aa es. dable entr» 
lb$ Atabes- buena Poe«ia ; pero, que. ni Poesía cooor^ 
ciérbn 'já(mafr,;y aunque ^ni 4í^r«;apia el idiomíi áraj^ 
bé'* 4e^?éduteiTOe. á JMietíOi.'- . nc'UiJ::;>\ -:> i:u^M.], 
"'^Fb^l ^leW^SéSo^ >y<'haf$ilá>mbi»^ de tan: .ci^wá 
igiK»atttíál ;yo4q[ite^ porWy corto/em 

tbdü erudición , 'he hallado á. .nwmRwíes, ? l«fi iceuir 
^os árabes;' íalá:tíadtís y- ciíadai por xTOUBho&Alitore$i 

<aii^,^'Vainosíya':M5?ettdo sdelfwfiKtt:^^ qne, mitótíM! 
áUfe'fiiiOíí éi Ddmittgoi le^^iubé^diíaciRi^ .4 .¥.: VQA^ 



d» ver 'flbtilifaeate.-í. r. > . , ; 
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F^ ' ri^Mptor, .«L^pattiáou pero M ipoi' coDveiH 
certtifc , í sino )Bor> ihetrtiijrnie idoid 1^. inoticia., Y á- 
Dios; Amigó» ■■■..>... 
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. 'Por. V^iaanto tráigaosla taráe de gusteí H^ín0 
liaHacfo por dicha ua ataiver^km Afá^o. £1^ co4 
v*ersa¿¡oíi ei^ >mr Posada estaba yo ton otros Páy«a-*^ 
no.< ^ que i^nian dos Caballeros de visita; y oyeado 
discurso sobre Poesías ^ dixo ünp, déjelloB i^^que e^ 
•todo» I(!>s |[dfDmB5 babfa eaccjeÍ6i1tfs ]píe;g9$ ^ tnet^ en 
¿I 'Ctaiiioiií y eoel Árabe ; y dió^^oc r»^í) ^ queipa 
estos tdióVnást^ no babid Ía\^e¿n^di^t0 ^d^M^^^^^^: ^^ 
palabras;, ique paira la poesía era iddi^ensablei» y 
coa uo Magisterio digáo de un Oedipói pronün-r 
ció qiievimTOiiidiotittftsi eráft touy se«^j4ñtóSw;Yo sia 

'poderme t)ottteo&^.xkfiiógisliá«uerqevSoÚ4;U ^^^r V\^ 
cose: se Comienzo la* disputa v lo cité. p%rá,mañaaa 
y es la ^ razoft^ de . ini Con^nt¿ , : el ver .y$ como en 
Jas maiio^ mi triupfo -^ por . lo ^ue b^ de llevar 
^e nuestra conversacioú v qud , decirle} erii el dictio 

Gran. Vaaoá andando ,> y habUremús. Éso de la 
-seníiejaDza.de. losL idiomas chino y árabe no merece 
atención , porqué es una especié hija i de uñ pruri- 
to de hablar , ó sea ó no seá^ digno dé lástima > antes 
:!}uei de ^atención; í los tainos, isabfeil ^.qiae el idioma 
chiMí está réduddi) á< njgjubo^ pocos qentenares de 
"palabras ^ que* v^í^n^ iái (íigoiñcaci^ni p9tr el, toi^o 



titud de aoo significados , en tuerza de i oftas tantas 
nVOdulaeicme^ /^¡é hs^epcígnési derla! voz; en^cad^o^na 
¿e Yus*- sílabas ^i quando: fior^^el csaittrardoK el árabe 
tiene infinitas expresiones ; es fecundísiij[jadte voce» 
de términos, sinónimos, y de voces que significaa 
Hp»; qa?4 mi^naa^ por lo -que pasa gener&lniente ppr 
lá mas fecunda y la mais expresiva. 

En quanto á la Poesía, ha sido tan cultivada 
en este idioma, -^^mo el Gx^ego^, 35, ei; ,^l latino» 
que esc^anto se piiiede^4¿ciiL;.péío.¿ap*'J* ventaja» 
de que los sentidos figurativos , que tanta parte 
tienen en la Poesia , se adapt^an también al laco^ 
nismo,, y énfasis arábigo , que al plecTnáirao latino 
y al fariátisnto ' griego, tfe jm^ 
aqui tina exacta cotlaxrioa de los Poetas 1 Griegofil^ ^ 
Latinos ,' en sUs mas célebres obras: xon los Poetas 
Árabes en sus Piezas mas selectas.^ No tenemos en 
la man© los -'libros^ ., . . > 

^ Nb ^neííáJÍ^i fel 'idip!«a:j No tenemos por' consi^ 
ijuiénte los doi éxes , qu€ deberi sostener unai críticas 
íro todo ío hállwá V* en la ' obra del P. Jatinoi^ 
yesüita , Profesor de lenguas Orientales en , Roma^ 
siijgeto "que quando empezó el Siglo pasado , lleva* 
f)á las; atenciones :de todo el Orbe literato. £n ella 
>erá Vi á ^ fotidó 4a excelencia ^deilas Poesías árabes 
^specta de; las lallnas y griegas. <. 
* ' Pero^paraf qoe*^ V*- pueda citar á. eseí caballero 
lsobr¿ seguro, y yo' cúmplala palabra ; que di: á V. 
^élDóitün^d ^asad^, es;menester darle. naticia. de ab- 
anas Poesías árabes. No le citaré yo á V.. Ja de 
fj)^vi¡f'^^Mrihñ¿ngÑ Ua: -qual compendió una 
^completa ^Grammática. No hablaré cfle. Ia:.xi0. /-¿(/tó- 
^Müstapha , impi'esa ^^p Viena Í718, ep jque:iant6 
^'lás; vifetérias de Sélm *t. No le citaré á \í. \la de 
^^j^lt^a^éi-^Abi^jlhdallak y improka ; en) ' Roma en v^%$ 
^én la que résütiiíó los qo^tío* 'Evangelios despiies de 
^convertidd; Nd^^hablao^^^, dígoiv xier est^s ^ niciOtn^ 
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miücba^ , '^qncí'^ tenemos impresas, por que son li- 
bros raros , y que no le serán á V. fáciles de en- 
icontii^í. Ceñir^jtpe solan^ente á loque de piezas de 
Poesías hay dentro 4i5 Granada.^ que yo lenga^ív 
,ticia. £ji ei. Archivo secreto del Sacro-Monte está 
un libro M. .S. en quarto , en que se contie- 
nen poesías de mas de quare^ita castas de versos 
idjfe?í{ntes , todotíy de gran primor y arte. En mi 
|)oder.e®t4ín. ¿qs; M> §. .Obras poétíca^s'^ufla; baUar 
da el año pasado de 66 en Orgíba*, y f^ un ^fkr 
t^bumO' que ea duiwdo.ise asemeja al Sacro-Santo 
libro de los Cansares ^^ y otra Jiall^da elfaiio prój 
«ímft di. 63 en. upa paroA ^q ufl^,cas* ¿e.la^Alar 
caba, que es un elogio del .^afeomi^tifípo váoRf7 
ilági©u:4^ Iqs lMx&li\s3^e^,,E^ ,poá^r^4^\p^^ 
JtdfarKpf.J[?pmngu(z^^j[ Canón|gp de esta,$apta Iglesia* 
ya difunto , paraba un * impreso eo quarto en Ror 
insí 9. poesía, tan j^ella , CQmoí te Eneyda de .Virgilio^ 
^d«L establicci miento del Imperio Othpmano. En pp- 
'ilep de fQ. Frahciscq de^, bargas, j^^Tiufay^^Coata,- 
.dtor de;^ Renta del Tabaco ^^ que fué de esta Ciu- 
dad , había otro ioipreso ^ también en. quarto , imr 
.preso en I4 Imprenta Médica de Roma , Poesía tam- 
biep elogio de varios Reyes del África. En vni pOr 
jde? para un-M* S. ^n áie?/y seis, muy cuiioso, 
^cpngipendiQieB yersp:, del Alcprán , que me. lo rcr 
galo un Caballero Colegial del Real de Sv Ceciliq. 
Tengo también el Compendia Grammatical de*.^/- 
.^anhhangki , impreso en Roma en quarto, que ci- 
.té 4 i V.. antes; y últimanieote vi en días pasadqs 
,^n nianos . del Caballero: Escr^bjadoh de l#j Comisión 
.4e Ajli^asi .y Tesoros un fragmento ^h^rto cwp^- 
:^nto^ ^ ( tópnbien / e<^ metro , d^e Historia ¿e . E5- 
f'j)aii3«"»"'> 

; ¡ Vea ,y . , ya sfiji to^as estas obras bartar/^IH á evj- 

doDcisr.v i^ue noi ,siolo no \ia, si4o, Ip Pf>esia per«- 

■g,5ina^,»flt;^f tips ^r^bes, ,sinp qqe '.eQn ri^cid^ .la 

-W%,í.i»^iX^^f^. e» iPíio*' tiempos ^ b^í;iea49;;en., eUa 



\)no5 progreses muy ventajosos; y haciendo conocee 
al mundo , que su iáioma es muy apto para estas 
t:om|X)siciones. Vea V; ya con qué' razón,* y con 
qué casia de €oíioGÍftiiénlo h^laft en la* materia loi 
^ue niegan á los Arates k tmitvtdi eh^ la Pocsíar^ 
y á su idioma la aptitud para ella. 

For. Y no podremos añadir á esta pequeña Bi* 
bliotecá Poético- Arábiga todas esas piezais, que Vé 
me ha hecho ver ^ y de que me han dado noticia 
en» k Alhambra? • ' \' • • •• '" :^ 

Xiran. Si señor. Que las mas dé ellas mereced 
entrar en el Protocolo; y quando no lo merezca 
cada una de por sí ^ es sin duda accreedor á ello 
el conjunto dé todas. - - • 

Fgr.^ Piíe» , Señor i por áñiadidaÉ¡ ílf pobre dé 
mi Crítico Antagonista ]| que * lo ^ hé dé iítífbcar coa 
tanto verso arábigOé ' 

£1 cantará al fin lo i^ue % suele decir t& Pa^ 
iinodia. Mas ya estamos 6ñ ' nuestro patio '\ie \oi íe^ 
fies ; vamos viendo éStá diversidad "dé létrefosl- V 
antes dé todo^ sobre está puerta qué estáaiOrien*- 
te del patio s veo una labor Colchada tnuy prim^ 
rosa, y en ella varias letras; qué éS lo que con-* 
tienen? ' * 

Gran. Una éxpresiohcítá hiuy (corta ^ pero itíxs^ 
chas veces repetida» £s esta: Solo ú'Dios^íea is 
alahan^^ - . ' 

Voré Eso es cómo letanía; 
Qran. Nova V. fuera de caminó , qué el modo 
de orar en público entre ésta gente no es otra co- 
*sa. Dice uno en alta voz : v. g. No ha^ Dios sifk^ 
Dfaí\. y respióndé la Tropa. A ^l^ea la' alaéanfía. 
El primero dice y El es grahdé.^Y Aáiri^^ réi|>dtí-T 
de : A él sea la alabanza. V de esta suerte* Vá 
el cantor^ digámoslo así, recorriéndolos atributos 
Divinos^ y el {íueblo resportdiénfio tó ¡hismoV*í}iíe 
la ve2J pritafei^. Por esto tal Véfe teiiláfeftios^ aqtli 
muchísimos tiietes^ repetidos^ tanto-' qiiePá' 



{'59) 

rá V. .Íf>d4.un4 gran pared llena con una sola cláu- 
|ijtte.iSi»p..:q\ie mnUmi itóne err esto parte la co- 
iQ^didlídJ. A^Il airtíftcQ ^ . , qiie ; Jabmhá ; porque si es 
cierto , que estas labores se hacían con un molde 
4e palo $ como algunos « y no sin fundamento pre- 
tpndeíi ,, con un pequeño^ moWe se hacia toda la la- 
í>oc:,.lQ/,qu6!imi .s^Q^ria. dabk, 4 habet. de poner, una 
ínsi5rlpcioa{4U5atad*í?-pdrque e^^ ca» , ,-seriáa 

íif^QÍ$og^ ró, íínicbó$ jBíqüeñ«s?»ioÉies:dWerso$ ; é uno 
m(jy. gfajid^ .que,- %»l .\^: m asirla apto para el 
manejo. 
-}JíAfA ^uedrt; itníQEadft ;. per©: s0bi:ei el capitel del 

Gr0i., íEíSíCieitav esa! proeta^. qni^Jallf .ecfeanocfc 
otro qiQlde., Las letras, diceA ? ' l^a éMimítcion á. Nüro¿ 
]Pieji:¡4kh^l^dri/í¿lah. Lo, mismo sucede en la cene- 
^liUm: ^^ávdefeaíxgtíd^ hi l4ts>| c^iQha^ ; j es oirra^ 
labor, y la letra es distinta, quQíjdk'^.i:'ÍVi?:.fe;ai?í5ti 
smú:i:^ia4fi SígdiV> ^cpf^M l^^yis^^. e^ paxed. de la 
derecha v y repace ea .aqu^llo?^. circulas. ,. que tiene' 
á trechos.^ vj^rá. Y* ftUí la. labQf: variada, y la le- 

%m X9mbm j,- pijes, ett ?ad^ unp. de los^ círculos di-^ 

ce : La ^stmacion á, nuestro. Sefior^ c/ Mfy. AbiA 
aká^4ilfih^\-Ssi^(k:<m JDk(j^ ^y lod^ la labor de la 
jargdal que sijCYe, 4e .<íaj9po 4 Iq?^^ gírenlos. ->; véala 
V. uniforme y lo mismo la letra ; que es esta cláu-- 
si^a^ (fep^ida : I^a^ ^abanza. sea. a. Dios ^ for d 
k?9^0fii». i4Pj /(?., ^^fV^ M^hometajiñ^, 

leif.ffo^vqBerMeppásien tAdos,?¡:;> ..[ .., 
í Gitítn. En todoa .elloa^ dice s M(h hjo^ vewedor. 
sinfii Z^w-^t^j^bre Iqt?^ ^co& diog^lo misino, sola que 
en uno sí y otro na i añade á lo dicho esta otr^ 

u^^irfib^'^^^lla.hn gja laa , demás. pa^rQde*! di>o4e* ia- 

l^*?r,gs,^jna$.éstecidida.v dice^^ . .i . ^ v 

Za estimación á nuestro Señoril Rey^r pf^^j^^Oif 



jasilciero^ y prdpugnador Abi - A'jÍ --^ílak. ^' -i 

)F¿7r. Veanvos ya aquella media Naraíaga\,qrfe está 

al Norte , elia tierfó per áentrO' codo al rededor 1^ 

tras graades» ' ' •' -> • • * * 

Gr/x/i. Si Señor , pero nada ttene de nuevo , eii 
la misma letra , que la qué está ea la pared don^ 
de estia los drculosy que' est' Lu 'oiabüfiza^ seit^'i 
Dios ^ par el iemfi^io 'de IwS-e^ta Mkhóm^tUña. V 
sobre las coluhas deesta medift Naranja /vea >V. reí- 
petido el elogio : La h&nr^ sea á nuettro Riy, Abi-^ 
abd-Allah. 

En la tñedia Naranja del otro lado hay idéati^ 
eamente los míismos catáoteres ^t ^in 'Quitar ni áfia--: 
dir cosa alguna. Y generalmente en todas las áei^a^^ 
laborcitas del Patio están los mismos motes , sin que 
baya en todas ellas alguno , que no hayamos ya lei-' 
do ; por lo quaU 7 porque solo con ver las letras^ 
conocerá V. que ya le ha visto otra vez ^ omltijpe^^ 
mos la repetición. « r ,. J ' . [ 

For. Me parece rtuy' biftii', qtie üo rte juzgue 
V. tan lerdo , que no sepa cohocer siquiera en la? 
vista material, quáles soii las cosas repdtidas«Va^ 
mos á aquella Sala , que me dÍ3to V»! se Uao^iabA de' 
\bl% áQ% Étermams. '• ' '^ ^^ .\ - '/v: riv. -.^ 

Qra^^ Entremos ^6 *tía. Ve^ Vé aquí 'üíía|ile^ 

m de k mi^ma Labor y el míüko aire que la^Sitaí, 

Gomares. ' " ' • '/;:• - ' < . • ^! - .Y 

F¿>r. Aun poí eso me éacaiita su vista tanto co-- 
mo la de la otra. No lieüe 'V* qufe óánsarse e¿ 
explicarme' ét orden de- m Arquííectiíri , polque 
conocido el de la Sala de í(7d<»íaréAr*/tíaaa toe^'^are^ 
ce que que puede faltar piara cdtioetí: este. M^^o 
me dirá V^ por qué tiene- el nonibre defarx- JDoi^- 
Hermanas'^ ' ' í > 

Gfani Si ño hübiefa V. dexado^ quü la -^íátíi «l5> 
arrebatase cantó del prímdr ^tíe la* p^i^s^^^íabo^ 
res y techos ^ np me' hicifera -V^^fe^t *pífegüntíí. 'V¿ií 
Vv ese solado»-'^ * ' ^' - - •' * ""* ^* '^"^ ■•"• *'-" • ••*^ 



.^or. rYa, ya^ ^sas: dos herniosas losas de. Maif'^ 
tao\ jUaoco tan gandes , tan iguales y táh adtnH 
rabies ámbaá ;, le ^bíán dád^ el nombré. ÉA todos 
los días dé mi vida Jie Visto piteáis ;nas singulares; 
tkárto t j<mé ingíeceiJf la inaypr a,ten(CÍoñ.\ (i) PeW va- 
mos á ío escrito éii aquella ¿ared del ríórté, V^o 
¡sobré la labpr colchada una cenefa' % algo doritie-' 



dero. ' to estimación y ayuda a su Pu^riQ^y ño. v^nf; 

ctr fmPm» ... ,, -:./:•.-, .••.-^'í > 

.;/'<?ro Y Oí» Ja ^rnicíon déla P^ettá,. que está. 
4ebaiío;,yá con^zqo 4 leirépó,,; <^é es,;é\ fííispio^^ elc^^ 
m ..4u§,y{iniQS eá ,el:f atiO;4 ,^r el máateúitn|edto^ 
de la^Sectfi.i;45mcUii ltn?crijp9Í0|O ^álg9,,>«^.^"^. ?S% 
tá -4. la entrada de. U sala ♦ h0 dexe V, ele leem^, 
flpe ho hemos, visto' otra ^quilválehté. . .^ 

Grdw." Óygálá' V.' qué e* Poé;áiá héroyca ,,««»,- 
|eoida;,e(i utt. dí^tiétí ,4e dqs Vjersps íi^róycos dte 

_ . «E;1 Jardín* qué cstá.^qai pr^O^ te dá Vida, 
i>coú íisUeños >, y olorosos azahares , ' ha matizado 
*lt«s joyas ^ y tú ^ ó vaso eres córtipai'ádó á un 
»iri[iey » que está adornado dé Corona y Cadena. 
;For, ' Pe qué jardín habla ,aí ♦ y de qué 

. Gran, Sin duda del jardín que llaman de Lifi- 
daraiba i adonde caen ésai ventanas. El es hermoso 
y desitígülar ptimot* y.ipoT Xo qué le queda aun 
WdB • V. disturrir, ío,rílUe seria ; Y ¡^^ constante, 
•que es^ ym vs Su.h#nio.?aJ'up^t^^ pues no ad;; 
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-•¡/iV'lBe»» «los grandes, yrherqíosaá Lpsas de mármol blanco 
¿e MMluf^i ütff&n .^.yü^rY' «í flulgadas' delargo, y. do» 



iriíte duda 9 que pocos años na aun estaba al re- 
dedor de ella una cadena muy fiíerte , y bien he- » 
cha , que yo no sé hoy donde ha parado. 
For. Y en estas paredes, qué dice? ^ 

Gran. Por todas ellas están distribuidos tírcs mo-^ 
tetes , que son los siguientes; 

l. El Ser , y la Salvación , á Dios solo ^y so^ 
iré el Mensajero de Dios. 2» Cumplióse. Tía JÍla^ 
bofisw . Á Dios V y santificó Dios al Profeta piadoso:,' 
^.JOibs es la paz'berdaderd , y íl es el que* fffdo^ 
rece las buenas intenciones. ^ » 

, For. Hasta aquí voy enterado , pero níie '^ estáh^ 
llevando la atención aquellos dos círculos , qi]e es« 
tan á la entrada de la sala á la derecha:,* porqué 
ine parece que en ellos hay Poesía , tal ^\xt merez^ 
ca lugar en nuestra pequeña Biblioteca- árabes ^ 
' Graní Siri duda , que es muy buena , muy ame- 
na , y muy digna por su verso heróyco , oygala V¿ 
^ue gustará sin duda. 

wUn Vergel soy dé placer, compuesto de toda 

^>her|nosura. La gracia, y la gentileza se depositan 

^ » en mí. Ño ha^ labor que puesta junto de mi per- 

'>féccion tebga duración, la vista sola juzgará quan^ 

'>tos son mis deleytes un corazón reposado no ha^ 

>? liará mejor frescura que la mia. En mí hay L^na 

»> alcoba preciosa, cuyos principios y fin son muy 

>> puros. Solo Geminis dá á entender la trabazón ber 

9?llá de mi labor , pues le dá un ser imaginario muy 

>> semejante á la verdad; y la Luna del Cielo me 

i)ái también gran ventaja; por lo qual las Damas 

f^hermosas pueden ser de mi dominio. Si el Luce« * 

»ró faltara en su' curso, no fuera de admirar, por 

>^qué se parara al ver mi claridad, que con ser 

^aposento, hrgo ^obscurecer al GieJo ^ y todo lo bello 

»í puede recibir de mi el ser. Y al que bien me con- 

*?>íMcra , le hago que me miré con el reposo y cui- 

V>áado que 'merezco. Los Orbes Celestiales comp- - 

váQ^ á mí, parecen eclipsados í 'y ciifcíértos de Néh 



»b^Oís^¡teflgd también pilares Maac(Mi^y4e¿rai| 
w valor , «aya forma es estendida, y descollada^y 
«*ia sombra que hacen se pueden reputar por lu» 
'aclara, y sobre ellos hay margaritas sin igual. Y 
»€l que los edificó se puede aventajar á todos.. No 
»»es comparable su magnificencia , y viveza. No 
•hay quien, le pueda poner precio, y si el Sol al 
«pooerse estiende sus rayos , veréis al herirlo como 
vapaDecen berilios sin igual , que ni én figura ni en 
Hcoloriseles podrá hallar semejante. Pero lo que mas 
ftme hace dpet;ecible ^ es la Secta que en mí perr 
«amanece en; su. ^ xplendor mayor « y á esto se re* 
#iilucen¿ t949^; mis ^ belle;sas. 

For. Todo lo ha echado á perder con , el fiqaí 

4an (disparado^ Me ha llevado la atención y la me- 

táfora^deí, iSlgQO de Geminis , para explicar la unir 

formidad* lU arrogancia de la ponderación de la 

iierim^iiraH; desafiando al Sol , Luna , Estrellas y Cier 

2o,;::y. ano lo que es mas ^ á la belleza delasDá;* 

*Mas. jLa:; especie; de .la reflexión de los Rayos dál 

•Sol ai ponerse , es también muy particular >» y ^s 

' observación ■ filosófica, con mucha relación pon las 

seg¡ím 4^ 1a <^pt|,c^-Y que sin duda se pondrían ea 

-eaíerciak> pq^ra.la fábrica ^ y finalnieiate la gallardi^j, 

v.con qiie envuelve ep el elogio , jardín « Aposento, y 

Patio^ ^Ipble ientusiasmo arrebató el espíritu de esa 

íJBoeta^.^y ,,^ai>rá á vista de esto quién diga, que 

no hay Poesiaf. árabes ? 

.Grfifh cPro^gamos leyendo loque ocupa la , pared 

>eAt€e:ilosr ^jbrsüios.; . * ' 

í. \ : njjsk perfección que en, mí hay de mi hérmp- 

»>sura, dimana de Mahoma mi Señor , lleva venta* 

> *>ja áilps pasados y fíituros , y de las cinco estré* 

< 9>Ua4t^. las (res \¿ pueden cieder el honor. Los ayr^s, 

.$m son trijStes / de él pueden tornar alegría; los 

• ;»iliqci9ros del . Cielo se mueren de su amor ^ y les pue- 

vÁfi dar el qIot de sus .fl(M:es y virtudes: y. si se 

^flkg^ia i.^él,.ji cesariaa en su oficio i que es aliunr 
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f/ceh íá ob^ieócraV:y sferVicloi qae deWSh^á éste- 
7l$eñfyT de todo?, ettcw. ' El '4u^ á los grafiíáb siiivte' 
jt'recibe galardón soberano y á las ptedraS solidáis 
jjjr grandes les- dá asiento suWime,y con su inñu-* 



¿dé' éí 'áe ,1/fóe: bláW lo* dbscüW. Otrci^^íMir ^Wft" 
í^Jór será 'irapasrble hallar v á todos fe aventaja ^ 
wcbloí oíoí-, ytsabbr; Por 1^ -fáldá de.. feste'Altíáíar 
íj'éátái 'ésparbidb ^su fresco'^ ^ lóS'íaytsíiael^'^ílídes^ 
lucubren el labirado , metal v que éft <^fe?í yi^gtttítiv 
Meza Jq vence. 'todo^ ; ' ^-^ ^' -'- ^ -^^^ • 

JP(7¿ " Amigo; V. perdone ^lá -híiolestíav peÁ) [^h 

no .me expongo á que otro Teniente me insulté, 

que iicl; fis para todos I9S días un bochorao< Vo bien 

y^O qyé ! es^ inscjripqioiit ' üeñQ- ^ dos - p¿i:tós'';^^^fate" ' la 

pritóera[ :W '3:édy¿^'ác l^s ^^labift^aai ;dtí'^^Mahoí(ia;v^á 

quien reconoce ^el; artífice |)6r^ priñH^io"^ dlfc^la -^es^ 

l;rez4 con que obró ;' f la segunda á alabar kH Jar- 

^din , y aposentó^ En esta últinra. parte nada tengo 

'que preguntar; pero 'de la 'prínifera ñé pénete ]si 

;^fuerza' de "algunas de siís éxpresiortésí Otü^oin&d E^ 

^tr^Ilas y^qnelas, tres h deíitn reconocer supe f toritos 

Lucer¿s del' Cielo ^ qué/ se ntíieren d^'suamor; y 

firiaíníente el mármol se' ablandó á' sié hQtHbre ; soa 

^la;S ttes expresiones^ que me;pareceíi ifiiíteíío^asry 

''aoí entiendo. ' V;-'mé las -ex¿)lííiUe, ,y; Ho mr^VJexe 

en el fiítal estado ^ en que me áé%6 'éikf fe iitfcífff - 

"cíótt d^ WTüííkta.y' líQ'seáPqiíé sé-^m€ rodee otra 
^ogasion. . - '" " ;' ' 'v^^'í-'- ^ •> r-i" -ib . j;- . .^ 

.. GránJ. Yo gusto 'muCho' dé instruir á/V. pér^ es- 



ta defie: Ser sin ihconmfíd^rsé* tísas tréS ' ctáusialas 



^.^ tosas, 'para' esto 'es^tt^neáer dÍfeifti'"tiétopoí> J-J^ 
' vé V, 4^ 'él Stíi k poner • Rétír^aos ést^^rarde. 



hti JktfftíftgaOdgtíibütM ihabhureíAor.'é'^'la' subid*» 

sucedeiti^ Biites) ma-^reodiré* á fingipaicren^^rmorf f* 

ehafiC». X t «^^s.^íí»íj «oír ^1:4 on r>:p n;^:) ^ /; tm 

Gran. V. no sea tam3tto\»T9Íoií^uñloí%niméówA 

eV iBa]p t ?k(ttiia26)ei»dr ixKicpbrerrsafttMf 9^4 pctm^ue 

ioAo rek ^imar jcíeiitía í.^utj no¡bha)rv Rcar.Q c^tD f^M 

£arvb Bufesrí Dtcoe^Aúiígo-^ iia^> 4 l^oímfigo^^ 



r<tf.t 







í h.FffT» iJL:a' wtairá Va clflwafldo •■saher •.QlMexíto íie 
•^.GrÁní.^^\ú^vmi'9^^ .M^ W.A^tfix^ssi, \% parte 

j^taj«iu93exláata¿4l« ^odtas.lsistohr^Al^oécica» , <ii^\Y* 
^aift» acf5?i6:*:jd¥sp«ei 4e¿»^5, .nyearQ- Grífico, %vi^. qo 
ot^a: l^ue(f!e8potid^l^(,>';^,•desp^Qí$u4enuna suspensión 
.feiqn iúlaígai., tóLlíeaucteíúOftdíhá 4isct^rri|f tsaU^aj; 4»" 

«iiQBdiDealeaq 80t>6r«lJe«w;^{QXP^«9í)^0^sP{Í^iSf|o i ; <ioe 
el verdadero Católico, para qué queria sab^;C^fa 

.n|MRi ptilífóI8®er#24iiíí^o9i»rjofn.r fi ^rfcíisft^ftíí litera- 
ria^ ?.4ftr?.ij6ft> 4í?b§s.:!.sijpu«st!a.,que,^Íf)8 flD .ef9n Trie 
-<i»j»st*96(^?lÍgÍon, . Yo. ^we pí ,esta , especie ..ie ¡si^pli- 
-iPltó*oíMíü]^a»j>Wf»íJ^v«íHé-„y sifthiiaj^lay ü^mf.^ 

'^qw«Bidil*|«íl»lfi?ayefifh> .|üívi^r^:la |avgma^;íbfiTia-;ext,?- 
v.'imC'iQXiQritos deiuas Queaadamo» poc; el p^undorPero 



\ 



al (in coho3tea*^e que yo cefldfé/obfSD/ ^lé tbl f«i^ 
me hagaa mas ridículo ; y todo lo qiie rpodia boñ 
berme li^spitesda áapteciú9 iia teaido: él efecto de 
«fi eonocimieáta ^o^;, y< de M deseo eficaz do 
tiacer io quee^^ de mi parte -para eritar tálese de»* 
^a:rios. A estO'imede condiicír la iastcucGÍuiv qu&V^ 
me dá 9 con que no perdamos tiempo , y .nsmikb 
inbbmdo jie 'nuestro ajuato; ' ■ ". en .v ,u<. 
-*: i&/W!i. t«a príinem; de las . lites xlittsnks , fqme . V^ , 
me dixo nd^en^ádiauea la úkima iaseripcion 4el 
Domingo pasada, toé esta: De ^in^ eimco estteUétu 
las :tr4s fe pueden, ceder, el hoMf^ Ya he\ diofao^ i 
V. otras veces , que aquel &moso impostor, mu^ 
jqIó en et detestable . Libra de .su^ Secta muc^s Ap^ 
las historiad Sagradas, détüt^aíiHolás V Y 
rándolas con mil fábulas , indignas y despreciables. 
Entre otras , tocó esta .suerte á i^ ^éí Patriarca ya« 
seph , en la qu^l puso jnayor .c^iji^ referir el 
pasage de las once Estrellas , que soñó este Patriar- 
ca , que lo adoraban* Ya V« sabe e^^á'Nsáfgrada bis-- 
toria, í^ues '■ "oy ga ' ^ V% ahora i en Varios pasages'^del 
Alcorán , se dexa ver el impostor con un carácter 
igualal de yoseph^yi Mamánd^e'esti^llayya hacien^ 
do su vasalloalSol4 ysf blas^addtt^^&ileneriemjf^^^ 
ininío lá ' Lttnáii i £«tre^t|^:'paA|is <ttafiia 11 Adán y 
Áétáhan Estudiad ^ ^ la 4j^ Natural; - £i^ rcittis 
llama á Móyiet Lucero die la hb^ E^ritá; enotias 
á mostró Soberani»^ Redémptof .» Lacero del Nuefiro 
Testamentó ; y ét ¿rialtnehte se Mama á^^^a^psub 
^lo dé los Pr&fttj»^'^ fisurella déla pesfeccsMod» 
^'la'leyv - ^^ ^'^ / -'-'? ^- 'í r-> ■--) o:m)l,\ ->/ í-^ . 
^ • Hasta á^itfi -Mhowa'; ^^r^^siftí BMícl^^ inKla. 
£ntrátí los Expositores ^á«^ explicad' laé^ dáüstíias r4e 
tfité Librp^y como era - ; itóisptensabte -^ • pata^ apiH 
* yar sti aiitorídád , txpóher ' «Sagre* ^ <^el^oii6itea«* 
'sen \t fingida -]ÍI5siorii''de^ Sí^ f^réfótft^'^y «¿dí^om 
los háUábíafl ea>^ei ?ibré^v'%fe echaron •á'aé*«ííftar,i^y 
' ñngir ^rodigioiv f para esfto fueron ^eáure^ftcaádo 
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a^éSks pÉliribraaívque podian haccfr algvtt eco I 

su emusiasiiio '^ y v de tod^s /ellas saeabi^n ^ aunque 

ópn^ violencia 4 algima .iiisiÉoriaf milagsosa» iLkgaroiií 

ii ia:^ iS'iífr/i '< i^quersto inútxñB.i Josepii , i en :«lla se 

tefiere la Historia de e^e Patriarca ; y sobre estaa 

palabras^ que hay ^Uvers^ . '^ . Segv» ésto que, has^ 

wsto fe elegirá tu Señen' ^ juntan á ^dan y Abra^ 

hmt V c^moi£stcella&:^de: la^i ley Natural ^ á, Moysés 

Cómo Estrella (de^ la <Ley -EsGrita, á Jhui como £s-i 

tnlla: de. ^la^Ijey ^deiGráciáj^ y íf.el^misooo MatKK 

matomó^ Estrella de la «Última Ley;, y ^icen ^ qucK 

aquella visioh fíiév- pero' oygaseloi V*. á Ahmed^ 

hijo út Ai^dalhaüéB ^ cbya& p¿abra$ >rechai^é i V. 

ai»' ^po^ioion aíl Alcct • ala dutv ^ift» vv 7^ 
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- * mBíko EhnNusahf^ , áiiio CoMoáh , dixo, Abul-^ 
nhaffem^.^ . quando. nadó lel elegido fué llevado al 
¿Cielo sobre la Luna, dondei.se tfapsfoxnióen i^cia 
i^Estrellai ., cuya claridad nadie; lar. sabe sino Díqsí 
it^yi corrieroit á él^otras qúatro Estréllass ^ y e dixe^ 
«^ron .con iúytia^ .voztjiú^ma : felia. sesúsjAf^^^^i^u^e^^ Le-, 
fugado de Dios. Entonces una de estas quatro £s« 
»>trellas , que era mas brillante , se puso al lado 
f»del infflpite; Pio&ta ^ y ella , y . el Profeta toma-<: 
9» ron 'S]y¡$gÚTai» y quedaron yems- y sMtíhqm^f;^ 
f^iPreguntÓ d Legado*^ quién sóa.los otros trgs que 
»>€6táti ' .litiante ? i Y dixo vson Ad0^ ^ Abxáhán y 
99Moyses ^ Profetas de tu Señor. Quieres que te 
t> adoren ? Y respondió el Legado : No , hasta el 
*>tien¥pa Y dixo tu eres Sello de los Profetas^ y 
t9 debes ser adorado de estos tres« Dixo el Legado: 
»N«X' hay Dios sino Dios. Y dicho esto , aquellas 
i> Estrellas, tomaron su figura, y despaiecleíod. 

«Hatta* aqtií Ahmed. Ya vé V. quien son esas 
cinco Estrellas , y porque tres le puedm i^^eder el 
bvfier* 

La segu«da ^cláusula , que V. duda eSfcZ^/ Zia- 
(geitas 4^1 'Cielo se mueren . de su aimr. ]&ta $e íxxvtr 




la ' eft (5tro* míhtgró del misofiq' jgáR " j^tmio :Mftti<K 
tni|>iiaoi6 ipo'ra^i'haciiiaro V debiérpqr 4^ qitórj^^ >sut^ 

tDd<^ ile lus r vtá\ i^dY hábeiridá áár. :rpiage$ ^Ak'iocuvfk 
Cifeld. • Ésiov ftieÉon' * ttejbetídos ?J pero ^ áí tos ^30 laltot 
de su edad hizo üAo.miif^.j^diüsp.; uod oocbt le 
traxo ti^AiigeL Gai^iel\um<si4JboracA^&t<^ era útt 
júmeticó V m^^^-4^^'U^^' ásbílklíibomütíi^ r>y-iineQQ<( 
<^t un -miiio^l V' (e»>'.Slafic¿ ^o^oaio iJáLMiií9íve>;.j<A 
e<Ké montó yiyi'iddsde ^ibTéíhptó ^^tíbráüt ^ii^sttíi^ 
dé ^7lfi?¿^^ t ft(é' trahsportádo iál fhmpld dS Jtrusalw^i 
desdé ^llí fué llevado al €i^l<ik^ .d^ondé ieotró tair> 
Kéírrtbáb ^(aqufc 6h Hiasí^:.!^ ^ésaíioo) .^ to^ 

dóá ios lucefp^' con infifaitai .kk)stkh(^si;Jé>:pkliercM^ 
por marido á Dios ^ y el Ángel les respondió : Es 
electo ^ y ^ éstt'^iná pum.¡^^:.^qM. Siésc:4^ 
Entonces todos enferniaroii de amor % y: amojGtigitítn 
ron Sus luces 4 y estuviesen . así knientfraá vivió A 
Próí^tá. Todo estd <íátalOL6s^ kA ^én^brionideti iai 

da claridad eíi la Glosa ásXnlBtíipM^^ 

Marrack fóh 412 Hfutk • yy.- ;•!.;-. r i . , ,> ~ -• 

FoTk Ya penetro la ' fderzá í de lá éxpreskm v <iel 
amor' violento de ios .Luceros ? Perfi no puedo den 
xár de dditlírafme dé .tan hohetida ;sij^ii«^da^^ «t 
:-'Gr'an¡ Mésete ' referido i V»)pará qufí hagí jUÍ-t 
eío dé ló qué e¿ » un* páSion 4 cfuaado llega da?!»^ 
toú á ser abandonada* Vamos- coa iá. tercpra éxpre-^ 
sioti tío entendida. Era esta : -El Múrrtól íé Aklan^ 
dt) a su nombre. Esta Cláusula hadé rélaáíoa :f ^otro 
ñiilagr(> d^ MahomaJ £1 año dos de da Hégirdv>tiH 
Vierotl los «Mahometanos .en námerO'idéi 4qaH (^u 
ladeados dé Máhoma 4 Una íamosa batalla <iaa'S>a 
Cofasinos 4 Mercaderes , que se Ilamóvla Btekalía de 
Bedti^ 4 por 4^1. ^itio en qup sq dio. Silesia después 
de muchas desgracias, huyó Mahoina por escapas 
de iai^níiaflofi^de Abu^'SopHiasi^C^y d&dn' sus Histo- 
riadores ;'qáe llegó á )un 'gra&de peñasco , y >ipiiy 



látiro, á que mandó ^ que se dxriera. Abfí^se^ y 
Mahoma se ocultó y libró de su enemigo en sus 
eM^trañüSi: De eáe milagro se ¡ijactaíiMahwf^ t Jbartas 
ve^feíí ^f qoe* aj Un hizo el, . tt^o nque ' deaeajba. la, c 
primera és en ia Sur^ 4. intitulada Us.Mugerfs^dQS",^ 
de el verá» 64 hasta el fin , y mil veces en otros 
varios lugares. . Pero se le olvidó al tal Profeta po- : 
ner s lo "que ^ faistoriador Ahem^Haisi;h ^ que» ^ste : 
iliisnílo \'^Á\ &íy% yon. 'JS»^ ablai^ó . !éL • mármol 9 oa: 
supo ablandar la duresa de un f^uixarro y qiie; pa. 
la misma tetalla le derribó ^n tierra , ^ le hizo 
perder la mejor parte de su d^tadura. Pero lo di- - 
eho liástw para que V. .conozca el. misterio 4^ es^ 
expresión : E¡ mármol ^e ablandó á su, nombra i ,i 
' • Fdf^ Va' ^&wf «n. paragd ^ ^up pm^l Jjablar ppn 
algOñ ctMiodmiéntó del asunto. Dexépioi . ya es(Ot 
7 vaixK>6 á la Sala de las dos Hermanas ^ que aun 
hay en ella algunas ihscriptiones > que no hemos 
t^isio. No qmero que gaste V, el tiempo ven. dQ<?ÍF* 
Mé la tecciott tle esos let)per)toi. ]peqüeSo%% que es-c 
tangen Ja ^giiñda ehtráda tobíe,iel ar<:;^>;:y en sus^ 
40> jambas- V que ya lo^ / conosoo n^ y ^: me los har 
leído V» en x)tras partes. Entremos, ^ú aquella al- 
4k>ba pequeña y y en aquella ventana de la der&y 
cha s Kf^xÁj^ ival janiiiii > V.er«mos ijun^: MinscrfpcioKt 

que 'hay* ^ /^ : ' ' • -.• ■ '' r". [' ' • ^■.- .-!^^ 
^f' Gran. Si SeQort una- Octava RJlthma e$ de as síi 
labas por verso ^ oygala V^ 

»No se puede dudar , que á toda, obra ^ pot pjri-: 
»^mopiqw tengarv vent^ Uevas. Tatfta gallardía sg 
»^ puede dedr^^ue/está de sob^a:^ todo el que at;en- 
T»to te mirares parará sú juicio á considerar ti) 
9> grande Valor «, y aun la Luna misma quando en 
'>tí entra conoce *, que no puede á tu vista llevar ' 
•»> verftaja algun^. , . :r . .,: -» 

•:.\ .4 Esta instnpcioJi teta aquí ¿ortada^ y. slgge &^ 
la 'Ventana, 4e ei^pDQnte:y oy^^ V^. k> que^en ella sp 
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sigue \ eb 4^e ^se :uAroduc€i , habüándo el mismo apo- 

í-^ \>>>fo-'tf^t0y:'í^^^ oni/Vei'gel está: cftBfiwgt^. 

íM^ée -^jalifas' íview» heiojas ottDscéi€Jftof)e:,.efl[caiis»r, 
w'pO'de ltf2 , para que la^ iuz/emcfc jeni,mtt JQ' qtift: 
«hace Con taftta puntualidad ^ que jalnás pennite e» 
wmi la ítómbm'; y toda aqaesta obra glorifica á 
^rWííatón^ qUfe^ onsatea^á Dios.^:.y: iós &ey^^ <0O9 -mi 
^i^aade^^Míígesbtd ( jjs ütdáos'siaso^qurx icb^scl^n^eo hfíi 
m Mt9 sidO'rde -gt^ndef altutai^uy siétnpile faSt^g^ft^*; 
>^(}<y'aifelglfs para el 'Profeta y. su. Alcóráa; í -. í 

Fófi. ^ Ai vuelve á hacer . elogio de ^qu^il^aaar^ 
^ué tantas veces salió arla palestra: en el. ;quaarta 
de Gomates:^''' v. V.. ".• ,. vi -.v . . .;- : /> .:,.. ^ 
^'GrÁn. $i^SefU5f% y r vf» r-V .r como jseílUfiejre de 
esd' mismas que tel.Rey :Alü'<íbd''Allah % era hom^. 
bre atento, cuerdo y buen político , pues, este iquar- 
to no tierie duda ^ftié obra suya ;» ó á lo menos rey* 
nábá-^^sitf'-^dud&'qtiando se:.faib^icó , y^ ñ(iand<^ pQael^ 
ida éR3gio*<4eiíá^;s¿ír i t-y de Abut^hhagh^hgf Le* 
V. liS'' dos cemefi», :que están baxo de tesí dos ven-* 
ifanas^'que' acabaiiídsr de'> ver , y verá Y. que la una 
dice : La elevación^ aprehensión , y extensión cla^. 
fir , Á Ntro. Señor Abi-abi-Allah , Bjsy de los 
Múri>Sé' Y '^n '^ki wt^i J^a, estimadme slgnwíe EflH 
per ador , Rey de los Musulmanes^ Ntro^ Señor Abuh 
ñhágfié^^i^'Jtb^d^d-Altáh rey naba, jíá.^ y no obstan- 
te en obra ^ que está J:>echa en su reynado , ha- 
llamos los elogios de Nazár ^ y de Abu-hhaghehg^ 
siá : duda íiiáf}da¿ioi 4)0ner ^ por ól ^^. lo que infiere lo 
fiiiáhio qüe^, áPAfi it6i»£o dicho eor ptr^ ocatton^ . •• 
^^-P'oK' Téáói estGs^ labríadfts .de las paredes, -y 
tircos de este qüarto , y puertas i^ que no heiHQs lek 
do , que contienen? * ' : 
'^ Grani Esos los ^ he (lexado^ |)orque todos spn.los^ 
córticos elogios , que V. ha visto , .ya»jeü .oi^a* p^r»- 
^ S^&¿ la^Ley^;- de^Dias,,^ ídel Rey. JibMbérAllah. 
3BÍo ^&^-nosLqudda ¿oU». , ^quej^tti^ral^ ,sM)OilA9/d0$ 
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véíftaiúís , "^^ue ei^áo: á U entrada pn ioi. 4q$ 2a4osvt 

E« a^Ugña . mas^ gíande udice:) asi: .1 ; : ... :..;.:. - ., 
f>C(»v^'¿i^uí :l3í f»a5CBraí^^diel;aire,vmezCÍa(Íac»ft 
j^^suave atoé , y dá.) salud con tío- frfasco . yu oíoíchj 
wso , y atrae á sí lo mejor de .todo: 1¿ .bueíjojí 
9>eQ tanto grado, que el mejor* lucero embidía su: 
ííbell^teay y el Vej;gél .én su . hermosura ^jíatécoa^j 
^>fesaiid^ Ae^ objNí' dd» vSe&órK Justo , Ub»:al,<^magaíi*¿ 
V^co-y-DíredtoF.'i -oí ^ íM', l.^. .:;/^^v ;- u^ -.:> r./> 
En otra' mas peq^^a dice así: - - 
»>Mifa el primor del vidrió , como .veuke coa: 
f^elaridaá , y ; coa ^ {)er£^cion) grande . representa laft 
^fijguífts' y sus 'cok>reí[^*^iy^í fii mirarle^ se podría jas-*? 
irgar v'.que la •luz y>-el ^coldr^^eía : una cosa mj3ina4 
^ Forw 'Aqui débia* habéí' algún V vidrioj ;f>iatádQ<: d€L 
varios colores y ceu varias figuras. í . i 

Gratu Asi es Tfuerza , que fuese ^ pues de otro 
fhodo^ ho teridriá rseátidó esa; pequeña insori^cioiw 
Salgamos , Señor , de esta bella sala , y vaiuoí . á 
WúeéúfÉHU j qiít^ Ikfivan áelbsyjí^eríierK^i} 

Fér.' -Vamos en buen hora; Es beUa PieMf ei 
hotable en *u descuello , arteson^do del Techo, pri* 
mor de su Arco , y ^variedad de sus. labores* .Pero 
f^tíí'''skí'Útúl^oÁ'\ ^ c^rrkbQLiil^'jinismaifortuna, que 
todo. Lo que veo es que no hay en ella co^:part 
tfeuíar de escrit4ir&. Todo ' paÍ5e^ 4ór h^ios.vya Vis- 
to en otras {>artes* • .* 
Gran. Nd tiene mas que los comunes elogios del 
Rey, Dios', y la Secta j por. lo que no tenelnos 
qfté^ deténehítís á> tee?. o. t ; ^í:, :. , : r^ .. / 
For. Y ese cuento de los ^¿^/wrírr/ijfetf i qué vfcí- 
ne á sé¥'?--" í " '-y- ^-''-l :: - -^ : . /. 

Gran. En éso hay dos cosas, lo que quieren 
las gentes que ^eá >, y lo que es. Lo que. quieren 
que sea* efs , que aquí en esta. taza, de alabastro ^se 
recogió la sangre de una multitud de Nobles Cab^ 
Ueros'de la CiSrte del- Rey Chico ^ i\u9 eran, los 
mas atendidos^ y respetados del Pueblo.^ por el íalr 
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S€f testimonio 'v que levantaron á Ifi. pobre. ^Hif^^nSr 
de haber adulterado ootn^uno de^^' elloj. .Aquí víe- 
i«n> hombres í y m^^^s- ú:*^í<ít éáte Palacio. , .lle- 
gan' á' este skí0 9 clavan los ^ ojos en la^ .paredes^, 
miran con ateocion • el suelo, , advierten 1& taza de 
Ik fuente, en «las i paredes ven. ^pintadas, l^s» sombras 
deí aqueHofi. infeUceai Caballprba^,- en el ^^Iqí ven ú^ 
radQ§;$üS; cad^veiwfi^: énilfl-taztoiyQO^ maíi-. 

chas de su inocqnte sangre. ^ los. hQmbcQs: ¡salen de 
sí á esta. representádoaS y jrideA al cíela vengan- 
¿3í de la; injiíisticia. ^ la& milgexes^ lloran amaTgf^men- 
fó la desgii^acla^ y a^^unás^ diieijr^ll9S:ipro]:r|imi^^^ 
ifíaMi<ííoo!es. contra: el impio^Rpy ,; ««enjtras otTáw&.coa, 
los OJOS, llienoai de i lágrimas, i ;dap. mil ^endkiones al 
Pagecilid ,que llevó la^ noticia: ;d£í: la paicniceria á los 
que aun no habían venido al pérfido llaman;iientOk 

For. Pues las manchas én la. pila de la sangre 
lo habia, oido comq cosa, cierta.^, mas yo no^ ,yea 
nada,. ^ , . . , , 

Gran. Si V; quiere lo; /verá: todc^r porque no. hay 
para ello mas que figurarlo ; pero si V. viene coma 
hombre de juicio^ lo mismo hallará, esas manchas, 
que las sombras y . los cadáveres... 

for^ Gón que segiiaésa la que es. , es. que todo ea 
mentira^ > r r ; 

Qran.. Noi tiene duda i. falsa todo». Pye& dada caT^ 
so de que hubiera habido el adulterio , y que el 
Rey 16 hubiera sabido^ tanta le parece á V. que 
se le liubíera dado?. Y quanda lo; hubiera sentido», 
no tenia el exemplo de la ,qui¿ en semejante cas^ 
iiibo; S9 Ptofetal . . .' J -b ... , . 

For. Dígame V*. que hizo su Profeta en seme- 
jante caso? 

Gran., Tenia entre otras oíucbaa por muger una 
muchacha llamada. ^/Vn ^ esta ers^ entre todas sus 
delicias , tal vez porque i la tomó por esposa de sie- 
nte añosv y lo era en realidad á los :nueve. El año 
-sexto de la Uegira ^ fué á dar batalla Mahoma á los 



Mosfaiec^nses , y en el sitio de donde partió el 
Campo , dexó 3ola á yíisa con un J9ven llamado 
Sephuan ^ que frecuentaba mucho su casa. El la 
puso en su Camello ^ y siguió de lexos al exér- 
cito , hasta que llegó al sitio donde estaba el Cam- > 
po. Entonces sucedía lo mismo que ahora , que 
de todo se murmuraba* Todos sintieron mal de ver 
á la Muchacha, llegar ¿ola con el Joven ^ y entre 
todos levantó la voz ^bd-^allah y hijo de Obbck^ á 
quien siguieron muchos, y dixeron á Mahoma^que 
su mwger Aisck habia adulterado cpn Sephuan^ Ma- 
hoina no queria^ que así fuese ., porque sentía re- 
I^u4í^ria ^ Y 4^spusa ; ^u^ aquella noche se le apa- 
reciese -^l;/f^^ Gai5»fie/,,. él que según él díxo al 
día siguiente^ le había revelado que jíisa estaba 
inocente^ y para prueba mandó dar ochenta azo- 
|es á cada uno de los murmuradores* El castigo fué 
9Uf^í4o^,'y el efecto bello, pprqúe fuera' ó nu cier- 
to • el adulterio -,. él quedó ] calladcf » y escarmenta- 
dos todos loa que murmuraban para no hacerlo otra 
vez. 

For. Pues con un exemplo tan canonizado para 
ua Rey Mor<í ^ na dudo que él hubiera hecho otro 
tanto^ 

GranJ Pues Amigo ,, V. esté en que no hay co- 
sa mas sin apoyo , que esta muerte de los Abw^ 
ferrages^ Fuera posible que una cosa tan. digna de 
memoria ^ no se hubiese escrito por algún Árabe,, 
ó 90 • se hujbiese esculpida e¿ alguna pared de esas 
6, en alguna piedra ? Pero lo que es mas ^ es ,. que 
en mas de ;trescientas' historias árabes» que han 
parecida hasta hoy originales ,, en varios sitios 
de la Ciudad ^ y sus contornos \ en las que se tra- 
tan por menor t^dps. los hechos de las Reyes , to- 
das las' cosas memorábles^ de sus tiempos, y en ias 
mas con muy exacta escrupulosidad,, todo quanta 
¿ubo digno ^e atención en el reynado de Muki- 
jdlhazem , y su hijo , como que fueron los últimos, 
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y en cuyo tiempo sucedieron las mayores turbulen- 
cias del Estado , no se habla una palabra de tal 
muerte, ó degüello de Abencerrages. El único 
apoyo , que tiene esta Historieta es el del libro de 
las Guerras Civiles de Granada. Esta es uña His^ 
toria toda fabulosa , cuyo Autor sé ignora , por mas 
que corra con el nombre de alguno , llena de cuen^ 
tos , y qu¡:meras , en la que apenas se hallarán sei* 
verdades , y estas desfiguradas. Ya veo , que me 
dirá V. que si tan poco apíecio merece este líbro^ 
por que los Franceses han hecho de él dos distin* 
tas traducciones , y á la segunda la had enrique- 
cido de bellas láminas, lo que no Kan heciio^ con 
otros libros? Pero esto no infiere cosa á favor deí 
ia autoridad del librilo, ya porque nó cuidan mu* 
cho los franceses de la verdad , qúañdo media la 
brillantez , y belleza de la expresión , y és su 
carácter particular en la Literatura , mezclar todos 
los asuntos , con tal , que aun los, mas desprecia-» 
bles sean capaces de mover, si se les junta la her-' 
raosura del estilo. Por esto verá V. una multitud 
infinita de libros franceses, llenos dé lo que ellos 
llaman aventures , nombre que les 'dan á unas ac^ 
clones extraordinarias , y estas son tan del .geníb- de 
la nación , que forman todos los dias volúmenes de 
ellas, baxo el nombre de memorias V qué fácilmen- 
te las aplican al Héroe , que ó fingen , ó gus-» 
tan. . 

For. Pues de ddndé viene , qtte está Can estén*-' 
dida esta fábula?, ' 

Gran. De que én Granada es tan infeliz el Pa- 
dre, que para ir á la Escuela su hijo, no le pro- 
vee del libro de las Guerras Civiles ^ con esta lección 
se imbuye de aquellas *esj)ecies, qué las tiehé^ tan 
ciertas como el Évaágelró^ '^ *'^ - - 

Tor. Y esta puerta? ^'^" "' »"' 

Gran. Esa está clavada, vá á la casa del Cu- 
rato. . ' ■'*• "' ' 
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• Fot. Es esa Casa donde dicen se ven tan ra- 
rps prodigios , y extravagancias , que son lá diver- 
sión , y ^1 terror también de los que vivein en 
lella ? 

Grtf». Si Sepor. Para el t)j)niingo de Carnesto- 
lendas , qu? por r^zpn del tiempo no será extraño^ 
hablaremos de ^sos y otros prodigios , que se guen-? 
tan de est^ Fortaleza , y su contorno. Y por aho- 
ra baste , hasta que el Domingo siguiente volyamps 
^ ver lo que nos queda de particular. 
;^ F(^r* . Pues Dios dé á V, nnjy buenas noches. ^ 
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■•■PASEO XKY. 

r ' ' • 

./ For. 4-N "^^^ ^os J^* d^ faltar algo conque 
entretener el camino á nuestro dtstrno. 

Gran^ Pues qué trae V. de nuevo? Vamos háciá 
nuestra Alhambra^ y vaya V.' diciendo. 
'.,Fot. Es uno.de aquellos .acasos , que hablando 
|^2^¿\e4s se podía calificar con el nombre de une bi- 
j¿afre aventure. El Jueves me dio deseo de repasar^ 
y cotejar mis memorias con los fitios , que V. me 
ha ido haciendo advertir , para esto me fui á la Casa 
.Real ;, y llegando al quarto. de Gomares^ me hallé 
dos Señqras , al parecer Madre, é hija;. estaban di- 
vertida^ en ver las labores primorosas de aquellas 
paredes. Salúdelas cortesniénte , y creyéndolas foras- 
teras y me ofrecí á- servirlas de Interprete ,, en la que 
no huviesen visto. Laque parecía Madre de la otra 
. jo>ff n jper,sona ^pe agradeció mi oferta ; mé Üixo , que 
j^^aAfoxást:eras\.sifio que siendo sumamente afielen 
nada á la Antigüedad , y Erudición , y deseando , que 
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se Formase el eípiritu de su hija , con la misma afi- 
ción, tenia gusto de leerlas Historias de Granada, 
y hacerlas leer á la Señorita; y luego quando sus ocupa- 
ciones lo permitían , iba con ella á registrar con lar 
vista aquellos sitios , en que las Historias les informa- 
ban haber alguna curiosidad. Amigo , yo me pasmé 
al ver en una Señora un modo de instruirse tan raro, 
y al mismo tiempo tan á proposito para conseguir 
el fin. La Señora advirtió mi suispensíon , y me hi-¿ 
zo un discurso muy poco común ^ fentre las Personan 
de su sexo. Hilóme tantd leco , que casi se me* quedó 
de memoria. » V. tiene razón (me dixo) en suspender- 
»se, y aun le dixera lo mismo-, si eo lugai* de su 
9> suspensión , hubiera prorrumpido enlamas afrentosa 
9> burla é Nosotras somos acreedoras , á que se crea va- 
'^nidad , y aun sobra de simpleza nuestra afición á 
9) las letras. Nosotras mismas damos á Vm». las armas, 
f> para que nos hagan esta indecorosa guerja. Les oímos 
9^ con grande gusto eü nuestros esttiádos v si ops hablan 
9>d e nuestras modas , y. nuestras vágáteks, y nos ;|;ia- 
>>cemos un placer ^ si la conversación se ele*^. áttatar 
>>de los pasos de el Minué t , del Paso de el Rigodón , del 
99 Balancé ^ y demás ridiculos movimientos , que se usan 
» en las Contradanzas y que tan loablemente Son el prin-^ 
99 cipal divertimiento dé nuestras ásatnbléasé Hablarnos 
»>de estps asüutos, y concluir con ensalmar nuestra bélle* 
>>za, aunque no sea ninguna, y retirarse al fin con pro* 
» pósito de continuad , lo que Vs. llaman la conquista, 
>;y consentir nosotras, y aun gustar , que se nos dé 
9} este tratamiento , no es tratarnos Vs. como á unas 
'MToaqüinas , que no tiene mas alma , que la que les dá 
99 el resorte de un muelle, y á lomas como á unas 
>í niñas, y al mismo tiempo desear nosotras este trató, 
>>y hallarnos bien con un concepto tan indigno? No 
9>dexan Vs. de ser culpables, porque no les es licita 
»esta desordenada con descendértela , ni menos los fines 
>> detestables, á que generalmente la ordenan ; pero no- 
»> sotras somos reos de la mayor culpa cen huestra tole^ 



» rancia Sentado es , que sabemos cooteaer á los iise^ 
9^ lentes si queremos ; pero también lo es ,que ordiaa^ 
wriamente los toleramos* 

»Si algún hombre juicioso no tercia á estas sutiles 

«especies , desde lu^go le desechamos, como á inútil 

wen nuestros estrados^ y asi nos vemos siempre rodeadas, 

'>de sugetos, que hicieron todo su estudio en nuestra 

wvana complacencia , y en buscar la suya. Vea V. 

9> yá si esto no es hacernos acreedoras á la mofa ,y 

f9 risa de los que vén á alguna de nosotras deseosa de 

» cultivar su espíritu , y de aprender á conocer aÍDios 

fp qut adoramos, por las grandes obras de su Poden 

M y vea V. si no le debo yo decir , que es su suspensión 

99 muy justa , y aun su risa lo fuera al verme á mí ha- 

»>blar, como racional , y al querer yO; inspirar ei^ 

9>mi hija el deseo de instruirse, y. formar . su es^ 

tfcpíritu coQ una cultura digna de \3l bella alma, 

9>de que la dotó el Cielo. Con que no es' mucho^ 

t>que V. se suspenda ni lo seria, que «isurpase^ en 

»esta ocasión el proverbio antiguo.de los Hebróos: 

>>J^ ^ue Saúl entre los Profetas^ 

Con este proverbio acabó aquqlla . rara muget 
au obra, ó $u bello discur^so, y con él mismo emr 
pezó la mia , . que consistió e^i darle graciaa 
á Dios de ver entre tanta ignorancia, coma hay 
hoy. en el bello, sexo ^ alguna rareza <;apaz de lie-- 
var justamente la atención. 

Gran. Con mucho gusto he oído á V* y celer 
bro que la casu{ilid%d le haya puesto en estado de 
experimentar, lo que apenas se cree. V% esté , en que 
4o general del Pueblo es como esa Dama lo pintó; 
pero debe V. entender , que tiene dentro de la 
.Ciudad algunas aunque muy pocas .compañeras. Yo 
espero que algún dia crecerá el número á fuerza; 
de conocimiento .y. desengaños. 

Fí^r. Mucho lustre seiíia para esta. Ciudad tan 
famosa, y mucho, nías nombre adquirirían las Seño- 
ras que \^ habitan por este m?dio., que el que ptf9- 
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áéñ kdqHinr*por el rumbo que generálmeiite sigueüé 
Más ya estamos en nuestro patio de los Leones^ en- 
tremos á aquel salón , que es el que ños queda < 
por registrar, 

Gratu Entraré por darle á V. gusto ^ pero coa 
el mayor sentimiento, 

For, Qué , Hora V, Amigo? 
* Gran^ No dixe á V, el dia que vimos la pri- 
mera vez este Patio, que las lágrimas habian de- 
turbar nuestro gusto? No dixe á V. que me las 
háriá derramar una muerte , que á todos interesa- 
ba mucho ? Pues ya llegó el fatal momento. La 
muerte de Jesucristo en su ínas misteriosa represen*^ 
tacion ultrajada , el memorial eterno de su. Pasión 
tenido en poco > los Soberanos Misterios de nue«*« 
tra adorable ReUgiorí vilipendiados.... 

For. Señor , donde vá V. coa ese horroroso 
exordio? 

- Grán^ No .lo extrañe V. que todo esto incluye 
lá -profanación de un ^-lugar sagrado* Ese salón , que 
V, vé lleno de las mas viles inmudicias, ésos suelos 
tñ que -miraV, las mas torpes señales de despre- 
cio , esas paredes que V^ advierte manchadas de in- 
fames letreros ; ese quarto, en fin ^ fué por espacio 
de casi treinta anos Sagrado depósito del Venerable 
Augusto, y Soberano Sacramento del Altar: Aquí 
estuvo la Parroquia de este Real Sitio todo el di- 
tSho tiempo, aqui los Sagrados Altares, aquí la ce^ 
lebracion del Santo Sacrificio de la Misa , aquí asis- 
, tieron , y asistirán hoy k '■ recompensar tanto ultra* 
i ge los Espíritus Angélicos , aquí se invocaba el Nom* 
bre inefable de Dibs; y aquí, finalmente, puso el 
Trono de su Gloria el Rey del Cielo Jesu-Cristo, 
Hijo Unigénito del Padr^ ; y un lugar tan sagrado 
vea V. con sus ojos el eaíado á/qtae* se halla ledu- 
'feido , véale' y. héCho^'iñmundó ' lugaír , horrorosa 
sentina, no solo de ir^acitínSles ^ isino' lo. que horroriza 
él pensarlo de los Cristianos mismos ,^ que lo pro- 



fenan coin sus irreverencias , jr ctíft Ibs indecoro^- 
-sos destinos , que le dan á sus retirados Espacios. 
Ya veo , Amigo , que los mas pecan de ignoj^ncia; 
pero los superiores y que saben lo que este sitio me- 
rece , cómo permiten esta propinación abomiíiable! 
Si jeremías lloraba tan . desconsoladamente la pro- 
fanación de uñ Templo ^ len que solo había . residi- 
do una V figura. Un* $m^>Qlo de Jesucristo Satíramen- 
•tadoi <j[uá0tb eos deberá .horrorizar laa lastimosas 
injurias , que se^ le hacen Al .lugar en que residió 
la realidad de aquella figura! Esta considerAcioa 
me hace prorrumpir en lágrimas. Una siUa qtis una 
vez ocupan la Magestad de>ün Rey vuo 'Prendo ó 
4in grande personage , se . tien¿ baifio loi . doselej'ii 
vuelto el I espaldar á fuera ^ f>ara que badíe 1^ ust 
y para qye se le tenga un cierto respeto^! dimanaf 
do del <}ue .se.debe á la Personará qmea $e de^-r 
tino, 6 de|Stiflá^ :Y, la casa de Jesucristo^, la mo-í- 
xada , que eligió.^ cómo, gefe supremo, de la Igle^ 
isia , ha de estar . befcha- un , establo ^ y. aun aban- 
donada á los mas indecentes usos! Há ) Señor, que 
no se como no llueve fuego del Cielo , y castiga 
tan horroroso desprecio de 1^ Religión. 
.. For. Yo lestoyv-p^B'etrÁdo^ del mas vivo sentimieo!- 
to , no sabia yo .^el destino que habia tenido este 
salón. Postrémonos de rodillas » y adoremos humil- 
demente á la Mageatad Soberana ^ que aquí tuvp 
tan dilatada residencia, pidámosle por todos perr 
don de los desacatos ^ que aquí ha recibido , y que 
inspire en. Iqs que pueden poner renadío un .celo 
santQ á^ la.Kaligion, para que velep eq su favpr 
con todas sus fuerízas. 
Gran. Me coHiplace ün sentimiento _tan justo. ^ 
For. Dígame V. yá por qué casualidad fué es- 
tp Iglesia?,, , . ., , . 

V.í^raru rQuando se gg^ó la Ciudad se purificó la 
Afczq&itajJamy.or de esie sitio ^ sobre cuyos cimien- 
tos está hoy la Parroquia ^ y eni ella &e depo«itó 



%' Catedral! TíasTadose ésta á la Ciudad y y quc- 
idó en la Mezquita mayor la Parroquia. El edifi- 
cio debia ser de poca subsistencia ^ y se cayó un 
pedazo ; el Señor Don Pedro Guerrero , ArzokMSpo 
^ue era entonces de esta Ciudad , dio cuenta al 
nSr. Felipe II. , que viviendo aun su Padre el inr 
-victo Carlos V. cenia la corona de España ; en 
-vista de esta representación ^^ mandó ei Réyse tras^ 
^dase V ínterin se levantaba la Iglesia, el $acra- 
tóentd y Parroquia á un quarto -de ila Casa Real, 
lel Arzobispo eligió este \ y aquí estuvo casi trein- 
ta años. : (i) 

^ F^9r. No sabia yo esa especie , pero V. se ha 
^ulvocado en decir que la Mezquita mayor esta- 
ba en el sitio , que hoy la Parroquia, Porque me 
fcan dicho , que la Gazeta de Granada , que salió 
el Lunes 7 de este mes de Enero, ó á la que sa«- 
lió el lunes 31 de Diciembre del año pasado, que 
tío tengo presente qual me dixeron , dice , que la 
^Mezquita mayor estuvo en el sitio donde hoy el 
Convento de San Francisco , y por consiguiente la 
Catedral. 

Gran. Yo no te leido la Gazeta, que lo pue- 
^e decir ; Si lo dice así , padeció su autor una no- 
table equivocación , bien que esta procedería délos 
siniestros informes ^ que tendría , y de no haber 
visto el archivo copiosísimo de la Parroquial. Yo 
-veré la Gazeta, y la Semana que viene ó la otra 
que seguirá , liemos á ver esta Iglesia , y le mos- 
traré á V. una relación muy particular, que hay 
en ellai, con la que -ver^V. donde est^ivo la mez- 






(i) En 

y que está 



el testero del Saloq que mira á la Parte del AVfe, 

^ . inmediato- á la áala-dél Triburtáí, ¿eVé tina Cruz 

pintada en la pared, <3ue ^cortServa la metnoTiii de haber es- 
ledo este lugar ictí^agr^o. al cultp divino. 
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quita mayor , dónde la Catedral y todo lo que 
puede V. desear, con las mas exactas circunstan- 
cias. 

For. Muy bien aceptóla oferta, y por ahora 
vamos viendo estos letreros. 

Gran. Muy pocos hay en este salón ; y aun 
que arábigos harto mas decentes , que los que 
ios Cristianos han puesto en esas paredes. En aque- 
lla labof colchada , que está al lado del Norte , bieil 
yé V. una inscripción con letras harto grandes. Pues 
pi^ V» su versión: El Reyno duradero , la estima 
^in disminución á su Dueño. - Ño hay vencedor sino 
Dios. En la guarnición de la puerta repite tres ve- 
ices la misma letra : No. hay vencedor sino Dios. 
y el piismo mote está repetido en todos los ma- 
tices 6 labores. 

. For. Parece misteriosa prevención de la provi- 
dencia , que el sitio, que había alguna vez de ser 
residencia de la Magestad Divina , no estuviese man- 
chado con los delirios , con lo que e^tán las mas 
4e las paredes de este Alcázar» 

Gran. No soy aficionado á figurar misterios, á 
menos que no conste algún sólido fundamento, 6 
una congruentísima razón ; pero sí creeré , que i 
lo menos sé puede tener por cierto , que elegirían 
^te quarto, y no otro, pru esto que los haymej- 
jores , porque advertirían faltaban en él esas ex- 
presiones irreligiosas que V. ha visto en los demás. 
1 For. Pasemos á los Baups y aprovechemos kl 

-> Gr<i«. Esta es la entrada. ^^ ^ 

- For.. Qué opacidad tan á propósito para el des^ 
tino de este sitio! 

GratL Eran entre los Árabes , y aun hoy son 
entre ' los , Orientales todos, y antes- lo ftteron tut- 
jtie Jos mismos , y aun entre la 'mayor parte dé 
los Europeos^ una de las* ptincipales comodidades 
de la vi4a.., y .uno; de los mas indispensables íe-^ 
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creos , los barios ; pero sobre todo los Orientales se 
excedieron hasta lo sumo én .este género de deley- 
tes. No solo tomaban por pasatiempo , ó por me- 
dicina saludable, sino que hadan de eÚos pumo de 
Religión. Ésta especie dimanó sin duda de los He- 
breos ; entre estos estaban Jas purificaciones del baño, 
prescriptas por la Ley en ciertas ocasiones , como 
estas obligaban en todos tiempos >, y en todas Es- 
ta.cion^s del año ^ era muy. factible- qiie'> se procu- 
rasen acostumbrar , para no resistir á la Ley en 
tiempo alguno , figurando motivos ^ que no lo eran;» 
ó que su escrupulosidad ^ casi Supersticiosa , po- 
dia sugerirles. Vea V. ya aquí ^ entirp los Hebreos, 
los baños harto introducidos. Los. Árabes Simias de 
Jos. Hebreos , porqué en todo quisieron imitj^rles, 
bien , que blasonando de que adoptaban sus cos- 
tumbres . para reformarlas ^ introduxerott en sü móns* 
truosa Religión Idolatra i, bien árites del -Alcorán,' la 
purificación del b^ño. Llegábase á estos babital? erl 
clima ?nas cálido 4 que los vüebréós ^ y donde una 
Primavera suave hace las veces de un Invierno ri^ 
goroso ; esta rázoñ ^ y la Religión de la purifica- 
ción puso entre ellos él uso de los baños, como 
mas preciso. De la Rjeligion, y de ía convenien- 
cia hicieron Vicio, y mas quando^el^ impostor los 
usaba con desenfreno ^ y los recomienda en el Al- 
corán como signo de la interior pureza. 

Foreste modo se introduxerpn los baños á serasun* 
to de la Hiaytxr consideración. Ya se les adoirnaba^ con 
todo cuydadó ^ procurábaseles Una luz opaca, que ^nO 
estorvase la delicia de la vista y al mismo tiempo con- 
siliase.todadesémboltura^se les proporcionaba una fres- 
cura , que alagase , y un cubierto, que no diese franca 
•entrada á Jc^ vientos. En ellos ., el tacto en delicada 
.ramas, el olfato jen sujav^s olores ^que $e disolvían eíi 
•el aguamiel oída en los acentos de Ja ^nusica ,. la vistan 
ya.ea'la$ l.at)oreíi;,y matices de que losr> adornaban; 
y^. en otros torpes objetos , que seproponign^y eLgusto 



(>'83) 

en las viandas delicadas, que se servían al fin de ellos ^ 
hallaban su-deleyte* „ 

Todo conspiraba á fermentar la luxúria, con capa 
de ser precisos para la sanidad del cuerpo. Fue tanto 
en los Árabes lo que se radicó esta pasión, que costó 
mucho trabajb ya vencidos, y sujetos al dominio español, 
hacerles abandonar este uso de los baños. No mandó 
el Rey Católico, que no se bañasen , por lo que los 
baños son en sí , sino porque en ellos se mezclaban 
torpemente, y daban rienda á la luxuria mas desen- 
frenada , con notable -detrimento de la Cristiandad, 
que ya profesaban , y con grave peligro , de que pa- 
deciese el iriismo Jta.'de, los; Cristianos viejos , que ó 
por casualidad, ó por .curiosidad , ó por otros motivos 
concurrían á sus diversiones, y asambleas. Una cos^ 
tumbre , que viene con el origen de una Nación , es 
muy fácil de arrancar , ó de contener. De Herodes 
el grande se cuenta ^ que estando bien falto de me- 
dios^ para mantener en Roma, donde le tenia su inte- 
rés , la autoridad Real, que casi estaba ya arrancada 
de su Persona , se. privó de otras comodidades mas' 
precisas , é hizo fabricar un baño , que desbarató del: 
todo el P apa Bonifacio IV ^ porque no faltase una cir- 
eiíiastancia taa.de el genio de su Nación. Todo lo que 
te. he dicho.*á.V*le será muy obvio en mil librosy 
mayormente \ en la.Obrita del Badre. Luciano , de 
Costumbres de las Naciones Orientales, Y en fin , vea 
V. el sitio, trasládese á aquel tiempo, y conocerá la 
brutalidad de los que los usaban. De todo quedan 
(aquí: vestigios , los poyos de las camas , los Apa*^ 
•ladm-es ^le las, viandas , las calderas de el aguas 
las tribunas para música , todo le puede informar 
.<á V* de lo que llevo dicho, 

Vor^ Ya lo veo todo; pero también veo algo escrito, 

Gran. Eso lo dexaremos para el Domingo que 
? vicien pof quff ya no se . vé hoy , y entonces acá- 
• bkremo&.con.ieste Alcázar. 

For. Pues sea en buen hora , y vamonos .hasta el 
Domingo. 
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For, X a , Amigo , podemos decir , á . punt» 
fixov quantos pasos hay desde, aquí á la Álham* 
bra. 

Gran. Si las veces que habernos subido- los hu*i 
bíéramos coatado , ya hubiéramos hecho el cálcu-^ 
lo mas que ciertq. Ya Conozco , que estará V. har^ 
to de subir hasta allá arriba. Pocas veces subire- 
mos ya. £1 Domingo siguiente lo dedicaremos á vec 
aquella Parroquia, y sus Privilegios siogulares. Con 
e6to acabaremos por ahora los Paseos al Alhambra 
aunque no el hablar de ella ; pues tengo deter-f 
minado , que el Domingo de Casnestolendas nos 
vamos á tomar el Sol, y diré á V» mil. antigua- 
llas , y fabulosas tradiciones , de horrores \ epcan-» * 
tos , y varios sprectros , que se han dexado ver 
en varios sitios de esta Fortaleza , y de sus cer- 
canías, y aun muchas cosas, que ^ se cuentan su-» 
cedidas en nuestros dias^ y se dan por actual- 
mente sucediendo. Luego los Domingo de Quaresma 
iremos á andar la Via-Sacra al Monte Santo , y 
veremos aquel Santuario, y hablaremos de muchas 
especies curiosas , qye pertenecen á él » y son po- 
co sabidas , y nada vulgares. 

For. Pero hecho menos en esa di$tribucioa una 
promesa , de que V. me es deudor* 

Gratis Qual es ? ... 

For . La de leerme , y mostrarme las antigua» 
inscripciones latinas, que .hay en -nuestra Al^ 
hambra. 
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'Gratu • Es verdad , que soy deudor á'V. de 
QS^ pr©n|e$^H P«í^ acabado de ver el Palacio ara-, 
be , bien * podemos interrumpir los pasleps a^lá, por; 
que le será á. V. d? mas gusto saber; jos . estra- 
5os modos -^ con que nos dio Dios la posesión de las . 
Santas Reliquias que allí s€| veneran , y las mucKas 
maravilláis de .aqiíej íf^igrado JVIonte , que no pn lee^-v 
las inscripciones latinaSf^^-qne ^a^nqiip «^ í^u j^eccioni 
apetecible^ y estimable ^' fltOr u^^tiv ó . instap tanto, 
cjomo puede instar la devoción dle^ adorar aquellos» 

sagrados Hornos^c 

^ For* Cotpoy^lp<i4sponga,3erámuy demig^sto; yo 
estoy ^^odpr entregado á sp .^onduct^ ^, y así no;teq-o. 
gp <pi¿ if aplicar, Dem^\ que ^como itsxo en V^ es,;, 
un favor : únicamente hjje' de su 4l^seo de instruirme) 
lo debo tomar como gustare dispensármelo^ Mas ya 
estamos en . el teatro de niiestra cufíosidad. Ya esta- 
mos en este opaco corredor 1 que; dá ^vista al Pan 
tío de los bal^fiSr Lo príin^ro que V. me hade h^^> 
cer entender^ , son las iQscrlpciones , que ^án /so* 
bre los póstjeles> . . . 

Gran. Solo en este sitio hallará V. en una labor 
uniforme inscripciones diversas. ; Todas juntas uacea 
ui!^:s6Bt^dQ y que está repetido en cada unr^i de 1^$^ 
qvsytrp fachadas ^ su contepido es este: Qtden.^^ 
l^os, pone ; su confianza , fendrá buen fití en fUi n^x 
godo. No hay alientos , ni fuerzas en ías -cosas^sh r 
no de J}ies ef altú\, el grande^ el que* esjencubrh^ 
dstr dek Js^t^ m veedor. . u : ; 

^for^ Jftue ?ale bien, d^ ,sus ^negojcips el que con- • 
fiaren Dioii > bie¡n ^sé que[;lo sa^ todos quantrps cok< 
nocen ^ €|s«e Señbn «Que Dios, es ^V Altísimo ^ que- 
e^-mistno «Senoc es el grande por antonomasia, y 
por .^Bseiíci^ , tfien lo sé , y sé, que lo saben los: 
MdhRfl&etftlH)S:; pero esto áe/ encubridor del Justo t 
coff .tardar: « no lo penetro este atributo s hasta ahora 
no lo oí; jamás* i 

Gra§$. Fácilmente 1q eete^derá V^ si yo le six&ír -^ 
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té una Historia - semejante, á otras , qu€ ya le he 




• 



para la inteligencia 
cripcioni, V» Hó ía ha inventado , otros la referirán 
quaiidó Vi ia ha leidó-; con' que cuéntela tal -qúát 
fíJere í*-qúe^ ya^ áhpéi^ <'p6f?.tó \\tíú''á'^í < toca: - I 

^Gtá'Á ^ Pues ^SfíiittP eF JQsto' por ¿ntonóniasía efatíc' 
los* MahóAiétaitosv^'^ P^dt -V. dú<iar,:qué"es^Ma- 
tó^mkl'i Cóft ^^te '-títiíto' s& honra él , y se^ 'énáalz á- 
basta las nubes muchas veces. Con^este^íítülo { le 
honrar 'filcSdaí^ pásb' stfs^' histbriadbrés- áíábes^^ Cea 
esíé tituló 4^ finalAiléttíies'^íe kívecañ eri süs fuégbs.sds> 
sé8ua¿es infélícésí' 1P& '^abe- Vl^qmén se entiende póiíé 
e\-^fii'^M^^ -Hiátoria^^^ero* yo hb íné t^[ 

stiélvó á ébntaHav'BygatóV: de'bócá de Japhi-JÍbu^^ 
Abrahim ,- que en - *u- Libro de * ia vida /y acetó- '- 
líes grandes de- Máhohfia , la escribió con estás* v6-^ 
ees , fielnfentítf t^aáüddá^-arCíí^^^^^^^^^ - '^ 

^^- ^^>Dk<? (r*í^¿it/¿í^^'di*xó^'mv;^^A?// ; dixo'i/í/^A-Aof-* 
9>reira: Nosotros le yimos con nuestra vista ser'^V 
» favorecido 'de '^Díós. ' ' ' ; 

»Era su comida ordiíiarja qiiarito bastara á mahte- 
wínér tíes hombres ,^ y^rasu bebida igual/, y 'le • 
wdot6^' Dios 'dtí- -tina d;igestión >salüdablé '/ y fuente. ' 
9fX e#a obligado ^á j^urgar^ Sus Reliquias ' (esto lo 
«dice con 'nieríoá décéticááv 'y lo mismo en repi- 
9>tiéhdole)'á éáda tVes ht)ras, Y dÍ3Ío presentes ndso- 
wtros; voy i cumplir con-lo mbrtafl í y nó hallaba ' 
^Hügar^^üktf,; p^^ lín CÍaiíipd gWtóde'V* y 

>r^ CüeV^ ^ -y'^Jcomó éarAiftásfe ^ 'y ^fio* haííaie «Lu^ 
fígaí ^ '$e etitont'ró üñ -ai^bol V^Í^HeMíS^^ ;;Véh .des|«^? 
w'es dé mí, y sé ^arrancó 'eü «arból ébtt- ruidos -y ^ 
» salió de la tierra,- y ló siguió-- andándote 'V'Cbnio; 
f>llegáse á otro árbol ^ leí-diíéQ"taíhbíen-:'^víéil>'^ílwrfáí 
wtíe nií','y Ise levántóí taiWbteri^ la iie^ra ;'coil?eí^'^ 
wtrepito, y I9 siguió como el árbol primero ; y fía- • 
9^rando 'doade' fue ^ voluát&d \ áe püsier<m lo$4ot 



^M arboles juntos , y.^juotáron sus acopas,, inclinándose, 
y>y^ le cubrieron con vjerdor , y frpscHra ijiieqtrqs 
w^cumplía COA í^queíjar fí^^fsion^ y .^u^go emb^ó í^ 
>^árboIeSi:4 sü §itÍ0fét)ryqi^y<3i3 sg v^íávieron, adonde 
fiantes fistabaii*: ,..*,. . \. 

Ésta es la historia , que también la refiere, ^ua 
que piuy br^e , el Padr^ Marracig ,en el PkoíÍot 
xn9f 'Ya.:y?.;yé .lai expjgsÍ9p.,de , la^ ipscr|Bcipp í I9 

-../"^fr.^ S?ÍWí4 4?cirf^V^ ja^pap 4>^hQmbre se le 
ha fingido igual reclin^<)r.ÍQ pifara ^1 casó. Pero np 
tieí)ie,4u4a.r-;:quíe^no ^\x^^^A ^r4, coea la alu- 
í^9^4^ Rue5tr% inf cripcion ^ ; jr .jyi ^gijfa^^,,,, . , 
Gríiff. Levante :'y. \^h^mk\ utípjíípq. .ní§s; aírib% 
á;. Ia:.c©íft^a^'-quej5cprre spbi^e^ I9S pi^íOSk óipQ^g. 
€n eUa;,4igft:!Z;ii^ e^^ált^Qm^ es de J^ips ^ el mh 
uñado , ^/ justiciero ; no hc^y cpr^ortpidad jijio en^ 
PipS:%:^y¡/ll^6í puesto ms^^^?f^J^ Ji <?^ i^ ^^^^ 

Fon Eso parece sacado de un Salmón r. . r ,' 

roP/áUfc;! ^ í»JÍ?í^.B^r.44fi^j Pues-V;a nc>r salae, quí 
l(9s IV^ahonn^anos tienen su[V^7sipn arábiga del Nue^ 
vo y* Viejo Testamento, que hacen mucho caso dei 
estas SantassEscritur^s ,^,y q\i^^¡Ujsan de ^us tgxfos 
99Pg d^yboW certísimji¿3 ^^^^^ j?ara\)ó J^oral^.flo- 
cu?. paía:;K Dojgmátkóf .tíay ^ yi5r^ 

^05 .en, jlas, Escrituras), asi las leyeraa cpn jígual 
atención^ para conocer sus adorables verdades^ 

Far. Qué jpila tan bella que hay ' aUíJunto al j^a-^^^ 
iSo' ! Y tiene letras ^ sírvase V* de leerlas. 

Gran. Oygalas V* 
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iffj'íe ¡Vergel es suhUmado para su dueño el 
^y h^y Señor alto , Rey Santo , enzalzador , j^ rf?- 
fensor dé los Moros .^ y Sublifhador de la Ley Abi-^ 
ühd'Allah \ hijo' de ^'Niró i Señor él Rey de les 
M6tóí,\ el .victorioso y mandador de los Moros: Lé, 
guio y. lo eñs^alzd. Dioi^ 
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Tor. Esos ©tros letrerito» ya conozco son el 
blasón de Ahi-ahd^Allah. Este patio , á que se en- 
t ra por esta puerta estrecha debió de ser Jardín, 
asi se colige de la Inscripción de la pila ? 

Qran. Así parece. Lo que hay en él que V. vea 
son las piedras de que está hecha aquella pared, 
estas son las que dixe á V. veria con las mismas 
labores , qu^ las qué componen la pared de la ca- 
lle primera, é izquierda como entramos en la AB- 
hambra , y que han parecido á algunos coa ca*- 
irácteres fenicios antiquísimos. 

Yot. O yo entienda poco , 6 lo que aquí veo 
son algunas labores xuríosas , y tal qual diccioá 
érabé ,^eRtre fellasv haciendo juego. 

Gi^dny Eso es, y' no otra cosa. No nos deten- 
gamos i vamos á ver un primor de la escultura, va« 
mos á la sala de las Ninfas. 

For. Qué bella bóbeda! Esto está debaxo del 
Quarto de Comares. Y no tiene inscripción hin^ 

^w«*. . ^ . ^ ^ -• *• " '- . '^ - 

' Gran. Nó Señor ,-náda hay aquí que hablé, so^ 
to esas dos estatuas lo hablan todo , porque pare-*^ 
ce que están vivas. 

\ Vof*. Hermoáo primor son las Ninfasl , ' 

^^<5r^/f. Vé^ V.^ ése modo 'de mirar 'las dós' i uií* 
lado tipismo , y á un mismo punto? Piíes^ kifibas di-^ 
rigian su* vista' ál sitio donde habia oculto un grati' 
tesoro, que consistia en unas jarras muy grandes, 
Ifenas' de oro , que las Verá V. en los Adarvas. (i\ 
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- ( I •) Encima de !u Puerta de esta sala, Uatnada de las. 
Jüinfasy bajjf un excelems ine<|^llon de mármol blanco de Carrada , 
en qii^ está repiteientada la fábula, de. ^úfitex trasformtdo en 
Cisiie , dando pruebas de su amor .á Leia '^ y. a los lados dos 
Paunós'y el 'u rio 'arrimado á tina palmera ¿y el otro 'al tron- 
co de un árbol, pasAiados de ver esté favor del Dios. 



Vor^ Feliz encuentro. Y aquella saletica. 

Gran. Ya se acordará V. que quando vimos la. 
sala de. los Secretos^ le dixe haríamos Ja experien- 
cia, en otra sálica de la misma fábrica , que ve- 
ríamos donde sin el riesgo de una ruina amena-* 
zadora podria V. saciar su curiosidad. 

For. Entremos , pues , que lo deseo mu- 
cho. La misma fábrica es , solo que está á qua- 
tro ángulos, quando la otra está á ocho, péxo el 
efecto será el mismo. Póngase V. á hablar en aquel 
ángulo , y yo correré por todos los otros , y /Áté^. 
En este que está enfrente oygo grandemente. Tam- 
bién oygo en los otros dos, pero con mucha con- 
fusión. Vamos al medio , debaxo de la clave oy- 
go mas qué en los ángulos de los lados; pero no 
tanto como en el opuesto al en que V. íiabla. 

Gran. Eso es efecto dé que se derrama el ayré 
liácia abaxo sin la dirección que le comunica la 
canal de los ángulos , t hace la undulación ea 
perfecto circuid. ^ ' 

; • Yor. Pues qué para formar el sonido ,*se mueve 
^n cíi^dulo- el viento? 

Gran. Si Señor : lleva doa movimi^tos uno érf- 
•pansivó v q¿e es desde el centro hasta U circun- 
'^renciá>^"y btró pn *gin> áf rededor :del centro mis- 
Inoí ^1 -tJi^merí^ , que- es semejante á aquellos círcu- 
los strccesfivbs, qué 'forma eí agu*B^ ; quahdo en fina 
balsa se arroja una piedra , que son perfectos, 'jr 
se váñ extendiendo , al paso qué ^con ^ toda ígV'^'r 
dad se^ apartan del . centrp ^ ' sirve para íliévar él 
sonido á distancia , y por «'eso se oye tod¿' alire- 
ídetiot '21qP; cuerpo sonoro; y como estos círculos ó 
-íifidulacibües á medida , que. se van extendiendo, 
"van perdiendo de su fuerza, ya poí*, la mayor distaur 




irido ,^ irfeivifxa^*íaas- distancia 'hay • Tiét* Cuérp6/ 'so- 
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íioro. El otro movimiento , es en gíco al rededor 
dvl. centro, este es el que forma el turbillon,que 
es el toiio de la consistencia del sonido , y de esr 
te nace el primero : porque mov;do un. cuerpo e;r\ 
giro ,'., procura apartarse de 'áu centro ^ y íiace fu.erz;^ 
para ello \ de lo ' qué resulta mueva á los cuer- 
pos , que están detrás de él ^ ó que le estorvañ 

esta huida* . • ,. ; 

. For. Y qué todo cuerpo, aunque pe.?a4o ^, mot 
yído ea giróse intenta apartar de su centro? 
: Gran. Si Señor. No ha visto Vi tirar una. pie-* 
dra con la honda? Ál darle vueltas^ jpüésta en. la 
pala , quando sube hacia arriba bien vé V. que nq 
se cae ; es, qué movida pn giro: lencos c^ bttijscar 
el centro lo feüsa, y pot eso se ; mantiene ^ sin der 
xar la ; pala de la. honda donde está .gentada , y d^ 
est,e huir del centíó nace aquel violento impulso, con 
qpe parte mucho mayor , que el qué llevará , des*- 
pedi^á . sin^ haberla antes movido en ¿ira*, Paffpc^ 
que todo ésto es ageno aeí asunto hu^r(^j^jpero 
ahora vá V. á ha^cer tajjf exj;íeripnci*.^/^ue. ,cpn- 
traygá ésta Filosofía á nuestro ¿^,, y, Ipi .^qnjga ^ 
y. en estadp. de evidencia. j ^ .. ,. . 

Tomé V. ese ^Ifilér/y con.el^ golpe suave 
áe una Ilaye. , cl^ve¡ en el rincjon.v 6 ^gulp. qup 
guste , esp déiicadií^ tifa de jpapel. Qb^fif \¿ V . aljip- 
rá su movimiento ^' mX^tr^ts y ó habjo ea el> án- 
J¡ulo opuesto. .. ., . . .. , 

• Fqr. Ys, veo que se mueve de dos maneras, co- 
cinó impelida h^cia abaj^o , y como,, movida vorti-* 
gmosamentp hácigí la^ uquierda. . ,.. .-^ > .^ ., 
, / Grath'^ Pueí ése híovináieinio Vortiginoso.. gs él qj^e 
le imprime la ni^^ hiovicia enelÍturbillqn;del.aire, 
'qué Se pone en ^ccion pár3 la vo^, y .el. impulso 
hacia ataxft es Jai üiidülácion, ó succ¿§ion de las 
6}éádas 'dé^air?,/'que empe;zándo en un pequeñito 
círculo/ Ju]htp\ de tai ^,t?o^ se .^van^ j^prapágandp ep 



rá distancia á que alcanza el resottei Ya puede V, 
tfaer á la memoria la HcoiViparaciori de;l arroyo de 
agua', que hice al tiempo "que 'háblamoá de este 
fériómeno , quando vimos la otf^a sala ', y de to- 
do puede V. inferir el 'mecanismo de este efecto 
que tanto ruido ha- h^ho ísiémpre, 

' For^ Solo Siento , que paravpenet;rarlo bien era 
menester mas itiáttüccion , en 'la textura del aire, 
y naturaleza dé los cuerpecitos de que está com-' 
puesto , poniendo también todo cuydado en las le- 
yes del movimiento , asunto ^ que me es quasi im- 
posible , yd por la falta' de- tiempo ,ya porque em- 
bebido! yo en lofe principios 'de la Seudo-Fisica , que 
nos enseñan' ^n las. Escudas , ' conozco , que ha de 
ser muy duró de percibir éste, y los demás siste-^ 
mas , que se acercan á la verdad, ' 

' ^an. Pues si V. conoce ya -i que' se acercan á 
lá-yWdad, yá tiene la mitad andado; porque co- 
mo la verdad es lá saciedad del entendimiento , con 
facilidad 5íe dexa imbuir de lo que 'es naturalnien- 
te su esfem, 

' dF'^/'r P'uede ser que acabando lá materia de núes-. 
Xtzi^ eittféfeiáades , si yo pennan'ezco aquí 

^Ói^hhV/ Qü^ '^ querrá V. que en nuestros -Paseosf 
bagdiiiDs tída. filosofía comuñ, política; y ; para de-- 
cirio' kú 'filosofía de Damas y Caballero^ ^ fácil, cla- 
ra, gustosa , y yerdéradamente instructiva?' 
Fc^r. '-Si señor , eso milsmó, '■ j ' ^'^ '; 

^Qríiii. • ^'PüfeS -ese' pensatniehto , ya yb' lo-ten1a; 
y si Dios, quiere , y V. permanece aqui , para Sep-*^ 
tiembre empezaremos con^él', qiíe-hásfá entonces no 
podreiridk haber ácabad9 de ver las infinitas cosaa 

singulares , que nos «quedan. * ' ; .■ 

for. Pues dexémos á el tiempo suyo este asun- 

tft^^.':wlYaroQ5 á lacS.i3jr.S5.^,qiie V. ;ne riixa con>. 

Újaia el tesoro., ^E§ías dgnde se. hallaíí?, 
,\í^an. En los Adarves^ En un Jardincico muy 
precioso i que lo adornó , y puso en muy beUo ^s« 



tadael Marques, de Mqndexar^ con el Oro de este* 
tesoro , y tal vez fue su designio perpetuar alli la 
memoria, colocando las jarras en él coraQ piezas muy 
exquisitas. Vamos allá, y lo verá V. Entremos por 
esta puerta , y sadremos por la otra. - 

For. Qué jardin tan preciasoi Qué vista tan ad^^ 
mlrable 1 Veamos las jarras. Qué dolor ! Qué mal-' 
tratadas están ! Y lo peor es ^ que expuestas á la in- / 
¿lemencia , cada día se irán deteriorando mas. j 
^ ^.Gran. Se llegarán á extinguir. Ya no quedan ma»^ 
de esas dos , y aquellos tres , ó quatro pedazos de 
la otra. Cada uno ^ que entra aquí v procura sacar 
su memoria , y asi lo han pagado las jarras^ 

For. Pues estas dos entre las hermosas labores, ; 
que forma su vidriado exquisito 9 tienen inscripcio- 
nes. 

^ Gran. Si señor : pero ya vé V. lo laceradas , des- 
conchadas , y maltratadas , que están , que no -esi 
Josible leer nada. Solo en esta priniera se percibe r 
os veces el Nombre de Dios. Oti:a dicción entera i 
no hay en todas ellas. E*to es lo cierto > como Vji 
ipismo lo vé , por mas que^ alguno , ó' algunos se 
lisonjeen de haber sacado la^, copias, á nietos que? 
no fuera , 60 , ú 80. años ha , ^ue tal vez estará 
e/itonces mas legibles, y menos estropeadas. (i) ♦ 

. For. Con que el no poderse leer iiüpide talyez^ . 
que ignoremos el Rey á quien perteneció ese tesoro» 
Salgamos por la otra puerta , que V. me: ;dixo. 

Gr^m. Vamos , pero antes vea Y. aquella .cabeza 
romana. . , » ■ - 

For. Y por qué romana? \ 

Gran. Si he de decir á V..la verdad, yo no lo sé^ 
los inteligentes están divididos , los mas la caliíí^- 



A< 



(i) Tan solo una de estas jarras , existe en un aposento que 
dá. vista ai patio de I06 JÍrrayaB^s ó de k Alberca de la 



cao ;^ de romana. Yo no entiendo en esto palaWat 
y asi le llamaré romafta ^ por ir con la corriente. 
Lo cierto.es, que romana ó árabe ; está muy 
bella, y con, un ayre., qué parece viva. No je9« 
trañaría yo , que fuese esta cabeza árabe. Pues aca- 
so si hubo Árabe escultor , que hiciera las d&s Nin- 
fas , que acaba V. de ver , qué mucho hicieran los 
mismo Árabes esta cabeza ? No fue la Escultura pe- 
regrina entre los Árabes. Comunmente' se «ee por 
iixia tradición constante , que yacen ocultas muchas j 
muy bellas Estatuas de piedra , con que los Arabet 
tenían adornados sus atrios , y p^laéios , en los Mfan 
terraneos de la Casa Real; y se asegura hay noticia,* 
^e ^Ue son en crecido numero! Desbandó '^estamos; 
todos , 'qué llegue á verifíoarse pna . voz 4jyi^ di^f 
pasados se cundió, de que el Rey haDia dakío co^ 
misión á p. Diego Sánchez Sarabiá , académico de 
la Real dé $aa Fernando , para q^ hicijése todas las 
diligencias 'posHJtesi para Wlte' esto3: escondidos 
monumentos. \ ; ;- / :; " \\ 

For. No{ tengo yo^ cepugasmcia en ^freer la e»« 
cultura afíil)iga ^y vbit legrara riiuchd de ese des- 
cubrimieíAo \ par^' coQ6,rn)|r^ n^i creeácia , y evt- 
denciar la '^erii^ia d¿ W A)3l>€^ bella ar< 

te. Ya ^Imios^orlaóti^ pikna^ <|^é j^^ es ese? 

(^aru Uno' ^de r ios ^ mas ; s;it^ulam \ .; que V« ha- 
brá visto ^ y tal Vez** el fihicó. '* ¡ 

£s Pozo, porque nace ai el agua, y Alg^- 
ve por su fábrica, se cree anterior á'los Moros, 
el agua es delgada salubérrima , y satji'osísima. 

Es preciso, ^e abunde ^n los cóhductos por 
donde pasa||alguna raiz semejante en los efectos ai 
Ruibarbo ; ^rque este agua , tiene la misma vir- 
tud, que la tintura de esta rai2. (i) ' 
For.Pues bebamos de ella^ y vamonos que ya es tarde< 

(i) a la*"parte occidentar por frenie del "Real Alcázar ^ hay 
^. grseidM tocres | cuya tntrád« la tkncn pot \la Akiáét^^ 

26 
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' Graní Sea en buen hora ; á Dios , Amigp, hasv 
tá el Domingo, ,' 
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tó ttdftde exisíe el citado Algive-, las que sirven de prisio- 
nes según manifiesta .su distribución. La primera se llama 
Tífrre Quebraba por Ujia hendidura que. tiene algunos años há.- 
T|9ne;.i3 v^xsk^ 4e l^rgo > lo de ancho, y 30 de alto. Sigue 
á . esta K <iu.e Ifarnañ t;orre de} Omcnage ^ . la que tiene de ex- 
tensión quince "varas en quadrq y jc^ de alto. En esta hay qua-* 
tifo prisiort¿ tle;tÍos-varas' de ancho, tres de largó y* dos de 
atto -^ ' teeígárádas 'sus {><iertíís ' éón fuertes rastriiró^ > que comu^ 
lücaif lia luis al tiempo, de abrirlas* El grueso de los muros 
ck/iffta,^ torr^) e< d^e 4os varase y quarta. Sn la esq;uina in-^ 
ferio]^^^. ú^|rpferi49.,tprí)|,. por. pl syio s^^ vá al^^cj^bo d^ lai 
^ill3ynhr^ ,^^^ lljaíla .^ñ un "marmol blanco, el original, de est¿ 
íh^críjpcidn , £lfe"ciaco' píes de alto',' dos* ¿e. ancho ^ Un .fíi¿ 
echo prilfejáda^ V dos iintós» ^áé 'grueso^ ' ' ^ 
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^si Mee la inscripción \ X^orneliae: (Utfúi .£ltaé 
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pASÉ-o' xxvn. 

.^or^\^óa qué Ainigp , leyá V. la Gazetá dé' 
i^ué hablamos , hoy. hace quiace dia$. 

Gran. ..Sí señor , vamos hacia la Alhambra pof 
¿Itima tarde de ésta teiñpo^da , y. hablaremos de^ 
ella rpor el camino. X-a 'G'3^eta>'es'tá verídica juicio^^ 
sa y aiiiefi^'» pero es'evideptó..que W'equiVoca ea^ 



Corneli» Públius Valeríus Lucanus Uxsori indulgen* 
tissHiiw DecufiíMuiB decreto V "lubeos^; deteBsqafr d»*?5 
dit. Estoes: A Cornelia hija de Lucio de la Tribu 
eornelia^ su consprte^aii>antísimai, consagra esta 
itiemoria 'coíi dolor y de.^biiená voluntad^ Püblio.' 
Valerio Lu'cahó ; y sé DÓñé por'pebretb de Ibs De- 
curiones. E¡ tamaño, de estk columna nos 4á. fun*^ 
dámentQ^ para ronjefufar ^: '^ue [fué pedestíil de la^ 
estatua de CoYuélía^ cuyQ"hpmbfe''fué muy celebra-^ 
do en la "Historia, Romana ^ por ser d^la Tribu' 
Cornelia. Esto es lo que se entiende por lav dos pa- 
labras dé ¡a inscripción CORNELIA' CORNE- 
LIANM: f'úe su, padre Luciió Corrielio i.- cómo /tfj 
declaran las dos ^siglas ó 'letras' L. 'F,\ Casó con Pu- 
blio Valerio Lucánb^, noh}e ciudadano dé. Illberia^£ 
quien amo constantemente hasta el últim 
de su vida. Sü esposo que la sobrevivió , 
corresponder á esta '^délidad ',' leijantd e. 
mentó para eterna [memoria^ del amor ^qui 
6a á su'conícr'te. Esto se^dediice dé l^ a 



/ 



(196) 

dos cosas , la tina expresamente , y la otra , que es 
pfíecisoi se Infiera dé l?i primera* La equiyocacfon 
expresa es decir , que la Mezquita Mayor , ó prin* 
cipal de aquel Real Sitio , era la que hoy es Igle- 
sia del Convento de RR. PP. Franciscanos Obser- 
vantes , 6 que sobre las ruinas de esta se edhicó aquella 
Iglesia. No se pare V. en los términos , que no es 
mi ánimo decir las mismas palabras de la 4icha Ga-^ 
ceta , 9Íno la substancia* Ahora, como es constante, 
qiie en la princijpal Mezquita se depositó la recién 
erecta Iglesia Catedral Metropolitana de Granada' 
(d^vo^tartibien prevenir i V. que" llamo recieh erec-^ 
tá á la Iglesia , entendiendo la formación de sulllmo.; 
Cabildo y que por lo que. hace á lo formal de la^ 
Iglesia no nos es lícito dudar , que' la erigió, tia^' 
da menos que el Señor Santiago) el que afirma que 
cb esta Mezquita se levantó la Iglesia del Con* 

— • • . • , . • . • A 

- . . • - » . / 

ai*sa=fette ■ i n i 'pi np i y m» ' -i f i ' , i imi ■ ' i * \ m í nita ír 

■ ' •' . V .>'.;■ . i . . * > 

\ 
• .- « • 

en su tercera y quarta Unea por estas palahrasi 
P. rjiLERIP^S. LVCANVS. Lasletras que con^ 
ponen la quinta Unea ^y parte de la sexta ^ á saben 
i^XSORT: IlSrDP'LGENTtSSIMMy expíicán et 
motivo , de^ la dedicación insinuado. Las dos^ DD. que 
están en la sexta línea son muy frecuentes en los 
fiíonúmentos públicos. Por ellas se significa el per-^ 
miso que daban los Decuriones para su colocación, 
listos eran unos , Jueces que en ¡os Municipios , co^ 
eno lo era Iliberia^ gozaban de los mismos fueros que los 
Cenadores eitx Roma \ y equivalían á lo que hoy nues'- 
tros Regidores. Las quatro siglas últimas j á saber 
J^. D. Q. D. manifiestan que Publio Valerio erigió 
es^e mónjument o p^rá transmitir á la posteridad un 
f^^nfor^íp permanente' del amor á su consorte, y del' 

Í^Ur fi^é le afli^ia en su pérjiida , ^stQ hizo quan^" 
(?• puso \ lubéns ; dolénsqücr dedit, 



(i 91) 

vebto de San Francisco , ñecesaríaímente , ' díte pot 
ilación , é .implícitamente-, que este Convento lo- 
gra el honor de paseer la Iglesia^ ,que fué primer 
aáieiito áe tan 'ilustrd",^sá^io ,y Vefierable Cabildo* 
No destnerecch los PP. 'Franciscanos' ésta , ' y .otraí 
qnalesquiera honra , pero teniéndola induvitableníen^ 
te ios de la Casa-Grande , puesto que -aquella Igle- 
sia fu^" asiento de Metrópoli, no es justicia que se 
corifuntfa está posesión con la otra, y que por téirer es- 
ta ^ sfele; defraude á la Iglesia de la Pkfi-oqüíaí , lo 
^iie taii debidamente' lé pertenece. Para evidenciar 
esto , bastarla el título ^ con que esta Parroquial 
se halla condecorada en muchas Cédulas Reales, ya 
antiguas , ya modernas: Uámanle, pues, la Iglesia' 
Mayor de .Santa ]^aría ,. de la 'Encarnacian. Este' 
título dé ía Iglesia. Mayor le perteneció . por asiento 
de la* Metrópoli ,\ y después por habeí sido el pri- 
mer cuidado de los Católicos Monarcas , Don Fer^ 
fiando i Doña Isabel , Doña Juana ^ Don Carlos^ 
Don P he Upe Segundo y le continua(ón todos el ho-. 
nórífico titülo,'y' lo misino hidíéronlo's Setiores Reyes, 
Don Phelipe Tercero^ P he Upe Quarfo, 'Curios Se^un-'[ 
do , > Phelípe [Quinto^ de todos los guales , hay' en 
^ archivrf varias Cédulas , que son autentico testi- 
monio .de. esta nome;nclatura. Luego , si por haber 
sido /prínier asiento" d^ la Metrópoli ^tuvo el notn-- 
Bfe dé, rháybr ; y de laEncaríiadón , nombre , qué' 
domo advocación' unica^coiiserva hoy la Iglesia Me-' 
tropolitana , y fue la Metrópoli , erigida en la Mez-: 
quita Mayor ; en la Parroquial estuvo esta , y na^ 
en .ej .Convento de Padres Fianciscos. *, 
*'J^or. ' 0ué' te 'mueve' i V* á una. apología ^tah ' 
ardiente de esa Iglesia?*" - - - - • - .- 
Gran. Nada mas que el amor á la verdad , que 
debe ser el principal n}otivo de quien instruye , y 
adei;nás y cierta particular inclinación que k tengo,, 
nacida de un singular beneficio , que en ella recibí 
de Dios, que me ha sido la fuente de mis bueaas 
dichas. 



^.^Tor. ' Pue;s .tiene V. razón de . defendería. Y no 
podrá V, producir algún testimonio, que afirme lo 

que ha dicho* ^ , . ' ..- -. ^ 

Cran^ Müchos .piídicrk^prcÜyc^ , rpórqúe hay ea 
^quell^. Iglesia un, ar.chivo muy precioso , y curioso^ 
Y al tnÍ5Ímo tiempo muy abundante -^ donde son in- 
finitos' los testimonios qué hay de lo que he dicho^. 
y de otras cosas que diré. Pero por no molestará, 
Y- creo , que bastará el n^3n|fpstarle ;• v^ leerle una 
relaciona muy ' i'a^^^ y pyrTQ^',..que d^^ 
líévo. e,ijtpres¿ido , y riiuchd fl^asé, Ya esi-a,tnofí?á la 
vista de la Iglesiáw ' " . . ' 

For. Ola ! Esta es gran, fábrica. Esos caxpnes, ésai. 
esquinas , ésa proporción , ese aire es todo' mxfj ^Xt-- 
quisito. Quien, fue el Artífice?. -, ,. -. / . .. 

Grari. Raro ingenio, íiiéí, la- retaciondi^ 
formará á ^. Está era ía Mezquita Mayor, en elfa^ 
se depositó , y estuvo la Catedral , rtiúdáda. está 
quedó la Parroquia, que se puede tener por Pro to-». 
Parroquial ¿e la Ciudad^ ; huadiósé l^ fábrjcá de la; 
Mefzquitá , era! Á/zoblspo ' el Sí;^ , D. ?Pedji;tí Guebero^ 
quien .ordeno ,, que se, pasase la J^l^sia al ;sailo^ 
referido el otro dia , allí iestuyo casi , i|:reihta anqs¿^ 
los Beneficiados y Capellanes , clamátóij áj. íiey í)or. 
la reedificación : el Rey lo mandó do$ veces aí 
Arzobispo , hp hubo íemédio (Jé .^W se,Jbuciese. la! 
obra \ . finalmente i 'el Ulmp. Seiio^ , TDon Ju^n, . Meii^^ 
deZ' de áalvaíiérraV lá^ empezó í ^ lai '^pnclúyó el, 
lUmo. Sr.'t). Pedro de Castro i, qué restituyó á ella 
la Parroquia del salón donde estaba depositada! Todo, 
consta délas Cédulas del Rey , . y Riemori^les 4^7^ . 
dp$^pot.lp$. ]^enéficiaá6¿^, y t^pbíen . de . la relacipñ 
que á V; "he 'dicho, qué ésta.! / r .'* 
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BE UNA RELAGiaÑ DEL" 

Licenciado, Fernando de Molioa , Beneficia-! 



4Ó 4e. la, Alhauib-ra* 






En el año del N'aciffiiento de JST.. Sahadop JeStí-^ 
Chrisio de/ 1581 en fu tndicfion h á 11 de, Seftiem-' 
hfe^ del\Tontifmdo.\c^^ X^re^ofia^'por la' 

Divina' 'PMdehcia ,. Pa^-J^ÍU 'áfío ';*iO,\ J^^* i6[ üef 
Imperio' di \k,odplfo\ hijo del .Emperador ^^Afaxvhi-^^ 
fíano , Rey de 'Románor^ rcyhañdó el feÍtc¡sif7iQ C/e-^ 
fnentisimo \ PhilipH iS^egmdo , Rey, natural ^ ^kgíti-^ 

mo de las 

Mofki}' 

puéif 

M-fnbi 

y fort istmo Pilar de la ^ iglesia^ de Dios ^ y por 




iUJht ^; ianie. lat- cásdi dk .íu\Iiüstr} P'áldiió.^ctrrl- 
tnaMo á Ids^ qiie-erm 'd^l (J^aplt'arf'Dón , Arias d^ Man- 
^il¡á\ Véintiquairo -de^^" KSraéaáa^' *mté ' uhf'AUdT 
fnúy ti^me adorñ'adh-^'^-céfí''vpstl^^^coívddyrtís^ 
froiÍtaás"'¿l$ ^ sédas^i. ijy * m^düosS' cdhdekr<fs'^"'y • >bt 
é¿> "s^rvm de. 'plaf^, f^Htdb dé- PtAtífid'ál'.'^^erÁUk 
iinár'fiedrtf hlanch &é\ pifliiH., 'f»ármf>í('dk'*dos t'e^ 
i^as e« M^gá -i y una en ''áncfm r'S^^° inas'ii víefío\ 
T« '{á^qua^''emñ'''escritá'í estas Mrás \ pk ésW'dt^ 
4M^^'-^ 'f¿ UbeHr^ deslía' Hégnaf é»^Í%i«^Q t! , y Vfc 



yhédiá 



¿¿^tíje^ d'^/í ^na^^ Cruz en Ih -tnemQ V en campó 'azul , y 



en el círculo esta letra : Haec requies mea in saecv- 
lum saeculi ^ y en la parter inferior una palma , y 
encima de ella una piedra-^ y al pie un León ata-^ 
do en campo verde ^ y debaxo del , escudo la dicha 
piedra Archiépiscopo Joanne Mendoza á ISalvatierrá; 
y c» lo último de ellai anno MDLXXXl. La qual 
postrado de rodillas el Rmo., con sus propias ma-^ 
tnos , habiendo puesto debaxo cinco monedas di f eren-- 
tes en forma de Cruz , asento' ^ y puso por funda-- 
mental^., en un ene age vaciado^ en la propia peña i em 
medio del cimiento del testera de Ja Capilla Mayor^ 
que viene ^á ser debaxo de la Torré de lasCampa^ 
ñas de la. Iglesia di Sarita. Maria de la dicha. Al^. 
kambra ; siendo Beneficiados , y Capellanes de ella 
ios muy Reverendos Señores ^ el Lie. Pedro Bueno^ 
el Doct. Pedro Guerra de Lorca , y el Lie. Fernán--^ 
do de Molina ^ Beneficiados y Curas : . el Doct. Gg^ 
r ánimo de Lujan ^ Médico^ Capellán Maycr: el BffCí, 
Berlandilo de Pinar ^ AntorUo de la Serna Qar^a^^ 
sona \ Pedro Pérez de Larrea ^ Pedro de Q^esada^ 
y Diego Rodríguez ^ Capellanes perpetuos : Pedr<^ 
Ximenez de las Bacas ^ Sacristán: Antonio Ro^ 
4riguez y y Martin Moreno^ » Acólitos ; fui fijada-* 
da con Acuerdo Real , ea el sitio qiie antes esta-* 
|>a 9 Dor muchps respetos t 7. .^L principal porque 
es Sitio consagrado^ que después. ^ de haber sido ln 
Me;^uita Mayor de los Moros .^ se coQsagcó para 
•Templo de Dios ^ y para ?u Iglesia mayor de 
Granada ^ dopde. í^nba Dignjld^des Canóqi^^s y Rar* 
'cióneros , V. fué. la primea que. bubo cien la tChj-?, 
4ad/ después qu^ fué ganada de^ los ^(^s^^^cf^^ 
\de Enero del año ij^^ por los Católicos Reyes J)^ 
Fernando^ y Doña Isabel ^-.f^isabuelps del Cfistia^ 
nisima^ Rey ^ i^Uipo. Em ^k descub^imiefitp^^^y ale-^ 
grar de los ^mientos ^,se^^ halJanm muchffs fdifi^p^ 
son demofirnci^sy señales de ¡fober sidq:fidififar 
,dús de antes , que Ja : dicha. Mezquita fues<f fumdch 
,áa. Administraron mí Jümp. en esf^^ ^^tiiifiiw lojt 
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Ihíftres , y muy Reverendos Sres. el Lk. Diego ie 
P^erdeñosa^ Canónigo de la Sta. Iglesia de Gra^ 
nada ^ y Secretario del íflmo. El Doct. LorenM Sua^ 
tez^^ Racionera desdicha Iglesia ^ y Visitador ge-- 
neral de Granada. Francisco Fernandez Palero^ • 
Capellán de la Real Capilla dé Granada , Tesorero 
del IllmoéEl Mtro. Juan de Solis^ su Mayordomo^ Be^ : 
neficiadode la Parroquial de Sta. Añade la dicha Ciu^ 
' áad\ El Lie. Méndez ^ Cruciferario. El 2>. Juan 
Ortiz de Salvatierra , I^isitador Particular. El Lie. 
Pedro ' de Paz Maldonado , Secretario del Cabildo 
¡de la Santa Iglesia de Granada ^ y Confesor del 
lílmo. y los dichos Beneficiados , y Capellanes ; de en-^ 
tre los quales , dos de los dichos Beneficiados y Pedro 
Bueno , y femando de Molina , y dos de los Cape- 
llanes 4 Antonio de la Serna , y Pedro Pérez en unas 
pequeñas andas muy doradas de' oro ^ y seda Ue-* 
fítaron en hoik^ros \ y Procesión con Cruz- alta > y 
tiriales ^ ^ dicha piedra fundamental y después dé 
henditú i acompañados de la demás Clerecía \ y del 
Rmo. cantando los Sdhnos y Antífonas , que ei 
Pontifical manda , hasta el lugar supradichp , dé ha^ 
bia de .ser apuesta \ y después de sentada^ l^s Mi^ 
kist riles que antes con mucho regocijo habían' úr^ 
vido , y adornado en tan solemne y divinó acto s en^ 
tonces , con suave armonías tocaron por gran rat9 
pulsaron las campanas^ disparáronle algunas pica- 
zas de artillería y Morteretes^ qué por orden de 
Crist oval Nuñet de Armijo , Capitán de ella , pc^ 
ra este efecto se habían aprestado >, y mucha arca^ 
-éuceria y casas de guerra ^ que Garda de Heredia 
capitán de Infantería de la dicha fuerza ^ kakiaor^ 
denado d su Alférez^ Rodrigo de Saravia i y & ^ttan 
^Jjopez de - Pizaño , su Sargento , que para este efec^ 
So la juntase toda , para hacer vna salva al Rmo. 
á la entrada y otra á la salida de la dicha ftienr 
za. JÍsistieroi^ á este divino acto los muy Ilu/tres 
-y^ iieverendos S^ño^s^^ el Lie. D. Berlandih Mán^ 

^7 
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r^ue , hijo/dé¡ Conde de Paredes- , Dean de JaSfa. 
Iglesia <k Granada. El D. Juan de Tonseca^ Prior 
de, ella. Fr% Garein ^de Rivera , Comisario Gene- 
ra/ , ^ue fué del Orden del, S. P. S^ Francisco^ y^ 
al presente- , uno de los qtuitro . Definidores de la 
Provincia . Fr. . Diego Ramírez , Guardian del Mo^ 
misterio de la difha Tuerm ; jR otros RR. PP. del 
dicho Ordenk Los. \niuy ilustres Stores . ^hnso Ve.-- 
hz d^e Mendoza , lugar -^tenienfe de Alcaide , por el 
Vlmo. de . Mqndejar ^ D. Gerónimo BrisMp , f^ejnti^ 
quúSro de Granadpi , A <^erdnimo Medrana^ ./^ee- 
dar de^sJa gente de^ guerra de todo eJ Reyi^ ^y opros^ 
mmhos' Caballeros y gent^ particular^ Muchas ilusr 
tres S(ñ4?ras^ entre las guales asistieron la I lima. 
Sra. Doña Brianda de Guzman , Marquesa de la 
jálgava , Dona Michaela de la Cueva ^ muger del 
dicho D. (Jerónimo ' Brise fío : adornadas las, venta-^ 
ñas , , do estaban con doseles de varios colores , * de 
todo h qual la vista recibía diversos . contentamie0^ 
tos. Erar:,4kayde Mc^yor .de dicha fuerza ^ el ilus^ 
tte 'S^ñor Di^go López de Pedrosa ; Accesores los. 
iluit<res^ Señores Licenciados Pedro Teruel y Miguel 
Sima de. Herrera^ Alcaides « con eh lllmo. de Mon-^ 
d^ar^yde la puerta principal de.dicha^ fuerza , el 
'Capitán francisco de Trilh,^ Veintiquajfro de Graz- 
nada.; De la torre y, quarto de Comares , Alonso 
Arias Riqueltne; del quarto, real de los Leones , Pe-- 
dro de Lujan, dejas, Torres delOmmage^ y.Alcaza- 
.ka ,. ^Diego Yerruz^ Alguacil Mayor.,. Juan Marti- 
-mz r y Alcayd^ de la Cárcel^ ^Ful. Maestro mayor 
\de esta iíkr^,^:yjuan de^ la- V^ega^ natural deSecd-- 
^dura ; Pueblo en la Montaña , que en esta ocasión Ig 
' era de la Obra de Ja Real Audiencia de Granada 
^y de la.de S. ^ Salvador , . 'Iglesia : C^h^ial\ y Par^ 
.rojiulaldel Albmoin de 4a.diQha Ciudad, hombre 

-furmsoen su ar%$^ :r \., \['\r.' ♦: . y,.* 

'., Wor, Apenas, sq ¿abrá escrito ja mes relación, mas 






• I- » 



to' una piedra con masr solemnidad^ '* 

Gran. Todo Ip merece una Iglesia que se debe ^ 
mirar como Primada^ de las Parroquias. Siempre-i 
la: han tratada con muaha distinción los Reye& y , 
Prelados t y hasta en éi ISinodál se le pone en el ran- ; 
go de las Iglesias Gdlegiales; véalo V^ si gusta 
en el Tit. 5. De Celebrat. &c. párr. S.foL ^Shy,H?Jt'. 
y con efecto^ como tal ha estado. Aún sé guar- 
dan en el archivo los puntos quadrantes ^ y demás 
jrecádds de notkr las horas, que se deben celebrar 
jfef sus, Capellanes' perpetuos. Tiene priyílegioá^ para 
celebrar Procesión de Corpus ^ Létaníá¿ Mayores y 
Menpresj.r, y poi: consiguiente ^ no §e eupeñfié con 
ést^: Pajrr^oqu^a: el llamanüento. ; 4 .0sta$ Pro^sio- 

- ]^h/plla se hace particular ProceáJoA de Bula , sus 
B^néñWadós gpzan las preenriinencias, y honores de 
Capellanes , Reales^ : , ellos tienen cpucesipn^ de cier-^ 
tQ aunaeGto, pa«tici)lart en , Ips JPoDtificalgs ,^i que , n% 
tienen . los jdemai /BetiefiíCibss y^ieií^fin. haav sidcfc, 
Siempre ténldüs', <í»m<^^eittfeptuádo8 pe* un privile-:i 
¿ó- qué dimanó dé ésta" Maypr y primerac P»p»^ 

Iróquiál- ' ^:^ .^-^ ^ ^ í . '^^ ' • ^^^; - J 

For. Y todos esos Privilegios están en uso? 
Gran. No señdiv^eré irada 'hay eii contrtoia' , to- 
.dé^léei^quVios^ IllÍT^s.-'íi-Mados; ináíídaránLobseií^t 
Var á la letra las fundaciones dé- las Capellanias, 

y <í¿e4o$ CfaíJ¿lUñ'éfe-a¿Ístíetón\ mandándolos. IniüKáá 

por las faltas conwr se debía hacer^ 

-•F(?n Y'iá*K(íltHríná^ c(íi¿t^ ta í e&t4?a¡da>íliní^er 

íeatiGtd*í«»<terior , qué quiere decir? *•' 
^ - • ^<m:' ^Eii -lo ¿ttfr de? ella festán Soletadas uáia • Mtf 

liquías dé los Santos Martyreá S. Juan de C^tí»^ 

nos . que padecieron- en ese mismo sitio á manos de ^ 

'1<¿s' Sarpáceñesr' MfcSdólófe pdne¿3hí '¿lÍf//^¿. ,iS*I'^ A 
Pedro de Castro , Arzobispo de Granada, en cuyo Por>- 
•tificido se ateabá la íglefeia jíara ;memoria-dié dTglojP 
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rloso triunfo de tftós Stos. Y pata que sé tuviese 
▼eoeractoa á: el Sit io . de su martirio. Su inscripción^ 
como otra ^ue eatá'fixada qb la pared « meridional 
de la Iglesia , las leeremos, quando veagamos á ver 
las demás insor ipcioaes latinas de. este Sitio, (i) 



(i) lift io^cripcion que 6e vé en la pared meridional de la 
Iglesia de Santa. María de la Alhambca , vista por lar parte de 
afuera • fué colocada de orden ¿e/ lUmo, ír. D, Pedro Goth- 
MJtez de Mendoza^ Ar%obispo íe Granada^ en ella sernos re- 
cuerda la fábrica de los tres Templos que exUtian en esta 
fortaleza , dedicados i la Santi^ma Trinidad y ^costeados .por 
Gundilano Caballera Católico 9 y al parecer vecino de Natittfila^, 
nombre que tenia esta Fortaleza en tiempo de los Romanos* 
El primero que se consagró fué el de S. Vicente , Mártir de^ 
Valencia , por Liihlo y Obispo Accitano ó de Guadix reinando, 
en España el Católico Recaredopor los ¿ños de $94 de Cristo. 
Et' segundo fué de S. Eneran ', consagrado por Pjgblo Obifp^- 
áe GuadÍM f en elreynadoxle.Ubltericoqueftté en -el a&o de 
éo7 dé Cristo. El teicero se dice ^éf. en honor de S. Juao. 
M¿;t}r ;,:pero 9e ig(>ork en el af^o y quien lo consagró. Esta. 
66 infiere de la citada inscripción que copiada i lá letra' 
dice asi.. 



■■■■■■ , IBH^^^B < < ^^^^Hb 

IN. NOIE. DNI. NSí, IHV.;XPI. CONSÁQRATAi 
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EST. ECLESIA* SCI. STEFANI. PRIMI, MARTIRIS. 



Vli,LOCVM,WiTlVX>lA, A.^O,J»AyLO ACCI- 



rANO. PONFC: m.'.'-í '■:.'.: Ali]: :;;J)NI. NSI.' 



GL. VVITTIRICU Rí:QS.^R,.DqxV. ítem. CON 



SACRATA. EST. ECLESIA. SCI. lOHANI. MAR 






Tof. Me parece , que en la fclaclon qwt hemos lefv 
do ^ se mencionan tres Benefíciadós , y Curas de esta 
Parroq uia vComo spn hoy dos ji^^nas ,\ y no so» Cu-' 
ras? 

•^ Gf'añ. Uno de los Beíibfício^, qüando el' sitio em- 
pezó á decaer , se transládó á lá Parroquial de i'.^z/j- 
ta^ y Pqstor ^ y en quanto al Curato, han tenido Jos 
Prelados por bien- de ponerlo ea sugeto distinto,, 
tal vez' porque siendo uaa el; que - tenga' esta obli- 
[ación ^in ' obra- alguna pueda dedicarse todo á su 
lumplimierito. . r i í . ' y. 

• For. Y Bula», de Jubileos » y gracias Apostóli-* 
eas no hay en esta Iglesia^ 

Grafi. Sin térmioo-: AdUgo v- son . muchas. las que 
hay 9 y mas las que se han extraviado , y en el 
dia sería mas.. el oextravio si el iai^igable celo del 
Caballero Beneficiado ma» asitigiio^ no hubiera todo 
dedicádose á la resi^auracion de gran parte de lo 
perdido I y ha .i:ónseguido ya/poner el Archivo de ^ 
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ítem. QONSACRATA. ^ST. ECLESIA. SCI. VIN- 



CENTII. MARTIFUS; VALENTINI. A. SCO. LI- 



LLIOLO.ACOTANO.PONEC^XI.KAL. FEBR, AN, 



C:::: Gl.. DNI. RECCAREDI. REGS. ER. DCXXXII 



HEC SCA.TrRI A. TAVERÑ ACVLA. IN, GLORTAM, 
«•RINITAT : : HOPERANTE. SCiS. AEDIFICATA. 



'SVÑt.i'A1&. INL. GVWLA t : í VM. OPERARIOS. 
'VÉR¿lÓ£OS.Er! SVMPTV. PROPRia 



esta: Parroiquia en estado de ser tino íe * los- rtjas 
. copiosos , estimables ., y oxdeaados en esta Ciudad, 
y no dudq , que. coa^egiiirá lia perfección de.esu 
obra. - :r 

. For. Notable Igíesia^ Amigo ^ e$' . mtíy digna de 
ser estimadla ; como t^das las preciosidades ^e este 
Alcázar ^ dignas de ^r advertidas, (i) ? 

Gran, Asi lo. han juzgado quantos forasteros - 
las. han .yisto, con, atención. El célebre X># Zí/i> 
4^ Gd^gQTO}^ víAq lÁ i Granada í 4^ í;ver . sus esquisltas . 
antigüedades , y entre toüo le hizo esto especiaL 
ecq, como lo puede V. Ver en un. romance, que 
anda en sus obras , al Sph 90 de ia impresión de^ 
Madrid , de Ji(ía7::i3pie,»c5ito^.á&b^í iivj 



i.i{< 
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.: i Aon .unrdfsfiO' n^tablÁf, :/A r: 1 ,;-. ; n 

de que aíimenten fnisi.wjai >, . ; . ...j 
tus muchas, curiosidad^:!. :; t r 
Dignas de que por goMrtas^ 
no solo se desamparen 
lás comarcanas del Éetis^ 
mas las riberas del Ganges. 
. . r que^ se pasen\ póf'^véi^ds'í^^ .*/ 'ÍV? 
no solo dudosos Mares^ 
mas. /las • nievei< de la. .Sdtíok . T f w jJ 
de, lébia los arenales. 

• Pues\ ér'ei'Ghzttada iíúsiM^y:^ 'O: 'X 
Gt añada y de Personages^ . :. 



•> t 



• • • ~-^ 
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(i) El retablo ***■ altar mayor de esta Iglesia > c$ el mis- 
mo t)üe estuvo colocado énT la Virgen dé las 'Añglu&i&L fiA 
tes que se hubiese construido el de Piedra , que es el que 

existe hoy día. A4^tvaSy enon^a dei la^ |»ver^,<te M^ ^^f^*^ 
la parte exterior, hay tres escúclos , el uno con las ármás 
reales , y los Qg:xjs.xo,n,las 4el Illpí^. St^ D. J?cár§ ^OCA /fe 
CastrQ , Arzobispo Me está <riüdaa. ' * ^ *'' ^-' - ""• " * ' 
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Granada i de Seraflhes^^ < '- 
. . * -^ . , Granada de ' JÍntigusií'aiksí 

- F(7r. Aunque ese Romance ho es de los mejo- 
res que hizo el Autor, ekpliea muy bien el con- 
cepto,:^ que hizo, de esta Ciudad , y á la verdad, 
€n mi * ae^tiri ,' por mucho que dixet^a no í?é exce- 
diera, IJRetirémoDos ya haáta élÜomlngo.* * '^ 

Gram^ Sea &n buen hora ', y lo cito á V. para 
^ue vamos á tomar el S0I á las Barreras , don- 
de hablapempsííde mil cosas, que se cuenta» de es- 
1£. j^itfiOi y.ifflifs -Oontoriio»v'jqüe aunque las mas'fa- 
bidoqafei, «faaviene.algmJía4V62? divertirse con cuentos^, 
má:yorniesntf :efl un tiempo que lo {jermité. 

For. Sea en buen hora , y á Dios amigo. 
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<.F<úé'^ 4 lElien • podía V» amigó mío v haberme di-* 
<:ho, quanto placer se hacia en esta Ciudad , de 
yér ÍL un -hombre perdido el tino , teniéndolo esto 
¿pbr .diversión - propia-dtíl 'líémpé?- -^ ^ ' -^' '*-" "' 
- i^^whfcii- Pu«::4»é, han jugado ^txyÁ- y.x^iCarnesto*- 

V . 

:i iPc^r; "^Ptaíair muy á lo serio , y me hurtaron hasta 
'ficáümec, porqué fiíc por lo erudito, Oyga V. el caso: 
miyik Tertulia i^ donde ^^suelo pasar las noches , se há, 
-«p^retíidóafaü¿6a9i'. de >: ellas ' un^ef udito ,-' qué ' re toa 
^ritica:>()CHraltoda&'55üs: cdyuñturaá , festé líife ha^ií^heridó 
-YariariveGes V'ícoin ' las memorias que V. sabe voy 
'formando: á'Bocfie me mostró un papel con estas 
¡quatro letras jg;£.J*.Z>, El presume de famoso charlap- 



te , y llevaba prevenido este discurso. ' 

99 Alguna ve^ habíamos. Señor aatiquatio , de tribus 
»9tar rendidos cultos á la deydad del originario Clero. 
>> Llegó finalmente el termino porque ansiaba mies-* 
'^píritu ; todo se ha exhalado en vortiginosas agita* 
^'ciones , por llegar al centro, en que se tranquiliza» 
»^S1 amigo , deseaba yo ver á V* connriigo en am-^^ 
'>iiteatral arena. Este dibuxo que transfirió al. cán-^ 
vdido espacio del batido lino mi cu y dado , es copia 
r de los gravados solitarios elementos , que caracteri- 
'^zan la annosa superficie de un terso , y carcomido 
'> escudo. Una pared de una Hermila para/ rebacei^ 
»phenix de sus ruinas propias , ibatá miedir elfpaví-^ 
» mentó con sus mal sostenidos zocolos, y. en medios 
9> de sus en vegecidos cantos ^ dio á luz este destello 
'>de la antigüedad, á mi se destinó el cuy dado de 
»> la copia, y á V. queda el de jexponernos 311 copte* 
«nido , que quien tanto ábánza en intrincados ábys- 
99 mos , fácilmente podrá patentizar , simples romuleaa 
íuniciales* : r 

' Yo quedé absorto^'de ver con quanta satisfacción h^- 
bla el ho jTibre este rare lenguage , y mas lo quedé al 
ver con quanto aplauso de los oyentes , puso fin á su 
singular discurso. No fakó quien lo coiflf^mó con el 
Dombie de Demostenes\ y alguno Jo puso en la cla^de 
ios coripheos de nuestro Idioma. En fin , yo coute* 
bí dos cosas , la primera ,que el tal critico hablaba 
muy satisfecho de\ una jamas poseída elocuencia. La 
.jí^unda 1, que aquellas letras se hablan Hallado gra- 
vadas en un escudo de piedra. Cómo 70 no sabia 
el 'fin de todo, me pasé á pensar -seriamente en el 
caso , y después de haberme comido la mitad de 
las uñas , dixe que se podian leer asi aquellas letras 
(¿t/t rites y & S^natores d^dicarunt^Mck lo hube pro^ 
nunciadp , qu^ndo toda la asamblea soltó las riea-> 
das á la risa, y mofaban de mi lección sin consue- 
lo , entonces el critico , ya con otro lenguage me 
áljio : Esto de leer inscripciones , no ha de ser á 



/ 



tina , ni al sóosonete , esto ao es negocio de acertajoi 
débese, tener presente hasta la mas míalma <^t^^ 
cunstanoiá, si Ví me. hubiera pvegujatada 4..do(i4e:y; 
4ü^do fué . 6li lullaa^ga V te.htibitíra dicha. qye en S^j 
M^el id: iátá ^ derribando ^na p^ed pavíL la obraí 
iitieva i y refléitando <jtie era escudo ^ y escudo ha-r 
liado ei una Hetn^ita de S. Miguel ^ y < Hermiüi 
que siempre tuvo su Santo Ang^j 4^ Piedra .^pbre 
la puerta, y Ángel qné te teñóyo < ^a^^hí^^ m^ 
vo et aflo 1663 ,. hubiera V. iuf^ido q^e:«ste escurj 
do, ileberia 9er 6 'haber sido de S/HÜÍiguel ^ y h^i 
sas iétrai Qtds similis^ érít ^ Deo., Yo me aver^» 
goftcá , eÍU)s ^ burlanpo ^ y dm*á ía : mofa \k9fX,% 
qutr se é^tíúíoú' la . asamblea. -'. , ..> i . ; ^ : « 
f> 6r¿iif4 Coit ^so ler servirá 4 V* :de. feccioo*. y 
otra ves no ise^ precipitará. ^ dar j lecciones, tap.. sin 
pensar todoA la$ circunstancias. Lo* qdtlie ti^tte bue-^ 
lio, que el tieiapoi jdisculpá mas bufias que op stía 
Serjuái<^iales. Mas ya estamos dn las Biarf^rasi 
. ^oñ SsntéihoÉioff. al^^l^^.qiie desde; aquí des^ 
¿ubiimos \k Alifainbra^ Qué puerta; j9S: aquella quQ 
«stá enere dos Torrea ^ sobre Un cubb al pad:ecer 
-hueco? 1 I 

Gran. Esa puert& y ese Cubo , son y han sido 
el terror del Pueblo todo. En la realidad , eso ^0 
tiene mas misterio que ser la Puerta ántigtiai.don-r 

de estaba el Cuerpo de Guácdla princípaU y ese 
cubo no es otra cosa , que un paca;peto con: va'- 
rias estancias , una debaxo de otra , para los varios 
vsos de la buena defensa^. De haber visto e$tas 
-estancias, á^que se baxa por iAia^ gradas d^ i»na 
á otra han figurado que son siete ^ tío siendo mas 
que quatro. (i) Se cree ^ue nadie ha podido pasar del 






(f) SegAn constante: trádiccion , parece haber salido por es*- 
ta puerta y sitio Uamaife^ tos iS'j^r^ Suehí j el Rty.Xliioo.^ 
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quarfó'Síiéío, porque varias veces que< se ha .iiíteatado^ 
pGt^'hombres de valor, han sido rechazados , unas veces 
fíoi*-'¿fl fbrkysóvieoto 'qu» 410. sblo* ha apagado la», lu-^ 
cfes , ' shiií' qoe ' Ha f dexado véa^i .inmovibles á los qtie 
Ibáicab&'n ; Gtrató^vetesyiparf-uncíéspantaMe Etfopev.que 
fes; ha á-mem^Zcvio de muerte sí no se volvieran, y ioíras' 
tetíes poí'un Exeréito de Moros , que no han per-^ 
foitídü el pasa V por ^sto ha sido siempre temido 
cáé^ í iniíj^eÉrtitele^ sitia* Ello e& ; verdad qire 'no \ se -ha [ 
pbdido^'^ása^I'det^tota' suelo V pc(:o lá causa ha^ 
lkíé,\qufc^í«íí"l!tay^ otra inas Jaba jw ^ y, jamás^iián sa»-* 
Hdó i*los Moros ni el Etíopp , ni han sido moles-» 
tááói por los*' vientos, los tmichos que; hacían ca^. 
da dia á estos suelos, teatro de i x^addi^ córner*^ 
tíos ; ni espant6^Visloii''algijíia:,' é? una inffelk^ qué 
éí afídi de-7iff^^vino iaquíi.á.dexar^ en: la. job$curidaé 
m> ^iéptto iníant&cuyo prindpio aun. habla sido ma» 
Cbsciito V que el lugar de su nacimiento: por lo 
que se mandó tapar la entrada ;á estos suelos , -g 
levantar la' par^ del cuboí^; para imposibilitar la 
feubida. De aquí se dice salir - un terrible animal, á 
quien da& el • nombre de . Caballa \ descabezudo , y 
otro que se llama el Belludo , uno y otro perper 
fiios guíafdias de los inmensos tesoros que dexaroá 
los M^ro^ en .«tos contornea \ entregados -á suiíli^ 
-ftrnal- custodia. Estos dos^ v^tiglos pasean todas las 
iiocííes .esas Alamedas, y veredas^, y: hay hombre 
•que los ha visto; Dos viven hoy , el uno sugeto. muy 
tíi'stiffgüido , y muy conocido , y el otro soldada, 
«hombre de mucha .ra¿on, por lo que merecen toda 
íee, en jiftício^ y -fiíera^ flaü ; pero como- aliguen 

toda, su- - comitiva , quando se hizo la entrega de esta Ciudad. 
En en i6 de Septiembre de 1812 , quedó reducida á es- 
-oamhtos'.'y ruines ;pi^. los- ^efni^{s. qi|e>tanto. ,<a8igi?n i. los 
♦aWtanl«Svde esta iiei»«|3^.PfibU€Í€í* ..::.*:.:, .- .:. -iím^ t/ 






4^ dormiat ^eñterits , V . hari juicia 4cl^. ca:^.^ y t 
yo s(^ se lo contaré comocad^^ uñó de.eUós dp^ 
¡ante de testigos me lo cU^o* 

> £1 primero , una noche á la una encontró uno^ 
de estos dos animales fieros, dice \ que no sabe, 
31 era el Caballo descabezado ó el Be Iludo ^^ perQ 
que, se inclina á que era este último, porque le j)a- 
teció , que tenia lana y no pelo. El traía un cor-^ 
tejo de caballos, invisibles, que solo se hacian sen- 
tir por el ruido de las pisadas , luego que lo sin- 
tió cerca , echó mano de^ un sable que llevaba, y 
le tiró U^s ó quatro tajo^', á que el faptasma hoj 
K dio por entendido Y tal vez lé daría miedo al; 
ver armat ¡i en fin el se - fué á su camino , y el ves- 
tiglo prosiguió en su fonda. Esto me lo refirió 
el sugeto ' pasando por el mismo sitio donde le su^ 
jcedió ) couit^ndpmelo con todas . la^, ^ señ^le^ > paso^ 
y accione^ , de . s^^rte que m)e parece.; no . iqic^tlrli 
;segun. la, eficacia /p^n que ío qontaUa. ^ . , .^ 

El lOtTQfu^ nías, porque no solo lo vio, sinCf 
|e habló , y atestigua que es un fantasma de mu- 
cha ra^on. ,^ y muy corté^ % dice que le pjeguntó 
xJoiade iba> Que . l,e res|K>n4íó qpe se retirí^ba,^ 14 

'Alhamí)rai* , úqví^ rt^n^^?. su. . ca^. ^ 9^^' ^^ replicó si 
ilev^a. ^at^nciüa.dé-.sagar algún -tesoro. Que. .res^ 
pondió.v ^Ve no cuidaba de eso. V que .entonces e^l 
-Ve&tiglo^le . dix» : pues .^|í no tocando á los tesop 
iros., manda .«í; lo que gustes, y con esto \ se 

'Alachó. . f-i.-í;-:) • ;:; •. -.].,. .; ^;, • .• x- • : ^ ..^"f 

/ . Ffíf/ . Vea V. b^s m d;apÍ9 ^^i^^^f^^f^^^rf J9»P^^ 
.4ílvd«l<. Mesón de ^M^jírid ,/ que hablo coo é¡l,J5ar|^ 
ígento, y. se refiere en ei Diablo Cojuelo de Gué^ 
vara. ^ • . ^ ■ -. ' ^ . . • 

; ,GKifi¡f4 ) §enpr, toda es^ canal^ del fftro müníp 
>gQn : 5Wy parecidos en la^. c<^tuupbres^ JT- ^ í* 

-iWi^nwtíj-: ^ . • /. •. • ■/ ;• V" '■ • > 

-. for. Acuerdóme ahoíia , que estando viendo la 
«ala. de los Abencerrages , le pregunté á V. p^ 



Y sil I 

los "^ucíio* l)ifedigios ^^ue se contaban de ia €a§á 
del ¿lirátó v y ^ • ^^^ pírdíriétiá decirtne algo de^ ella 
esta tarde. Ya esperó que V. cumpla la palabra. 
^ Gran. Tres son los sugetos de distinción, que han vi- 
vido en la casa , y que me han referido' de expe-^ 
Ciencia , y hecho propio lo que á V, diré yo. Do* 
de elTos Sacerdotes , Guras- que han sido de la Par*- 
foqúial , sugetos de muy buena vida , de mucha 
formalidad , y á quienes se debe de justicia toda 
fee ; y el otro seglar de k) mas distinguido del si- 
tio , sugeto muy t^apaz , y adornado de todas bue- 
¿á¡5 prendas; Kl ^piimefa,. ya álginios ^Bés^we ví-J» 
Vio en la casa* , - er ségiíudo^ hay apenas do^ ttñe» 
ijiue se miíddr ú^ efla , y el tercero la vive* al 
presente, ; - . ^ • 

El primero no me ha especificado caso ningtt-^ 
hp, solo me ha dicho , que no tienen número laik 
purias '^líé le hicieron ,^' y las cosaá que • vió-y^^exf 
üerjmeütó ;.peío vamos U ^íguíído^ , que entre otrois 
casos i6e^' refirió el siguiente^ por mas? raro. Esta-^ 
ba una noche ^"^e«e habia acostado ^ tarde; ^t 
haberse detenido, celándola Parroquia , en cumplí^ 
miehtó dé $0 ministerio , recogido por si jkDdia con* 
^tiliar er sJueño í,* que-poír ' ser ya tatde -sé le había 
¡retirado. Sihtí^'áléútri'hm vi6 

'entrar por la puerta deí ^uanór, una ^xroGesioft <!te 
Frayles Franciscanos, Todos.se pusieron- al rededor 
ífle la cania, que por ^set lA^ei'ánó'^ la tenia en el 
• 3uelo en medio del qu^rto ; allí estuvieron <^<ití grato 
lijé^9ib' pñ-'^í»uení%t*aS-^^^ éF ¿6ñ graiiP'íTiiedo sin 
'atKevfersé íl írienékrsé. Éít e¿tfe^ estado • «stab^rh ^üafl- 
"iáó^'totíos á una, tiicieron üiía inclinación profunda 
y se retiraron á un lado de la. sala ; entonces unto 
Sde ellos'se feyaútó sti'bábitdv dio uM- carrera, y 
'al Itegafr á^^íS' «átha Allí '-^b/ifico que lál s^lvó , iras 
(Je aquel fué otro, luego otro, y así saltaíón íé- 
^¿oá ; (jesplies^fiícierón la Attsrha dilig'enciá , corríen- 
'éo hacia q1 lado. de donde antes hablan partido , y 



asi' eítnvierofl largo tiempo divirtiéndose , hasta qiie 
ya cerca del día ^ se, fueron uno á uno coUiO ha- 
blan .entrado. 

Esto es mucho para ilusión , ó para sueño^ 
demás , que el sugeto dice que estaba bien despier- 
to, y que reflexó sobre ello varias veces , por otra 
parte no es hombre de » quien se deba presumir 
ttmbuste , por otra yo no lo quiero creer , y gus- 
tarla de que V. me diera un medio , que io com- 
.pusiera todo, como también para salvar la mis- 
ma veracidad del sugeto ,. que cambien me ha refe- 
xido , que- solia oir en el Patio de los l-eones un 
mormoUo ,* semejante , y aun mayor que el que hay 
en ei patio deChancüleria los dias de Tribunal, quaft- 
-do hay mucha gente, 

For. Yo amigo no tengo medio que darle; han 
contado á V, eso en Carnestolendasí . > 

Gran^ No señor, que ha sido con toda formali- 
dad, y tanto .que h.Qy ea e] di^j uno de ellos aca- 
bando de decir Misa en S, Cecilio | puesta la ma- 
410 en él pedio , me volvió á asegurar lía certeza 
•de todQ ello. El otro como es testigo, que hoy 
"Vive en la casa, son fnfínitá$ las ^ cosas- <jue rne ha 
'coritacdp ,\pef<i la nías gracic(sa[^ es ^ue asegura , que 
jUUf. dia_.de éstos habián puesto para cocerla una gua- 
mpa <i>Ma^. de carnero ,Jamop y fcac^a^, cocióse y i la 
hatSL de cúmer la hallaron llena de pedazos, de pe^^ 
Itejos de caíbfa , - de c^memi -^ordovan s y- otrd^ 
inmu^rdiciás , 'por 'lo* qüe^^htlbíerott' de com^ntaí-sfe 

r, ,.F??r .4^pigo , yo pierdo el tino, yo no creo na- 
,ékM. eso.,, salva í¿ autoridad d.e^ los. testigos, 
• . ^Qmn» Señor mio,yQ .sé oonevidencia , que esos 
Señores dicen verdad, pero no obstante me sucede 
'Id que* á V,' nb lo creo, ' "' ' : • *• 
..' :.^¿^i Y á qué atribuyen Vtodas ' ésas cosas? 

. Grfm. A los Moros , • í:uy^ magia les era tan fa- 
.miUaff comor el alcuz.cH[a^..bien que el mormolJo 



del patio de los Leones , hay quien diga , qtte sóm 
los Abencerrages y toda su qast» que vienen todas 
las noches á pedir justicia de la inocente muertd 
que padecieron los mas de ellos. 

Fc^r. Y á quien piden la justicia? 

Gran. A los que los oyen > que puesto , que se 
figuran , creen y tan oidores , no será mucho que 
acudan á ellos, tantos pobres Caballeros sin justir 
cia degollados* 

For. Yo rio sin consuelo al oír tales especies. 

Gran. Pues mas ha de reir V* si le cuento la que 
sucedió en la haza de la Escaramuza^ él año de 
los Palenques , y cuidado que me la refirió una 
de las mismas partes operantes , que murió en ca-^ 
sa de edad de 93 años, el de 1743 , y hoy hay vi- 
vo quien pueda deponer de haber oido ^1 he* 
cho. (i) > 
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-{i) Por-los años de 1804 tuvo á bien el Se D. Cario» 
IV. expedir ^ el memorable y eficacisimo Decreto de los Ci** 
memerios, en virtud del qual el JSxcmo. Sr* D. Tomas de Mor- 
ía , Capitán General del Exéccito , Reyno y posta de Granada^ 
y Presidente dé la Reaí Chancilleria , destinó el sitio llamado 
Haza de la Escaramuza f para enterramento de esta Ciudad , ¿1 
que consta de i 00 varas de 'largo y loó de ancho. Elevado 
«obre las torres mas altas de toda la población , rodeado 
de ;\m9L fuerte cerca , de tresi vara$ de; j alto « hermoseado con 
.11 qa preciosa Capilla^ costeada á expensas del Excmo. Señqr 
Don Juan 'Manuel Moscoso y ,Per^lt$^^^, Arzobispo de ^ ests 
Ciudad ; y expuesto al sopló de los vientos ^ue aqül eiéií- 
cen ^u jurisdicción sin límites , no dá motivo alguno á* que 
los miasmas y vapores iñeñticos que atrojan los cadáveres» 
puedan ser danosios .á nosotros , á nuestras casas y pobla* 
. clones» > 

Por último y solo restaba la dedicación de este sitio , ^^ 
ripeándose ^en tres de Febrero de 1806 autorizada con la 
asistencia del E^cmo. Sr. D. Ventura Escalante Capitán <Je- 
neral del Exército, Reyno y Costa de Granada ^ y Presidente 
4e la Keal ChancÚieria , del Sr, Intendenta y^ Corregidor X^ 



* For. Ouéntelo V. por su vida. 
Gran. Pues señor , en cierta familia de la Al- 
lí ambra, se guardaba con Jos escriipulos de víut 
culado: un papel , quei se . decia ser versión de una 
receta Árabe. Lo que: :el- papel ; conteüia en sus- 
tancia , era la noticia de un tesoro muy quantioso 
que estaba en esta haza de la Escaramuza,^ pQiQ 
estaba encomendado á la tutela de un feroz ToiOi, 
que' no debia nada á los que guardaban tn Coicos 
el -^BieHocino., y sin amansar á este animal, nada 
se podia conseguir. El modo único de amansarlo 
era venir una noche á este sitio quatro personas^ 
íres mugeres que se llamasen Marías , de las qup 
•á lo menos una fuese .doncella ^ y. un hombre que 
SQ llamase yuan ^ y fue^e soltero. Estos habían de 
.venir lo mas bien aderezados que pudieran^» habían 
4e : traer bien que cenar , y que beber , y á la 
;inedia noche sentados en el suelo , en el sjtlo s€t- 
liialado, se habían de poner á cenar con descuy- 
-do., y 6 en medio de la cena , ó al fin de ella, 
•egun iil Toro le pareciera , se aparecería braman- 
do y partiría coa horror hacia el corro, en este 
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-Femando de Osorno, de la Junta de Enterra memos , de to- 

.dú$ los Señores Curas , de todas las Hermandades de Animas, 
y de un numeroso concurso de todas clases de personas , dis- 
poniendo iodo este orden y noagnificencia el referido Señor 
Arzobispo, concediendo 8o dias de Indulgencias á^icdos los 
concurrentes á esta función. Y qual gracia dispensa á todos 
los' qlae dispongan ser enterrados en este Cimenterio; la tris-- 

( 9id;J| los que acompañen los cadáveres á este $itÍQ: la iriciüa 
i los Sacerdotes que celebren en. esta capilla el Santo Sacri- 
ficio de la Misa : la misma á todas las personas que aquí la 
oigánlj'y'ra misma en fin á- todos los que rezen ün. PscUe 
Nuestro y un Ave Maria por las Almas de los que aquí yk- 

*cen-^ siendo uiio de los cadáveres que en este Citneiiterío exis- 
te el del célebre y. erudito Pg^re Juan, de Echeverría , aujor 

•.fi«.»¥í5 ?a5e(S., qw feU^íjió Wí4deíii€í9dc í8o8. 
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formidable lance, no había sino ¿TexaVlo venir , y le- 
vantarse las tres Marías ^ teniendo en medio dé las 
dos á la Joven ^ y al joven Juan asido por las manos^ 
y lóS dos hablan de extender á un tiempo ambas manos, 
y ponerlas á el Toro eft la frente ^ que con este 
contacto i quedaría como una oveja, y al punta 
mismo se debia abrir el suelo ^ y úú trabajóse maní-» 
festaría el encantado tesoro. 

Ésta érala relación del papel V^. una pobre viuda 
de la familia que tenía tan precioso vinculo , que 
por dicha sé llamaba María ^ y tenia una' hija del 
mismo nombre , entró en codicia ^ hablaron á uft 
mancebo llamado Juan , que -vivia en tína huerta^ 
y apalabraron á otra chica v llamada tambietl Ma^ 
ria^ que fué la pérSorta de quíed yolo oí mucha» 
veces. El Juan tomó sú partido ^ consintió y las 
alentó quAdto pudo ^ hicieron su prevención del mé*» 
nudos ^ y buen vino ^ pidieron prestado qüaútos les 
faltaba para su adorno ^ y con gran sigila se fueroa 
á su desencanto i tomaron su a^i^nto- eiplo) Uanoodíe 
esta haza 4 llegó la media tíoché Corú^ñtó íá cem, 
el buen Juan tUvo cuydado de hacer ametiudéar los 
tragos ; en estómagos poco acostumbrado^^ hicleroa 
buen efecto 4 y á pocos minutos de acabada la cena^ 
venció el sueño á las tres Marías. Juañ^ que estaba 
alerta les limpió los bolsillo , y las despojó de to- 
das las alhajas que llevaban prestadas , y dejándolas 

en su sueño se ausentó. 

> 

No fue esto lo mettor del caso. Como todo el cuy- 
dado de aquellas fautasias , era esperar el furioso 
Toro , Una de ellas soñó que el toro venia « 6mpezó á 
dar terribles voces 4 todas se levantaron , y dando 
espantosos chillidos ^ dieron á Correr por esta haza^ 
se recobraron del susto, y lo que hallaron de rea- 
lidad, fue la falta de sus gargantillas 4 pendientes, 
sortijas, y demás adornos, y la ausencia del buea 

Jufin^ que tan malo había sido para ellas^ . . 
For. Bien empleado, para que se dexat od m-* 

ganar. 




. r- Giran.;.] No fCrea'V. ^ue no ol^^te.dfi/,taata. receta 
.Sfeblilpsa., , 4^xap de jh^bg^^lgianas señales ¿e . supérsr: 
..tíciop t áino^ de, ^^agia^ Kn ,^ha casa 4íí W iipisipá 
.^Albao>bl»,;:,prftpi^ ^j^l JE/r^. b^n[^oseph de Al- 
gfwaíei^ Cyra qp^Tije de- e3a Parroguial ^ y hoy ,Be- 
nefíciado de la de San Gregorio , se ofreció hacef 
-W^ ÍMca.obw,:. y /e bailaron i^naojl^ muy bien 
tapada , y bien grande , ía que contenía dentro- ,^pi)i 
lisqueifctft:ít$ m gal}firi«;:feiea q^is^ser^vado ^ taíVo;qué 
i)ie ha dicho el refgjídp^q^^ té^ijia^^, picp^ 
y espolones 9 y.: tpf^a.sy ^ripaz^ja v, jf en el fondo 
de la olla , seis ó ocho monedas Arábigas ^ las que 
í extraviaroAr , y. hoy dia^se. ignora ^u . paradero. Np 
bréddr' ya á V: Jraiondel fitt'dé esté Caildval= paré^ 
cer enterrado vivo en la olla ; pero si se la daré á 
V. de otfíj^iíJiVegitO vque. pár^. en mi^^ poder, y que 
le estima ^ti mucho ; este lo logró ini P^dre de mano 
de ¿2//X Medin, » vecino de dicha Alhambra ^ en cuya 
casa se halló. Cuúsíste en Un escaravajo grande del ta- 
maño de un galápago mediano )| hecho ;dc Uñ barro, 
tDiiy!>duT^r, S£!$n^¿iCe al b^ro del JLadri^o. . Este fstá 
He no de Caracteres Ar^oes , todos en cifra ^ y ^Ip. 
enyla caibezattene-gj ñopbreyfi//aiÍ! con todas su?)le- 
,tjras. Esté JEsicaf ab^O es un úrnulefa ^ q^,tajisman% 
•que se líittede ! decir con s^urida^ el archivo dp 
ttodá il3;:|puperBticAQp y fundamento^ tde. tpd^ la m¿- 
{ia caiDálísücai^i; seria^ mui largo el Imponerle á Y. 
fia, todas las especie^ que envuelve ,. l)as^ decirli^, 
-que era ¡ antes, de que le ádpptasen los Ar^b.^?' ^í 
.Arca^0)^]V^axl4lW : j(k>ílíi Sflt)id*iña l Egypcia , si. Y* 
quiere instruirse en estow v^e^. »la ¿abj^la 39f2*acf)^- 
fiB:.\á^iP.í{inhfr en Ja 11^ Pfe.M^l Tom, a del Oedi^ 
^Q.-CIdsi.g^ qqje allí; \q tüae estampado , y expli- 
cado con singular erudición.' ...:...., 
. / Bvr^ .Parece<qi*c con el. asuRto 4fiL esta tarde, 
iJKibila lj>aía di^eüjiic: íitípqjioa |?&siecs? , ai\^A i^.i^^.a 
-r^ Gfani :AsC95t;:> Ií^t0!.;y»^me.g«ardaí)t3i.ijrj9 dfí.ha- 
acec^a Jtíl q«eri»5asfe^«ft'Uaflfif«i{oIs.diversieaít,9Í 

29 



áun parte de otro dia. Esta solo ha sido •pftrra-» 
¿on del tiempo , y porque puede tener la utilidad 
de que conozca V. lo que se añade á las cosas, 
que se cuentan , y con quanta precaución se debe 
uno arniar para dar el asenso á todo lo que oye 
ó lee. ^ "' '' 

For. Yo no me resisto á nada que V^ me ^iío- 
ponga. M / , . t 

Gran. Pues arnigo' se acabaron los Duendes t ^ 
Pomíngo vamos al Sacibmonttí.' * , .^ 

' ¥or. Pues á Dios hasta entonces, - ' 



PASEO XXIX. 



• t 



V 



^on que hemos , amigo , de aprovechar 
flor todas partes el tiempo? : ■. 

Gran. Si señor. £1 tiempo santo, combida á que 
lo aprovechemos en lo moral, y la racionalidad obliga^ 
'á que siempre tengamos en acción el alma para cul- 
tivar mas, y mas el entendimiento. Coa que puesto 
que la comodidad , el tiempo , y el destino , no» 
franquean á un mismo tiempo, entrambos logros, 
no desperdiciemos la ocasión. Iremos andando nues« 
tra Via-Sacra , y á la Vttella raciocinaremos sobre las 

'antigüedades, qué ocurran^ 

• Por. Pues ya hemos Cünlplido con la . devoción^ 
dígame, y. si pertenece al Sacro Monte esta Her mi- 
ta del Santo Sepulcro? » 

f ' *^ Grafi. ' Esta Hteí-fuitá es de la Orden Tercera* V. 
habrá leido el Páfpirnóftio^ Sdrá^cO',' y en ^1 .bab¿á 

; visto , qtíaító puede desdar ,i'4i cserca de la pose- 

^ eion^ ^ue tíenea los - PP.- Franci^^s d^ los Saatpi 



[k 1:9); 
L^rés : flte íJetUsMcn , y 4el :4w:ec^ ^on qae..I§ 
• tíanén ; f.> allfc.habrái V. fBOtadp:, quanto Jj^n gijíj 

ha sidír lo que. la. han ,coirr¡pt>(?rí49 ♦> y ««no. lo? K?- 
yes han..bfechoL lo.;eii§sft9,^,,e9 >. que, le? perfeípi 
y por consiguiente quan propio p? de- la ORdet^ 
Tercera el cuidado de los yia Crucis\ y . la pro- 
pagación de-íifia üMi .sania ,^Qci^n , y tan acep- 
ta á los ojo5cde.Dips,T.^es jájni&a r^t» «^^l des- 
cubrimiento del Sacro Mí>ntQi \PQ:toí>»a aquí es- 
te l^ia eVífíií A, n|- esta Hennft,a-, qtyos eran loa 
Lugares destinados á estos exercicios piadosos. Quan- 
4o. ísei'dlvulgó .4 pyeqipfia ^hall^pgo.de^jlM^^gffidas 
feliquMWi:.^^ ^iQs, S*Pí,o^... ^láf tjws^r. San, í,Cec^l|p ,. ^ 
«US .fc<w»is«fi8Q» ,' quaa4o fpdps.lo* CHer|)0S re«)e;a,;; 

ahogar su ReUgion , subiendo á esta ^ima .bagrarj 

«laváOadaHr |»scS%gra4fts Í45ri^??W»i:?^;iF^S ^" 
lo corazones Granadinos un' fuego, que por lo ar-. 
oient.ej._pOT lo repentino X_por__lo8_piadoa<»e^^ 

l^*^ eir^''p?srfümjptót"sé npnab urecixesfciia 

del 'que abrasa á los Espíritus Celestiales. Este fué 
lítt' deifed d<B«íh©ttratf'yníven«rar í «sle: ííicio :# fae:«)do 
a memkóímiT^TT'^é^i^ eñ«%tón«r d© Gcttcw 

derowB ..p^^iQví^íseár r í^?^**?-» f «" ^^^^^ '•? .W 
«ltas.4 cerpttl«nias .y, bien labradas Cruces , los gr?r 

%íji&s ,• da* Cofradías! y Comunidades se exc«i»an.un^ 
á otros con entttladott sá»ta>4ií y hasta .los¡. pobr^ 
que ño írodian ¿oi>óftar4QS"g^t<» ,' haisfeiK sus^ccí* 
tos:4onef :éa;Crü& r.dé.íntó^^ de :áÜfetiíÉr qüé*^ 
aiuy pocos meses ^ np'Habl^ paW ¿^ tiertd eii 
<todo • ei '>moníe doe4e -^no hubiese uqa..Q[U9.,. Ufi- 
gando su ' número á ser exceisivo v- ¡7 tanto, qu? 
cüidaao$b el' Illmb. Sr^ D. PedTO de Castra ^de qu« 
la l-devoción- por -itídisct'éta , «ó tráge^.-áfgtifias ¿om- 
"secuehciásVpocQ^'^ntajoSás, prohibió- ¿óh emié^ 
ticas penas , que Se levantasea Cruces , y tomó lA 



tíovíyfenc?3 áeliac^r I" quitar, á)^te inuttitud Mi«|ift* 
íiikái , ' qne cy¿i!iiabia' ■ puéstó ' lái'iteVotíion.i Toásufm 
¿étíftáheceti ^Iguhaé r áobfee ? «stá^ HSrmita d«l Se^'» 
cr¿ éáá-Iá'nfes írorpu^M :-, i*[tleipar4i ntóndiiH dd 
tó^, _^ué l*i pusieron y-tiené €n-«u i»!^ tbáda el Nor'r 
fé 'éste Épíígraí^í. - •: ' • *' '' i • • ^ ■; '' " .'• 



• .*i * I 



*"^' Erl^ '^l^o•'■tlé^.■Ia PÍazfueitt-' aé M Cofllíbs; aeslA 
^ra '^ti^-'gr5háes'%ióy 'precié&áv mtíy '-tíml»ti4áí*í* 
eí^úfátas piéarás^i-^ífe^ oaóñ-(ieV|*efntos<i«><^«» 
íéítís ;;^y 4¿ílfaas <«áf v;ó-^uátK^-5fíia8^«^rii|an«céd 

"' fiste- áé^ el» ^ptihclpio h^:^t3mo'^-^U<rmA 

►ni'. ^ cüpoLl "I eoi" iwfj \- otii^:oü'3i oí -toq .. ¿ino'b 

l-Ui •;)Jt-,!l-,»€tiii,Í3í'-..)-L# -li. • r.-^Vl PC" i l:..i..'n ';!!!■ í'/.'i 



^ :tBZXí^ 



's^viele á eite Sro. .^^^. , ...,*,..^ — — ^^^.^ ^ 

«ÓEhuíiíató'^ ni/pen60fta.ili^tfe que rio frecucíittse r^el íeter^j) 





(Z 2 1) 

e» este caji>ino .v^e »fluÍ!55Qi?;mi>viáf.íav VeaftfaBte 

|5Ííf::lp«rft. fotrneÜRílfir ^ i(U:.<^.rmi^ í . yrooo, día %^ 
JiiCierocfe k^s Ctu^fe^^iqw -OosteatOT. varieí'sugetos^íy 
«e fab|rieÓL esta Hermiía^ paite á coSta de la Orr 
40P Terxrera, ,. .|)íarte d^ íaa.'.limowias de tos.Fielea, 
$4i:^: 4fe Tía? 4ib««iAid«d . d^bdGalWild^ <déií Stícro; MptiJ- 

^i5^«djoui^ y.LqHí«a'ti^ejr::bay< un Tercero „ que es 
«e fqiie:aofréqerJl»i(ireí*^ *ywr/i ii^ra r€K:oxa las 

íivsttí^muSíW: Ju QW4k/:iÍ€á >A^ jdfi':€«;cJSantDij> y Idev(^ 

y^^M^ ^0i9i():pQ^ ctqllif«attafIJrtt^lta5V'iyi4uWrao6t:al^ 
giNi99ii{»s«i.scíáe»^hridr6aiosy 4íSL;iaátó¿i etí;ai\ ^sainadas. 
£»9jl^ Ajtqíu AqMeJUa <e&: obr^. mpy aptügiia ;, laque- 
Jtoí.>l»»iiadift>s. e^:.jcte >;R<Miatto la ;siagur 

^juX^blri6aj£¡noto¿tf^\cfajSL;tf^ de» caá 

^isma obra su destino " es JBííYíú::: ^ agua : de i .ijji 
cerro á.KWyte- SoBb ató*qyí$imQ6pyi ::muyM..fueíte$ ->> su 
4Ht90toa J«í4á oá:fiifSenilfgr.:£^tot d&í.'OttiL lado/é^an 

fM9si¡eiBJIi»9S;¿cfiwr««li n^te'ltfUilDcfti^nsa' iu& cañeria^;». 

Otrta^tfmb agSí»)iyáorp<»!'eJlp54::...i 'Lí:'^ , ',;-.• t; ^.-i 

-í^^Fét^ ic Y ;«tfe , «gíia: .dej;ddc(de* vkte? r \ ? /; t 
- V. GrM. r V Eo lojiiseí ^i*taVji^ «rt:«)s v:4erxosiv hky uat 
«añadA-ipe^lainiM d^iQsu2^lx)rw^a,>pf0ttai:Sübeiiiear 

diendoí el Monte.i^4fi3^feí*^^^^fc'"¿í^ üaufo^rAaSta 
el F argüe, ,?gf?íí6t%?í k^iéwtfliaáttutó^ií^ , liay^^dos 
^ítóv asbpoéfutt^aoiúyiiírtíW^iiinacidíí ellas ,.oa<:e ua 
golpe de agua prodigioso , con tanta abundajR4;;ÍA« 
que sé podria sacar JmaoíApegtóaivtaA.cíáídalAiaiCO' 

Hidrophilatóeg 4:cJí|yf ft»¿ietep«4árQtp^ il>mairii vmm 

ma de Dique, queconteüisjias-.QguaSi Jíapi^tóloJ^f 
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rebalgar , y rebocar letc^lto ^ de ésta ' páf ^ pei^níaríe^ 
-€en aun boy algunos vdsrigiosy y encuno 4e losnací'^ 
mientos^ queda una porcioQ de eUas <|u& aua febatea 
el agua. De estos remansos se distribuían las cañériá^^ 
de que aun hay muchos pedazos , en et d^ por va»* 
tíias partes. Y debe V* notar , que aunque estos dos 
Hydrophilacios eran n^ce^ríam^ite los- princij^a}^ 
isurtidoros por la ma^^r^bünilañcíál ^^habiaiio» obstan^ 
^e otros de menos consideracton » de Icwque unos per*^ 
manecen , y. otros soloB^can representados en los ves^ 
tigios. Todas esas cañadas , que forman k>s cef r<K3 qne 
rodean, ed^^cro JVfoQtepextetidiéúd^^ c^icUticí iegya 
por Levante , y cerca de otra por Ponienteu^^^-klgé 
menos al Ndtte .;^staní:^ebaiírde l^¿r{x)S<;{fuafais tmékos^ 
^ros medio arruinados^ y algunos por doade^ ^^tf 'Odr-^ 
re, aunque poca^ alguna miiy-bue^na agua» M^itm)» 
Pilares hay en el Sacro Monte conti^os^^á la Casa^ 
^ue afitiguamence^ 6o^ria&<^:e6£p beite a^;^ yr ak^Mof 
se llaman con élncoíúyre^'^tj^iü^Uruka^'i^^ 
m característico de esteiagua i, qoe^lo rttimó^eí tu- 
gar de su nacimiento* ' • ' - » ' d i co . > . • : r!i 
¥or. Mucho me alegrara Yér>> esos- arcM.> viíj^ 
• Gran. I Ademas de oue era - mmho ^ ¿aásaneíd ^ hti^ 
•go juicio tfeísfer tsrabajo pefdi^^^; jpóTfqaei^sto^idqittí 
'tejemos áelacf téf. y ^ñáda^ añadan d^s^ otros ^v '^te shmí 
algo menos , pues todos,íodós no tieaeíi^ siaiKéflidO 
mas que uii simple ojo <le ladrilla » laique si es. Aig- 
lio de que V.Ao vea-/ es tí sitio ;dé estos . toeirto- 
^0^ nádimiemos^^ ^tie ^<siiti diída^ M^isáy'^mssC /mat 
^digda^deír$líi ilstal- em t<íidáEs^aíj6i.í^í- >i ^ ¿^ vb . .a 
' Fori ^ ^Igútí idia^baíieáftóá es^^^^^iágeé :'- .; '* * ^ 
i Gran. Baxémos ahora al caníSiino^fiofdoadeviní^ 

Fof\ -^Donde^vá e^''45tiests? - ' -- op t^a;) 

^3 iGmm Aív^áíireí' Itfótf^ ii«feefeartíiécite ;j:^ Ú ' C** 

ftiiHd' mas t^rto^'í^éH :el^tóas trábaj^bl- í r' - 

• t^>** ils : mu J7 antiguo esleí divínGí Sirtiüiacró de 

N». Salvador -ea este sitio? - . , . •• ^ 



-• *. Gra9.'( ' ^Aidí^b cs^. aunque no. sabré ,yo 'de* 

.cir.:á> íV/3 de rquánto ..tiempo^ pero, sí le diré üoa 

-espeqieí -qitó . qorre «opstante como: tradiccioii eh 

jrtiíjSatíío Mqffte » (y;'yalgá 'por. lo que «valiere^ 

/Aquel -cktisioató» Miaioo^b ;: y»- Aposíolico Varori^ 

Obispa de Cádiz , el lUmo, : Barcia , se dice , que 

^jieaiobo Cblcgialiío del Sacro. Monte , era bastante- 

Toeate tani<¡>:{^ para. J^^ruirqe '.en lo§ ipEiiaeros m-* 

dim&[ixs^:á^ Ía:|Lóg$¿d (ywi: prcííria ,, qite . era prue-^ 

fbsLó^m ípgenií) peiapicde:foytjjyiv,o^;.ielj arf poder 

tcntender ^aquellos: inútiles remboH$ftiOí)ic(Hiociól6: el 

ijtívea Colegííilu; y i^átórminó abandonar el Colegio 

Jo que {Hs^pripJPti: la ©brac^y rpwa, hacerte sin jel JbQ*- 

-<;horja&í,tifc ¿ecii; ijel .inativd ^ í:i^^^ quie.kí pigí^- 

tfíídó .oporfifWK^bt sp rpíi«i;r|^> hótótós i) yi'3i8L. dirigió 

iá ijfc^\Cii¿dadr.; iPoro"QSjUy miístó ^aj;;4;:5f^ q$dq qtie k^ 

.45stáij líexita lor Ikmabah ,í $íaró$Q:f yc'foyai^scguní^ 

jvezí'la yvM íde este , Div:i«0 ;SQnpr;^ que .le ordcnafc^i 

<Vi¿viése.i .seguir .con confianza, sjj^ estudios , faízoló 

lél yy logró, en su; vmlu Aa Jgle^at d»? 5is|tóña[, ua 

cObreroi y- un ^ía^íor-qu?' ha. ¡^io. modeioq, jd: d^ 

icbado^iá todas lasíNaciQ^je^w :y >qim todiO' ek^niii^ 

Ao ba veneiaUo iwmo á sucesor del. Espíritu de 

,los mas gcandes hombres \ que vio el mimdo; Ésto 

ie$ .io:.q^e oí runchas i veces y el fundamento que 

i tenga: 1q ignoro ^ . yo : no salgo; por fiador <le Iti esh 

rpecie; . ■'!;; r:': .-'j i:¡::) ;.'^ / . .v:' ' 't- ' ' l ¡ 

For. El caso no esh increíble, y muchoí' menos 
-habiendo : sjdo un Señor JBarcia., de quien se cefier 
re, bien que yo no me acuerdo de haber oido esc mi&- 
:«io. cuenL»^ apiiqafdo) al UlaHí. ^t\ MómeS , Obispo 
4€í ' Cartagena; ^ Co,tegial.del mis^b iGoJegio.. .' VaH^^ 
(diád^ que. puede ,^rvS¿r.de foiuento. ánía: desc©nífeinl- 
za que V. manifiesta, pero que, por anjtiguaüa-^ pu©- 
4e ser pbjeto déla curiosidad. 
^: G^M* C^da ve*; qué paso, por, este sitio., tengo 

- /.i^'erjt Puqs qu4 Jbayuj^uíde líato? * i. . . ; 




Gran^ Ve V.: e$e dOáein^oi EsRÜwfrmoáa «gale- 
ra de Naranjo? ^ le ha dado i ^ese Citpa^) el^nombra 
En étv ó ponqué ara j&styo ^^^ú porqué lo tactó3.fa>. 
i-enciado , vivió' irit^-ieclefiiáítics:) < llamado ^EUi^'Juwi 
de Riscos^ e^tc feraf ei tí^ahíiá del Skcto- ífoaác, 
y pasaba aquí una vida apacible. Como bo teai^ ocu- 
pación en i todo él dia , no paraba de reeditar obras, 
una ined¿8áb[a V hwisñic ^^^pxxt \)xis^^^^ 
al pqeiuti:4l^> la.. Aesquía^y ^i>9Q-^iKÍ eiiíipeztfsea á 
wbv^r iai derrao;/ 4}ue^ e^aba' ^tiu^ aátoav- aita^ciiikfe 
ifuesobvevino, fué' 'dauna' de que* 4Üe fbarraaccr^qiie 
baxa , casi decide S. Mignói-^el íMw^s tmfizst una 
f[ran porciod de ' aguáis, {ooftila ^Arí($itiuaaq ai^r^strli 
«Iri piletiU> y:\dei todu^la 'esquim;^i^e ilkbiU'^heh 
(ct^biimmfler^ eí'dibho^ (OiP^BAiista ^"^ fvéndtl^es ^:c€i- 
ígistrar («i'' daiSu»*^ :;i^^ tttta>e^Hka^^'íiifaaf¿ráli^ 

ipiedr^'' descubigerta , hi^Of descubi'irlaí ¡ y ^ra^ufi^s»- 
ipiílcro al. ^parecer de^^^ehtiles , ^ io'tocM^ pbrtal 
16 cáUfícaron ^ 4a lápida ^ midióle mlsr^tstabó/'ísoft 
BU ,]3mú^-^ pdroi^ieomb ^ SefEiMy Qt ganiséí' ^^^nb '(t^odi 
-fusta {)(^ la anti{|uddkds 3e'^9ifvfi5 rdev las^icáácb 
^pkdrai^ qu^ ^ t:omtK>QÍad^ >toda: la > lAáquima , -laír - i{be 
hoy «j sé hallan inclusas en el arranque del artío\que 
<renovó' oin caballera ^Relator, también e^lesiásticd» 
jqi^e sucaedió en la poseskm^'d;éi iSáritien ,/ excepto 
4aí ciihiéráyi-qüe is^^ pg^^tió t)m ^ 4o* / ípartBS v ^ ^ líi 
Una se extravió , y la otra estaba ahi seis ú^ ocho 
asuiosT'^r ha V no habiendo quedado maS- de medio ren-* 
igíün que decia VIX. A* XXX. Qtfe dice : iüxip an^ 
nos trigintúé • - •• .^ • -j- ..;-<•. > , " 

oi'Fpff Ldsthna fró péncele e^tas kabriñ sucedldb 
jiritnkas <ér|; 'eái^ (Ciudad^ Ésbs X3álrmeiíe& . son a^ué^ 
IW Daa^xíel6brádo6^4ie<'^xsaÍ6dttMe^'9 que: ha corrido 
«u fama :'^' toda España? . ... 

Gran. Sí señor , y tanto ijué estando fel Emi^ 
n^ntísimo..;Sr;' Ga/d^nal CiSftfsros-' en esta Ciudad» 
destituido de toda esperanza de - vida ^ porqi*lfe*- 
£Ó á estar ^h^cíísO'^ una JMIorisca se ofreció á 4^i¿rar* 



lo , y lo hizo sin mas medicina , que el zumo de 
^Igunas yervas, y el aire de este rio. 
^ For. Pues el aire que aquí corre, que tien^ 
•tnas de saludable , que la frescura ^ y si esta fue- 
ra la causa dé presté aire medicinal para los hé- 
ticos, sin duda que lo seria también el de otro 
qualquiera parage de igual frescura* 

Gran^ No es la frescura- qualesquiera , laque se 
jHiedé jápetécer para fel • efecto 'V es nécésafíó que sea 
una frescura , que cotislstá en un aire impregnada 
de muchas partículas 6 globulitos de Bgua , y eva-* 
cuadó de sales , por que.^... 

For. ' V. perdone que le interrumpa ^ que me 
ha llevado la atención { - aquel hombre que ^st¿ 
en el «plan -del rio , con aquellos hqs tubos, tan 
zttñto á 19^ t^ue con ellos ' c^ra ; qué estará ha-^ 
ciendo? . ■ 

Grán4 !Está Averiguando el pesó del aíre en es- 
te parage ; ese que V* vé es tm hombre muy da-^ 
¿o^ á ia í Verdkdé'rá Físicár; es uá Médico v dignen- 
de ser tcímpáráaó á la idea de im Médico ver-? 
dadero, dígd á' la idea porque hoy , como todosi* 
son filósofos sistemáticos , y esta es qualidad esen- 
cialmente bpüesta á la ciencia verdadera >, sin la 
3üe ^ nó péédé habet \iií M^ico perfecto , festé es*^' 
é^níté^^n ía idea Üé^lbs hómbífeS , íid le ^'tíonbcfe-^ 
IDOS ien la Realidad.- El que V. vé "allí tan ocupa- 
do en Sú operacionr^ lleva ya por quatró veces- 
hecho el examen mismo que ahora lo ociipa, y 
ha hallado que el peso del aire en el plan del 
rió V tespeCrlo del ' de Ta^ mitad de ése éerro de éfrén-^ 
te , es como el $ á el 3 y alguna pequeña parte 
menos ; y el mismo aire respecto del de la cum- 
bre, es como el 7 a 2 , y el mismo ^ respecto del 
del de la Ciudad en su centro és como el 9 al 
3 y-iíiedío. . • ' 

"'Fof: Y que concluye de saber , tjue el aire aquí 
en ^el jplan-del rio ^ es mas pesado qué ea el me- 
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iKo y cumbre del cerro, y en .el ceútro de la Ciudad? 
Gran. Concluye que sobre nadando las ojítai 
de las infinitas sales ^ de que el aire e^á lleno, á 
ia multitud de globulitos de agua deque abunda , ter 
yantados del rio y fe elevati sobre todo el espacio^ 
que ocvipap estas uioUeculas de agua , y llevan co- 
mo medio aptísimo, encerradas y aprisionadas den- 
tro de sí las mas de las infinitas particulitas de 
fuego , que vagan en la atmósfera toda , por lo 
que quedando el aire quasi solamente cacgado de 
los globulitos de agua, quasi sin sales , y con poK 
co fuego , queda mas pesado , como que por &!•> 
ta del fíiego y queda mas denso, y por esta misma 
£ilta mas apto para refrescar. .. ; 

. For. Pues si del mayor peso v ii^fiere . la mayor? 
abundancia de globulitos de agua , y la mayor deoh 
sidad , debe inferir la mayor inaptitud para entraj; 
por los poros , y por consiguiente , que es ^ste aire 
menos apto para refrescan;. ^ 

^ (yr^n. Eso es justamente pensar á lo físico del, 
tiempo. No ha reparado V. que ^fX^náo una nutncx 
firia, y otra, caliente, junundo la una y la otra 
ambas qujsdan iguales dentro de poco, una de-* 
xando calor , y otra quedando menos fria ? Elloi» 
«ucede asi, pues qué es esto? La frescura, el ftio^, 
00. éátra po^r los poroi^ el frió es sdlo privacioa del; 
calor* El frió es^ respecto del calor ,lo que last^ 
nieblas, respecto de la luz. £1 fuego es un fluido sub-^ 
tilisimd , quer por todas materias halla paso frauco; 
^\ en partes, minutísimas penetra los mas ( pequeños 
porosde las cosas jnas sólidas, y de lasiaas^dura^nia*- 
^s,£l fuego, como tal ñuido ,: busca síen^ipreel.equi-- 
llbrio de su superficie: ño !de otra suerte que el agua* 
Este fluido cristalino , luego que llega á tocar por 
^gun lado de su. superficie alguna materia, en que., 
no hay agua , la penetra en quaato puede ., y llena 
todos los vacíos proporcionados \ hasta fjquflibrs^r . su 
siip^rficie 5 lo mismo hace el ,fy^^o\ j^or eso jupt<%7 .4. 



d^rósiíniada im masa fría ^ ó que no tieai^ fadgDi , á 
una que lo tiene v ó que escá calknte^ se deslizan de» 
esta las partículas de fuego^ y se introducea ea la Qtra 
hasta tanto, que equilibrada la superficie , quedan am- 
b^s iguales en el calor. Ahora un hético esta impregna* 
4o 5 todos sus.dolidios, y líquidos , llenos de partí*-. 
t::iilas igoedíSr entra eii medio de ese ayre , destituido 
de ellas , ó que tiene muy pocas , y al punto em^, 
pieaaii á desli2a]:^e, y salir de su cuerpo para equi- 
librar la Mperíicie , y queda mas templado su ardor^^ 
por el fiíego qtie salió á alojarse en el agua, que coa* 
tíene d ayre , y en el ayre que lo rodea todo , y. 
vea V. aqui eá^ qué consiste ser esté ayre medicidal 
para los éticos^ Yo biea sé i^ue tal vez no ae aco*« 
aiodará V. á esta explicación , pero ella se acerca, 
mas á la vendad , se funda en la experiencia , y tiene- 
4 sa favor el no ser hija de otro sistema ^ que el qu6^ 
^hdá tas naturaiezasde los tres fluidos, Ayre, Fue^ 
go, y Agua. ' 

For. Ello %s Constante, que sea cbmo ñtesí^ ^es unst 
excelencia singular, y que merecía estar divulgada; 
por España toda. 

< Gran. SU no ló estáes constante que lo ha estado, 
y que han sido innumerables los que han gozado este^ 
beneficio de dentro , y fiíera del Pueblo. 

For Y la operación de pesar este ayre sabe Vw co-^ 
mo se hace ? 

^ Gran. Si señor , pero la omito ahora , hasta que en- 
tablemos nuestras conversaciones filosóficas , enr 
tonces le explicaré á V. esta, y otras muchas, y me 
lisongeo, que cson claridad, y facilidad , de suerte que 
puedan formar un entendimiento regular ^ y ponerlo 
en estado de conocer el mundo* que habita desterrando!^ 
indolencia con que viven hoy generalmente no solóla? 
señoras muy creídas en que no conviene á su sexo co- 
nocer á Dios por los beneficios que nos hizo en habernos 
puesto^ donde tengamos á nuestro servicio un tan brillan- 
té imperio, sino también los hombres, y aun los qae 
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ibpfetiali de sabios ,:quespelea vivir may satisfechos^ 
éon ' saber defeoder^ que si . Aáan . no hubiisra fe^a-r 
do , hubiera Cristo Vtenido ai mundo ^ 

For. V, ha dado en zaherir á los pocos estUr- 
diosos , y á los que lo son inutilaiente , V. ha dado ea 
hablar deJasdeipa^ ,. y lo que conseguirá- V. es , que 
ú alguna- ve2:day. yo i ,lu^. mis, ngremorias ^ M^. * 4««?* 
preciarán,. ...... ^ , . ~ • • • . . _ 

" Gran. Que poco* me coaoce V, amigo^ Otras tan-; 
tas coronas mereceráü ellas y qotno p^sonas las des-^ 
preciasen, Yq.bienisé que erraré infinito, pero sé qn^ 
mi r animaei descerrar la barbarie , ^car k^ la$ dornas 
del ser de maquinas jjue hoy tiehen aide racionales^ 
que<leben tener,! y á I9S hombres estarles el apetito 
¿el gustoso, y útil estudio* Este deseo sea el que 
fiíere el mérito de las memorias i. merece atención, 
es digno de aprecio ; y tanto vale el desprje.qiarJo, 
como 1 calificarse d^ biea ; hallados en ' una cr^sg j¿? 
norancia , y de aborrecedores de la luz; , qu^ pue- 
de desterrarla. Con qut amigo, en est^ suposición 
y en este conocimiento , yo no sé quien per« 
derá. 

. Vor. V. dice- bien, que á la verdad « sfipi^ptit 
Cotona stulti -censura reputatur^ '.. i . . ■ 

Gran. A la entrada o baxad?, 4el rio por las 
Coi*nétas....... 

For. Cornetas ? qué viene á ser eso? 
' Gran. Lo mismo pregunté yo otra, vez., quando 
lafs'víf <¡pn reflexión, ellas son dos oáuninas de 
orden toscano con . basasipero .^ib icapitetes que aca*- 
ban en una punta obtusa , donde tienen el cañoil 
por donde arroja el agua* Pero ane. dieron: lara-^ 
zon del nombre de Cornetas. Estas dos columnas eran 
a|ui muy anxiguas, el canon . de , lo ialto ejamuy an^ 
cho , y tenían, dos cañones, de .bronce vcor vos cpo 
figura ' de cuerno 4 que. puestos/ €n las, bocas de Iqs 
otros, hacian arrojar el agua en dos lineas purbas, 
qae se cruzaban en medio. Estos saltaderos ley 



dieron el nombre de Cornetas; qugndo el Sr. I?e- 
lipe V. vino á Granada i, se recorrió la Carrera, 
se calzaron las lunas , y se compusieron , y se les 
achicaron los cañones de las puntas para que ar- 
rojasen el - agua directamente arriba , porque se juz- 
gó . así de mas hermosura , y esto no obstante que- 
darpn cx>a su antiguo nombre, • 
- For. La noche se nos, ha venido. 

Graru Pues retirémonos' hasta el Domingo si- 
guiente, 

For. A Dios amigo. 
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PASEO- XXX. 

For. xVmigQ . el Lunes de. Carnestolendas llevó 
y. también su cabo de andas de sátira, 
. Gran. V. lo dice por la Gacetilla de aquella Se- 
jiiana ;\ pero , Aniigo , no tenemos pada. 

. iFor. pues qué diremos á todo aquello? . 
. Gr¿í;?/ Quié? Óyjgame V, un rato , y. vamos ha- 
cia el Sacro-Monte 'mientras. Solo \X)íqs es inf alible^ 
las pluimst humanas yerran a. cada ,paso y d ¡es es 

nmy fqal [el.,*, . . t : : . ^ . v. . 

... F(pr; .V^ perdone le. interrumpa* Eso es referir,. 
¿ copiar .Ja .Gazeta , lo inejór es , que V^j, tenga su 
mira^ e«rÍOTÍtar la. sinceridad de aq.u4 Autor de la, 
Gazeta , y esur pronto á retractarse, quándo se le. 
advierta. ; algún yerro , y no scr^ tenaz en los dictá- 
menes* * ^i .;;.;. , 

Gr¿j*«,.' Lo' soy. Amiga, soy sincero^ No 3oy de 
los que dicen deseo la corrección ,. y. en viéndola 
busco salida para no confesar la verdad. En una de 
las fardes,' que fuimos á la Alhambra, dixé áV, 



cierta especie , <K)ii equivocación ; 7 aunque es ver- 
dad , que no lo he advertido, porque en otra oca- 
sión hwMios de hablar del asunto , he tenido tambiea 
la mira de esperar , que algún curioso 1112 advierta el 
yefro para confesarlo con ingenuidad ^ y que no se 
quede mi enmienda en palabra. Pero vamos ánties-^ 
tro caso. Los Árabes , como en sus Mezquitas no^tie- 
nen Cabildos >, ni Cuerpos Eclesiásticos, que consti- 
tuyan la majroria de ellas, no han hecho esta dis- 
tinción de Mezquita mayor , sino por el afecto Real^ 
y por ser objeto de las liberalidades de los .Monarcas; 
y asi la Mezquita á quien los Reyes tienen mas afec- 
to , la que eligen para sus actos de Religión , pa- 
ra parecer en público , para hacer gruesas Dota- 
ciones , esa es la que tiene la primacía ; y así 
Mezquita Mayor , Mezquita Aeal , Mezquita don-- 
de van á orar los Reyes , todo es lo mismo. Esto 
lo puede V. ver en lo que de hecho sucede hoy 
en Constantinopla. El Gran Templo d^* Sdnta So- 
phia , fué desde que los Othomanos tomaron aque- 
lla Ciudad \ el favorito de los Sultanes. Subió al 
Trono Osman IIL , y fabricó una Mezquita , que 
dotó , que frecuentó , y quedó 1^ otra en estado 
de qualquíera. Subió al Trono Solimán IL hizo la 
Mezquita de Pera de mucho menor buque, que 
ías otras, pero' que era su Templo frecuentado, y 
quedó con los gages de Mayor , y ya persevera 
con ellos. Infórmese el erudito Autor de la Gaze- 
ta de sus Comensales , y sabrá de los que liubie- 
ren estado en Marruecos , que pasa por Mezqui-- 
ta Mayor, y principal la que el Soberano gusta 
de frequentar , mudándose estos honores , según va- 
rían los Soberanos , y su devoción. De la misma 
suerte , que entre nosotros seria la Catedral qua- 
lesquiera Tenüpló donde el Cabildo mudase su re^ 
sidencia , con que Hasta aquí tanto monta Mez- 
quita de los Reyes , como Mezquita Mayor ó pria- 
cipal. 



(231) 

Demás : ^ué nos dirá , no él Autor de la Ga- 
cetilla , -que se disculpa con Pedraza , no Pcdraza^ 
que se disculpa con Sigiienza y con Gonzaga , sino 
estos dos últicnos ^ y P. Torres , si los Reyes Mo- 
ros tenían Capilla para su Entierro? Porque hasta 
ahora sabemos , que los Reyes que han tenido sus 
Capillas ha sido por este fin , estando fuera de su 
Palacio , puede ser que en esto supieran algo esos 
Autores. Aunque yo creo , que no habría nada de 
esto , porque de esa fuerte hubiera en Granada tres 
Capillas Reales 5 á lo menos quando habia tres Re- 
yes en ella , uno en cada uno de los tres Barrios 
«n qiiB.üQS. dice el erudito. Autor de la Gazeta, que 
Jhabia su Mezquita Mayor. Pero, Amigo , admita^ 
mos el efugio. Lo que dicen los citados Autores, 
con ellos el Docto Autor de la Gazeta , es , que en 
el sitio donde está hoy el Convento de S. Fran^ 
cisco de la Alhambra , estaba no la Mezquita Ma^ 
j^r % sino la Capilla Real, de los Moros. Esto es 
mas yerro. No hay en que apoyar, que allí tuvie- 
«en los Reyes su privativo Adoratorio , sino el di- 
cho de los Autores , que el Pedraza y el erudito 
Autor de la Gazeta citan : y esto es lo mismo que 
nada r pocqu^ /Cl Autor no contemporáneo, y que 
no dá mas razón.,. que el decirlo él, todo el munr 
^ s^^^! que no hace fé en buena crítica: mayor- 
mente quando tenemos en contra un fundamento 
autorizado , que funda una congetura muy fuerte de 
que la capilla (llamémosle asi) Real de los Moros 
«staba tdecitro del Palacio, y en el sitio, que esté 
hoy lia Witaleta á Tocador como lo expuse yo á* 
Y.. ea.nueRtro Paáeo XXI»- donde lo puede ver, su-^ 
puesto que vá V. escribiendo nuestras conversaciones. 
Que :el Sr» Pedraza lo diga , poco importa , di- 
cieffdqk) como lo dice , porque es solo refiriéndose 
áj pl P. iS^igue^mh y -P- Gonzaga. Denias , que Pedraza 
^SüXjihA <0010 ícldos erramos , porque soh Dios es 'iu-* 
falible ; mayormente^ quando no se ven las cosas^ es 
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muy fácil el errarlas. Válgame Dios , Amigo, lo qué 
habla que decir en este punto ! Si lo que vemos lo 
erramos, lo que no se sujeta á la vista: cómo no 
lo erraremos con facilidad? Si un letrero , que hay 
al rededor de la Capilla Real de esta Ciudad, lo erró 
Pedrata al leerlo ^ teniéndolo á la vista? Si el eru- 
dito Autor de la Gazeta lo erró también por seguir á 
Pedrazá^ pudiéndolo haber visto? Si dice en su Gazeta 
40. de *j de Enero dé este ano ^ que la Capilla 
Mayor de la Iglesia de San Francisco de la Alham^ 
bra conserva muchos vestigios de haber sido Mezquita 
Real de los Moros , porque dicen alguna uniformidad 
con la Casa Real^ siendo factible , qué haya este Cri^ 
tico entrado alli mil veces ^ y visto ^ qoé iii hay tales 
vestigios, iii tal uniformidad; y si no ha entrado 
habiendo podido hacerlo, cómo puede qüalésquiera 
que tenga mediana vista? Qué mucho s que el Sré 
Pedraza des ara caer algún borrón en el pliego^, d 
mas bien úP.Gonzagá^ puesto que hablaba- de la 
que lío habla visto?- \ ' * 

¥or. Con que si la Mezquita Mayoí s -ho éstuVd 
donde hoy el dicho Convento; y si la Capilla Real , e9 
lo mas probable , qué estuvo dentro del Palacioi; y 
de esto si hay Vestigios, que futida mu^ luerte con*^ 
jetura , y algpna certeza de qué..^^ ^ 1 » * 

Gran. Cómo es eso dé alguna certeza ^^'NoSéfiorv 
certeza entera, de qué estucó dentro del Palacio ^que^ 
así consta del M. S. que cité á V. en huestro Pasea 
ai, el qué estuviera en ^\ Tocador es lo proba- 
ble en fuerza de lo que allí diximos ; que siempre 
queda cierto , qué sé engañó él A Gonzagá en de- 
cir lo que dice Pedraxa* en seguirlo ^ y el ^utor de 
la Gazeta éh seguir :Í Pedraza. 

For. Pues uñoS informes que engañan así , bien se 
pueden llamar sioiéstros , en toda ley y justicia^' Has- 
ta aqui vanjos biett; pero y tórño AríúdiOri V.-^l' 
sindicado M. S. que toe leyó én la Albambra'por del 
Lkenciado Petjutndo de Molina i 



'Gran. Sentémoflb3 , amigo eo arte paredón del 
Rio , que otra vez subixetnos al Sacro- Moate. Me 
Interesa mucho el que V. sepa , que lo que yo le 
produxere como cierto , lo es ; y que lo. dudoso 
se lo presentaré á V. como tal. Me interesfa mu-, 
dio , que el docto autor de la Gazeta coi^o^caí^ 
que no es mi ánimo hacerle á V. ni á nadie creer 
fábulas por realidades , ni. darles, ficciones por aa-r 
tiguedades exquisitas. . ^ 

Los libros antiguos de ja Albambra , 4esde el 
año de 1576 hasta el de I i 598 están llenois de apím* 
tadones^i partidas ^ notas Verificaciones , y firipas 
del dicho « Lie* Molina^. el autor d(s ^la Gazet^ , ú[ 
rOtro qualquiera ^ufe giisce ^puede fi3cer lo ; que Uii 
cea los verdaderos .^Críticos , p^ra ^indicar de advl- 
terado un. NL "S. .qiiie/€$ oqtejario cpn otras varias 
tetfas del ^mismo autots ^tSí Y otros in^nitps dJ3^ 
aumentos ^ dará ' para ser visigs. elSrp^ Xic^ p.^an^ 
tOttio ' inopes:) dú Apaf ic}Q, ^ Be^ififiQiada jhas . ^Uf% 
lie atfoell^ r igleíia 4 ^ ^ cuygr cujidado , y . cüi7osida¡a 
se debe el buen estado de su Archivo. Dehías^ que 
jasr^/tachai.qde (Se-te :^Á9nen.: al\flk)cuBÍeg^^ 
^ ognghn ofoftóaipeato.o;4e,:cf riíBi^r jiy^j^^ ^? ::§^SÍ 
^OB^ BedríMo^ jqují «sopl^ióí í?í^On «7 .Jn9;j.^45'JBy^| 
^«eli:ái^ dé nSftl. i >5UiiprÍ9P#r . ^^t^j 49, ]?4;^í!^"j^<iat^5 

tte» iGuaiiada V .flot:ílk»;.paUbrflH^íia5 b^íw)f'flé 
Ja -jliedra.] Véase ya el «fid©) de argí^? ?>4f[r |?ffl^ 
-dátó.AuiMití No. tsffl\ihí>uPf4mf^ ^A^moi ^i^ifjfi 
•tadu cüÁa. TjSFIo iwbfer» Jp.quftPfirfr^wsiRTéM^^ 
-tt^i póeoíifaub¿era/oqQe 4tcip.de ^ní^str^.jCiu^^ 
«te: ki$toriadf)r esGril?¿6 (la ylda^delrlüní]!^^ Aj^zckt 

Ubcia seria , íió^» por, piyi<*oí 4:80^^:: w vfe^f '.5«7 
^ado> á 8ü ^nptí(»a^,(.que Péáftjoí^^ .ifp ¿^;4?í^i?bt 
todo ;:y ^ ipaca^ pf ptóaiíde ellQ , siemprp gue. .;sé^ 
«190 <neiv fallirán. ptipSjtrest !6;:qHatro ^jck^^ 
«i»ntbmptiráneo3 lí.^u^ ño ,«e^ dej, JLic. Mó/i^^^^ ^ 

3^ 




Cazéfe a'DdttMnílKo- de sospechoso;, -pd^qu» yerra 

en la'Glifoncití)g4aí dandw^l año gSii por^ ip vdel 

Errtpérádbr •ilWw//t) 11. habiendo' estfe Emperasbofl 

subido- ai' Trono liíiperiál alo mas ea» 1574,. que 

és ■ la ■ épócá' que le dá> JflniííWfl. Si este lincCi crí-. 

tico- hubie4-ft 'leído eU-Moñtímento , comía -ri^exíoli* 

qije''íne''Jé*carga -i' iftí' -que lo' lea , hallará, len.ái 

laí'-'^altóa 'genüína 4 sü'j reparo ,■ dice así :;iJe/i /twi 

perio de Rodulfo , hiJQ del Empéradar MastmiUí^ 

fío ,'-Réy ■de'^*ñaiwj\ -€?£-;"Quando el Lie. Molí- 

m' e^TÍhi&'^iib ya 'tticRfJíw^ó'.'EHlpCr^ior.írpero 

K^'épOcS está 'claro 'la 'tóBió'iíe, so . élerajiqní.eo .B«y 

* -K<iittanósí¡n6-dfe''9iS ^tpada! ií Irriiterio'; y cot' 

ifití el''Erlidiij6"Ai«o# legiStrá íftmiíno, y Flor.ex, 

('época de 'tías 'Imperio s pudo registrar ea 

ro.Staníii>érgi.Ui acttóielectoíales 'desde el 

;t;cí.'liáüíi'eHdé'V6oa'j 'y 'haUiacá tt -elide 

1 'dfeta dé' elSctíofil''ae' iBf y ^de Jlpinaiia(««ll 

„ -_ i^a'- áú' Lie/ Mima li y'Wuiiapaafase- 
¿á'i'qtie' lSeii*'éste'íe^i%V ■ 'I':';- omií b :«.... ;r- 
'" .Pé'i'i)'"atóii0, %jei*P'¿Ricumeil«) aífhasdacjyetie 

ScÍ5pé8Bp$c/''aeT«ipeéito^i0<9Pi» tv»e(e4:.«á4V 3B>ir 
0T''sl'^mtYit' cíntitfe Wftteíai'fevuato d6 hJfioidad 
di l'fflM»'.? «Jile 'A!fa6i'ferSrt£r«>cb»'iiy«Hii' OMf Icailr 
«iil&ablfe íH'St* €!hrdli<í»ogid, «i>i ^aéVhadib'iitoaU 
hoyi'tó;'. hayd 'sinaMtóa'\de'ís»^»»«laíiiM Hiuk'lliiiifr 
H''\fm-'B-'iiiKtÍpemti Mikltíii-''át\<AWtá-.BÍa3\M- 
tór-^'^ffliiéttf 'i íftftnSÍ' dS'lBS aMort»»(li«iio«lqIte- 
Béli'íh. W-llña''''teM4*í dé'bwáeé' ?qiiiíi^»ld< esiai 
'pi^íAisb ifiviháx^'et DoCtl ''IK'^ Jüin 'xle ;*ltiea.(Pi!eí- 
vendl8(We 'eílí'^atíi IglíSiP, eaique ,seid*p«irí!at 
itó;'at'a»ftij*<abá3S«f.jaaí«f!o,,''iííiquei'«iÍ!la>tai!í 
ir'lí?'p«Híl íjér'i'ístarrtí '<íí)i«iiesteq isa»p »e;otosf 
pflfwAas'^uufletSiní' sf -hiftiÉía ,nirtgtíiii visto m» 

Íotñ#tó!eiiiplaSre^ii dbi» 1*9 Ifübiefs;' ahstqnido.dr 
a<^ '^tí/HMii 'iómii-iimai l'^Rtix-ivslgailaHver- 



dad , él lió quiso reñexar eo lo mismo que - tuvo 
«n las m»30s ; para ' que . hiciese ruido .sUl.c^P,^^^^* 
Ei -dite qac>Sandino dá; ppt époc^ -al Imperio de 
iRtéalfor.élt afio. 1547 * y .q(tó .el P« Pl^ep, le, d4 
"por époíjá- el 'año JS7^* Viea aquí yár el, J^rUí^to 
aotoir kie la Gazeta , cqcúo es preciso « que 4mio de 
los dos yerre. O erró S andino la época 4 6 erró 
el P.. Fhrexs no hay medio } pues qué mucho 
qué la errara el Beofíciado Molina « si uá hombre 
'del tamaño ; del que erró*, eati;e.^tps;.dps l^critq- 
-res^ -tuvo ¡este yerro áieado dft profesión Historia- 
dor, y escritor público * qué mucho la errase el Be- 
neficiador Molina i que ersi díe .pi9fesion Beneficia- 
do, y 00 mas. 

r Fot, ^-Apágo 4 ño diga V^ ma?, <5pie:jéso jpopijtett- 
-cc , -ya veoii, que no es eso m?is , q^á busc^ re- 
^paros^fentástioM * y que en la realidad nadapru?- 
■ ban. Yo aunque hago tan poco viso en este Pue- 
blo ,, en .nombre de todos los doctos , y con. tp- 
-da .solemnidad. doy> por just^ Ja .Cfj^ronolqgi?^ d^l 
íi Beneficiada o JIfírf/wív y :desecl)í9 níPffift^Wpertir^e 
«i -reparo; Vamos .á OtíO» í;^í 

í ijíran. Él tercer reparo ♦ qae ?e ríe íonealDp- 
•xnitn^ntov que su ejí#/tf {asi lo dice el. Autor de 
' la< Gioétái) ei nue^o^.^ y abunda en superlativos, 
» Válgate Dioá plor reparo h Ouantd mas c«lto es ,el 
< estilo de ^draxa ♦ y este. Autor yi.saibria. hablar 
quando se escribió . la Relación del Lie. ilía//»f?. P^- 
draxa ^ según nuestro Crítico * escribió sn primeprji- 
brO| 07 años después de la bendición de la piedía; 
y €s creíbie, que ya tuviera quando . lo ; iescribió 
34, ó 36 -años* y poí coosiguienít^ qyaiidqsc bcn- 
dixo ía piedra, tal , ve¿ tendría siete,, A nueve añps; 
si el papel . se escribió por el Beneficiado algunos 
años después , y sería Pedrada grandecito y habla- 
fia y escíibiria al estilo de.aquel tiempo. C^p que 
tó'Ctíeitilo del AL S. aun.no .es. tan -puro cogió 



neficiado Mblind ei'a mas basto en su estilo ; pero to- 
do el mundo verá , si hace el cotejo á que com- 
bida el autor de la Gazeta , que no desdice el 
C3tilo de el de aquel tiempo , antes ^ sí , que guarda 
* mas ' Consonancia con el estilo anterior , y que tal 
vez seria ésto efecto de la poca cultura del bene- 
ficiado , 'diversidad que hoy vemos á cada paso: 
^ ^6 que afectaba el tal Beneficiado , tal vez por ser 

' 'viejo , guardar el estilo de sus abuelos como hoy 
"podemos ver, comparando el estilo:, de D. Diego 
tte Torres con el de otros infinitos , como el P.JPeí- 
. 'loo , de una misma edad. 

Fon Pasemos .á otra cosa , que tampoM sirve 
ese reparo. . . -: 

" G'éah.^ Dice el Autoí- de* la Gaactá , que llama 
^ el M; S. muy rllustres y Reverendos Señores á to- 
' dos , desde el Arzobispo hasta Jos sacristanes ó 
'hálitos. Quiso el Beneficiado usar de esta cortesía 
; <;on el Arzobispo , y Alcayde de la Alhamhra, Mar- 
eué? de Mondexar ^ porque se les debia de jisti- 
cia, comot^bign íal Dean , que entonces era; como 
\o% Beneficiados y Capellanes de la Alhambra , por 
■^'^ue eran nadía 'ménós^ que el Cuerpo Eclesiástico de 
' una Parroquia , formando una Comunidad « que" re- 
presentaba aquella Iglesia ; ry con las Señoras q«e 
' ^ombf á ,' por íjue seria atrato ^ . y bien criado > pucf 
^ en íiíodo caso ño' parecería superfluidad , hablando^ 
y. g. de la Real Universidad de Señores Beneficia- 
dos , decir á secas , la Universidad de Beneficia- 
' dós-^ pbrque á un cuerpo tan distinguido, y respeta- 
^ • ble'rfí) estaría demás darle un honor, que aunque no se 
^i^e dtébíera' de justicia no lo desmereciera, y hablando 
; del ' Gitói-ffe de Parroquia , empezó : los vmy Illus- 
' ' ]cres \ > Reverendos Sres. N. y N. ^c. Beneficiados^ 
"^ AT. Capellán Mayor ^^ &c. Y como los Sacristanes, 
"f Acólitos componen aquel Cuerpo , son partícipes 
*^''dé* los honores, que del Cuerpo, se le hacen.;? 
"^^- 'F^r. iÁ(y'-AQ lo-4ebi6 espraíár el Autor de to X5a- 



ceta 9 que no es de estrañar uoa buena crianza. Ade- 
más , que de eso qué se infiere ? Qué el Beneficiado 
Molina anduvo .muy galante y . pródigo de Reve- 
rencias , y Señorías ; p^ro no qué eí M. S. sea falso, 
b sospechoso. Bueno fuera , \ que fueran sospechosas 
todas las Dedicatorias de libros^ én que tantas Se- 
ñorías se derraman. Amigo , si lodos los reparos, que 
pone el docto crítico sop de esta casta me har¿i 1^ 
misma fuerza:, qü^; los que hasta aqui hemos vista, 
y ha puesto al MJS. Z/^. 7Ifí?//«^^^ 
, . Graiu Yo , Amigo ^ no digo tanto , ese Crítico sa- 
, be muy bien lo que censura; pero no creo, que esta vez (^ 

ha obrado muy justaitienxe. £1 se engañó , no es mu- 
cho. Solo Dios es infalible. Yo jne engaño también 
. á las' veces ; pero no cometo delitos tan atrpces; , como 
f los que ha tenido por bi^ de Imputarme. Nada- me- 
.nos ha querido decir, sino, que yo he fraguado la 
relación , ¿acil es verla. Su vista sola h^rá mani* 
.Jesta.su legitimidad; y tal vez quiso decir, que 
«áo.iiábia en la Alhpn^bra mas,Árcliivoq^ue yo, L^a 
.Vm. con todo cuydado la linea^ trece de 1.a plana 2. 
: de la citada .Gazeta de el . Lunes 1 8 de Febrero, 
.^quees la 46 en numero , verá V. que nó es sin 
fundamento mi quexa. 
For^ Dexémos yá. Amigo, la impugnacioa de... 
Gran^[ í^o señor ,' impugnación no; líf deensa^de 
miaserto^ y del M.. S. producido^ y¿efeasa,que 
. ao tiene naas ínótivo, que el honor ,de la verdad. 

FcT. Lo que yo sé es , que con ella hemos perdido 
. nuestra Via-Sacra , y el haber visto^ algo del S(:ící;o'- 
ü/opíf ^, .pero á b}en,que el Domingo, que viene 
^. lo desquitaremos todoj^y^ para que no '$e me' frustre 
I- mi d^5po\ u^e hade d^/V. palabra, de; qiie.no yóK 
. verá á Ijablar palabra, sobce éste punto por. motivo 
pinguno.. 

. Gran. Yo se k dc^y á.V» sin violencia ,.pQr(^ue 
:' soy. poco' afecta á, disputa^ , . ' - ,/ . ' \, 



^Ueda de tarde , dígatftfe V. si este agua de Darró el 
mejor , que la de (Senil ; y la de Alfacar?: 

Gran. Ño tieÁe coinparácioa la éicéélencia del 
•agua de este 'Ría con klgüná íde láS'Otras'^ -qué hay 
én la Giüdáá/Nd tii^e á V:^ él otro -tfiá'V^iie eta 
este ayresalübériríulo, y de singular beriijgnídad jfiara 
los héticos ? No le dixe á V. que era el motivo estar 
eváquado dé Sales'; y Fuego, y muy Heáo de globii- 
•litoá' de ágüa ; pueá siesta no/ fiierá ^tárt e3¿célente, 
talVfií.íio tendría tari bellos é.ffeclí(feJ'^EÍ^ ©^ 
I^i^ancisco)Ferndndez N'avarreU ^que áití íifedicoOra- . 
nadino, y de Cámara del Sr. Pkelipe V. cuyas ala^ 
bauzas son generales . entre todos los Profesores , en 
' ^w'Ñereo Directo^ foL' \6. escribe 'asi: El Agua de 
'Hartón ó Daüro\^pof sef t¿£ qué rúdi/cdre}^^^^' toña 
' qualidad ^ es la mas' excélente \^ par á ^fás-qúe'liétúi^ 
templados^ desean sin exceso dé qualidad alguna ^cárh 
servarse en sana ^ y perfecta ^ mediocridad. * 
For. Bien esfáa esas alabanzas de este 'agu$ « óohr' 
"íiéso sü bondad ;j y lá creo por lá autoridad de tmtári 
• gran físico. Pero eso dé tei*tañ satud^l6s-^pará^4os he- 
ticos no lo puedo cíeer \ á vista de que muclíotde íós 
que aqui traen ; ó se ponen dé peof condición , grá*-* * 
duándose sus dolencias y 6 jTaileceiié . , 

Gran. No tienen la culpa \ tá éstos áyres^ hí estaí 
aguas de íá indiscrecíoii' , éóii quf proceden algunos 
" Medico? éri esta paité ^'queriendo, cútát 4^^ todos los 
héticos dé toda especie, con ía íñteiícíbn general de Re- 
frigerar s y hürriedecer: Quándd foí Hecticos P^enereos^ 
Son palabr ai' juiciosas de él t>oc^^ Múrtinez en la Medi^ 
"cine Sce'j^tic\ údt¿í)érsáó: 40. /rt fine ^^ se cutan con hah* 
samicos i y /éikrúüHalés i í^ps Hecjticos fneséntericos^ 
y esc'rupHut&soi ; cóH Salfnbs^ digestivos < yÚatHar-* 
ticos : Los Hecticos Scárbuticos , con íhltoraniesi 
Los Hecticos CatharrosoS i con evacuantes ^ anodinos^ 
^ incV asantes , y opiatos [ i Los Héctiéos pulmonários^ 
óoñ balsámicos ^ vulnerarios y y cíyrés moríanos : 'Ten 
'/?»; toübs lér" di más heifciis ^'cm tos éxpecijh^k cm* 



trarhs a la raiz de su mal. Asi, Señor mió , aun 
Hf i<;qii .á.<mi?9 f^mn^Y9, Wl, . up§ .Calentura, ardir 

nado (como hablan los Galénicos) ^1 calor preterna- 
tural en las partes sólidas,, claro está , que apro- 
vechará "éí afnHente de'est^Tr^beras de Darro. Y 
por el córiítraTío íárá gran 'perjuicio al hético pul- 
monárlo , ó tísico , porque la volverá sórdida la 
úlcera de los bofes; y tengo 9bservaj(ió> que de es- 
4^^i^fdJqes^gm|34an;^n9.^po90Sr i respirar ll.aire de 
este Rio; j)5rjl¡i|ndoíé. .sQ.,9pinion^ -siendo api, q^e 
i;.em4e^Pf<>y^fihf fi? \iP apbipRtp 9.arg^do d^vpar- 
ticulas sulfúreas, como aconsejaní.;lpSj gr^fti^ji^iíi^ 

S cardón, lio, ». caf, 3. de Fnfhis. Por esj^ ;^^^gn 

creyeron los ^tigi^s^, .^u^^fl ^ice ^d^i Egipto era 

^isjffiiiif^\Q. provechoso, .4 Ptiíi4c9s, y -i asi desde 



^€$c4hix.9l:Sir.P¿iífer,MK.^.4fJ^orhpe^^^^^ cap. 7,.) 
j^B'Wafe^jjÍB^üs^.ím lu^Üarofdo T^^^^ 

^^.''If S^^^f'^^^^í'^^'^í^'^ fl»a,,fí)5.¿aj v^- 

^^j fuegp^i^-y.este jfnlTureg ,:<3(eí:ef». «íi^^reí suctorem, 
-o^«Íl'P Air eíi. 'MUinii^Wte., )f> ^puesto, que. ya 

Wft «P<íi«S» ;,l ;d-l ', •^•...V ..I •:rf, .-^ !••••> 

vuo t-Tj'/-;' I í.i' .' ••: . • -• '. ,i !• , . -•;•. '. '. 
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PASEO XXXÍ. 






For. \^ué deseo teogo amigo de que Váyig^ 
Hios al Sacro-M^nte ^ Ver las Santas Cuevas. 

Gran. Esta Tarde ié le cumplirá á V. ese gustó. 
Vamos'hácia alláí '- ^ 

^ ¥or^ Vamos ^ qué; no feltarl de ^ue ifetbktf ettel 

Gran. Püés qué tiene V. de nuevo? — * 

Vor. De nuevo nada; que la envidia es táá antí- 
•gua\ que ya tenia tart tas fiíer zas á l^os prmtiiJiw de 
el Mundo , qué pudgr ácóniéltef , y vénter ál ^üádo 
hombre qué vi6 Ija luz: fengó' táhtabpbsítnph 'á éstíe 
'Vicio, que quisiera hacer aqüfüha fuerte declámaéida 
cotttra sus favorecedores. Ella dá motivo á lias quime- 
ras , ella es madre de el odió y mal^ Voluntad ^ ^^3 
fomenta al escándalo , alia hace ólr isiülesf— -""^"^ 



eria^dá motivo á itotérpteiápi^ner supuestas ^j^ sjPjjKÍr 
" raro abó¿tetlmiento se •ácierta/edlá intérpréfíacioñ , *t 
•esta es faborable al próximo, exít?¿lamás horrible ma- 
-ledicérícia. Y para en esto? Nbseñor.Oué el que se po- 
see de este sitio ^ en llegando á^ tonóceí , t5- jióíqtfe 
!o vé , 6 porque lo oye ,' ¿ pírtriqfüe bay^^quieii, fcóii 
'Sinceridad- lo ^lábe veta •ftegándb'í Afgoi á tóhiker 
I en el próximo la ventaja, pobre del que lé tbcíS 
por suerte tenerla. No hay máquina perversa que 
no se destine á su ruina ; no hay horror , que no 
se intente ; y no hay armas que no se pongati ea 
obra para deslucir lo mismo, que se conoce acreedor 
á la alabanza. Esta maliciosa invectiva tiene dos 
principios ; el primero : ser el envidioso inferior al 
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envidiado, en aquella materia de que se trata;,. y 
no conocerse , antes hien dexarse poseer de la so- 
bervia^y tenerse por süpewor á todo el mundo. El 
segundo^ ño haber forma de aprovecharse del oir 
las aUbaúzas del próximo, para, tomar exemplo,/ 
trabajar en la imitación , y de esta suerte adquirir 
igual derecho á ser alabado. Pero no me espanto; 
somos todos hombres , todos propensos al mal. 
» Gran^ .Yo le he estado á V. dexando proseguir 
eoa su conversación , por ver si al fía podia de 
ella Ínterin el motivo de tanta moralidad ; pero vieada 
que V8 largo ., y que mi curiosidad no se sacia ^ no 
puedo mcnos'de .preguntarle , poirr qué : viene hoy de 
tan noalhumot contra la envidia? 1 
¿ Pút, Bien p odia decir á V. qué ííían el motivo 
ks interpretaciones que dáo: las gentes á mis me- 
morias i que ya sabe V. que las publico con. títu- 
lo de Paseos» Sin haber forma ^ de que quiep áa^ 
^e tñe pregunte como racional ^ si la duda es eo 
materia ^ que. el yerro pueda ner de importancia^ 
^y si la duda fuere: en algim aCcidebte, que á nar 
4ie le puede importar 4 ó que pregunte s paí^ qw 
yo responda ^ ó que me dexeii referir las cosa$ 
cómo yo iogenuamente la& siento ^ y tomo nosotros 
las hablamos» Biéá pudiera ^ digo ^ decir á V% que 
,este era el motivo ^ pero para, que V* tio se sote^ 
^altase ^ crea que todo lo qué he dicho, ha sido re- 
ferir un Sermotí ^ que oí el Miércoles de Ce^ 
niza^ 

Gran. Si eso es , V. hace bien 6ft retenerlo en 
la memoria í( pero cuydado ^ que sea con el efeo 
íto, que dtseah los PredicadoreSé 

¥or^ T^a V^ la mano ^ y tió me predique aho- 
ra á mi.|^ estamos en el Sácro>-Monteé Mudemos 
de conVírsacioUé > 

Grarté Preciso es ^ á vista de estas sagradas 
grutas. 
FQt. Esto respira santidad i Que lugar tan de- 



to ! Gustosísimo he hecho la visita de estos Sagra- 
dos Hornos; pero tengo , que preguntar á V. dos 
cosas ahora prontamente , porque no se me olvi- 
den. La primera es, porque aquel segunda Horno, 
que me dixo V*. era en el que fué quemado S. His- 
cío , tiene dos Rexas , y está tan custodiado , quan- 
^ do el primero, que es el de S. Cecilio-, no tie- 
ne mas de una rexa , y se puede llegar con la 
mano á tocar la misma tierra , en que tal vez no 
faltarán algunas pequeñas partecitas de los sagra^ 
dos despojos de los Santos? . 

* Gran. Yo daré á V* la respuesta, de que no 
jpoco gusto le resultará. Luego que se publicó por 
todo el Reyno la maravillosa invención de las San- 
gradas Reliquias, hubo mil pretensiones de varias 
&milias Religiosas , para fundar ea este Santo Mon« 
te , entre todas tuvo mejor partido la Religión del 
Cran Padre San Benito , ya estaba en Granada el 
Definitorio General todo pleno ^ ya se estaba esten- 
diendo el instrunsiento de cesión , que debía ürmar 
tfl Arzobispo D; Pedro ;de Castro; para hacerlo 
con * la debida circunspección , se retiró al Monas- 
terio exemptarisimo de Cartuja , por ocho dias á coa«- 
'Saltarlo de espacio con Dios Nro. Señor. 
' Alxabo de ellos, se vino nina mañana muy temprano 
•á las Santas Cavernas , y en ese Horno, porque V; 
-ftie píregunta, se puso á decir Misa, tan de espacio, 
^qué él Memento de vivos duró tres, horas. El M. R* 
P.M.Fr. Alonso Tamariz, de el Sagrado Orden de 
íPsredicadores , ultimo Confesor de el Venerable Ar- 
zobispo , descubrió _ después de muerto el Prelado 16 
que pasó en esta Misa. Ello fue , que descendió . dtfl 
-Cieío'Maria SSma* rodeada de innumerables Angeles, 
ry^eri la reprensentacion de el Misterio de la Asump- 
cion, y le ordenó, que en aquel Sagrado sitio fun- 
rdkse unaí Colegiata : dé . Canónigos Seculares , cuyo 
principal instituto fuesen las Misiones. (í) ,. ; 



Por lo queliaege que baxó de aquí^ despidió á los PP* 
Beaedeqtinos, diciendoles , que no era voluntad de^ 
Dios, que poseyesen este s^üo. Y mandó , que lu- 
gar , que ademán de ser consagrado con el Martirio 
de los Stos. babia tenido el alto hooor de ser vi- 
sitado de la Soberana Reyna , se cerrase con esa, 
doble custodia. 

, For. Y con mucha razón , Amigo. O quien lo- 
grara poner su boca donde se dignó de manifestarse, 
^sta Divina Reyna !.0 qu« lugar tan feliz! y taa. 
digno de ser reverenciado. Quanta será , Amigo mío» 
la obligación de estos Sres. Canónigos, de corres- 
ponder exactamente á los fines de la Gran Re y na , que 
tuvo por bien elegirlos para poseedores de tan x\^^ 

herencia^ •V * 

. Gran. Asi es : j crea V. que siempre han tenido 
m^y. presente esta obligación, y ha sido singular el 
esmero con que §e ha cumplido con ella. . 
For. La segun4a pregunta es; otra especie, ^ué 
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«1 nim<x Sr. Cattro y admitido baxo la apoJt«ica: y t^ péor. 
tecdon de Paulo V^ Pontífice Romano, y Feüj* II. Rey de 
JEspafia, consta de un Abad, única Digmdad y catol- 
ce Canónigos, todos, de oficio y elección canónica , con 
obligación de hacer misiones en todas las iglesias del ArtO- 
tispado, de vivir daustraimentfe , de tenet botas diurnas de 
Coro , Misa Conventual j una hora de oración y algttfto» 
tatos de conferencia espiritual^ por lo qual seria n«n« aqaÍJariSy 
se refiriera los grandes sugetos que ha producido esta Ca^ 
•a ert- letras, virtud y santidad. Ademas el referido Seno» 
Arzobispo", fundó en el afio de 1610 dentro de esta casa, 
un famoso Colegio titulado de S. Dionisio Areof agita -, dán- 
dole discretísimas .constituciones y estableciendo Cátedras d? 
Filosofía , Teología Moral , Escolástica , y Escritura , de his- 
,toria Eclesiástica y de lenguas, extrangeras , según bula ex- 
.pedida por Benedicto. 14 en 31 de Agosto de 175.2 > coiiee, 
diéndoles también la gracia de ser ordenados a titulo f^S^^ 
legio, y otra» mucha» prerrogativas y 6«c^M?aítíS^«**í.u 
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he oído, de que aqui estuvo. María Santísima, vivien- 
do en este Mundo , dígame V. qué verdad tiene? 

Gran. Ello es constante^ que María SSmá. encar- 
gó al Señor Santiago , Nro. Patrono , la Tutela de 
España. Embiólo á estas partes Occidentales , y le 
dixo, que predicase en ellas, y que traxese entendido^ 
que estaban estos Reynos muy particularmente baxo 
sil Sagrado Patrocinio." Ello es cierto,, que estando ea 
ésta ciudad el Santo Apóstol , fue preso por los Gen-^ 
tiles , y que ya maniatado para ser muerto ,. vino 
^aria SSma. que aun vivía en el Mundo , y le li- 
bertó de lar muerte, que le amenazaba. Es también 
constante , que esta; Milagrosa ;Sceaa , se representó ea 
éste Sagrado Montea idondé el Sto^ Aposto! , por or-^ 
d enacíOQ Divina , había íixado la Cáthedra de su Doc^ 
trina ^ siendo sus Grutas, la primera Iglesia de la 
España r y asiento de la verdadera Sabiduría , por 
lo que desde entonces quedaron estas Cuevas coa él 
iK^ombrede Gar-nat: hah ^ Árabe, que en Latinr suena 
Spefus Sapientice , y en Español Cueva de la Sabi^ 
4uria; aombce , que conservado eaeste Monte^ se le 
acomodói también á. Illipula ^ Ciudad situada á sus 
raíces, y hoy la tiene la Ciudad nuestra Sucesora de 
aquella Hinque corrompido ^eiiGr¿ii7¿ii/íi.. Toda esto 
^& cierto, pero el sitio que pisó coa su$ Sagradas Plan^ 
tas esta Señora^ ó el en que se matiifestó, no sabemos 
determiaadameate qual sea , biea que á la memoria de 
este milagroso, y singular favor, está dedicada esa 
Capilla' grande por doade V. salid de las; Santa Caver-^ 
ñas. (i) 

For. Quedb enterada ma& su relacioa de V. me 



g'-* lili I — — — ^^ijgggjgg^ 

^ (i) Segnn Fáhh Destro y Pedro Juliam y parece estuYO 
Í5»ntiag<> en Granada por los'afios 36 ó n á^ Cristo, sien- 
do, ésta la primera Ciudad de España que tubo la dicha de 
•ir las nuievas alegres ^ y lá vos del Evangelio del misma San- 
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fia hecHd dar en otra dificultad , qué-es esta. Dice V. 
que ewSta»:>Grutaá^se-llamaárpnJDonnombfe Árabe Gar^ 
natahah ; pues al medio del primer Sigla de* l^lgtesid^ 

quién traxo íaqtíi'el ' tiombre Afabe? ; f * • 

Gran. Es asunto muy arduo el/de su dlfrcuílad 
de V. y que requería ser trabado , con una particular 
disertación^ lo que*por abpra no €& factible, no obstan- 
te , quandoJhablemos, del famoso descubrirñkutp liir 
terato de estas Cuevas ; y ^Bando toquemos en el dfe 
la Tojfre Tutpiana , diré á V% muchas especies qu^ le 
servirán de luz para salir de esta dificultad , y por 
ahora conténteseí V, con saber , que til Sr, S, Ce- 
cilla y. .?n heimana ci Sr¿ S* Tesifbn , eran de Na** 
cien atabas , y aunque no usasen de su JqngTia na^ 
tiva para la predicación porque en aquel tiempo 
no seria común ^ es factible que la usasen priva- 
damente entre sí, en su comercio particular, y en 
todos aquelloa asuntos , que convenia fue:sea tra«^ 
tados , sin dar 4^ eUoa parte á lo^ Gentiles , y 
también en los que na eran del asunto de . su " mi^ 
«ion ^ y como el dar nomfere al lugar de su xt-- 
tito , era un asunto que por una parte podiacon^ 
venir entonces, no manifestarlo,, y por otra no 
^pertenecía en nada al asujdto principal de. su Mi- 
sión v qué '.era ia conversión de. los Gentiles, puí- 
dieron muy bien los dos Santos , como Gefes que 
«ran' de todo el discipulado del Apostolado , poner 
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to el que ¿elebró la primera misa, ¿egun la apostólica costumbre 
en él sitfo-tíeKMorite-Sáiito.Tambien se afírwa seguñ testimonio ¿/é 
5« Atanasio que habiendoi llegado el Sto« Apóstol á las riveras dís 
Sarro, subió ai Monte lllipulitano, y en él , resucitó un muerto 
después de 6oo años de haber estado sepultado en el referido 
Morete , le bautizó y confirmó , poniéndole el nombre de 
Pedro • el que después fué primer Obispo de Braga : este mí- • 
lagro Í6' Vefieren Fray Prudencio de Sándóval Obispo de Tuy^ 
D^ Rodrigo de Acuña Arzobispo de Lisboa , y otros muchos Wr 
getoa. adornados !d« virtud^ feídad y ciencia^ 
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el nombre áeseelug^r:^ con su natural Idioma H 
que adorna tambtea. la qualidad de lo eKpresívo, 
y misterioso. . -! . . . . i : 

For. Con que isegxia eso 5 es fábula aquello de 
ser Granada hombrada así, en honor de Grana^ 
hija de Noe, cueqto que. yo le veia fixado en el 
Alinanak de este Reyíio , y por consiguiente ser 
4:i también fábula la otra especie de la <Nin& Na- 
.t'a í, y deslías cosas , que de 'este jaez se han di- 
cho en puflto de la nomeftclatura tle esta Ciu- 
dad. . 

Gran. Sin duda qjue son fábulas todas esas. La 
segunda de la Ninfa , puede pasar por juguete de 
-alguna poesia ; pero la primera de ia. hija de Noéy 
era vergüenza nuestra , que como cosa sin duda, 
se pusiese á la texta del Kalendario. Gracias al 
D. D. Luis de P^iana^ abad del Sacro-Monte, que 
quitó aquel padrastro del Almanak, y consiguió 
80 pusiera la Telacipn verídica , que hoy ea eldia: 
-se* pone. 

For. Este Monte , antes de la invención de es* 
tas sagradas Reliquias, estaba tenido ea venera- 
ción? 

Gran. Jamás faltó alguna piadosa afección á es*- 
te Santo Lugar ^ bien que la * Divina Providencia dis- 
puso que esta fuese reducida á corto número de 
personas , y que se perpetuase de unas en otras pa- 
ra que no falta* jamas. De muchas pudiera decir- 
le á V. pero baste la V. M, Ana de Jesús , funda- 
dora del Convento de Carmelitas Descalzas de esta 
Ciudad , y Coadjutor a de Santa- . Teresa . de Jesús, 
la que desde una azotea de su casa , desde donde 
«e registraba la cumbre de este Monte ,• lo r§ve- 
ranciaba por la noticia que tenia á - costa de 
,un prodigio repetido, que en él advertía, del in- 
estimable tesoro , que se ocultaba en sus entrañas. 
Habla también de mucho tiempo antes de la Inven^ 
cion , algún monumento ..muy digno de fee q^e die* 
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se la. noticia, bien que conservando ' lo raro Je su 
idioma eL mismb ayre de misterio, y noticia ató- 
eos reservadar, y á muy pocos concedida. 
' For. Mucho estimara á'V- que me diera no- 
ticia dé ese monumento ,f y -sus circunstancias, por 
que debe de ser singular y raro. 

Gran. Tan raro- es, que dudo si se fia publica- 
do hasta ahora. Oígaí^re < V-. Quaíndo el V. Illmo.. 
Sr. D. Pedi'p de Castro ^ Arzobispo de esta Ciu- 
dad, hacia . las exactas averigtJaciones , que todo 
pl Mundo sabe , acerca de todo quanto pudiese en 
algún modo pertenecer al hallazgo , que Dios le 
había destinado ; se le presefntó un, hombre , creo, 
qjue platero de profesioli ;^y mt)stró al Prelado una 
lámina orbicular de casi el di&metro de mía hostia: 
de^^un grueso de cinco ó seis líneas > y de un me- 
tal desudado , y poco conocido , pero muy fuerte, 
muy duro , y al mismo tiempo tan sonoro, que 
fwjlsado parece una clara , y bella ,caínpanilla ; es- 
ta estaba en el mismo carácter , que los libros 
fpluntibeos, que se hkbian' hallado en estas cabernas, 
miQ es en árabe con caracteres salomónicos ,- auh 
iqoe mas claros, y* de alguna mayor corpulencia; 
.esta ,dixq la tenia dé-su Padre,! quien habia ol- 
rdo decir , que la tuvo toda su vida , sin que su- 
biese pqr donde le habiá venido. 

El' Ar:íobispo dio de ello cuenta al Rey , en- 

.vio copias exactas á varias partes\ y vea V. aqüi 

la vefóion , en que convinieron los mt^'ores int.ér- 

.preterí ^' -.a-k^ .. -V .: b. . 

'> Cuevas con otras anexas , ilustradas de Cónr- 
w greg::^iones de Santos , alto lugar , poseen en el 
^>Cielo ,. colocados. .,..^ran gozo gozarán , maniñés- 
^>tese la luz de estos que padecieron por Dios con 
wlo quaj hicieron sus almas bienaventuf acj-as , por la 
mIuz grande de Dios , coq que ftieron.alucnbrados, 
«pailecíeron martirio menospreciando esta vida,oja- 
-»>lá yo^ .fuera uno -de ellos í- Son - -enriquecidos coa 



i>Uiz I, no luz criada H»:SÍno con lufe de lá Faz Di- 
>>vina , gozándole ^ de quien proscede todo bien* 

Vea V. que del principio y fin, se conoce que 
esa lámina no era $ola ^ pue$ , en. otra debía tener 
sü principio , la relación que se: conoce fué el in- 
tento de quien la escribió ^ y en otra su fin. Este 
.monumento, y tai vez otros de su jaez ^ cuya no- 
ticia no hemos tenido, y que. en otro tiempo tal 
vez serian entendidos, mas fa<^lmente i» conser^áriaa 
esta noticia , aunque poco divulgada* ^ y por ella 
conser varia este Monte el sobre úoniíbre de Santo^ 
gue siempre tu^."^ . 

F-or. Oon que gusto, be oido la relación de es^ 
te ijionumentOé Entremos á la Iglesia , es harto pe* 
quena para una fundación t3n magnífica. 

Gran. Esta se edificó por el protito con áfii-» 
mo de que sirviese Ínterin sé edificaba la que ea 
la planta trazó el famoso Maestro, Alonso de Vi- 
co , que está guardada . en. el Archivo de -estí 
Cabildo* ••.«>:. . ^ ; 

La muerte del lUmo. Fundadoí ^ íitó cattsá de quft 
quedase asi. No ha faltado alguñ Éxcelen«i6Ímo Per- 
$onage que haya ofrecido la esctensloñ dé toda la fa- 
brica hasta dexarla^ según aquella plantea formada en- 
tonces ^ pero ofreció esto con la condición de que 
se pusiesen sus armará laiíquerda de las del V. S. 
.Castro ^ y ha estimado ínas este Cabildo v y <^oñ mu- 
cha razón ^ k gloria de áer única hechura de taa 
befóyco Prelado , que los auges que le podían re- 
jsultar aunque grandes^ del Confundador píetendie- 
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(i) Miércoles i o d^ bicínmbre de KíaJ murió en la Ciu- 
dad de Sevilla el DltAo»'>Sri D* Pedro de Castro, de edad 
de ^9 años ^ y pdr decreto del Sí* D* télipe IV. á favor de 
loa Canónigos d^ este $anto Mbme ^ . se manando tiasladaí el ca«» 
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Fór. Que tabicado es aquel que está á la izquier^ 
da de la Puerta prlocipalf 

Gran» Que bueno fuera , que á titulo de que ao 
perdiese nada la pretendida piedad de creer un pro> 
digio , lo dexase yo á V. que creyese lo que vul-, 
garmente se dice , y tal vez V. habrá oído , haí di- 
cen esta encerrado un confesonario en que «1 mismo 
Christo oyó la confesión de un v gran pecador á quien 



as 



rfáver, papdes é ioatraoieAtos del Y. Arzobispo i esu Cia« 
dad , noaibíado dos de los individuos de U refetida . Colé-, 
giata para que conduxesen y custodiasen en este ^to. Mon-t 
te , asistiendo á su enderto todas las Autoédades caviles, ecle- 
siásticas y militares \ depositándolo ea un magnifico y sáiftuo- 
so sepulcro, colocado al lado de U Epístola > ert el /que- se' 
lee la siguiente inscripdofi. ' ' . 

PETRO PATRlCARtSS. PARENTÍOPt. 
' FVNDATORI MAGNIFICO , LARGITORl 
MVÑIFICO , Í»RAESIDI ,lNTÉGERRtRÍO, 
PRAÉSVLÍ VlGlLAiStlSS. PAStORVM CQRONAE. 
TOTIVS HISPANlAÉ ORNAiSIÉNtO. 
TERANIMO, CVRA, FORtltVDINE MAlflMO, 
; ECCLESIASt. UBERTAtlS ACÉRRIMO ' 
DEFENSORI ; iMMACVLAt AE IMl\ÍIVNltÁTIS 
VIRG. 1*IISS. PROPCGN AtORt ; BlStAVllÉA^rÓ * 
VIRGINITA f É PÁTIENTIA, ¡ 

SACRARVM RELIO VIARVM DIVÓRVM 

MARTIRVM CÁECILIt- ' 

; ÉT SOCIÓR VM FAVSTISSIMO SVSClTAfORI, 

Syi SAECVLI GLORIAÉ, W)StERltAft 
. EXElvbLO, ABBAS Ét CAPlTVLYÑ HVÍVS. 

S. MONTIS ILLIP; iN OfeSÉQVÍ ' ' 

DEBÍTI SIGNVM ET PERENNIS MÉMORIAE 

INSIGNE GRATANTER POáVÍTi ' ' 

EXVLTANtER EREXIt 

HVMILltEÍR eONSÉCRAVIt ANNO MDCXXVl. 
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haWa negade la absolución un Confesor de esta Casa. 
No ha faltado aqui algún indiscreto, que porque al- 
gún forastero ha venido ert esta creencia, lo ha cali- 
ficado en ella , porque no pierda , decía , la buena 
opinión , que tiene de que Christo desea el perdón 
de los mayores pecados. No andigo , nó necesita nues- 
tra religión de fóbulas para su credibilidad. Esto es: 
bueno para !(>$ Idolatras j los Griegos que adoptaron' 
los Dioses de Egypto , que los Phenicios conduxe^ 
I oa á. su Pai&f. CQai& so veiaa en. ellos ^ mas que una 
imagon de un hombre , ó de una muger , tomaron ya 
los adoraos coa que estaban vestidos « ya las insignias^ 
que tedian en las manos, ó ya ^u .trasmigración, por 
tnotiyo de una^ infinidad de historias , que les fragua- 
ron r porque se' les^ hacia duro , adorar unos bultos, 
q^ue no t^eaian objeto* No ! asi los objetos de nuestra 
creencia , no asi los de nuestra veneración , ellos solos 
son bastante , suficiente,,,. y aun smperabundaijite mo- 
tivo , par* el re^^eto, .la. creencia , Jla ytmxsKioa\ y 
la adoración,, que les damos; los grandes; sucesos^ 
con queQqhstante lo^ bá querido distinguirla álguuo^ 
la providencial) son una fuente inagotable, de motivosr 
de adoijjacion., y ciertamente se les hace injuria ,en 
pretender^ que' fabulosQs cuentps , ,puedan conducir* á 
^xcitá^T|ía, ,vQn^racioo^ óel ^^fócto**Por'' esto;, y^.por 
©gf^s gravísiiTjos ^ricoaveñieotésque iy.nodígoahoraf,. 
han tenido notable cüydadp los Süinós Pastores los 
Santos Pontífices, de cortar , y precaver este daño. Haa 
hecha,, y publicada fü la* Iglesia santa varias Cons- 
tituciones -Aipostollgas, n>añdando/ con graves ppnas^ 
qde ijq- se: jput)li^en milaaros diidosps, ó supuestos, y 
en^arga/ida á IosObispá5^,¿uydeh'd^ estautU 
chbsa,^ y religiosa observancia» So^ra el Evangelio para 
«jreer fi??mÍ6Ímamente que fióqiiiere Christo la muerte, 
¿el pecador , sino 'ckíesei^.coa vierta cor la confesión , y 
viva , sobran ios .'l)iícret¿s de ixuícl^i^mós' Concilios^ 
fyíkda^: al SantísítriOí Sacrápe;^ 
todo el'asensQ,, que'se íé*Íebe"áejustíblá,^y bas^ 
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tan los casos verdaderos prodigiosos , que han su- 
cedido^ en el miíndo^ para conocer el grande amor 
con que nos cura Cbn^ió riuesfrás íía^áá , qüáñdo 
con eficacia lo queremos , y se las manifestamos^ 
No ha habido ^ pues aquí t%l especif * Ese tabique 
se hizo para que el Hlmd; Slp.JOoiíp/AIártiií de As^ 
cargotá , Arzobispo de esta Ciudad , pudiese oír 
Misa , horar, y estar en la Iglesia sin * salir del quar- 
to de su habitación , que lo era el á éonde cor-^ 
rei|fcOhdé'*ese'i?ábiqUe;,''enf k^ mbses.í^ qüte 

pasaba aquel santo Ptelado ea este Sagrado MxAv^ 
tes- • ' '' " -i cii • ^ ^ - . .' 

Pofi. íuer ciíea V*^ ^ hixbla^c^ r¿om>í cer» • 
tisima esa especie de la Confesión , oída'^or Jeitt* 
Ctfrtstií :- y ^ éb^i}* de'e^ díesengañcr^firque' coá 
eso ^le ^ardárér áe^ creer scstfaejaDtescuentds. 

Gran. En no estando los prodigios áutheifiícá^i 
do^ j»iditrfrfitíit^, y.á Ifrmfioorcoa vm^ rélacíh- 
n*" eoíftiab^sr^ y ^oS" terigati' tpdbs Iter catactKr^r.'jf- 1 
qOe patde desear ix noás' austejr c^itica^ itisepue^ 
d€W crfeWf ni rpübiicrfr,' peto 'teniendo todos estor ¿e-^ 
qiíftáStés"^ rterece» asensúr,'7 tiene en éllo' su p'árti^ 
ciHat íí^eres^^ hFdevockm; . . 

: J^ojí^* ' Amigo esüp csí ááu&tot larga'; i^f hr nofche 
te vá vínieft^dcí ,' mác^^ vaW quer ffijsr retiremos pa- 
ra continuar ctin este Santoaricr otro Domingo; i 

Gran Sea' ea iiofa bnraa^ A IHós Ami|^» 
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: PASEO xxxn. 



» ' 



A, 



/ijfran. jLjLmigo, mucho ha tardado V. esta 
tarde». 

For. Ya es preciso no tomar el paseo tan tem- 
prano; Ya la rpf imavérá ^- dexa sentir. Tarde nos 
queda bastante, , , 

Gran. Pues vamos hacia nuestro Sacro -Monte, 
Y qué dé nuevo se dice por ese Pueblo de nues- 
tros Paseos? 

^For.' Amigo, no estamos mal. El Páblíco^ene- 
raímente , no está disgustado. Todos aquellos , que , 
ó conocen la razón , ó se hallan por laprecisioa. 
de los destinos , que han tomado faltos de noticias, 
que desean ; ó que . finalmente aman la sinceridad, 
gustan de nuestras conversaciones. iPero aqujellos^j 
qué haced profesión^ de saberlo, y: no gustan de que 
©tro sepa^v lo que. no alcalizap ; no dexan de mur- 
murar. Y no falta quien haya sentido , que á los 
cscolá:jticos se les t^ñga por, indoctos. Asi se ha en- 
tendido un pasage de nuestro Paseo XXIX , en que 
V. me dixo , que necesitaban formarse muchos, que 
se precian de Doctos , con saber disputar , si hu-' 
hiera Christo venido , caso que Adán no hubiera 
pecado'^ 

Gran. Un amigo mió , á quien tengo , y todos 
los que le tratan tienen , por uno de ios mas cul- 
tos , y mas bien formados entendimientos del Pue- 
blo , que de justicia se ha llevado un general aplau- 
so, me hizo ingenuamente esa advertencia. No es 
mi ánimo envolver la luz con las tinieblas ; yo ha- 
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ble allí puramente de aquellos que con las quatrd * 
ó seis* materias Escolásticas , que aprenden en las 
Aulas, sabidas muy superficialmente, y con el re- 
puesto del Prout , el Phisicé , y el Moralitér , no 
dudan el emprender la mas terrible disputa, y se 
creen Coripheos de la Universal Erudición, y» 
de las ciencias todas. De estos digo, que no puedo 
abanzar á mas, aun ignoran el mundo que habitaa. 
y no saben aquella sólida Filosofía , que les puede 
conducir á la Teología verdadera. Yo bien sé, que 
un Teólogo fundado , sólido , con verdadero y per- 
fecto conocimiento de las materias de esta divina 
Ciencia, con Magisterio en los Dogmas Sagrados, 
coií luz en la Teología Expositiva , íkc, es , y de- 
be ser de justicia tenido por bon>bre Docto en su fa- 
cultad ; y este seguro está , que por saber defen- 
der ^que Cristo hubiera 6 no hubiera venida al mun- 
do si*^ jídan no hubiera pecado , 58 tenga por Cori- 
pheq de las ciencias todas ,/ antes «^ tendrá por 
ignorante ; de los demás creerá la mayor sabiduría; 
nadie le parecerá , que ignora en lo que se resuel- 
ve á hablar ; porque es consecuencia de la verda- 
dera sabiduría la humildad, como al contrario Jo 
Qs de la ignorai^cia t l^ Ql^^^ipn y,M hinchazón^ y. 
la sobervia. \ . ' • 

Vor^ Yq bien concebí , qué eso mismo e¿a el 
sentido de aquel pasage; y á la verdad leído con 
atención el mismo contexto lo rnauifiesta; y no hay ^ 
ílllí .propi^iGion' , . qu^ ríQ) «§ pyeda calificar d^ 

falsa* .} - , ..••••:• s . '. •:.'.. ..'..' .'-€ 

Gran. No oblante he qiierido explicarme mas so- 
bre el asunto, ya porque no se crea, que atrópe- 
lo á Ips Doctos Escolásticos que debo venerar; y 
yá, porque, deseo que conozca mi ingenuidad -> y 
^ue me- -sirve de sa.tisfaqcioii , qualesquierataviso dt? 
Perscit)5i dopta y juicicsa , á quien, oygjch con gUiíQ^ 
y á cuyo dictamen fundado me sugeto, 
. Fffr. Dexemos ya esta especie, y dígame Vmd* 
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quando mé este docubrímieAto. 

(iruM* No haré tal, amiga, antes para iofeir- 
rnnrlo á V. bien del ca^o, tomafémd&la relacíoa 
d^sde el d:escubr i miento déla Torre iTurpiafia^; píc^f 
tjüe el asumo que tenemos eatremanDs:,es muypo*- 
co sabido con fundameato , no obstante de haber 
tan poco tiempo, qire sucaedió- ct hallas^ ;^la caír*' 
sa es lo mucho , que se han. etntopri^aida aAgunas* 
plumas, llenas de iniquidad^ óditty perfidia y- de' 
crasísima^ ignoranciui Estas han. mt^iclado ^ asunto^ 
muy; separados, y han conñindidt^ las ^ especies^ de 
lo que se ha seguido ^ 9ue los* pocos mfoi^mailDSf' to^' 
mando las noticias , en estos viciados escritDs ^ Ias^kan> 
tomado tan adulteradas ,. como la^ • pr4)dMeif^ ;l de 
lo que nace que aun dentto' dfel Püláilíp» Itey- po»*' 
quisimos que sepan la historia^ del- hécHb coa iWi?- 
dad , y muchísimos, que la ignorán^dd tbdo-XÜdflf^ 
que oygame V. por un rato , pttt^^qüe Uev^uniíp' 
forme , sino conipletó ^f porque^ el'- aísíinté^ eit tm^* 
tísimo , á lo menos lal qual basíe>, pik^ qute-V. q^*' 
de instruido. 

Si los grandes acontecirnientfós ^ d% oUúí pál-téií 
del mundo perteneciesen á^ láis ^tfguéáaditfs áe? 
esta Ciudad, que son-eP aMititd dé-la iAsftuéÉíotf 
de V. le dijera ahora, que el año ts8&*háWa sidti^ 
famoso para todo el mundió» -Le ' réífeiérft á V» q«e 
el famoso Astrónomo Alemán Juan Regfio Montano^ 
habia pronosticado , que éste año-'debiá sel- el CIh* 
materico'del mundo. Lfe dixem los cinco Soles ^ que- 
se dexaron ver en Dithmarcia ; la pasmosa obscu-* 
ridad de' é^ te Luminar '^ que espantó á fiinaria^eii 
la mitad de un dia de }ünio estando el Cielo- muy se-^ 
reno; el admirable Peíz, que se dekó ver en Grifivalidia» 
y finalmente el grande descubrimiento dó- los Obé-! 
liscos en Roma* Todas estas maravillas ^ y otías^' 
itiuchas, caracterizaron á este año de tiiar*Villoso5 
pero la mayor grandeva , qiie ert él sucedió fue el 
descubrimiento de la Tor^é Tur|)iana en esta Ciu~ 
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dad. Ya creo , que le he dicha í V^ citra vez, qvt^ 
el -sitio, que Iv^y ocupa el coro. íle la Iglesia C:uhe- 
dral, lo ocupaba una antiquísima Torre ; ile^^o el 
casa de que este viejo ediftcio eí$torvaba para la 
febrica de lá Iglesia , y se determinó derribar- 
lo. El dia pues 19, de Murzo del dicho año 
1588 siendo Arzobispo el lllino. &r. D. Juan Mea- 
de» áé Salvatierra , ei mismo que bendixa la pri- 
mera-piedfa de U Iglesia de la Alhambra^.los peo- 
nes ^ que; quiiaban el escombro de la ruitia de aquella 
Tieja Tofre , hallaron una caxa de plomo quadri- 
loíiga. Esta estaba betunada por dentro , y fuera; 
ñü tapa era de encaxe, tenia dentro un pedazo de 
fcanilla , largo coino de un gen^e ^ y gruesa de lo 
regular dé una canilla dfe brazo de hambre iie- 
ého; un lienzo blanco fino, de figura triangular obtu- 
sanguld , con los dos lados á la base iguales ; y una 
|)iel curtida bien grande, escrita con varios Idiomas, 
y caracteres.- Este invento Uevó la atención del Uhno* 
Preíáífel 

•'^ Far. '] iKito es muchos ásuntd i vannos por partes.; 
V. írié ^ha de decir primero de la antigüedad de 
tístar íeWe^ y áe Sú nombre. 2. del pergamino , sus 
idiomas , y su contenido ; 3. del lienzo y grue- 
tó;P y* titóntóffiífente M pdradero de; todo. . 
'^^'Gf^'áH. ^H^^MSMpo i.& < la •.auíigusdad de aquella 
tofirei/^síJÍtt te Jíiiedo decir í V. que era mucha^ 
■pues éh doétítíiénW hallado después , y que pasa 
•pon ésdfító eft' él aflo^ de Néron , y en otros pos- 
teriormente hallados » que pasan por de los fines 
¿el--s}glcy^l*fcéío ,. y- ^'incipió» del si^Ió quarto, se 
lé' dá ' élr epiteété dtí ¡kntigím ; y. es constante ,<qute 
^ipiáiéd^ eW aquel tiempo se llamaba asi , se igno- 
Traria sú* principio, y el tiempo de su edificación. Su 
dfabnüa y modelo se nos ha conservado én una lá- 
Thítia^ dué hifeó ' abrtr el illrno. Ftmdador de esta 
íüsíglieíMColegial ,* eía de '^ia misma estructura, que 
fliá '^értade /Jézna^Rmian ^ .hoy .Puerta Nueva; y 



que la Torre de la Iglesia Parroquial de Sr. S. Jo- 
vseph. Estos edificios pasaa hoy entre los inteli- 
gentes por anteriofes á los Romanos, y nmchos 
con mucho fundamento los dan desde luego por de 
Phenicios ; con que al tiempo de éstos hemos de 
reducir , con algo mas ^ que probalidad , el edificio* 
y Fábrica de Huestra Torre. Er nombre átTurpia^ 
noi. lo ignoramos , hasta que se descubrieron ios mo- 
numentos plúmbeos de este Sagrado Monte , en los 
que se le di este nombre ala dicha Torre , y aun 
creo , que también se le dá en el pergamino , del 
invento de que hablamos. No sabemos , este nom- 
bre porque lo tuviojra. Una coryetura han hecho 
los sabios. Hallóse -junto el Lugarcito .de Peligros 
una estatua de cuerpo entero de un Soldado Roma- 
no ^ con su basa, y en ella una larga ioscripcioa 
que otra vez referiré á V^ esta empieza Cajo An-^ 
tistio Turpioni. Y nos enseña , que hubo aquí ua 
hombre famoso llamado Cayo Antistio Turpian. Este 
dicen pudo dar nombre de Turpiana á la torre , 6 
por haberla reparado s ó por haberla defen44do, ó 
por haber vivido en ella, 6 tal vez por haberla t<y 
mado en caso^ de Guerra. No tiene mas fundamear 
to que este la conjetura. 

For. No es despreciaWíe ;eii el caso de una obs- 
curidad tan grande ^ con^b ia qu^ tiay 4^ ^oól;tqias 
de aquel tiempo. Pero es menester cpr^fesar , q^^ 
ese modo de pensar , no puede pasar de los tér- 
minos de conjetura. Pasemos nosotros ahora al per^ 
gamino. , 

Gran. £1 pergamino ^s la- cosa. mas rara^ qu^ V)^ 
ha^rá oido , ni oirá en su vida. La Piel está cur- 
tida ; pero todos los peritos , que fueron llamados 
á reconocerla , la dieron por antiquísima ^ y declar' 
raron , ni ser de carnero , oveja , macho ni cabra, 
ni de alguna. t)tra de las reses ^ que nos .son cof 
nocidas. Comienza con una Cruz formada de cíjüq^ 
pequeñas Cruces.^ Sigue coa una Relación Ar^^ ea 
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caiáctec vulgar f qtyp cofiteni4o omita y fjorqi^^ crej^ii 
^e Vm, t^oyíené. . 

. Lu^ se- sigue ttoi gjraa quadró^ dividido eá 
unaí multitud de pequeqos aüadriioogos « ^ue^cad^ 
uao cieae dentro uaa iétra latina minúscula « y tal 
quál griega ^ unas de estas son negras « ótr^s eacar* 
nadas; pero lo singular es ^ ;qi|e juntas la^ letras 
negras, contienen una profesa del fin, del mu^dc^ 

eq español claro v corriente ^ Y ^^ ^"^'^ cómo el 
^que hoy hablamos.^ juntas las letras encarnadas^ proí- 
sigue en ellas la profecía en él mismo lenguage Es- 
pañ<d ; pero no se pueden lisonjear los intérpretes 
de este monuniento , de haber leido enteramente es- 
te laberinto ., porque sobran algunas letras , y la^ 
intercalare^ . Griegas las dexan sin leer \ comp tam^ 
bien las niarginales , que S9n asimismo Griegas* [ 
tí^gües se sigue otro quadrilongo grande ^ di vi: 
dida en otaros <|uadrilongos pequeños , pero m^yor que 
los rdel;^laberinto antecedente. Estos estáp^pcupados 
ipon varías dicciones árabes> unas negras ^ y otraf 
encarnadas. Todas están leídas ^ pero no esDienpuT 
blicar su contenido* A esto siguen otros cinco .ren-* 
gloqes árabes ^ continuación del relato ^ que did 
principio al.pergamino 9 que acaban con la firma e^' 
árabe de S% Cecilio que vertida al Español dice: 
Ceciiio Obispo de. Garnata. Luego se sigue una re-r 
ladott latina de Patricio Sacerdote ^ que dice qúa? 
les son las Heliquias , que se las entregó S. Cecilio^ 
y que las escondió en aque sitió. Este es el todo dj^ 
|éste raro Monumento. ' ^ , ^ 

For. . Antes que pasemos de aquí» digame Y^ 
que siente de todo eso? Porqué San Ceciiio escri- 
bió ahí el Árabe común » ó con letras ordinarias^ 
cómo pudo estar en español esa profecía ^ y qué de^ 
bemos creer de esas Reliquias* 

Gran. Amigo rem dificiiem póstutastL El perga- 
mino éste está , digan lo que gusten los críticos, 
incluso en la Bula del Sr« Innocencio XI « j^ no 
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Vaefflé¿ ^bfáV'áfe Sk-tótf libertad ,;^ teiíe -a^!^ 
mos obedecer, como buenos hiíó's^^"'^''- riue!sttQ='P(i- 
*díe^-Wto", y"\feefafre3 BtíctedfníBSftAln- 

es' lina dificultad muy 

r aífuel tiempb , coa 

iií'*drafe ,'~y kéa '^bién 

feiSibc :: ínáyDHriénte 

^Saritb íüiuchás bbíiái 

í,-' No es menor di- 

espáñol- i, 'tan puro, 

lúe Hoi hablinios. El 

dera ; sé empéfió ÜÁt 

áblaba , Españolr'^erí» 

búéno jiafá-preciosf- 

(s no para fácilmente creidpi En 

quias, (pie son las queabúrá'4ú'é 

Sdudar'de -sü-'lé^itümídád. Aáf's^ 

b\, -celebrado cotiórderi dcl'-Pón- 

iV.'- el' ítño dt -jlíod.éon líAiayot 

, ^ (h ' las formalidades mas éiquisitasí 

escrupulosas. ' Por lo que - sé deben verxerár , y te^ 
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z6. 'JBste es'uía,''d^'iafréííq'tfiás,',ye '"4^6 ■■Hace 
ÍFieitcion patncío en ía relación:^ latina, su figura 
ya'íe he, dicho á,V; antes coíno es, su materia pare- 
ce litio i"' ht) ''éS' "delibacio ni mu^; bdsto, y se ' vé 
cjaramente ser mitad de un páíio quaüradó -tórétilti 
Ülagdnalniéntd'E's íá fftítií' deV paño V con iqtie' la 
gfan Reyná de los AVgeíes' María Santísima,' üm- 
- ^ió sus ■ lágrimas en ía Pasión de su amado' Hijo 
N; Señor Jesucristo. Este Paño lo llevó de Jerura^' 
len á Alhenas S. Dionisio Areópagitá',' y ló' -faíitio 
coilas, "tecilib 'tín la ''misma Ciudad San Hierbfeo, 
Obispo'deéilá, 'eh bcdsiórí íjbe' 'pastf'por' allt'San 
Cecili 0. Esta relación de el' pergamino. No salgo 



per «su defensor , ha^ta que la SilU Ap^stóliea tepr 
gia.por bien de; jc^U^car. Lo cierto. es j, qui^) esr :e|. 
paño cop que : Mari» SSfíi^ epiggó;,sus . Ingrimas ?p. 
te pasioa. denOisfO),.-:. ' ,-> ..:• :/ ^ >^ j- ., ^ .,: ,•-/ 
/"or- Poco -^ ,pQcp , Señoí, Con qu^ ese p?po Sa-^ 
grado servirla á María SSpia. ^ sus Ai;igusLÍas. Y^ 
por .consiguiente eo él traxo la providencia^ di. vdna« 
á. íCstft . Cíud*d 4 )}m iiíemoria , .singular de ^aws Po^ 
loffes.ii yi.Aji^$tia$;;¡ie #sta. Señor^.^Y^ .^ .J^itiígp^, sa-^ 

lí 4e- ;:UiMt í íiiihQUltá4 : y?: . K^pnwqof i porqu^.tlos:Grar 
nadiiios^tienjeq á María S^rqa* d/e las Angustias^ taa 
tierna devoción ; jya sé porqué W jmirap con\o su 
úpwQ. asUo L ^m,,fímMjtf.^^Q^^^i^!^^tnpitq de 
la conversión del pueblo; es^ . lij2flzqK siryi<^ de id-i 
uú§síU3tr4 ?íJa iCiiístóo4M CíJr^ñadina .;.á>ues que^ rau- 
qhp V^j ^in; li|DQrtad ^se ; incl^peñ á /adpta^ ^4 ^^^a 
Spüoyai ;.X:.iiO aquideq todo? á adof jy: ese preciosa 

^ ^a«.j;M^(¿í0^ si, todP? :J»nXa)X»Ítft4jd4PüeW^^ 
4 . c?rca de (¡^jüs rió .»&e v^e^ taí <e^Q^ Myi en Gr^-^ 
^A^^'é >y jteívque lo saben de é^ta ípit^d np[ lo tefte-^ 
xgfl. Lo^ For^steí-ps m ; jé$. ttiuoho lo ignor^ft * pero. 
1q$ ^aturates %;¡ea'i;o^a» n)juy seosible s que nor tengan 
es» BOtieia ^vy.esáensibílisimo vque se lesj^asen los 

3wTy;>4 *ae$ r^i^jadpra^líkilVfrd^ $S:, qqe.elbfilSiri 
mulacro de las Angustias Sacian su devoción ; y esto 
no solo los Naturales, sino también los forasteros, y 
á^vécéT estos' se áVefitajah á los ©tros, ífóhságrandó cul- 
tos., que otros no se acuerdan de tributar, (i) £a 
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(i) "Es ían grande y tan tierna la' devoción, que siempre 
üan profesado á esta Señora los Granadinos y Forasteros, que 
no cesan de tributarle íos mas rendidos cultos' y haqerle los 
mas' costpsTog donativos; Siendo^ ü rio de. éstos, el /que hizo eií^ 
ér áfiode' 179.4 A él lílmb. 'Sr. T>. Antonio Mártiriez de la^ 
PÍazaVÜbi.sj()o'^de Cádiz' é'H^^^ de esla^ Ciudad ,;^dfeún rico; 
manto y toldiUa de terciopelo negro ^ cbñ bocdaáós y ^ sobré-' 



fkí j Amigó , en entrando en Granada , obra en el 
Alma el fundamento de la Fé de el Pueblo , el líen- 
lo , la memoria de las Angustias de María Nra. Se- 
ñora , y todo el Mundo vá á rendir á sú Simulacro el 
justo otríenage. El hueso , que es la otra reliquia , que 
se halló en la caxa , y que también la refiere Pa- 
tríelo 9 en el pergamino , es un pedazo de canilla 
de un geme. , 6 poco mas, es del Proto-Martyr Se- 
ñor S. Estevan;y-es también muy digno de adver- 
tencia, que habiendo elSr. San Cecilia traido á Gira- 
Bada esta reliquia tan preciosa , fue en el dia de la 
Octava de este Glorioso Proto-Martyr , en el que los' 
Reyes Catbolicos tomaron esta Ciudad , y la libertad- 
ron de yugo Agareno. t — . 
' Para satisfacer á V, últimamente á todas sus pre-^ 
guntas , debo decirle , que el sagrado lienzo de María 
SSma. para hoy en la Santa Iglesia Metropolitana, 
donde se manifiesta al público en varios dias de el 
dño^ y es el asylo quando hay alguna grave necesí-- 
dad. El Hueso de San Estevaa está asimismo en la 
Cathedral , y también se expone varias veces á la pu- 
blica veneración. La caxa de plomo , en que se ha- 
lló todov no sabré decir á V« donde para , aun- 
que ú tiene gusto^ en saberlo , fácilmente se lo di- 
ré otro- dia« £1 pergamino , fiíe original á Roma 
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f üestos de oro finísimo ; y el otro el de una primorosa y ex-» 
célente corona ^ de oro macizo de ocho libras y algunas oh— 
2¿sr mkí dé peáó , dada éh el año de 1797 por ef Sr." D, Di- 
mingo de Cervino Mariscal de Campo de los Reales Eíérci- 
tos, Caballero del Hábito. dé Santiago, é igualmente natural 
de esta Ciudad. La referida corona con el manto y toldilla, 
se pudieron reservar de los Franceses y sus secuaces',, qué co- 
iho lobos hambrientos y ambiciosos se apoderaron' de las mas 
preciosas j¿' riqas alhajas , q^e tanto en esta Iglesia .C9mo ea 
lis demás' sé custodiaban* 



con los d^más monumentos árabes, que aquí se 
bailaron , y allá están todos en custodia , como que 
aun se dice está abierto el juicio de califica- 
ción, 

FüTi, Ya que he merecido á V. el haberme re- 
ferido con tanta individualidad ese precioso hallaz- 
go , para que después no me embaraze en la inteli- 
gencia de estotro invento , puesto que deben estar 
ambos tan unidos , y con tanta relación de el uno al 
otro, dígame V, qué providencias se tomaron? 

Gran. El lUmo. Sr. Arzobispo Salvatierra , con 
las formalidades , que el Derecho previene , comen- 
zó á foripar el proceso, para proceder en su vista 
á la sentencia/ de calificación de estas reliquias , y 
declarar su legitimidad, pero le atajó los vuelos 
la muerte , en el mismo año. £1 lilmo. Cabildo 
Eclesiástico, y el Excmo. Senado de la Ciudad^ 
ipidieron de común acuerdo al Sri Ph^lipe II , que 
proveyese brevemente de Prelado á esta Mitra, porr 
^ue no se retardase el proceso ; pero las ocurren- 
cias imprevistas , la resistencia de el Prelado , que 
éuccedió ; el ser preciso consagrarse , todo conspiró 
á' una detención precisa, pero mas dilatada , que lo 
que quisiera Gíanada. Por esto ambos Cabildos pi-^ 
dieron á la Santidad de Sixto V. que cometiese la 
prosecución de el proceso , á la persona , que por 
bien tuviese. Su Santidad remitió la suplica á la Sa- 
grada Congregación del Concilio de Trento , y á su 
consulta, expidió su Breve en 3. de Octubre de 
:i588, por él qual cometió la continuación de el 
proceso al Provisor , que era en la Sed^ Vacante. 
Este lo siguió lentamente , y al fin' se resfrió el ar- 
dor , y quedó el proceso sin llegar á su fin , hast^ 
que * después el Señor Castro lo incorporó con el que 
fornró para la calificación de las reliquias de los 
Santos Martyres S. Cecilio , y Compañeros. Vea 
V. como ya nos. ha conducido la narración misma 
á el motivo, y principio dtí' hallazgo de estas re* 
liquias. 
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Fpr. Veo , que , según lo que V. me ha tliciiQi 
el asunto es bien xrit¡ipo , y que .debe ,^er tratado 
con mucho tiento. En fío , en llagando el I)omingp| 
espero tener ]a noticia mas segura de todo. > 

Gran. Asi será ^ si Dios quiere. Dios - dé/ á ^V* 
muy buenas, noches. 

Fon A Diós> Amigo* 



■ PASEO xxsin. . 
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oii quanto deseó , amigo, he estado áf 
que llegara esta tarde , para que continuásemos con 
un descubrimiento tan grande ^ tan mál'aVillo3o^ taá 
útil y tan íapreciáble i> no Solo para ésta Ciüda^^» 
«ino para toda la Nacióó"! 

Gran. iPues continuemos 6ñ buen ¿ora , puest^ 
que Con la noticia dé la torre Türpiana , y , sií 
descubrimiehto está V. eú buen estado^ p^Tt3L,qv( 
la histoHa <Jel hecho de est^.A V» pido atencioi^ 
porque me sierá tíiuy sensible qué no tenga mi 
instrucción nias efecto ^ que la que sobre la mate- 
ria han dado otros Escritpres. 

Foré: Todo yo estoy Uartiadó Í mí. Como par$ 
percibir las mas otiles ieijciones. No me sucederá 
lo que toú notable sentimiento |he ^dyertibo, que 
sucede á mücTip!^.,^áuú literatos .del j^^ He proi- 
curado fen ínis' tertuliáis sacaif la tónversacioa 
sobre esté asunto 4 y sólo he hallado qué saben que 
hubo tal deáciübrímieñto ; t>erp instrucción, en.. sus 
particulatldadés^ ninguna. ' . .¡ : 

Gr¿7w._ Oh. Amigo , Tertuijasí Dónd^ íiay ^« 
Granad^ tal cgsa ? Pero .$í hay. Es el lénguage dé 
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fds •'éondit'rérítes á 'las ordinarias- asambleas- ifiuy 
tükó*, ^s *stt- estilo muy elevado-, nó hablan aíin 
•feíAfiüBíirnteníe^' sino* coa 'él' más* delicadfó -arte , tej- 
ías -sijs sentencias abbiidán en tropos , todas suk 
palabras en figufas ; y porque ^el nombre',* que le 
dftií á' siis Juntas no carezcan' de éste primor, las 
ílanibrí tertulias , 'áiendó * el alma ' dé festá -voz el 
•^«WpAn?j/> , de la misma' suerte que lo es en el 
Latid i, ^n' las ^ Voces Pai'cd^ Lücus\ qxxé se Üe- 
bpfninan' con ellas , una deydad , qué jamas per- 
dona , y un sitio á quien quitan la luz los espesos 
árboles.' No, araigo , 'Uó busque V, en las tertulias 
de este pueblo esaá especies ;. no se hicieron en el 
•para formar Ids discursois mas sólidos , no para exer- 
citar los talentos, nó para adelantadlas noticias. 
Si V. se me vá con alguna especie útir, dirán que es 
V. MÚ extravagante, que no tiene conversación , qué 
lafec<a eruditíoh , y se contristarán si lé ven. entrar; 
y 'én yendo dos noches seguidas , i lá tercera' ape^ 
•B as 'habrá' <}uieíi á V. le salude. 
* FdK De verás le digo á V* que no lo creerla 
á lió haberlo experimentado, y todo el Pueblo es- 
té-así?^ "- - "■ ' • ^ ' . ^. -\''' . 

Gran. Se piléde 'decir que sí abiertamente. Yo 
rbtíbfecóí, cóínó ' natural , la mayor* y mejor pop- 
tídn 'de'él vy soló sé de quatro tertulias V que lü 
sean. Pero- atnígo hacen poco bulto , porque son iJo- 
ico; numerosas. No es- mucho. Siempre hay poccís 
•giíe sé resistan á -las pasiones y -afectos íjue domf- 
«aii éá los- paise§-desü crianza. Fuera dé estás qii^ 
tro,* no he podido descubrir' alguna ; no dudó^cjlí^ 
íás haya ;.peró treo firkerhénte , que es en los rá- 
to!sV que 'pueden dar á conversation , y desahogo los 
individuos' dé las familias' religiosas,/ 
'" iFo'r.' ^-Háyatás b no /amigo-, yo no necesitó» ñiafs 
tjue/ lá^' pequeña' cqfrípania , ^ue -fórmámos nosb'tf bs. 
*En>eIlá*»p;rü'\^choi^'^tíemÍ30 , ' én-'ella^docinos'én 
^lla*itteittstruy*íYy'c©a^i^üiendo-yo.en élía éstas ven- 



t^as , no siento la falta de otra mu numerosa. Ya 
estamos en el teatro de nuestra conversacioa, ya 
estamos á la vista de esas Grutas Sagradas. No des- 
perdiciemos el tiempo. Dígame V. la ocasión ^ y 
progresos de tan grande hallazgo. 

Gran. No hay cosas fortuitas para el gran Dios, 
que adoramos* Suele servirse su Providencia de las 
cosas mas despreciables , para las mas admirables 
obras. La preocupación de las inmensas riquezas, 
que creen, generalmente , que dexaron los Moros 
en las entrañas de la tierra escondidas , ha sido 
siempre poderoso engaño para muchos- codiciosos, ea 
todo el Reyno. Pero como este fué el último ea 
la conquista , se ¿ree el mas rico en estos depósi** 
tos. Por esta razón desde que se tomó la Ciudad 
hasta hoy ^ no hay otra cosa de sobra , mas que 
hombres que en buscar tesoros gastan sus caudales» 
Nadie puede ser mejor testigo de esta pasión que 
yo. £1 conocimiento que tengo del árabe me trae 
una increíble multitud de estos simples , que quaa* 
tos papeles escritos en árabe vienen á sus manos 
los califican por recetas de tesoro. £1 año 159^ 
vinieron ciertos hombres , con una de estas recetas 
á vuscar un tesoro en este Monte. 

Trabajaron algunos dias en valde , y aban* 
donaron el proyecto. El que entre ellos ha- 
cía cabeza , destituido ya , y .en vísperas de su mar- 
ocha, entró á adorar á María SSma. en su Devotísi* 
mo Simulacro de las Angustias , el día 8 de Snor 
.ro.^ y tomar su bendición sagrada para su partida, 
én ocasión ^ que estaba predicando el M. R. P. M* 
Fray Francisco Sedaño , de el Orden del Gran ?• 
,S. Augustin Calzado. £1 sintió varios efectos de ia« 
terlor conmoción ; en fin ^ acabado el Sermón , se 
fue á la Sacristía % ^ y dixa al P. l^redicador : que 
mientras el Sermón^ había sentido una voz inte^ 
jiior, con que 1^ Virgen le depia : Sebastian (este 
.era g¡^ noinbre) no tf Payas ^ vuelve á tobar .«9 
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aquel Monte. El Sabio Padre , guiado sin duda át 
Dios, porque la especie cotejadas las circunstancias, 

Ír mediando tesoto^ y' i'eceta v ferien despreciable, 
e aconsejó , siguiese Mta empresa. El lo bizo^ y á 
pocQS días de trab^o , se halló una Lámina de pío-' 
mo , de 18 dedos ^ ó pulgadas de largo , y 4 de an- 
cho, coft ¿ pequeños renglones de unos caracteres, 
que por su formación , 3U- estrañeza v y 1* 'borrura^' 
de que estaban cubiertos ^> se tuvieron pót ilegibles.^ 
Varios ' Literatos probaron á sü tefecion j, peto todo» 
etí vano , hasta que llegó á el Colegio de la Com-» 
pañia de- jesús v á' manos del P^ Isidoro /García. Este 
Sabio Antiqiiario, á costa dé hiucho trabajó ^ y estu-^* 
dio la leyó deísta SuéYtéi' ^ 
'^ Cuerpo quemado de S. Mesiton Martyt. Padecii 
haxo el Potentado del Emperador Nerón. 
" Advierta V. qué están estas expresiones en Latin, 
y qué por no embarazar i y hablar totí lodos , se 
las digo én EspáñbL Con esta lectiofa fué llevada la 
lamina aUlIffio. Arzobispo, qtiey alé he dicho á V,^ 
lo era el lUmo. y Venerable Sr. Don Pedro de Cas- 
tro , que comenzó ^ y acabó está Obra felizmente. Es- 
te Prelado ^ en Vista de la lamina ^ mandó celar, y 
•custodiar ti sitio ^ ordeñó sé siguiese él trabajo , no 
perdonó diligencia para la formalidad ^ y hasta ha- 
cer, queisus dos Provisores asistiesen ' personalmente, 
para que lo presenciasen , y de todo le diesen aviso. 
En fin ^ lo tomó tan por su cuenta , cotoo que hi- 
zo juicio^ de que era este uno dé los principales em- 
pleos de su Pastoral Ministerio. A J)0C0S dias. de tra^ 
bajo se descubrió la boca de una Caverna^ ó cueva. 
Estaba toda terraplenada ^ y Solo por la parte su- 
perior tenia algún hueco , sin dtida por lo que la 
tierra, con que le terraplenaron^ se habia sentado. 
Siguióse con calor la Obra ;y ya déh tro ¡de la Cueva, 
se hallaron en varios días tres lamitias de el mismo 
metal v y de el mismo carácter , é Idioma , que la 
primera. 

3$ 
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Tor. No • pase V. adelante sin decirme el conté- 
i^ido de ellas , que aunque están estampadas ^ según 
Ije oído, son raras las estampas , y los Autores^que 
iks ha A copiado^ han tenido la desgracia de poco fie- 
les/ 

- Gran. De niuy buena gana lo haré , la una de 
c¡llas tiene el ancho de 3 pulgadas, forma uña linea 
curba , y $erá á cortisima diferencia , por el limbo^ 
6 margen exterior un arco de 83, ó 84 grados de un 
circulo , cuyo diámetro , fuera de 22 pulgadas , en 
ella está en Latin esta narración: 
En el aña segundo del Imperio de Nerón , en las 
Calendas d^ Vebrero , padeció Martirio en este...Ta-^ 
no , S. Cecilio Discípulo de Sant-Tago y liaron ador^ 
nado de htras , y Santidad. Comentó las Prophecias 
de San Juan Apost^íl^ que están puestas con otras reli^ 
guias en lo alto de^ la inhabitable Torre Turpiana , co^ 
tno me lo dixeron sus Discípulos Septentrio^ , y Pa^ 
trido , que con él padecieron ^ cuyo polvo está en las 
Cavernas de- este Sa$ao Monte , en ct^ya memoria 
se venere, (i) 

- For. Antes que pasemos adelante dígame V. qué 
es~'aqueUo de este....Tanai 

K, Gran. En; el este acaba el primer renglón le- 
gible dQ Lamina ; está gastado lo ultimo del , y el 
jsiguiente comienza r^íw^? ; y aunque por el relato de 
las Laminas siguientes se conoce diría: In hoc loco lili" 
pulitano 9 por observar una fidelidad exactísima , que 
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(i) Esta lámina fué hallada por una niña de edad de do- 
ce años , que se llamaba Isabel , hija de Sebastian Ruíz y 
de Juana Pérez , á quien se la dio , y esta la entregó al 
Arzobispo, diciéndole 'como . su hija se la encontró enterrada 
'' en una. porción considler^bDe de tierra , inmediato á una ca<- 
.' verna» , ^ua': está al Orieote d^ e$te sitio ^ lo «que iucedi^ en 
30 de Abril de 1595. 
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n\}nca está de mas ., quando se trata de ^méiantes 
Monumentos ^ se lo dixe á V. como está en la 
lámina, siguiendo lo que al estampar sus copias, 
nfiandó hacer el V. Arzobispo, que fué poner, sin 
suplir nada^ puramente lo que está eu el origí- . 
nal legible. 

For. Y aquel Patricio compañero deSeptentrío 
y discípulo de S. Cecilio, que menciona ese rela- 
tó , es acaso el mismo , ^e firnia el pergamino de » 
la torre Turpiana ? 

' Gran. Muy dable es , que sea el mismo ; por 
que aunque hubo otros Patricios, como connade 
otros Monumentos posterioritieDte hallados; scm in- 
dispensablemente distintos del Patricio , que padeció^ 
con Saú CedHio , que fué su Discípulo, y á este,> 
como tal, le encomendaria el • Santo la custodia: 
de las Reliquias , como^ él mismo dice en la rela- 
ción del pergamino. 

Elimo de los Patricibs'fiíé^Qbispo de. estar Ciu-: 
dad y. por consiguiente no muTió coii Sao Cecilio>^ 
aunque pudo conocerlo , y ser su discípulo. El otro 
fté Obispo de Málaga^ y murió después del año 
304 , y por consiguiente no fué coetáneo de San 
Cecilio , con que no pudo ser el que escondió las 
reliquias de la torre, y así es creíble por discipalo4 
y coetáneo , que fuese este Patricio Mártir Compás 
ñero de Septentrio , el que firmó el pergamino» ^ 

For. Pasemos á otra lámina. 

Gran. Otra de las láminas tiette la misma figu- 
ra. Su ancho es de quatto pulgadas y por el limbo, 
ó margen exterior , es un arco como de 140 ^rai- 
dos de un círculo , cuyo diámetro fuera de diez 
y seis pulgadas. Su contenido latino , oygalo V. en 
nuestro español fielmente vertido. 

En el año segundo del Imperio de Nerón , en 
Jas Calendas de Abril padeció Martirio en este Lu- 
,¿ar lUipuUtano Tesiphon , llamado antes que se con- 
virtiera AÜenathar ^ discípulo de Sant-Tago , f^a7*on 
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adornado de Letras y Santidad^ escribió en tablas 
de plomo aquel libra llamado fundamento de la Iglesia^ 
y juntamente padecieron sus Discípulos Maximino ^y 
Lupario : cuyo polvo ^ y libros están con los polvos 
de los Santos Martyres en las Cavernas de este San- 
grado Monte. Venerase en su metwria^ G., C. Fí C 
Florent: Illiberit. (i) " 

For^ Esas quatrq letras mayüsculas ^ que pare- 
cen abreviatura , y luego .aquel FAorent^ lliberitan^ 
qué significan? 

Gran. Qué. quiere V; que yo le diga de ellas^ 
á vista de que tanta hombre Docto como intervi- 
no en la lección de e^tosi Monunientos. no resol- 
vieron leerlas^ y: las dexaron i;Qmo están en el. 
original? Nohay cosa masi diñcil de leer en esta casta de 
monumentos , que las letras solitarias , ó abreviatu- 
ras de sola una letra. Es verdad que no hay cosa 
mas f^cil ^ que atendiendo al contenida ^ darles al* 
gunaa palabras.^: que puedan atar de alguna suerte 
con el to(k> ; pero fácilmente sale á la clara el yerro. 
En nuestros descubrimientos de la Alcazaba ^ apa- 
reció una piedra sepulcral y que acompañaba á un 
esqueleto; deeia esta^ que allí descansaba Patricio 
Obispo de Málaga : e^ta lápida, acabadsi lo mísmo^ 
qiie la Lamina de que JiaWamoSt con esitais seis 
ktyas. solitarias. G.C, P. C F, L ^ que son idénti- 
camente las mismas, úu, mas diferencia, que el 
Florete lliiberitan^ . reducido á la F.. y la I. Muchos 
de nuestros Literatos, sin tener presente el final de 
,nuestraljlámina.v leyeront-sin detención esitas letras 
«sí : Guttür Cessit JPatricius Carnifici Flgrentina 
• . • { i . • • . I • • . 






(i) En I o de Abril d*í 1J95 cavando la tierra Juan 
Martínez , encontró en presencia de Ambrosio Vico , Maestro 
mayor de la. obra » ésta lámina hecha dobleces ^ algo torcida 
7 en figura de inedia iuna« . 



Illiberitano. Y bien vé V. que no es buena esta lec- 
ción , porque estar las mismas letras en uno y otro 
monumento, evidencia que era alguna fórmula ó de- 
precatoria , ó de exórtacion ; ó en fin que la mis- 
ma lección ha de tener en uno que en otro. Con 
que obraron prudentísimamente los sabios , que las 
dexaron sin leer ; 7 obramos nosotros con dema- 
siada precipitación, si nos arrojáramos á decidir 
sobr^ sa contenido* 

Que copiásemos no saberlo, no tiene reparo; pe-, 
ro que por echarnos á adivinar se originen dispu- 
tas , y asi pierda su reputación el monumento , se- 
ria un inconveniente gravísimo. 

For. Vj hace muy bien venero el sabio silcndo 
de los doctos intérpretes. Dígame V, Ja otra lámi- 
na, qué contenia. 

Gran. La última de las quatro memorias sepul* 
erales^ , larga de 23 pulgadas, y ancha de 5. Su 
cont/énido es latino,' y vé&la V, aquí qa Caste* 

Uaw^) ....-., ^ . í . . . i../' 

^l aña 2 del Itnperh d^ l^erón , en las^ Cítlen- 
das de, Marzo , padeció Martirio en este J^ugar lUir 
/ ^ulitano , elegido para este efecto , San Hiscio , Piscij 
pulo de : yacqbo /ípostol ^con sus Biscipulos Turilo^ 
JPant(ncio,t ^üforiiQ , y Cenfulip^ ppr me^dia 4^1 fue^ 
^M^ í«^- iftWfpn .quemados vivosn Pasaron uC^minan^ 
do á la, vida' eterna * Coma piedras se convirtieron 
en caK Quyos polvos están en las cavernas de este 
Sagrado Monte 1 el qual se vetiera como la razpn lo 
pide -en su memQri^í^ (i) . 

Luego Sí* siguen 11 dicciones, todas sb^evia- 

' • • \ 

{f) "En 26 de Marzo de ijgj ," descubrió Francisco Her- 
nández una como .entrada i un^ mazmorra > en la que ha- • 
* \\<s h citada lápida de la misma figura y caracteres de la« 
'.otras* 



das en una letra; eitcepto la quarta, ique está en 
dos. Estas las dexaron aquellos grandes hombres, 
que sirvieron de intérpretes -» áUn mas indecisas que 
las de la lámina 'precedente , pues ño solo no las le- 
yeron , sino ni aun determinaron , qué letras eran, 
Claro está que seria por la dificultad de dar la 
equivalente latina á dos ó tres de ellas ; y aunque 
las demás se conocen claramente para no darles 
las equivalentes á todas , supuesto no se hablan 
de leer , tuvieron por conveniente no dársela á 
ninguna. 

No dexo de advertir á V. que esta lamina está 
en un latin harto trabajoso, con bastantes solecismos; 
por si acaso V. encuentra con la lección Latina, que 
no loestrañe. ' 

For. Y qué no estorva á la fee del Monumento 
esa falta? 

Gran. No señor. Pues acaso era preciso, que la 
lámina la gravase un Christiáno peritisinK) ea el 
Idioma? Y aunque V. me diga, que dado , que el 
gravador no supiera bien , y aun ni mal el Latin ^ lo 
cabría quien se la dictó ; respondo , qtíe no es pre- 
ciso , que el que la dictó no lo ignorara; y dado, que 
lo supiera muy bien , pudo él dictarla bien , y el 
gravador errarla eti varias clausulas. Y si aun repli- 
ca V: como era factible esta ignorancia , ea tiempo^ 
en qué , según común opinión , era Idioma vulgar el 
Latino : responderé , que no sería entonces el latin 
mas vulgar, que el Español ahora ; y no obstante 
son infinitos los que no pueden escribirlo ^ y aun ha- 
blarlo *, sin <iaer á cada paso en los mas groseros 
solecismos. Demás , que no hallará V. otra cosa de 
.sobra , que Monumentos Latíaos , tales, que de ellos 
no se pueda dudar , con peor gramática , y coh 
yerros mas crasos, sin que estos obsten, ni á su an- 
^tlguedad , ni á su certeza. 

For. . Con todo np habrán faltado críticos auste- 
ros, que los hayan censurado; pero de esto bW" 



blaiemos otrodia. Dígame V. en qué paró por fin 
el descubrimiento? 

Gratis En qué á vista de estos escritos tan re* 
comendables , seguia el Arzobispo en . la pbra , con 
un zelo infatigable > y una circunspección escrupu- 
losísima , hasta que evacuada la caverna , ya bien 
dentro de ella descubrió el Hqrno de Sn S. Ceci- 
lio , y después el otro de las dos rexas. En estos es^ 
taban las Cenizas, y polvos de los doce Santos , que 
mencionan las tres láminas. Unos 'reducidos á ceniza^ 
pero inclusos en una costra , que sobre ellos había 
formado la tierra, disponiéndolo asi Dios. Otros, y 
estos son los mas convertidos en unas masas blacas co- 
mo la cal , y el Cuerpo de S. Mesitón medio que- 
mado. Todas estas reliquias , las hizo sacar el Ven. 
Arzobispo por manos de Sacerdotes , y las custodió 
en uñ Arca , que depositó en el Oratorio de su Pa- 
lacio i ínterin se substanciaba el proceso. Hizo cus- 
todiar 9 con decencia , este Santo Lugar. V sin per^ 
donar examen , ni diligencia , sin omitir consultasr, 
sin reparar en gasto , todo se entregó á Uevar á si;, 
.un una. Obra, que desde luego no se habrá hecho 
en este género^ con mas sólido fundamento, con mas 
primor, ni con ttias firmeza. 

For. Y6 veo , Amigo , que hay muy pocos insr 

truídos en este grande hecho , yo quisiera estarlo, 

y que todos lo estuvieran , porque á la verdad no lo 

.hay mas memorable en esta Ciudad , ni mas digno 

de que todos lo admiren. Este es asunto muy seriot, 

para él es indispensable lo metódico. V. se ha dp 

. tomar el trabajo de decírmelo todo por este orden. 

Primero nie ha de.sati^facer 4 algunos reparitos, y 

preguntas .sobre el descubrimiento de la Torre Tur- 

píana. Después alguna razón filosófica de esta con- 

. versión d? los Cuerpos de ^os Santos en cal. De 

.aqui hepos de pasar ala calificación de las relir- 

qulas. Luego hemos de hablar de el carácter de esr 

tw láminas, y^todo loque del ocurra. V desp^aes 
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de el descubrimiento árabe, los progresos de está 
causa, sü fin, y presente estado. El paradero de 
estos Monumentos , su contenido en quanto sea lici- 
to. Su carácter , é Idioma , las dificultades , que ten- 
gan, y últimamente lo que hoy somos en justicia , y 
conciencia obligados á creer de ellos. 

Gran^ A todo satisfaré á V. empezando desde 
el Domingo^ y á Dios amigo hástá entonces* 



PASEO XXXIV. 



For. V amos , amigo , sin pérdida de tiempo 
hacia el Sacro-Monte , y por el camino me dirá 
V. algtínas cosas , que deseo saber de lá invención 
de las Reliquias de la iTorre Turpiana; 

Chrañ. V. pregunté , que le satisfaré tú, quanto 
sepa, con gusto. 

For. Acuerdóme ^ qué 'V* • me dixo , qué se re^ 
feria en él Pergamino, qué San Hieroteo habia 
partido con S. Cecilio el paño ^ qué S. Dioíiisioha- 
> bia llevado á Atenas : la mitad que fcüpó i S. Ce- 
cilio , yá sé con gran gusto mío , que está en es- 
ta Catedral ^ pero y lá otra mitad ^ sé sabe don- 
de para? 

^ran. Sí señor : hiucho tienipo después , se des- 
cubrió la otra mitad eñ la América ^ y se 
venera hoy en el Religiosísimo Convento ^ que los 
PP. Carmelitas deformados -^ tienen ea la Puebla de 
los Anales , antiguamente ílascala ^ coA la advo- 
cación de Ntra.^ Sta* de los RéniedioS ^ én tin pre- 
ciosísimo relicario* 

Fof. Y cómo se sabe que es la mitad « que 
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con el qv^ acá hay componía el Sagrado Paño? 

Gran. Aunque pudiera remitir á V. á ' Gil Goar 
zalez Dávila , en el Teatra de aquella Iglesia foL . 
73 V dígole á V. no obstante , que cotexadas las 
medid^ de aquel coa este , y la figura de ambos 
convencen ser uno mismo partido por medio: y ea 
quanto á la n>ateria , aseguran ser la misma var 
rios sugetos , que han visto los dos ; y ea fia coA- ? 
cluyen que son en todo , y por todo iguales: ex- . 
cepto, que al nuestro le falta una esquinita. 

- For. Y esa esquinita que se hizo? . 
Gran. Quando el Sr. Felipe IL fué iaformado 
del hallazgo , insinuó al Cabildo de la Catedral^ 
qtie lo desearla ver. Como las insinuaciones de los 
Monarcas y son preceptos para sus fieles Vasallos^- 
remitió á sus Reales Manps el Cabildo Codo el in- 
vento ^ por las del Doctor Don Alonso Vilches. Pa- 
checo; Dignidad Chantre > íiiterin estuvo en la Cor- 
te este tesoro, cayó el Rey^^gravemente enfermo, . 
mandó le aplicasea el liehzo , y sanó maravillosa-» 
mente de su enfermedad ; con este motivo desean- 
do dar á^ ^u devoción el gusto ,.. porque ansiaba, 
cortó un pedacito de una esquina del lienzo, que 
colocó en un precioso relicario en .el Escorial , don- . 
de.>se venera. 

~ For^ Pero Señor no síe ha rastl^ado por donde ; 
fué á la Anpiérica la otra mitad de este Sagrado > 
Lienzo? 

-Gran. V. se ha empeñado en hacer unas pre- • 
guntals s cuyas respuestas necesitaban .una disertación . 
cada una. Esto no e& de . nuestro, asunto. Demás, . 
q¿e aunque lo fiíerá , seria preciso tratarlo éon mu- ; 
cht) espacio. Parécele á V. ac^so seria factible el 
tocar ese, punto , . sin inculcar la discusión , de qué 
Apóstol 4 ó -qué Apostólico llevó á aquelllast panes- 
la Voz ' de iel ^Evangelip ?* Sería dable .contrpvertir , 
esto, sin- dar razón v de por dotide hizo este.via^ 
ge i Sctrid posible determinar en ella , sin hacerse 
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cargo dé la factibilidad de la ynión de a^el con-* 
titiente, al do los extremos del Asia? Sería expli- 
cable , sin resolver las dudas ^ de si en los tiem- 
pos remotos habla comunicación por tierra en los 
estrecho? , que hoy ocupan los mares ? No , Amigo» 
so pienso entrar en todas^ esas disputas* Bástele á 
V, la noticia, y si lo permiten sus negocios,, y 
qué haceros , discuíra sobre ello , compare rabiones, 
convine noticias , pese los varios dictámenes y fun- 
de de todo algún juicio probable ^ ó algún hipó- 
tesi verosímil y que creo será lo que pueda conse- 
guirse coa alguna certeza, sin que sea dable pa- 
sar i los^ términos de Thesia defiensablft como. tai.. . 

« For^ Con vengóme , anaigo^ con su dictamen de 
V, y continuemos con ql hecho verídico de este 
descubrimiento lUipulitano , pues ya estamos á visr 
ta del Sagrado Monte* 

Gríín^ Dexamos las Santas Reliquias depositadas 
con decencia mientri^s se seguia el proceso. Estas 
cavernas se custodiaron v las diligencias fueron las 
mas exquisitas, y con ^ todo el escrúpulo y circuns-* 
peccion imaginaple hasta ^ pedir dictamen á todas 
las Catedrales de JEspaña, Finalizóse el proceso» dio 
cuenta- el Arzobií^po 4^ la Santidad de Clemente ^Vill, 
y al Monarca ; este le respondió que proce(Uese eai; 
todo según derecho' ;t y I et Papa par. su Breve, da- 
do en. Ferrara i i- de Junio de 1598, le manifes* 
tó su voluntad , que era juntase los Sufragáneos,. y 
en' Sy nodo formal 'sejjtenckse) segunTesukaáe del pro- 
ceso,'Cone¿teídecTetbj^puWicáei S(ypodo;citó.á Jos:Su- \ 
fraganeds, pidiáá las I^esáas -todas embiasea ^s teólo- 
go8: y" DipbraideíSf io n^snio^á ia Ciudad , y Real* 
Acuerdo ; y finalmente en el año i6qq se celebró el : 
SynpdocoaJa solemnidad, y «asistenciai^ que janaás se 
vio* Mo' huboConoilio 1 nacional ,en que ¿e l;iíUftsea' 
tantos grandes .tíotnbres; ; líí , = fuera' ' dei ' »lc^> Conci-^: 1 
li6s Generales, se vio* jainás. Junta mas ♦iatotoriz^da» ; 
subsciiblejron la sentencia qnatro PreladoSi^; y vqua- ^ 






íenta y ^eis Sugetos de todas las Iglesias ^ Comuni- 
dades , y Cuerpos respetables de Es^ñz , que se es- 
ineraroíi todos én tembiaf al Concilio los mas famosos 
hombre?^ -> qw pidieron haltár% En varias sesiones ^ con* 
sukó el Arzobispo á eSüe Gr^iíi Congreso todo lo 
actuado s, todos unánimes votaron debía proceder á 
la calificación , y cofi efecto pronunció la isenlencia 
de calificación , que^sé publicó oon toda, splenarí 
nidad en lá CatheéfaUéSi lá Rli^aMdyor^ después 
del Evangelio V en^ 3O. dfe Abril' tieb dicho, aáío 
lóOó- (i) 

J^óír. Y estando hecha- esa declaración ^ y dada 
esa ¡Sentencia por un Arzobispo (que por tí solo tiene 
autoridad ., ségtín ^dere^We)^^ pari ^eelaíar V- Y; «íalirí 
licar) présídietido un- Sym)ítt>' ^ <x>ñ <ttfi^' cí»isuka íaif 
jseria^ y á tales hombres'i^ f k) que eá *más em 
iinSy nodo convocado con orden de el Pontífice ; es^ 
tando digo hecha esa declaráo$dn cotí todb^ esto» 
requisitos i hay q^uiett se íatreVafá iínpügi»r la^ cen»'; 
teza ée e^tas Sántafi ReliquÉa«5> DÍgok> ^ipofxjüe Jbacei 
algunos ^aSo$; q4íe' ttó me acüéfáo^^ en qué libraxo v lei 
varias especies hartó denigrativas contra este invento*. 
Solo me acuerdó ^ que el Autor era Aragonés* 

Gran Ese sería Mayans.Ha dé saber V* que es 
ceáa iástiitíosa, qüet^n ¿ómbire^verdaderáméíiteDoc-»- 
to , é instruido ^ se dexase llevar de Uná preocu- 
pación i. que la falta dé instrucción ..en esta^niateria^ 
le acarreó , y sin saber lo que se hablaba ^ propa- 
ló especies ^ que á. él no le dieron ningún , crédito, ; 
y no dexaroíi dé haioet malas imptésioness ó..á, lo. . 
írsenos , no dexarón de . poner pata feofl algunos de t 
malafee el Invento lodo* El no supo discernir deli^ •'- 
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'{i) Estedia^ qué. fué Domingo' Cuarto" después'' de ¥as-»^ • 
qu'a , se^ reunlerórt ért ia féférida lglésiíi,'<Ía¿edraí , los' Ilu^- ' 
tríshnoíi' Señores Dorf Sebastian Quintero i Obiípo^'do ^Gali^b-^ ' 
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bros Árabes , y laminas Latinas , todo lo embrolló, 
habló de todo como de una cosa misma. Y ya ve- 
rá V. qpando hablemos de los libros , la distaacia, 
que hay de uno á otro^ De aqui nació , que en nada 
dixo verdad , todo 1q vició , todo lo dio mal dixe- 
rido. Y no fue él solo , otros hubo, que cayeron 
en el mismo yerro. Algunos han sido tan ciegamen- 
te apasionados de las falaces razones de este críti- 
co , que le han seguido con pertinacia indecible; 
pero , Amigo , él Cielo oo ha dexado de castigar 
á los que asi se han obstinado. Los mayores Anti« 
plomistas , (asi llamaban en aqutl tiempo á los opues- 
tos á la verdad de el Invento) han muerto desas-< 
tradamente. No pretendo decir ^ oue ^rá por es- 
to ; pero sab^tnos todos ^ que para Uios jio hay aca^ 
aos. La cierto es, que algunos obstinados , habien- 
do llegado á ver las reliquias , han confesado á vo- 
ces su ignorancia ; y habiéndose hecho sobre ellos 
la naano del Señor , haa pedidíO á bs, Stos* publica- 
raenüe perdón/ 4e sU: Qpa$icíQQ , y han sido en ade-, 
laiite los ¿oayores drefensores^rYo^é decirle á V. de 
aJgunos , aun de dentro de la piisma comunidad de 
este Sacro-Monte , que no habiendo querido en toda 
sik vida, asistir á la adoración de reliquias, que se 
hace los. diM. dedicados^^ lasJSaatqiS , por ser de dic- . 
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li , B. Jiian í'onseca , Obispo de Guadix , y D. Alonso de Fon- 
s^a, 'Abad^deAlc&lá .yl los £est>€tal>ies cuerpos del Acuerdo 
y . :A3eim«znlent9iude i^stii Civ4ÍA » :¿utqtizamÍQ tai%. soteome 
actjo ellUpi¿.. 3*3 (Ar^jsÉ¡o . de ^¿ta Qij^ad , , coa JBst9^ , . ca^ . 
pa pluvial y Mitra blanca , celebrando él Santo Sacrificio de 
la Misa , el lllmo. Sr. Obispo de Guadix , y concluido que 
fu¿.^. Évaogelio,. tomó, la bendición el .referido- Sr. Abad 
de Alcalá , el que hizo un docto y grave discurso sobre las 
pajabijas . del. . capltMlo, 47. ,^e^ ^ze^uif 1 « ^\ Efcis egp^ ^If^riétm tu* 
muhs vestros y et educ¿iít vos Je s^pulcríjr »mri>. Acabado > 
ü ^ermofi I ^el.IUmob Su Castro entregó úDn A Pedro Guer-» 



tamen apuesto , hallándose vecino á la muerte , llenó 
de formidables dolores clamó porque le subiere al- 
guno de los relicarios á la cama. Mandólo el Abad, 
y lo adoró con lagrimas , pidió á los Santos perdón 
de su obstinación , confesó la certeza de las reliquias, 
y sosegado murió tranquilamente. La autoridad del 
Concilio en que se calificaron , fue sin duda mayor, 
que la de otro qualquiera Synodo , no solo por la gra-^ 
visima Junta, de Sugetos Doctos embiados délas 
mas, y mas famosas Iglesias del Rey no , que lo puso 
en estado de el Concilio Nacional , sino por haber 
sido congregado con especial mandato del Pontífice. 
Un Synodo de esta naturaleza, es de una autoridad 
tal, que como dixe á V. el otro dia , no se puede re^ 
pugnar á su determinación , sin notable injuria de la 
Iglesia Catholica, y de la Santa Sede. No pretendo 
por esto decir á V. que es asunto de Fé; pero sí, que 
ae le acerca mucho , y que el no asentir es culpable, 
coma la mayor falta de respeto. 
. • For. Dexémos , Señor , esa casta de Gente obs- 
tinada en este punto , eomo indignos de nuestra 
memoria ; una especie he* querido muchas veces 
preguntar á V. y se me ha olvidado. 

No quiero 7 que me dé mas batería. V. me dixo,^ 
que. H mayor parte de les Huesos , y Reliquias de * 
los, doce Santos se hablan convertido en unas ma-- 
sas como de cál : esto pudo ser naturalmeifte , ó^ 
se debe tener por prodigio? 1 

: Gran. Yo no me resolveré jamas á darlo por 
prodigio, porque no gusto de apadrinar milagros 
sin iiece$idad. En qua^to á lo natural' creeré , que; 
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r^ro , Plgoidad de Tesorero de esta Sta. Iglesia ,> la* Scmenf*., 
cía de la. calificación de las R^Jiquias , para que la leyese 
públicamente en el pulpito , moviendo á los concurrentes que 
eran innumerables, á derramar lágrimas ,' de alegría , y de- 
voción. '^ '> j. 'i • **\ *- •' '- ■• 
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no seria muy dificultoso explicar físicatnente el fe- 
nómeno. Bien es verdad , que aunque esto no lo 
consiguiera , y aun ni lo pudiera intentar ; eso pro- 
barla mi ignorancia en los efectos, y causas natu- 
rales , pero no inferiría nunca , que fuera milagro^ 
to. En 2^arago5ta sabemos que los cuerpos -de los 
innumerables Mártires , que después de muertos fue* 
ron amontonados , y quemados , se reduxeron á 
jBsta especie de masas candidas ^ en las qpe hioy se 
Veneran ^ con el nombre de santas masas* Ésta 
Conformidad de efecto en nuestros Mártires quema- 
dos ^ con aquéllos sobra para que haya motivo de 
extrañar la conversión , y para que esta no pueda 
inferir contra la factibilidad del hecho ; pü^ es 
constante ^ que si aquellos fueron, por el fuego re- 
ducidos á estás masas i y nadie ha dudado de su 
certeza ly por que estos lo hayan también sido , na- 
die puede dudar ^ no debiendo ser aquí argument o 
en Contra , lo misólo idénticamente qué^ lo fué alli*.^ 
No obstante^ todo tentarenios á explicar este fe- 
nódaeno raro. ; . ^ 

Repare Vé la diversidad con que obra el íaego: 
en las piedras úe una Calera , eii otra qualesquiera 
materia» La acción del- fuego ^ con que quema , no 
es ma$ que introducirse rápidamente por los poros ♦ 
de la materia á que. sé aplica^ y destíüir su na- 
tural tfiíaura , separando laá partea de qué Sé com- 
pone la masa ^ de éstaá ürias vuekn en él .humo, - 
otras d'espareceñ idvisiblenienté ^ y otras quedan 
precipitadas al fondo, y final ní ente vuelan ra^nos, 
y^ quedan en. párage de ser vistas* Las primeras : 
son los áceytes, limfas y sales húmedas^ las se- 
gundád^-son las sales- volátiles ^ y partes -*ftlasespi-.~ 
ritüosás; las terceras son las partes crasas y terreas^ 
que es la cerilla ; y las quartas soú la Sales fixas» 
que sé pegan á las paredes Vecinas i" y este es el ' 
hollín, que vive én Jas chímehéas. Esto . lo .vé V. ' 
practicarse todos' días. ?ues ahora, porqué no vé 
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y, esto mism© en las piedras de una calera ? Poí • 
que como están cubiertas de tierra , todos ^stas 
masas, que debían volar, luego que llegan .4 Jo. 
alto , y hallan la salida impedida , vuelven preci- 
pitadas al fondo, se vuelan á insinuar con er fue- 
go mismo en las masas de dónde salieron , y co-? 
mo las hallan ya alteradas en su textura ^.sirven 
de apretar y unir aquellas parces terreas , que sin 
ellas quedarán sin unión , como ^^ se vé la ceniza, 
concurriendo áesta operación masque nadie la hu-. 
medad ; y según es mayor esta , mas unida que- 
da la masa , que á violencia del futgo , debería 
quedar separada, 

F(?r, Señor mío , V, vá haciéndole la cama be- 
llameute á la transmutación de los cuerpos de Seos* 
en masas de cal; pero eso de que la humedad 
haya de tener parte en la operación á vista y con- 
curso ,de \in viplentísimo fueg9 , e3 pasar .el, tiem- . 
po. Si el Fuego destruye la hum'edad ., pomo es. 
dable , que esta obre de acuerdo con este elemen- 
to voraz? 

Gran^ Bien sé, que es preocupación común, que 
el fuego destruye la humedad. El fuego ni otro 
ningunr agente: r Í?or violento que sea >, po es capaz 
dé destruir .cos¿ ninguna , como ningpn agente cria- 
do.,- es- capaz de formar de. nuevo una substancia, 
así ninguno es capaz de aniquilar á ninguna. Lo 
que puede hacer el fuego es desunir , e.sparcír las . 
partes ,dQ,.l^s masas, que penetra, pero no es,c¿- . 
paz 4^ aniquilar* Esta oposición que se figura en-* 
tre los elementos , es una quimera , es un efecto 
de Ja poca aplicación á la experiencia. 

Todos .los elementos conspiran á un mismo . 
fin , todos ponen su conato en establecer su im- 
periq , §egun las leyes, que les prescribió el 
Criador, ^^"^^^ pretender olvidar los límites de otro ; 
y '.en ,;cHos límites^ que á cada 'uno le toca- 
ron , obran todos á un mismo fin , y de con- 
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cierto. La humedad , que no es otra coia , que 
pequeñas partecitas de agua , . se halla contenida, 
y coaio presa en los poros de una masa ; no es 
tanta su sutileza , que pueda penetrar las pare* 
des de la cárcel , que la estrechan : llega el fuego 
abre coa su violencia las puertas ^ y , al punto *sa- 
Icn aquellos globulitos á gozar' de la libertad, que 
les dá su enemigo ,* sino su bienhechor , su liber- 
tador , quien no solo abrió las puertas , sino que 
evacuando de ellas el ayre , las reduxo á mas im^ 
perceptibles moiléculas , les dio mas sutileza , y ea 
forma de vapores, mode para vagar con libertad 
por el ayre. 

Si esto no lo consiguen estas pafteci^as, porque hallaa 
otro fuerte estorvo , vuelven como rechazadas al 
fondo de donde salieron ; y hallando mas fácil de 
penetrar la masa, que dexaron,por la falta de su 
antigua consistencia , destruida por el fuego , se 
aioxan en ella , y ayudan á formar aquella mayor 
dureza , que adquiere por faltar el ayre , que en su 
primera formación habia impedido la intima unión de 
las partes pequeñuelás , que fueron el primer prin- 
cipio de la masa. 

For. Ya veo claro , Como siendo lá piedra cuerpo, * 
que por haber el agua concurrido á su formación^ 
debe contener muchas partículas de agua ,y por con* 
siguiente debe ser mas húmeda , puede encerrada en 
la calera salir de ella masa unida , y fofmada; y 
como no la dexa el fuego, reducida á polvos des- 
continuos , como hace con otras materias ,' que se 
queman á ayre descubierto* 

Gran. Y puede V. ver también , como un cuerpo^ 
6 'muchos himianos, siendo sin comparación mas bu-: 
medos, pudieron, encerrados en un Horno, quedar 
convertidos en aquellas masas blancas, de este color 
por lo unido de la jiiateria , é impenetrable ala luz, * 
y masas por la trabazón de las partes á beneficio de - 
la humedad, y demás líquidos precipitados después 
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áe la primera elevación, que totnaron en fuerza de U 
primera operación del fuego. 

For. Ya veo, que es dable , que ^sucediese asi esta 
ihuracion. ^> ¿ 

Gran. Ya me guardaría yo de lisonjearme de ha*', 
bér descubierto el verdadero modo de esta conver- 
sión , pero como ella se hace en unas círQuiistaociasen> 
las que es ifnpósible la observación , y como por otra 
parte, para ^rio' acudir ^á un milagro sin necesidad^ 
basta , que se ednozca factible , aurujúe * se i ignora el 
modo, 'poco' intcíresa el ^rrie^arúíia conjetura ,dé>í 
cuya inasecucion , solo se íüfíere, que ígnoraínüs :con««) 
secuencia, que todos deben coft&iar , y yo prinaen>> 
4ue nadie; • ' '• -' '•'--.. '.• v ^ r J 

For. Y esas Masas Santas , y demás rél^uiás,cotv 
Ifes Monumentos, ó laminas Latidas , d'onde paran 
hoy? ' ' .^ ^ 

Gran. Todo está eíi la Iglesia de este Sacro-Monte. 
Vamos á pedir al Sr. Abad nos manifiesten lasque, 
efi relicaf^ios apatte, ó separados están piu» la públi-; 
¿á'Véñéíáéíóta. Luego^^ue se fiteliió la Iglesia , de-^^ 
I>osit<S*t9das * las rditjüias en esté Altar Mayor rit 
Illmo. y Venl Arzobispo/ Estas ^ que están «n esta», 
rexa de lado de la Ej)!stote , y otras qae se ^uar-t- 
dan eh los áók nichos, que e^tán al ládojdel Arca> 
del Sandísimo, y éh los otró^ dos ,. qpe .están; ar^> 
riba á los lados del Manifestador v soq una par^I 
té de elhs , ^üé se colocó en varios relicarios ^ pa^ 
ra poderlas exponer en los diafs de los Stos^ Mgr^- 
tyres , y manifestarlas , para que las adoren ^ á 
tpdos.los que _la.jlfiseaji ,.y lo piden a^ Abad -i.íiy ÍAtt 
jamas lo niega. Las demás, que es una porción mu jr 
considerable , están en aquellos dos grandes caxo- 
fíes'v que tienen Ij mitad embutida érí el touiho ínís-^ 
mo. Yo tuve la fortuna de Verlas, y adorarlas, quad**! 
4q ?e; pp^sfá» Retablo», y se quitó ^1 vii^o/'En- 
tof^Qcts ¿4 ia9»bien laíi c^&ificacioQ auténtu:a,q^é'en' 
un pergainiii^^dsti'>ve5cri(t»£4:ori'SUs: fseÜQS^yo^.fiíima^ 
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da del Anobispo, que declara la identidad de las 
Reliquias ahí contenidas. Puedo asegurar á V. que 
mas de: ocho dias durq en la Iglesia el bello , y 
suave olor , que despidieron los caxones , luego que 
se levantaron ^ laa tapas^ ^ 

Las léminaá de plomo , que sirvieron en el pro- 
ceso , y Conqüiq de únicos testigos que depusie- 
ron del Martirio de los Santos^ y de la identidad 
de sus Sagrádaa Lit^aaas ^ están en ; la T^xa y que 
ve» V. al lado d?l :EvaQg!eUo« Tienen quatro Llaves.- 
Uádr li^ el I Abad de esta Colegiata; otra, tiene 
el Rey Ntro% Sr, y en su nombre Igs Presidentes 
de. es|i^ Chancillena ; otra tiene el, Arzobispo de 
Granada % y otra guarda el Excmo% Senado de I4 
Omdad. (i) , . 

Todos estos ..JHSfsotiages respetables se juntaroa^ 
quando se quitó el retablo viejo ^ para abrir la Re-« 
xa , y sacar las láminas que vi , y admiré con 
grande gusto mió « y que dificultosamente suo^e^ 
7á, que otra casualidad franquee igual ss^tji^f^ccion.: 
Pero para ,qu€t Y«.baga juicio de la cus^c^lia que 
iterecen semejantes monumentos g^^ no obstante de 
9a un caso tan preciso 9 no obstante de se^ los Per-- 
sonagea árhitroR ¿para, .disponer ^ na tuvieroa por 
coaVeniedte hacerlo sin ófden del Rey^ mandato 
del Pafpa, y justi^ficacion * de H identidad de; las 
lámipas V ' que ^e sacaron del Elelicario Antiguo , coa 
kB;que'se depositaron en el Relicario nuevo, que 
boy> oeupan^ Toda esta circunspección es indispen- 
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(i) c Este respetable Ayuntamiento con motiva de adigit á, 
fsta Ciudad una cruel Peste en el año de i6oo, hizo el céle- 
bre Voto 4e subir :todo5 los años .la víspera y día de su Ziíc/f- 
to'PatfífúbS^tecitia'Ál Sacro- Moíite^ á visitar y ¿ioxkt hs' 
Sagriaiífái • Ueliquiaá ), éin que 'ei^- maí'lde'^ld£$: MgUis abayanC 
4u<btaáta4o ' iin; vot» tan sQtejonQ,;]r :reconieA4»hteiíi\ ¡ 
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'íabl¿ ,^ párá que no pierdan la autoridad semejan-* 
tes Moílümentos ^ mayormente quando han -tenido la 
desgrana ée^ caer báxo la Censura dé críticos par- 
4cíales , qiie ^ los que; han procurado desacreditar pot 
Varios caminos ^ como Vterá que les ha sufcedido á 
^stos. > 

Póf. X Bien <ioníózcó te importante, que es Ja fofr» 
malidad én asunto tan;'^9eMo', y mas hallándose 
tómbátidü de cohlráiloss que con la menot falta 
«n qtialquiera asunto levantarian «1 grito , y tal ves 
con infecto. Por fin de esto halaremos el Domiu** 
go qué viene ; y Iretit^étoonós por ahora. 

Kyran^ Pues á Dios amigo i» hasta^otra/ vez» 



.' . i » ^ 
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stá>tái^ amigo miíD «o subiremoís alSacró« 
M9ntei¥a t%^ist¿ ia^u«tSabkimi?io«^¥áconoacoik)do$lQ»^ 
Itt^resS *éA 4c«d6 sie)(iié^díát^ri tan apreciábíes re^^. 
Ifqtíiaí. Vámonb»' á la Alameda de la Altmnbra 4 que^ 
y* -él tiempo la hace amena vy gustosa t: Alli proi*^ 
s&güirá Vv en mi in^ti?tífc«:ioft s ett este adnürable descurtí 
tejimiento del 'Sácfo-íMóhttíi >^ . t? , , • ■ : > 

^^G^aii^'y^^ ttí>^t»í% tof^í^ iU. elección, es muy. 
dé ini' gtfstd í y mientras plegamos allá s le diré á 
V. nna-eápectei^ paM 'qifé= V» lá publique: Nq seía^. 
que el <5[üe leyere sus'níembriás» yeódo á buscar una 
antigualla ^ -de <iue hablé 4 V* y aun se la hice, vés; j 
y no 'encáfttíáitdotá ^-^réá^ que publica engahQS, y^^ 
ficciofiésir Aquel ^ áüHqui^mt) Árbol s qué ^ en nuestroi 
Paseo ' K VI« mostré á V. y se eitampó su relación ; 
en^ Ift > quarta pía^a 4é-él t baxo del qnal ise^dlce 



haber tenido el Mufti su Tribunal» dq Justicia, y 
^ue dixe pasaba por el mas antiguo álamo , que 
habia. en. el Pueblo, y. sus alrrededores ; se cajró 
él mismo de su peso uno de estos dias pasados, 
y sé perdió aquel íiotiguo Monumento , pues aun 
que en su lugar han puesto un plantón , no que- 
dará dentro de poco mas memoria de él ,.que la re- 
sulte de nuestyas memorias. 

i For. V, ha hecho bien en advertírmelo; que 
de no , tal vez no faltaria Critico , que nos arguye- 
se de infieles en la relación* Ya ha cumplido V. 
con su advertencia; ahora ha de cum^Xn^ con mi 
curiosidadit En las Santas Cuevas detrás del altar de 
la Concepción , en aquel embocinado , vi una graa 
piedra tomada con yeso, y otra como ella en la 
Capilla del Sto. Cristo : qué misterio tienea esas do9 
piedras, 6 á que fin están allí? 

Gran^ Otra , ú otras de igual mole , é igual du-- 
reza , custodiaban debaxo de sí algunos de los li- 
bros árabeá que se hallaron en aquella» <;!avernas^ 
y que nos darán materia á bastante conversación^ 
y en memoria de ellas se guardaron esas- dos. 

-'^Fúf. '■ Yo dI 'decir mwi^m. m T^tuli% dos^co- 
8«$, áoe : me pararon; é l4.uwt no le ;negii4 Pij^seor: 
so-) ái4a x>tca. se. lo ;afegué .«QjterameiH^* lynp. dixii^' 
i|úe uno de los libros árabes . hallados <íii;ab.a dos* 
ó^Ti^s, otros que^ no, habían parecido ; que algu- 
JTÓ& de lb& ball^laft citaban inclusos; ^n un^sv^iedras 
semejantes , que hablan probado cá r«mj>^ .^quí?Uaj»t 
deí^V'ya. á:iber¿a dé i^w\ yia. ri|irq^r^ndol9s cal-- 
ckiar^ á fitegGr,^tqu^rilos^ :pÍQpS( se h^bk^ :rotoi, sio 
conseguir sacar de ellas , niel menor pedazo , y que* 
e(^> íuego mas violento no leshabi^ h^l>Q efecto al- 
gttti<3f;t,y finalmente v .<iu* Qn.íyí?ta dej rjssjtg,, », crer.; 
y'íodOvque, no leara voluntadvde^ ©¿45^, q»^ paréele-/ 
síft* ios -líbeos:^, si én ell^S'se .ocultgbnjijjias cu;Stpdw-l 
ban ^ara «esperar los designios de 1^ iprí^yidieacía, . . • 
j-<*X>tto añadió^ que. le thabian dicboi oue aauev. 



^^$.^pl«dr^^ : -tenían ^a singularidad de dei^rse,^ ^o- 
^ver facUiTiente de[lps ,que e&tában en gracia dé X^ip% 
.Yr' ^^ cdntrario se . mantenían inmobles, para los qye 
.estaban en el infeliz estado de la culpa. 

Gran. Esa última especie estuvo, en el vulga- 
.cho muy. valida, antes que las piedras se. tomaran 
con yeso , hast% qiqe . s^l?ien¿o los^' Canónicos ,, que 
ivan aili los ignorantes á probar el estado de su3 
almas , para estorvar un erroi: tan perjudicial, y 
dañoso, las mandaron tomar con yeso, coíbo están 
.hoy , con lo que cesaíon tan arriesgjadas pruebas. 
JEn quanto á la primera especie , es cjertí^ qu^ .§(j- 
,¿un el felati» de los libf¿s hallados '^ faltan' ¿tras 
tres 1^^ quatro ;.pero es* totalmente.f3feo ,*quese pre- 
suma estén en las entrañas de esas piedras , lii qué 
tal se haya .pensado, qí menos , que las hayan in- 
tentafio ^brir , si^ por ca^sualidad han llevado algunos 
gofp^s de j/cq , íes* han sacado con, ^llp§ algunos pCr 
dazDs',jiComó .ellas pii^i^a? los dei^üestraA. Demás'» 
gue como V» verá á 'su tiempo , pi eirari de ,ése ta- 
maño 9 ni de esa especié las que ocultaban los libros, 
antes sí eran pequeñas , y unidas con un betún fuerte^ 
'pejpj. flO; }jqresistible.^V. no cjrea esos , y otros ciicn^ 
ípíií y.t^n tpj¿lo,^untp,ryá[yíi.se; c^n tíchtb^^.,y.;múch<ij 

r,en cfjmo prodigios, sin- maís apoyoi qüé,'la' rela- 

*cipfi„ la ^y\i]garidac\, ^ la nimia credüíidad de algunos 

simples , , quQ creen hacer un acto gr^i^^e de religión^ 

SíA5:^R^9k,i,y ;.p?dtlÁc4?do ,como j^mgw , t^do.lo qu5 

ígWiíPii í:^ 1^9 pucíden'CQmprehpnder^.JS^?^,^^'^^^^ If 
criiif:^ ^que-s^ridebe < hacéy , de ,1a ¿elación ,; dp Iq? 

q^e retienen algún interés , en hacer sumamente res-- 
petables , hasta las mas pequeras casualidades , 
*W?i :,pejpt§n^en^ á posa^,, que. de, aigyn . rbodó » lé 
Bjiei¿íj,í^ppr.r Eslos\lq; ¿j^ager^B (^do , y ias' esp^^ 
<jips ,«ij^ !,$iqijfle$ ;, y. menos repar^^ié^i^^Jas ' réfjereq^ 
cfíti un ayré dt ^apdcM , y de'^nr^ystério , qü paréV 
qe no . dexan qué dudar , de un. (continuado , y evi- 
dente prodigio. - . 



^^^or.' Ya estoy escarmériíado, , y protesto estalf 
sobre aviso para daf á cada ¿o^á' él váíór, i}de me- 
rezca tiespües de examinadas todas stiá circunstancial. 
Dexémos ya en su sitio laá dos ' piedras , dexétnos- 
tas , como una memoria del hallazgo , y vamos á la$ 
laminas Latinas , que deseo' saber , qué fortuna corrie-* 
roA entre los Critico! opuesto? á este "descubrí*^ 
* mientOé -. .., , ., 

^ Gráfí. Mientras vivió el Veherablé-^ Arzobispo' Dott 
Pecjró de Castro^ no hubo quien se atreviera á ma- 
nifestarse opuesto. Era éste Prelado un hombre co- 
nocido én toda España^ poí integjérflmoiérá mujr 
grande sú respeto, y esto 'bastó á Cofrfénéf' las pliii- 
'más impias. Verdad es;, que sé í puslérótP fóértes 
argumentos contra el Contenido /contra él carácter^ 
y contra la antigüedad de las láminas .^ pero ade- 
más de que esto fiíe con la mayor moderación > y 
rnas corno' ^üieh desea juiciosamente ;'i|úfe Sé "Sblaré 
'la verdad ^; que'iio como quien desea desacreditáis 
fué á repetidas instancias ; de el Arzobispo V^^í^é 1 
quantoá hombreis literatos habiá en Esplaña ,r6g6 por 
sus (Cartas ^ sé empleasen en ponertodós los tejaros 
posibles ^ remitiendo á to4t)á 'copias de Ids lániinai 
exá-ctísirfiáS , para qué ^rt 'vista'tié 'fáfs'réSpüeitáé ^so-^ 
lidaá \ que " se dieséii á Itó T^óctb^*^. Argúmeñfoisí ' v ^é 
acrisolase la Verdad ; y' brillase'^ lo irréfrág&'ble de. 
los testimonios. Asi sucedió^'' Las- láminas ísé * califi-» 
tarort Como Verídicas f n ¿il contexto ^ tomó testigos 



rabie testimonio,' que aclaraba lá Verdad \ y disP 
paba laáf* derlsaS' tinieblas dfe las dudáSé ' 

Luego qué mtirió el Arzobispo 4 lüégo que falle-' 
ció élliímo* S/;^P. Jüan:'BápHfetá'Pefezr^bispo<íte 
fcgorvé asombró de-'lá ferüdicion , luegokjüé faltó eP 
Doctísimo Ariáá Montano ^ luego 6ó fin ^' que* lloró' 
España ía muerte de' ios grandes hombres de aqud 
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tiempo .» que hablan cori sus dict4nM^ne$ apoyado las 
acertadas resoluciones de el»y^n- Ar^bisj)p;ei'p po- 
zaron á verter su veneno aígufloá PsQivi4p-Cn]ticosv 
qu^ ^ h por ,envidia<i pofq^e -ler^iéndose por Opctos 
(achaque de todos; jos ignorantes) no lea jiabian cp^-* 
sultado sobre el asunto; ó, por hacerse siqg^lares, n^on 
oponerse á la solida conducta' d^e un 'hecho gene- 
raimente celebradp ; ó:f\n?ilaientq poi: ^dqi^yijj ^w^. 
una tepiefari^ oppjsicipA , la feixi?t, que qpr^ teAian^j, 
sg declararon qqntrafios. ^ ^oje idir^ yo á. Vv.su^. aom- ^ 
bres ^ sus patrian ni : sus estados •, poxque no e? justi- 
cia denigrar la fama de Ips muertos, y taLvez la de 
los viyo^vVp iP^ Itisoflgeo» de que V, st* coaten- 
tfrá ;pon sab^, Jps. priftcipal^K r^^a^QS .^ qHe -pusíe-, 
ron-éstos'Pheudo-Doctos^ y de lo frivolo dq^^eílos^ 
yeiá ^l\ppcQ fondo, d.e. e,íu4xcÍQn que íeijiap* ., 

i/nos acudieron á que las, l^rninas. tenían mal, 
latin; ya de esto dixe á V. el otro día* Otros acu- 
dieppn .^. l^i.figisir^ corvsi dedo^^d? l^ lágjinas. Ale- 
gaban ' estos que jamás se habia descubierto . JVÍ onu-i 
moajDo, plufnbea 4?: Í^V %ww.,.jj^a,.8a^e9lf , .^pi|íb^ 
^e * hab^a . en el nuindo hallazgo oe este genero^ 
^ que ijo xubifscifli nopcia ,^ segují tan confiada ar- 
rpganc^, Y ^ la verdad , hajb|ian v^st;o p-gco / por^y e , 
no lípqi w4q : i?a?o fie, la ,h?.yadb fuer^ de^ Espapa de í 
roas; ext«a9r4ixi^ia figwr.av^.f^5|)a^^.^s9la<; perq^q^u^, 
digo • efl \ Eispa|ía \ .. ^ , pl ,^9yaP áft Wf^«^^^ , ^oIq! 
teaian ma^s-de sei&exenipl^res. 

Otros hacian alto en él carácter* Alegaí^an qu$; 
en part9 .ainguti^ 4ei jijiund^o se babia baíM mo-^, 
numwto .4e'^carácter. sea\eja lo qiíe!:.¿i^' ,Í?Í 

^ac^ar.íuef;?ít qra , :,qií^p.sieqd.Q^ «uestrag^^Umin^s fe^ 
cbad^5;deji ^fjqt segiw4o .<le Nerón, ff\ el prjupieV siglo d^ 
la iglesia, i^ién él, x¿\tíx el siglo antierw^.ai\en ej^^óste;^^ 
rior.fe sa,c¡i^, que tal géiiero de ca^ác¿§r jjeusas^ én í^s^ 

Bañ3>,,;nfc a^fl-fifl 'toda l^cqpa^- ív^^^H^r^^^ 
tras no se hallen otros monumentos 4eeq>iwOsi-,nej»x-i 



deben ser estos tenidos por ciertos, ni por reliquias 
de Santos, la$ que están calificadas, con solo es-' 
tos falsos testimonios. ' ; , 

^ For. Grande parece el argunfentp ^^y fuerte tra-' 
bajó, y estudio costaría la res^übsta. ; - 

Gran. No señor, que todo está fácilmente des- 
vanecido. V. inismo me ha de dar la solución, solo 
con hacer esta noche üüa corta maniobra. Há de to- 
mar V.' una plancha' de plomo -del ^gfueso- de'.nie-' 
d ib tíeáo duro ; y • en ella , gravé ütt " nioté SOL. 
NÉBULAS ' DISIPAT , -pero con letras minúsculas/ 
aunque de bastante cuerpo.* 

For.' Y' de qué iastrumentío me he de valer pa^ - 
fa gravar en el plomó , bien prcrfühdó yj¡ráííde ló* 
gravado? ' '.* . '. ' , » . , 

Gran.,'^^0 liay ftiedio fíiejor,"qu6 á- golpe de 
cincel , porqué solo así se' puede hacer ácil- 
mente. ' . ^ l 

¥ór. De esa suerte saldrán las letras ntuy dés-^ 
figuradas. "'' ' . ' , " ' ' ^'^'' '> 

Gran. ' Paes por eso; lo están las de las lártiinasi' 
todas las que están formada^ con líneas corbas,fué' 
preciso para probaríais á golpe , 6 quitarles lá cul^' 
batura , ó sacarla á fuerza de mubhos golpes. Yo 
biea sé, qué se pudieron abrir con primor; peifo' 
acaso en el corto niimérh^/de cristianos, que ha**^ 
6ria ,' y estos obligfádos á 'ocultarse en las caber-' 
ñas , sin mas muebles', y utensilios , '^in mai ha-^ 
beres , que la providencia , |habria algún abridor^ 
<5 alguno, que tuviese los instrumentos ? Y quandó 
esto /hubiese , ' tendría lugar para poderlo hacer ?* 
peséngafiémonorr -^i^ígd , qiié d^an ios'' ¿ríticos 
ío que! gíusten , .la^ letras dé !á§ lártiiha* no'soa 
mas que letras latinas , muy desfiguradas^ por ser 
hechas á golpe de cincel ,''por estar el plomo muy 
gastado ^- y tal ve¿ , poVque se añadiría á,^^esto laí 
&lta de* destreza. ''^^^ ^'""'•' ' '''- " '-^^l - - ^ ■' ^^ 
^^ téiíjga ^itaíqüftira!' lá^-buriosidad de'^imítór^CO» 
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la pluma toda^, y cada una :deias letna$ 4e las 
^aminas., y cuide de ..piilirlas,; unien^cjo , al imi- 
tar el todo de. la fori:pa^ , las quigbi'as , for;manda' 
las curbajturas i q\ie no pudo el cjincél, y verá co-.. 
iKO saca- letras latinas , claras, conocidas , y sin que 
puedan fomeiitar duda. Vea V. ya si se usaban la* 
Iptras latinas en^España, en el primer siglo de la ^les.ia? ^ 
. Fot. Como, que estaba, el- PaÍ]? j)aseido -de Iqs: 
Roínanos, , ^ 

j Gran. Otros salieron con el argumento formida-» 
ble^ de que en aquel tiempo , aua se usaba escri*. 
bir en plomo ^ y añaden que ni aun dos siglos , 
después^ escribid en e§te nietaL ..:'..-: \ 

For. Esa :es especie despreciable, los qiiepu-- 
sieron ese reparo sabián bien poco. Yo soy lego, j 
sé , que en tiempo de Job se usaba escribir en pío-' 
mo; porque he leído , que este Sto hombre , sus- 
piraba , porque, se escribiesen sus palabras y ó ^», 
ploma con un Stiló^ Ó punzón ; ó en Pedernal cQr^\ 
un cincéL - / 

Y t^o seria sm duda , porgue quedasea; 
en tíiateria que pudiese durar muchos siglos. Con- 
que vamos á otro reparo, no nos detengamos ea« 
puerilidades. 

Gran^ Otro$ , qüando vieron que el Señor Inno^j 
eencio Xí. fulíuinó contra los Monumentos Atabes, ^ 
el Decreto, que diré á V. quando hablemos de- 
estdS , arguian así ; éstos libros están proscriptos , lasj 
láminas latinas los citan , y se kaílaroñ con t\\o^ , 
luego las láminas son tan dignas de la proscripcíqaj 
como los libros de plomo. Este argumento e^ ^i 
duda el de nías fuerza. 

£a hablando de los libros árabes penetrará 
V. bien la solución. Baste ahora que V. sepa que, 
la ^anta Sede dividió y. separó í^is láminas , de Íosj . 
Ifibtios ; para aquellas dio orden al Arzobispo. paiíL 
proceder, y caliñcar; para estos ;se reservó á » 
propia el juicio» V . . 

38 
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' Bastara esta división hecha por la Santa Sede;, 
para que'todéS tuvierafn por acertada la conducta; pero 
ademas, que no todos: los - libros , que se incluyen 
en el decrett) del Sr. Innocencia XI. se citan en 
las léminaS' ; quien puede asegurar , que los libros 
hallados con los títulos de los que las Jáminas citan 
como í escritos por S^ Cecilio , Y San Tesifon , soa 
loainistnos-í que tós- San toa* escribieron^ Hasta que, 
esto se pruebe no hay argumento , y debeoios es- 
tar á la certeza de las l^inas. Pudo San Cecilia 
escribir- el libro de Esencia y enerada en su len- 
gua árabe , y con^ caracteres de Saliombh , es ver- 
dad; pero pudo ser éste quitado. , y puesto en su 
Ingár otro corrompidg ; que fué lo mismo , que los 
Júdios de Chipe hicitron fcon la Versión de los se^^ 
tenta* ^ / ' 

Na digo por esto , que asi se'a , sino que 
pudo ser , y esto sobra , para que e?te argumenta 
no valga,,- Qüando" hablemos tle los libros ^ diré á 
y., cori alguna mayor, extensión lo que pertenece 
á- este punto ; bien qiíe nunca será sin contenerme 
en los límites , de que la Iglesia , y en su nom-* 
bre el Pontífice » tiene ordenado no pasaK 

For. Mucho estimaré la instrucción én éste par-^ 
titular/- Pero rib'pasQ^ silénciQvde adonde 6 

por dohde, dicen estos Antilaminislás'v^ que vihie^ 
ron á las Cuevas del Sacro-Monte estos- Monumen-' 
tos',;y Reli'quias^ 

• Gran;, Eso amigo é% una especie* muy graciosa; 
en esa détértnf ñacion-ftiay tres dictámenes entre nues-^ 
tttík ^mt)Sbs' críticos;' * • * . * ^ . 

Unos se echan á tierra^.y dicen que rio sabrán deter- 
minar , por donde se pusieron ahi ó qnién los pusa 
esos Monumentos* Estos á lo menos confesando .su 
ignórá'ncia^ evitaran élerrojren esto ,ya'quetárt enor-; 
memente érfaf on' en ío 'principaK Otrcís 13 achaca^rf 
líe ithpostiira iWíguei de Luna.- Este fue un honrada 
Morisco reconciliado con la Iglesia , á quien los Reyes 
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Catholicos-hicieroa €l honor de nombrarlo pata In-: 
teypTQte de la kfigua^rabe. Miichcos hj^n -ssjndicado á. 
este >hfcMBbi<ei 4e in?>f}p6tQr fafíiosQ;;yo 50 fallo ísobr?; sa 1 
faaia^ ni sobre^la íreali^iad .de/Wr/verMlíSíj'jprQce-r 
deV ipero^dixéá y. lo que-de^éi dice; tifl [grande b^m-l 
bre. ' 

Este e^.el Pendre ^jhamsh Kirker ^ hombre^unca 
bastantemente alabado, de penetración .$iqjig^;alv..d¿;v 
^bídü^ía,4A Ua:iití«^.4«ÍDP05*Q4or:d9 Ifts ím^imíim- 
dito^ arcaníHvd^i*3'^pqigWf*» y, JVÍisítfíies/OriedJialeSi» 
y ea fin Corifeo de toda exquisita erudición. Este^. 

pues» •♦•'•• .*•'..- ' . 

r-f'or^.; Ro€o á jpocQy SeflOf ,p^r 5ué le alaba. V. 

^v^4w. r Nada -digo dg^ más^*yíisui«qi|é»:»ií|í 4ÍKec^: 
'<;(uedarta corto. Yo le debq ^ este grande iiombre lo 
pocOa ^ue-alcanzQeft. mateíia^de 'antigüedades vi ma-" 
yojrniénte M^iíe pertenece : ^ la discreción: de carac-. 
teres (^eiíip|(iais ;NaQÍoneá ^ y ;}:^eii3p0S., Veoéxiolo eemq ár 
M^Jéjstro Uniy^fjiaiti y esteras )ü«o>dé)flo§; jnfttivos ide 
^ alabanza ,á -que le soy deüdoí. Pettt) eí principia* 
!|ísiijip es vindi^ijarlo de una jnjtíri^^ que le; hace uft 
Escritor solo coa callar su nombre. Con láocaáioa de 
Varias píegUiítas ,. que he teüidp el honor^^ dé que 
xne hág$ una S^npra^ tuyo aombr^ ¡tftérece ejcrÁbiíse 
en lamida;? d$ '¡diamaate > pa^f^ que Ig.: materia :sea 
símbolO;^e §u indpnfírastable ^^pn^tanoia para las tareas 
literarias ^ que cierto es tal^ . que casi le haóe desraen- 
tir su $exó ; me^.ü^e precisQ d^r alguno^ dias á la lección 
ddi rpr|m.er tomo del Cielo. JPoetjcoH obra de el ^^^^ 
fíucke íjfi.$ox/mejptdí5cif |yaá?.ajo,^4eL P4áre Kyrkér; 
quede sü Panteón Hebreo ^ y Mesa ^s^qU Copié 
este Autoí. . : . 

. /Y .siendo asi, que es copiado quasl á la letra^ 
8ie jattiídió ver la arrogancia i> con que ,?e atri-r 
ÍW^«; á^t^SÍ feíopio. todaí las, ¥sp/?pies ^ dáúdic^es las 
ipaftí V^<;es.)i3t mombrede di^cufsios ; siiyos^ ^y> ya que 
fste. Autor ,, por seguir la sqberviá naáonaL, íícuI; 
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ta la fuente , de que sacó tan puras aguas, quitan-' 
cfo*al Padre ' Kirker la gloria de primer Autor de 
dbra iún bella ; íe lú digo á V. para que lo publique, 
y -Se sfepí'ei ^ Mirto , que te hubiera sido al autor 
glorioso , ^i él lo hubiera confesado , y hoy le debe 
servir de confusión su sobervia , que no paliara , ni 
alin con el mérito de la bella obra el expeet aculo de^ 
IM nawrale^ú. 

"iVólVaftnós á nuestra- relación. El P. Kirker en el 
ségúbdo tomó de el Oedipo!, hablando de una Anti-- 
l^á 4nscripcion , que se halla én la Capilla de la 
Santa Cruz de Carayaca , dice , que Miguel de. 
Luna' ¿ixo , que er^ 'Araba, pero que no ha- 
bla tal cosa, que Miguel de Luna fue uii fa-* 
* Ttiúto imfíóstor , que todo * lo • quiera ' hacer áfabe^ 

?ara tener en todo voto. Estodice de él el P. Kirkeri 
ero aunque asi sea , cómo podría Miguel de LunOi 
•cuitar estos Monumentos en aquellas cavernas , ttr-^, 
^aplenarlas, y vaciarlas , á vista de la Ciudad, yení 
par age' -donde no podía ocultársele tan grande obra 
á los vecinos. D¿más que toda sospecha de ficción tan 
íetiente la quila la vista del piorno^ y lo gastado de él, 
como también los indicios del Invento , que se jus- 
tificaron -anteriores *á Miguel de Luna. 
- Oíros,- finalmerite , le ^achacan á los Moros la im-* 
postura", y^nd seíicónfutidc de decir , qué las Stas. 
Reliquias nó son otra coáá , que unas Piedras calci- 
nadas , y Huesos de mahometanos^ íqáe, los Moros 
bautizaron con el Nombre de los Stos- para que 
los Christianos los >G0lÓtaseri *eh sus Akarcís', :y asi 
tPiuhfase el Álcb^án :éú laá- Iglesias 'de 'ií tro. Señor 

For. Esa es cosa muy graciosa. Eso es^hácer á 
los Morcís instruidos , en los obreros Evangélicas, que 
.predicaron en España. Eso es ponerlos (^std sí que 
es bueno) en reatado '^e Profetas.* Vr lát tóas sfíígíÉí-^ 
fer eí5; qije'^ós'-jonertí en estado dé feoftea^átfti- 
pííOfctas; por(JuévUt'níendo éllos-'Vá'riasrpídfeoiaSde 
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SUS hipócritas entones, y morabitos , que les prome- 
tían la eterna posesión de nuestra Ciudini , á quien 
llamaban artticipafcion del Paraíso. Como pensarían 
ellos ^ que había su Granada de venir á manos de 
Cristianos, á vista de estas preocupaciones? 

'Gran. Eso es locura pensarlo ; y á la verdad 
na merece tal reparo, la pena de pararse á refu- 
tarlo. 

• Far. Va , amigo , puedo contarme eiilre los que 
saben con algún fundamento el descubrimiento del 
Sacro-Monte, por Ix) tocante á láminas latinas , y 
Reliquias. Otro dia hablaremos de los libros ara- * 
bes. 

Gran. Sea en buen hora, y á Dios, amigo,; 
hasia el Domingo. 



PASEO XXKYI. 



' Fw^ jLN osé , amigo, como he podido pasar esta^ 
semana. Na sabré yo explicar á V. la desazón: conque. 
he estado estos dias. Parecíame, qi:e se tardaba ei» 
dia de nuestro Paseo. El sueño era coji zozobra. La^ 
Vigilia, desasosiego. Todo me ha repugnado. En nada» 
be hallado gusta. Hasta la lección v que ha bechü» 
siempre la mejor parte de mis delicias , me ha sido 
enfadosa en extremo. , i 

- Gratí. Y qué motivo ha tenido V. para tan áU 
latado mar ty rio? 

i' For. Sola (jl deseo de instruirme ,^en.lo que toca 
el ■ descuhpiíhictrto Arábé del Sacro^Munte. Ha sido 
titíítii jr la que ha llevado mi atención , \m acaso 
r^>iiftgylarV'qtte hubifina querida , .que ni Y« ni yo 
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tuviésemos otra ocupación , que nuestras conversacio- 
nes. En fin , Aitiigo , ya llega el deseado momento; 
vamos á nuestro paseo , y euipiece V* mi instruc- 
ción. 

Gran. Ya dixe á V. qué hallaron la caVerM 
llena de tierra y de piedras de todos tamaños. Sa- 
cábanlas estas con bastante trab^o , ya por sü enor- 
me peso, y desmesurada grandeza , ya por lo es- 
trecho de la caverna. Otras, que habia mas peque- 
ños , entraban con la tierra eñ las e$püeftas , y 
las arrojaban por el ^declive del Monté. Algunas 
de aquellas grandes , y otras d^ estas pequeñas eran 
las que contenian los monumentos ^.de que vamos 
á hablar , aunque no todos , .que algunos de ellos 
debieron á la casualidad su conservación , habi^indo; 
sido mezclados con el escombro^, y arrojados coa 
él por el declive >, poí haber estado fen la caberaa 
sin especial custodia. 

Las piedras grandes , pues de que hemos ha-^ 
blado , niovidas de su asiento para sacarlas ^ tenían 
como en custodia debaxo' de sí'algúndte de los li- 
bros. Una de las pequeñas artojáda por el* declive, 
se abrió á los golpes , y dexó ver en tinas conca- 
vidades que tenia hechas á cincel por la Jfarte in- 
terior V algunos otros de estos^ libros ; y dio motivo 
á que se registrasen todas las piedras toa Cuida- 
do, listaban unidas cotí uñ betún fortísináo., y se- 
mejante á la piedra en el color ; por la parte en 
que $e juntaban estaban allanadas á cincel ^ y en 
¿I plano hechofi ios huecos donde se encerraban 
los libros. i; ' \ ,- ■ ' • 

Otros finalmente, se hallaron sueltoS.ead mls-r 
mo escombro , y todos eri varios dias. El Arzobis- 
po , con la experiencia de esta Variedad de custo-r 
diai> ordenó que todo el escombro > y tierra ^ que 
se :habiá extraído de la miíia , se cerniese y se re-» 
gistraseü todas las piedras con gran cuidado «i y di- 
ligencia^ lo JQtze: fuv9 >el buen efeao de k)Krar«e la 
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conservación de algunos de . los. libros , <jue sin 
duda se hubieran perdido. Finalmente , entre to- 
dos- las que se hallaror» cotoaponen el núme- 
ro de 21. Todos son orbiculares^. Constan unx)s de 
mas , y otros de menos hojas de ploauo bastante- 
mente delgadas. Todas estás hojas están dadas coa 
un betún muy singular , y cuya imitación la de- 
clararon los peritos como inasequible.. Sobie este 
betún está la escritura , muy menuda en los mas, 
y de algún cuerpo en los menos. Todos son Opis- 
tographos , esto es escritos por una y otro lado. 
Su idioma en- todos es árabe , Salomónicos en el 
carácter , y muy antiguos en la expresión ; excep- 
to uno de ellos, cuya idiomia oo se. ha conocido,- 
por lo raro y nunca visto del carácter^ bien que 
^ sospecha , que es árabe i por lo que se relacio- 
Aa en. otro ,. que su contenido es la. historia de es- 
te. Todos son también Orbiculares, excepto uooy 
que es ovalar , y es el mas pequeño de todos, sien- 
do eimayo^ de algb' mas dé seis pulgadas de diámetro* 
!De todos ^Iqs estaban reservadas coa mas cuyxjado, 
dos-: parecía sin duda , que los habían .preferido á los- 
demás ei? esto, por ser mas importante su conser-^ 
tací0iw^Bn-efectq, cellos estaban inclusa, .cada uno, 
en el hueco de una piedra, que se cerraba, cort 
otra, y se unia á ella , con el betún de que ha- 
blé á V* antes. El uno de ellos tenia una cubier- 
ta de plomo , con caracteres latinos de la misma 
fi>rm9.ei9n., que, los,. de, las láminas sepulcrales.- Veaf 
V^ aqú( e/i .español 5U contenido á la letra.., 

Lihfto' ^ del fundamento de la Iglesia i escritt^ cori> 
caracteres de Salomón, (r) ;* 
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bajador <^ las ésLcavaaioAes^i-^Ua ploüía- doblada ^n*«l qiieha-*^ 



* El otro tenia también su cubierta, peto sieíído la cu- 
bierta antecedente déla misma figura Orbicular , que 
el libro, que ocultaba , y de poco mayor diámetro; 
esta segunda era quadrada, y capaz de incluir ea 
sus lados un circulo de una pulgada mas de diáme-* 
tro , que las ojas del Libro. Los caracteres de esta 
cubierta eran de la misma especie , é Idioma , que, 
los de la otra. Oyga V. la versión Española de 
ellos. 

Libro de la Esencia de Dios ^ el qual escribid 
San The sifón , Discipulo del Apóstol San-tiago , en 
su natural Lengua Arábiga , con caracteres de Salo-- 
Pión ; como también otro llamado fundamento de la Igle-* 
sia , el qual está en las cavernas de este Sagrado 
Monten Dios libre estos dos libros de el Emperador^ 
Nerón. Puso fin este M. a sus obras , escribiendo 
la Vida , y Milagros de su Maestro., Esté en las 
cavernas de este Sagrado Monte, (i) 

For. Con que S. Thesifon era Árabe? 
. Grart Ahora advierte V. eso? No. se acuerda V. 
quando le referí las laminas Latinas , que en una 
de ellas decia , que San r^exr/b» se llamaba antes. 
de convertise Aben^athar ? Este nombre está cía-, 
],*amente diciendo , que era Árabe ^ porque el nombre 
k> es. 
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líia cinco hojas 6 láminas del tamaño de utik hostia , escri* 
tas por ambas pattes , y ctibiertas de un betún muy delga- 
do y qae itíspedia veí que dase de carácter ó letca era; pero 
habiendo llegado á manos del Arzobispo > mandó que ai re- 
ferido Ximenez se ie diese por tan feliz hallazgo cien duca-« 
4os , y á los demás ttabajad(wes se les repartiese cincuenta 
fa^iegas de trigo i en atencipa. Ji, Saber sido un descubrí-^ 
miento el mas respetable por contener él pitado libro lo tíiaaT 
esencial de nuestra Santa Fó Católica* 
^(0 Chalina de h Ci^m^a ^ Wurí¿^ dd Ptf ¿irf > subienda 
l^.tard? del. a{ .de,Mac«ft. del nismo ^9^ 4 vet iM ttCa.^ 



A/ffrintí.rBi«tt;.Amb¥6 i :p.i¡^mfios -del Santo Job* 
Díoefe I vf9^^y4Mio : jM. Padre '^é¡Q eÚos .> los Milagros 
4e; , J[ísy eri«o .filtóátro ©left,, los llevó, á Jerusaléd, 
4 ;flüé/losjr<niB«ej^ i SW; Cecilio^ pori^ue t?ríi sordo, 
ynliftiidOiií y)-^. )Sap ^Il^^ffífap. h l^rqyfe era Ciegai ®jg 
GteiMtj>^k)s?<*r<ii9nfíri'^CMf^ y tambi^ii ?<ii8l .Alitm^ 
lriutnbralHM«soCKm Ifi luiL.^de k veirdad :» ¿racial :^uq 
ttmhifM áogró íU Padire. ^ ' ' , , 

' ^-JFtr.: í Y . ae 4íee cémojseí íl^maba §T ríp^idn?* / ! 

c ii^ir,iÉ$o^iiftii$Ma)h«bi^ jy i|^ h$ dad^ 

jMbÜM^rie^ pombre i^i ^ ^1. deiilesr^SaqLtOs s á . creer^ 
que^soQ'^gidoi^.tifOri^u^ ^¿ maltio ^me jiaréce^, coa 
áa qiie tfcúnoaco ^á. Sdtoiht Afftbe ^ desale que V. me 
áicnirfttÁimiiitt Compaéia^ uéí^m^-thar ^ quire d<^ir 
ar/; jN^;^ át JÍt/mr\i y >#^f» - MrrMÍi^ el. Hijo d^ 

-Aht0dh'.^tiMíiQÁ.io^í^X^ Hijc^ de uA JPa^te ^ no 
losoiiérAr^U'Aooykbrjí > t^od^ Hijos de dos ; y síendp 
•Sáleh el nombre r del Padre ^ ó Caleb , se llamarían 
^éen^cdeb^A jH>eiv-S.aleb : cosa qué n^e hace mu- 
Kiía^oerzár^cy: que ea$í sie^incliiia á dudar de ta 
(fieríeízá t ; '^, -la? i tí«ticia -^ i y j por Consiguiente ásX 

todo* • .'.,<í]..i::M •• •• ' ) t-', • .1 :j 

- Qrmh T^. Ii4 dadorí|)UPtuílmente en xxú argu- 
^mefttovqüe cierto crítiQOr Moderno , tiene por - su 
Achiles^ y que' la:créOÍAdisQUib}e r y capaz de ech^^r 
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raciones , halló 'tin plomó 'dé figura 'triangular , y dentro te- 
' hia \tés laminas'^ reljoiídíis :X:b& caféfctéres arábigos j cuyo con- 
, léíiido ^a de ¿á EsenQk^..pei^na3 yj atribuios divinos, 

ía)íiatayedi$ d^j igratificaciop ^'.^ pQi^ u(i Jti^lla?go dignó de la niii* 



por tierra toda la certeza del descubrimiento; Yo 
bien sé , y es constante , que los Árabes como tam- 
bién los Hebreos, acostumbran tener po^í'jftombre» 
el de sus Padres, preponiéndole la diccidni^^^e» ó 
ISen , que significa Hijo ; así j4seph-hefp-y4mrafn sig- 
nifica ^^^p A , hijo dé Ámram^ Qelál-Aben^ Ozias 
significa GalaJ ^ kijo de (ktias ^ pero note V, ^ui^ 
fesca Costumbre , asi entre Atabes ^ ^como entre He-^ 
bréos , está <:on$tanteínente usada ^ en los segundos 
fíómbres, con que dándonos un solo nombre , de 
cada uno de nuestros Santos no podemos hacer jui- 
cio , de que este sea el de su I^te con la- partía 
cula Abem Oyga-'V. lo que- sin duda' es, que aun- 
que por áef él 'argumetito líífta Moderno , no éitá» 
én los que han esérifó ' sobro; el 'purito ', respondido; 
"yo creo que podrá satisfice* á V. mi respuesta. 

V. sabe , que los Orientales solian dar á los 
liíjos nombres que expresasen algunas' clrcunstaticias 
dignas ' de meriiória, que acíecíair , d al n^cer los 
infante^ ,'6 al cohciébirse, 6^ á ótn^a' maslon. qualesr 
^quiera: i' asi vemos á Jacob dar á su éliimo lulo-el 
^nombre* de Ben-eni , que significa Hijo dé mi do-- 
Uf , porque murió Rachfel del parto de este Niño. 
La' Madre de Fhares , '\U vemos ^ánijole este noxz^ 
^bre ^^ór el famosío cascí de -ía -división , que árizo al 
tiempo de nacer, y así otros muchos. ^ 

• ^ Cüstumbrcí que^^tüvéf 1u óri^éií coa el » princi- 
pio del' Mundo, quando Eva «llamó á' ;su itercer 
'*yó Sefh"^ que> quiere? á^cií ^cK^hso^ti^ .consola- 
clon porque lo tuví> como tal , en la aflicción 

.d£..Ja ,-mufirtó^ # ^Abgl^:. hecha _ppr jCain.^ Se- 
gún el Génesis lo refiere. Esto 'süpüéstó''VóIva- 
^ mexs á; nuestros .Santos, San. Cíecilio se , di<íe que era 
--sordo ,^ y^mudo -de iaacimijentQf; y -jamique esto no 
se pudo entonces oonocer se < conocería .en adelante, 

* |ue? , vea; ;V. ^ ahí lo ^líe.^ítpritSa su ñémiÁe t' el hi-- 
^'jo "He W^torpeza en M Nngfid^ Ahtn^Mrtádi ; dé'fel 

verbo Rad , que significa la acción dé a^úfe! íeín- 



bJor, que tiene, al; hablar un tartamudo , en Espí- 
ñül |^r^ami}4e^r. - S^ Tpsifon era ciego : esy ¿fice 
epfátw:a¿flei}f|2 : s^. npmbre .^¿^;? Áthar hfjo de la 
caída , que es á lo qiie expone al hombre su ce- ; 
gpera. - ^ • • 

,For. No me diga V. nada mas; ya penetro - 
c^mo . no* vtíepe' vigor .al|[üoo ,ese decantado ai;gy- 
npt^tp 9 ,ycoa>4€ísp q}ie.;Iá, ignorancia del signifi- 
cado de¡ % ,VQ9Í?S: 4ra|l>^jí|jnn(e hÍ2o dai: en él mis-| 
rap escollf) que 5Í10 e^^e critrco.. Yo.'tq^.e al.-^/r-| 

^!?^f ..y.i^íj.-^^^^^^ P9^ nombre? prpipios.,, y por. eso 
Ijice ^llq. en el punto^ Yja estoy, satisfecho prosiga^ 
XQpfi. el Icurso'de la cáusa^^4e los libros/ V antes dí-i 
game V. por qué ea esa cubierta ultima de .p^omo^ 
qu« me> rha vX¿fen(íp ^ dice : Puso Jin, ^^t¿ M.[á^süs 
O^fojf^.Cí^. fluiero decir ; |)or que . aquella M. no^ 
la let;r;V¡l ó le:.4á palabra?. 

o^m^h V»q^í^M^-.^^^^^^ clécir;en la,jyr,j 

qstft^arí^r^^ra., ve^fem h|(}phQ l^s^fiOtermihacio- 
nes'dc Ipsi: grames hom,pres,qué hiciqroii estás ver- 

Slgíiqi^.^.ry ,:tarobie)Q , Sé,,,j^J9 que .ya he dicho a V. 

otra vez) que está casta dé Monumentos , convie- 
^ d^xaríos como s¿ hallan ; porque , aunqiie po 
seria mucho arriesgar ■ una congetura , previniendo-- 
19;j^qJ5 ^gft; caso, de primera. interp¡r?tacipn .; es ab-^ 
solütaménté pcligít)so , * el leer ^, qúáñdo hiómbres sirj 
disputa , mas ., sabios que nosotros, tuvieron por 
bien dexar sin lección la letra solitaria» 

F<?r.., Y esa$r cubiertas ,plumbe|ís dopde paran* . 
..Vdro^^^ Como las cubiertas jpor\, mas que íueran 
destinadas á cubrir Ip^ libros , ño e^an bs libros; 
no se juzgó deberse enagénar dé eUas ^l Cabil4^ 
d^l Sacro-Monte. En su Archivo Secreto de quatro 
llaves paraban V esto lo sé por que ló vi escrito, ya 
íikunos años , . ^^n i{g índice axi^iguo dé los papé- 
J«s ,:y , escritos curiólos y singulares , que hay en él. 
jfcioi no sé s\ se han extraviado de él , conjo otras 
muchas curiosidades* .7 



í'or. Volvamos á los libros plwm6eos árabes.- Ya 
me dixtt' Vi'de ¿u figura ,' dígame , le "Supfito aho- ' 
ra, dfe su piiQuaclernacion ,•" y si ^^ establináus' hojas 
foliadas. ■ ■ ' '' ' - '• '' ■'■ - ■ . 

Gran. La enquad^rnacioo de . ellos -es tal qual 
lá puede, permitir' la materia. Gada volumen sé- ha- 
irá én-quadéfnádo aparte.' ?*cfr el- lltribo-e^teHor ó- 
iñ^gen de la 'izquierda 'de' íá's -hojas se 'les 'í^^' 
viti tóiddi'Cf , dfe fuerte qne sentadas coi'' igualdad 
unas sobre otrá^s, el' taladro "las cala todas igual- 
mente, f 'por él ' insinúa analista bastantemente 
delicadíi-, ;del mrsmo-m^ál, cfue las -asegura- todas ' 
y tkV déxá ¿Éttiaceé de' Ser'VnehásS^ y ní&irejadái* 

con 'fiiqUMdd;'' : '■■"-'■ ■■''- -' '". -:■' ■'■,■■' ^■'■'■'i 

Están íódós ÍoSl!b1-os-ibliadfe;:'í^c^'tJO' todw' 
de una misma soerte; liosde mayor íbldm^ffl&fes- 
táíj- concia?. le^ra^ del alfabeto'^ árabe S^omónico-,- 
empez^nab jfoi*' JÍlipfi^íy sleríiébdo !, pbr el-'ínísrlio 
(Si'aen i conqtie ' e^táíí' éii'^ ft^s'-'ttÜ&bttbs'-árábes ,'segtítf 
no^'lós din-'lbs'GrlamátiÉosri^s qn'é^iletíefl '-^ca«' 
hojas , 'estáü í&l^áos. coí^ 'imbs;pubtitos-'áÍtiíadO*'H&^ 
bre las' priméi^as planas' de''^ar hojas , antes del prí-' 
ñi'ér i-engl'ón' de' caiia'una; empieza üí^píiWoei) la" 
primera , "dos, eá la seguiidá,8ttí- •'■ ■ *''-'J--' -"'^¿ 
„Foi-:. 'V'.^s'i'eSoritüraé'.en'fengloj^ségQiiící, íiomíi' 
el .árabe/.que CondCehiós hhyV' : '" ' "I -'■''-^■'i-'^^' -: 
"" Gran. Ámi^o, el 'jc^rácier Salómomco* es suma- 
sÚTíia^ y diverso deí'u^uál quarido '^stá 
obre 'línea ^ que ísí 'ésta sé' lé'qúitara", óue- 
y" )¿n^ejBiíe'fí-íra^;'é¿nítm'.-\<'ad4'-"'rtn- 
^lünV,tjeqe pot^ Aindarfíeílto íina 'Minea, ^ Jóbre kstá 
está la escritura, de. suerte qué -pasa por medio 
de las letras , coriándoras h«rizontaÍ mente ,^tóque 
las desfigura, y las' Jsone en' estado, de. qué rio sa- 
cando e!, m;r'p¿' de" la letra üé sobre taTínéa, apé^ 
ñas ■ se pue^e' véi;"Ia ■' seméj.-fnra ,".''¿orrÍ!ís*1iitrás ■ déí 
■árabe ctíiriun ; pelo 'si V.'se' á'pííca: i i-ó^Ui íln 
línea el cuerpo de las Letras ttidas,- hallará la fi^ 



líiiea tá •e9éi»kura\,t>es 'píretóiséí^>est& éí réi>g^ « ség6í<!iy 
y imklá^s po^f la ^ línea todas^lás^ ]btcds'4)e cada uno'^ 
de los ' renglorie* ' " ' . :/'/ l' . j ¡ '....: 

llamado salámQnk»!?"^ cV ^^ <- í -^-i» - > -' .( .r;....-, 
c^Ofrafí; ^Jto-quefien íeste ia^iinfMí líUedo d€ch< '4' V;^ 
CÉí lo 4»» óí á<m'iI4iiyít?«ifríti, que vífiG aquí estan-^'^ 
áo'-yó tí&- e} •Saci^o^Motue; Estt^» pació «|)07 aqin Via- 

jÉodé^,^ tf6 |!Sidiéaáo limoiaai'^ii^ ^^trc^s^'tmich^s'de^ 

WDdltt'á- «veto, y aidóídr •. aqifeliSaimjariQ; -^-'^ - 

Era en aquella casa coaocido de todo -íí-müft- 
d»-if<iifiteln|[ráricÍIP4í<}«b» c^éug^jíifllá?, ^Vfcbiw'^e 

quarto de este Doctísimo CanonigonA^ C^^ducido 
irt«tiw 3Wía^- Wfir0iWwíErarii¡iuy^ver^ én et ámbe. 




-tiíJVtostfia^j^wiwrátífiuterí^ í0Íl dfeto'^Ci^' 

ntó}gbi?Qttóiaitdo-3tó ^T&^mff^ A^^^i^i díó- wsiy ^ teüíiíMSf 
fa2oteí,'Jt'íeá ms discursos.' se^cocuociós que no erabom*^ 
li^Fe ^vuí^r.:v:Mosü«tte<.v firohn^t;? ,'Va cópfá.a-tJteníf^ 
ca , que se guarda .efiiieli^wtóvíoí-de qoafrcjí^íai^a^ 
de los libros ftídteK^]^U^li«5ric<5Etí^tié3ííircam 
^'pí'QgíSfltáiJífcíliJíEfriítiwqxíid íoancciiHkáíío, <n^^^>a- 
l>ía/'de»éleii^\sa^'Pak^ íospdiídíó i qtie:toáí>i los WiW^ 
tipes'díeftíOientevXjue psau el Árabe, tenian c¡er--> 
tBs ,.©iftciitós-, para, ciertoi awntosy íjra ile Relígiofi^ 

y^ díí Oo^ie^xij^ , /eiryos'iO(fimte*spid«t)ióiiy ;Stbeir-;ie 
^ é«d^b|r o(i^«4:^aKtt^.^^ quQ| 89Aei^«9áeiii^ba:r^f)^ qiRi^ 
ciertos asuntos , que^saiiabíde aqfaefla^í ^O^iri&j», ibaiií 
en eSíe.jCaracter^'péro' qiiese miraba como Rareza, 



' ^ 



y; antigualla I, jconsecvada por. una iaveteradíi Qo^um- 
tye. A^dió^nas ;tí|¿ifS^ avuv habta.^lgurtos Mongcneotos 
dcM antiguaUadeu eswf; caw«CT:^ i.jr ;fpie, él había 
Xisto^noucbés. Uno , y i0j;r6^,«s muyf,qreíi)le): lo pri-^ 
mero, porque >ea las ..Oficinas de Roma hay hom- 
bres diestros en la escritura de los antiguos caracté- 
rfs.tefieysv poique íGÍféi!ta3: Bu Utó^ se. d©bw iespacbpr 
preciianieate coa. tUos» Lo seguntlQj; ;,pQrqUP i\^^^3^ 
iponcsias iH (Visto; ^iih^l^das^ ten fjoue^i^a S^aña, 
cuyas inscripciones estila ea ese miamo carácter. Esta 
es la ra?oa%,porque no^ tuve dificultad eji cjre^f . al ,di- 
obp.M^t*onitaé..A s^r esteiS^^into capaz 4!^ .uñilarga 
¿isgíiiacwíi i ^Í3WC4 alj5ft;ipaj9olá^^jél:,fi8f 4K' 
c.típ,basto.p^a«ai quefiYi sehki5tr$y;i;\a^-jttí¿Piiahfti^ 
elcc^sQ ddiftir iá V-; la. ia¿on > ,poíttue jje te 4á #1- üóm^ 
bre de Salomónico , ai si fue Salomón su .verd§4ero 

t^'^K l'Ni^ .sé.pOf.4uélte jcdr»pl*c«X,fni,t(^ 
t9dp la S^tmo^' isio^'^i^goí E^!apuói;airmQibÍt^(Í^QÍ4^«i 
y \d.exanx|i$:iesperar.'<>cb0í;dia8Ía insfiruc$áojii«jo^. ftUa^ti 
uo'lo llevo bien* . > > . >. ' :.'?,. >> :>»^: .j 

..Qrcm- .No . pienso yo hacerle á V. esperar j; por-^. 
que ox? pienso entrar jaíiaásiea la discusión, de por 
qué s»,:\\<m& Sáloiawnloü,?^ quiéóiiufi; sui mv^nV&xú^S^. 
sé k) qU6u Ite .C^iiicos d© id Bodolp) 5¡enfi&ii^^ : y^xe- 
]ljügaan ^ que semejantes asuntos: ^e traten 3Mperfi€;i^-^ 
mente ; y por no caer en nnianoa ^ó en lenguas de 
estos , debería yo gastar' por lo menos dos. días ^ en 
infocraan 4^y. sobre esteía^unto» .: .u^ 

,iií^jí^n;P^e$ hay, nías. 4el|;ita3^ », .; .' - .^» 

(?r>j^. jSii señor jmas hay ;,que(siip^¿h^];asivOtío» 
míachos dirán, que á V* le enti^engQicon espe^ 
cies estrañas á el asunto^ que lexos de instruirle 
en las antigüedades del Pueblo, me ,^travlo, A 
pasageftíd^ una i eíiidicii» jrara ^ ; en , q^íe. ;p€ff • lft> «S^ 
twpo V .tetigo: iackritadet paria haíjat. ip^ulko quiera:» )^ 
pajsa entretener á V,. sin fruto. _ , ; 
i^c^r. Pues tienen mas de no leer ñus WfSStfíPAÚ 
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'Gran. Léanlas, ó np. Lo c|erto es, que;^si ló di-' 
cen , y que -si yo éondestenfiierá á su peiicion de 
Vr'Ssiíóf diriap. Como tengo ^ tófg;éntó ^c¥e, qu^^ no' 
eé hi$l 'disimular , luego prc^mti^iria eb deíclam'ació-^ 
nes' contra los que habtaranVí£ko'me''á(¿¿fi'reánataí| 
vez alguii empeño, paía mi defensa literaria, yá 
1^ verdad no estoy ^en éStado de trabajar muqbo. 
Con que por evitar 'todo . esi;ó ; ¿píitéatese V. . con 
saber; que Salomón, bien pensado el punto, no, se 
ttietería^én fiácét' letras , ó^ Inventarlas'', párá una iSÍa- 
cion , que. le era éstraña ,'coh quieh tenia poco co- 
mercio , y que)' tenía ' íví' Alfabeto muy completo, 

e 

' -ifVn'^''-Trf 'fguéíkí'Vf^^tár-á V':olíra^ cúríd^rdad; 
pero nié. parece , que ' $erá' iti^r déxarlo para otro 
dia; que- taf' vez será qiiénttó laf-gb. Es ¿obré ésos 
séljtós í qué^^báfecef i -tienen ' esos líbtos. ""t'' " , 
' ■ Cm. ^ÍHacé-V? biéií áé 'm,feHfíb";'. ¿brqife-'fe^ 
tó'dt?.^caSo'-ya-és 4aráe: - ' ^^^- •■'^'- ■''''■'' ' ^- *' '" ' 
" 'F^F:'^ 'PÜéé S''íl!58?,'"AtrfiSo"/^basfó-a Dorningo: 

t M 'f'.* #■' i ^íí"' • * * t • r . . *' ' ■ " '.' ' j 



-HuéltodeP5fií>.i¿^t/íí3i-§yéíótarde' estuve" ¿üá^Vy^ es úk 
-|ás8«Hn&j! ^IJcfó^fe? y'- ' • ' \ •' •'•'• - - ■ '■ 

;*^^3HP ^>Seá -eríbüerf'^iílrá ; Vamoí ,'púés.': Y qué . 

4fflreí¿o8nafe.htjév4'?«''5>,\í^'" '-•-■'• ■ r"! ■:-"■-' i' '. >■ 

Fot* Nada, y mucho. Parece parádok^, '-Mucho, 

r-j^dftftíitíii^íaítaPWrfén ííds &atedfe'tíddÍ^resr-PtibIí- 



qué nuestra.convecs^cion.del Domingo .de-^^ua,r^^e 
"fjie la XXX V,.^ qo jS?.ku.bo leí4p,,,-qu^dp,iSe cen-, 

na. ,^^:.c\í% ^bi|eítame^„;^u,e ,pp ji^f^ffi^i}stwi^,. 
que. l^aqju^^ps. ^s,^j[^i9$;,J4egúp n^esprps (ca^^ichas,. 
y finali9í;n,i;e ,j qjfip, flpí, se .clehia- cceer 4 ^ííestro di- 
cjiQ,. porque lo d)cf'a.bft,aUsonjk. , , . . ^ 

peor., sino I03 ¡aocede^íje^. .. . _ . •; < ' 
' Gran. Va y.a' , $eñQr| j «pocp ít^pQFta^ 0i^a n^ps no- 
jopros^l^ verdad , m i(ifujlt4^c^^| cí^je ^,p^p¿uíóoio5 

sea en común , y con ja^»6^> KéíWWíW'^PÍ 9»Hfe 

f)oxa pbu^na , Ips , que.^ flujer'an ^ Ij^vaj derlas ^apa^piear 
cías : no-l?emps;nQSQt^^s .deji^^r ;fpm.^ffpm^tí^ 
No. nos hicieraa,).|^prí^í§n ,.140. apfi^aj^le^ifjfipiyí^fíj 



fuera, fan 'singular» Esto , Qsü:}¡[,,y^ vjeq.^ f^%^^cx§^t^ 
spbe^yiaí pecp,^ ¡Aqi^n^^sp^p^Kg ^^{líbit^iíftjto. 
Bien vemos nuestros infinitos defectos ^ pero por eso 
no hemos de conocer nuestras dóiies? Mas vale en 
todo 'caso i sst/o^jé^' 3i@fist^Ai^iááíUY<tfáe dé ü las^ 
tima, Én fin « esto no importa á úüestf ó asüúto ; lo 
que si puede importar es^ qué en é$tie mismo papel 
al principio de k<coktB»;j^ín^á:d<r|á/AOc«^ plana, 

citando<al iBÍs-ino~P-«~^M<^^v'^^^^^^ (iláxa puso 
Declino , én lugar de Oídipo 4 y, és un yerro ^ que no 
se debe pásaí sin advertirlo* • ' r-r 

•> -'?.<''>t,rf^ps fVamoS^n^est^^C^t^íJ .^^.4^^» 

Uadoá , con uña multitud dé.se^loá *i^..lfiá,,fllie¡iJÍ^|r 
■ce el^J prjiner p^pe^.^eLse^ÍpidQ, S^jomóiíj^vy qrtg;ís^os 
ocultan en sí mysterios' muy gráOí^J^ligíigifoJísrfW!^ 
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esos sellos. El que mas frequente es en £llos , es el 
de Salomón., llamado asi» porque se dice fué de la 
invención de esté Sabio Rey.El sello éttftsiste .en dos 
triángulos ' equiláteros » enlazados eil^ uno' en. el otro; 
con toda igualdad. V¿ inclusos en uñ fcirfeülo V dé suer- 
te, que las seis jpuntaá de los dos triángulos toquen 
la peripheria deLcirculo » dividiéndola en seis parte» 
iguales. Ojros hay hechos de pcho tíiáñguloá ; «tros 
de'doté-bíifosdédiéi y seis v otros dé muchas lineas' 
paralelas, en las ;que .hay. varias estrellas;, y loidoi 
é'ór'lo general tienen algunoi caracteres^ árabes jen ci- 
fra, y tal qual alguna diccioá eniéra .tu él hiisma 
cayjacter de los libros. 
^úA He oída tlecir;. íjüé. Usos sellos sóú Súpers-J 



/ 



V * . *• 



Gr'd»'. £i 'seitó de los dos tfíángiiPo^ :erilazados 
inclusos én el círculo , atribuido á Salbmon ^ no- 
hay duda én que haya sido por los Árabes usado 
para" la fábrica d^ varios Amuletos. Oygá *V;lo qdé 
el ü^dre ": lürket réfíété 'dé éSté iello. ^ en !su cabala 
$4¿T4cénica\'S'é¿Qft lá;'Í)o-ci4na. -de' loar -Cabalistas 

Oaándó' Síaloiñóá' tüvó aquella Celebré Visita de 

ivít/.-' v^ i..» _;. ii/r^wacf-aJ • lo ííiii-fS . (hilé oi- 



Wa '^ot)ertia)r sú -Reyno , le .vino <dél tríelo; un am- 
iQ^en-'¿ífe^fetába .éscúlpi^^^ él Se 

"¿Íf>a6á lóda >u:féUtrd,kd, todo su saber y *,oda su 




: '''1JÓ''-dés6uwdo'<ítef^kéy^'íué tausá', de <^ueta- 

iiíi sTrt. Tm c* • 'Zj Mi»'L\i'fii\tii cf» Hiltó í tomé 
vesé.eíi/él «¡n^r-* y, ..con -^u alta se ñauo,, com» 

Í¿S detíias'^hbmbkS. Ofó-ial !Seíiof, y al fin hallo 
"su abilloen el" Vientre üe üft; pescado v con él re- 
cobró sus Dóñés Celestiales V y paía que no se yol- 
viese' á pérdeí: ^ tal Ve2 sin remedio % comunico el 
secreto deV tñatávilloso sello. ', 
■■" ' Siibottgov -que V. cbnote la fee , que merece 
csta,histvria.;L:o c^rtó es que el triángulo lo ve- 



mos usado desde la primitiva Iglesia , como simpó- 
lo del Ser Supremo, él en la Unidad de una figu- 
ra , tiene tres, ángulos iguales , ya vé V. la Esen- 
cia .Divináis y las tres Personas. El puede muy 
bien significar al hombre hecho á imagen , y iseme- 
janza de Dios; y en esta suposición, enlazada 
upo con otro , es claro símbolo de la uñion de las 
dos Naturalezas * de Jesucristo Dios y Hombíe ver- 
aderot 

El circula, es símbolo simplicisimo de la eternidad^ 
y^ los triángulos inclusos en él , ya vé V. como de- 
notan la eternidad de Jesu Christo, á quien Mors ultra 
non. namiflabitur^ E.stí explicación es sencilla, nada 
violenta , y que sé est£ viniendo á los ojos» 
. El mismo.grande, adorable, y Sto. Nombre de Dioí 
tEHOVAH no ha estado libre,, de ^ue le usurpea 
\p^ Infieles, cometan el desacato horrible, de usar 
dé el para abominables supersticiones. Y aun, loqué 
inas hororriza los mismos Católicos Cristianos , ol- 
vidados de su religión, se han atrevido á lo mismo; 
de lo qué pudiera dar á V. mas de un exem- 
plo. Ahora sí una cosa tan santa ^ tan recomendada 
en las escrituras j^ tan digna dé ser reverenciada de 
todo el mundo, ha sido tan sacrilegamente usada vqué 
.jnuchq, qu€^ hayan usado los Mahometanos Infieleái 
y antes de ellos , los Árabes Idolatras \ y ánteis los Cié- 
,gos Hpbréós del simbólico sello de, Salomón ^ para 
diabólicas empresas ,' y para supersticiones aboipi- 
_nables? No obstante , Amigo , suspendo mi juicio. 
Ello puede ser lo uno y lo otro. Yo nó da?é mi 
,votQ et) el asunto. Por dos rabones : la píinf^era por 
.que está de por medio la Bulla Innocencia; q[áe 
venero. pon todo respetó^ sin el mas leve resayio 
GaUicano; y^ el decreto dq la Santa Inquisición,' que 
me es muy "respetable. La segunda,' porque un hom- 
,bre del tamañu del Padre Kirker, siendo uno de 
. los intérpretes iiombradós para la v?r¿íon de los li- 
bros , de ^e hablamos ; escVibíendo" síí ' tratado de 
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Üibala Sarr€tcénica*^ quando estaba .trábajai^do eíi 
e^a versión ; dedicando este tratado á sus Cointér- ' 
jpretes; diciehdo en la dedicatoria , que pdr ser tra^ ' 
tgdo de Cabala árabe, lo dedica & los' que en el- 
árabe trabajan con tanto tesón ; pone ál principio él 
sello de Salomón , explica sus misterios supersticío- ^ 
sos i los diabólicos usos de su destino , su origen ^- 
]pfo1pabilísimamente ridículo ; y lii aun dice una p^,- ^ 
labra , , de que haya teñido buen uso éútre Crí^íia- 
nos , ni escribe uua letra que püedi ser ieii isu - 
abono! Cosa qué en las circunstancias dá á eftten- • 
der, que no formaba el P* Kirker. ningún. juicio ven- 
l^pso á este sello. Pero como ya fae diclio. otra 
ve¿ su^^eado mi juicio no obstante / hasta ^ue lá^; 
Silla Apóstplicá decida , que en llegando este caso ' 
tomaré partido , ciegamente adhirieado de todo 'CO- ' 
razón 1 su decisión infalible. 

For. 'Quedó muy satisfecho de la instrucción. Pa- 
semos á otra' duda. Qué pieza es uáa de é^s áía-^ 
bes- á ,<juien he oída llamar el Libro fhudcí * 

Oran. Ese es uno de los veinte y uri libros ha- 
llados , llámase mudo 6 illegible , porque no há sido" 
posible juntar siquiera úiia Vo¿ en idioma nirtguño 
eA todo él. Él P^ Athcmasio Kirker^ de q^uien ya 
lie, hecho el, elogió estuvo trabajando ;eh él por dos' 
^nos continuos, y al fin de ellos detíaró : Que de 
veinte y un idiomas ekótico:^ en qué se hallaba ver- 
sado , no se habia jpbdido aprovechar , para leer 
siquiera una palabra del dicho libro , y que sola 
habia podido comprehender , que el alfabeto cpii 
qiié e?tá escrito , tiene quairehtá y dos caracteres de 
4istinta figura* 

For. Cierto que admira qué ún hombre tan gra-n - 
de hiciese esa declaración. Y no se sabe nada acer- 
ca de ése libro tan prodigioso? 

Gran. Sí señor: otro de ios veinte y uno tiene* ' 
por título^: Historia dé la Certificación del Evan- 
gelio glorioso. Én él se refiere por donde vino, quien 
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1q escribió ^ de donde se qopid , donde para el 
original ,, <jué . destino tiene está copia , y quando 
será" leida» 'íocJo'estQ contiene ;?l libro de la Hh- 
toñz, á^X ¿i¿r o/ mudo, i pero V. tendrá U mqr-^ 
tificacion. de. quedarse. sii\ sa-ber eátas raras parti- 
cylaridad^s; ppxque j¡ü?go., qiie rio me es., lícita re-- 
feilílajS^ ^mayprmentp^^ p^ra que se^ publiquen, 
.jF^r.!' 'Si . no sg*^ pU9de.|Con tp^'a^ ae^iín V ílo iti-^ 
. $if to en preguntar,^ más ; nó juzga tícitp: ekígír nada 
contra, la ipQn(;íengkv. Prosigálñoá/ los/ tjrogtesbs del, 

lOVCQtO.- .: 

: Gjjan., El ArzpÍMspa deseosa del feliz éxito de. 
unpÍ5. libf os 'que siendo el asuptó, de. todot los honir^ ' 
bres, , doctos. deE^spíria ,J y aun de fuera, dé ellay 
Jos miraba coma parte principalísima dé lá gloria, 
de su Pontificado , del honor de la. Nación , y de 
la grandeza de,- esta Ciudad-; hizo venir cpn gfaa- 
des. gastos ^ hombres habilísimos, en el idioma 
írabe^' ^ : ' ' . \ ' '. 

Xodosi se admiraban, de la raro dét carácter^ 
y de, la antigüedad del idioma ; á. todos hizo se le^. 
diesen copias , y porque el, copiar de maao taa re-, 
petida?. veces. , era asunto muy ardua, y nada, fár 
Qil; y .Xd qu$ era. peoí: , expu^esta á un. Qám.uÍQ! *e 
yerros, q.ue podían ser muy p^rjudiciísiles, ,^ ma^foi:- 
mente en un ídiojnau en cuya escritura la^ ifalta , ó. 
la adjccion de un solo pequeñuela punto., puede ha-- 
\ cer variar el sentida á toda una cláusula; hizo que 

> $e sacasen copias, con la. mayor exactitud r y 

s.oJl?jre ellas se / abriesea lá^minas. , qon la que se. tJiul- 
tipJicaran Ks coplas exactas , taíitoqonio fué menes- 
ter, para poner á los intérpretes, en estada de tra-^^ 
ba]ar sin intermisión, y sin embarazo^ 

Iñterih el Arzobispo.. ^ querienda j^oder juzgar' 
por sí en un negacio , que ío miraba camo tanin--* 
teresante, juzgó, debia;^ para ello; abandonar su. cu¡-. 
dado. pAsíoraJ , en quinto na se opusiese á su* con- 
ciencia. Descarga en ^uanto pudo el peso de la Mi* 
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tra en dos Provisores , que tenía, y él se aplica ' 
CGft sumo desvelo y gran trabaja , al estudia de la 
lengua ¿ra.b^* Remkiá copiasr düt^ntij^as de los. li-^: 
bros á Rcmia, y á' li* Corto- de Madrid ,» y 
puso el ñegoxpiQ ca estado, de ser el cuidada prin- 
cipal del Mqaarca. Entre los. intérpretes que se . 
prés^taroa x ftri- ubq , de .elioa jOora \(fdan. Centu^ . 
fi<}A\ M^qti^ dbiiRstefm Ksts^ íiiza< .vfert^.que era, 
xnuy perito, en el idioma 4rabe : híza-^iDa vwmoqj 
de Io$' libros^ ^uly^buena^: aucíquÉÍ los, : apasionados 
¿-estps momimeqtosi la vituperan , pero, sin justi-f* 
cia piies^ está ex^ctánaeóte. conforme, con laivi^rsioa 
^óámifiii qu¿i¡iai¿ njisnMSj.tiqnenf.por, eíáqtíslaiaíít) 
y: |*ji^n£t||EBnqtt^.(J5^ digc^y Ja,. Íiiícld: /el.» Marqués «co^^ 
ayuíí»? d«>^ df)s «sdatoíi' MahQmetaabsyq*. no; ^fiéngOi; 
duda ien -que tráduícé .fielmeafie^ . . • / . / 
' -iYo mitsjna Jache cotejado^ con». la < versión Roh. 
manar y he hallada una exáeta identidad, é •€»;»: 
cépeiim 'del tdianwr , ^qi» \eq.. dá. del ^^fewqwÉA.^eg* es- 
pafiótv y cala íoAaia. latihóvíi^vídkha Á3f. es^^^^^^ 
to porq«« roa es ijusticiar qué 'ieb;<:e]i9!f::yf ^rviQÍa^ 
del Marques de Estepa, i la Nación se I^ pagw^ 
con decir que swi versión dañó. niucíjLa 4 la causa, 
por htabec'su\ esaciavojs iasiertada^ea tíla muchos^/ 
errores. deliAácoráiqi ; esta Jna^ eia; jusfíicia ^' y i «& ia-í 
decoroso tan¿)ieav: ¿' la -Silla: jáipwtQlici-, .parque > 
jamás <íexaria de pesar tinai tan grave nulidad , si, 
la hubiera , para sentenciar en la causa. . 

' Q«¿en.sír daña mucho,.,; fué un" Vaix)n Religio- 
so de' cierta' Rfelig;ÍQrt esclarecida j^fí^itííi en ^Lárar; 
be,í^«e;» habiéndose preseptada por' inxér|>ret.e ^ no> 
puda-'aMener la confianza d.e el ; Arsobispo^^ tal/ 
vez , porque sabiendo el Preíado , que era moris- 
co fio $e fiaria de su conducta. Por esta razón él 
procuró i capias , logró algunas ; mezcló .en las: yec- 
sioftes: ique hUa xuil ea:r.ows ; y cu fia, querién- 
dole vengar- del. Ar^iQbispo ,:ixi¿o:quanta daáo pU-^, 
do á^ los monuoieatos.;. 



• EÍ sembró entre los intérpretes discordias ; él 
escribió á las principales Ciudades , declamando con- 
tra, la Doctrina de tos libros; y él fué d hom- 
bre enemigo, que sobresembró la cizaña. . 

Dios le castigó su mala inteacioa después de 
descubiertos sus enredos , desterrado de Granada, 
apostató de su Religión ^ y hay {indicios , de que se 
pasó á los Moros ^ para vivir en la detestable JLey 
de sus Padres. : 

Mientras sd hacían las versiones ^ ik> faltabaa 
jamasen Granada hombres de la primera magni* 
tud , que venian de toda España , y aim de fuer^ 
d^ ella^) á ver tan precioso y: singular InveAto, 
en- original. £1 Arzobispo no negaba ác^niaguno-^ta/ 
gr^cia^; á todos hacia^ ver los labros y de > ócilof : 
pedia dictamen , que coñ^ la solemnidad debida v:jse 
penian en los autos que alv mismo: tiempo se .for« 

• ■ ♦ 

-« Hkiéíaiwe s Cíi^ éh^'^vari^ r versiones, llegó el > 
caso de /5car0*flass y é'Üa Verdtod no convenían: to- • 
dos pretendiat) la printacia' para la suya ; estas dis-^ 
puta$ , y la cizaña que había . sembrado el Reli- 
gioso apóstata , con los ' contrarios dictámenes de ^ 
varios hombres Doctos^ iegnícolas. y extrangeros^i 
pusieron-, en duda i ^b Arzobispo ; pera tbiüol^l Papaj 
Clemente tVII. se habia^ieseivado. 1 sí la qalifica- 
clon de- la Doctrina * tío podía hacer en :ella cosa 
ninguna. íjLo que resolvió fué enviar á.Roma co- 
pias auténticas de los autos y dé las versiones he- 
chas' en en Eip^ña^ Amiga*, aJi^^andú dormitad Jffo-» 
' wfrm ; un' hombre taa grande á todas luces ^fal-í 
tó en este hecho. Sino hubieran ido ..á la.» Corte 
Romana estas verssiones. hechas en España i, ni los 
Fiscales hubieran tenido en qué zanjar el aigu- 
mcnto de discordia entre las Versiones 4 ni .biibie- 
ra habido- la pDdefí)sa causal , que dá el .decreto. 
InnocencianOv para la proscripción de los Libros^ 
E« ñii, Alnigo , on Ronm, como ca único Infallbie 
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tribunal dfc la causa y se confirieron las ver sie- 
nes. ^ ' 

La misma discordancia de ellas , y las siniestras 
noticias , que habia allá , ya porque salieron apa- 
sionadas de España, ya porque allá las desfigufa- 
ron , dieron motivo , á que se pensase en que fue^ 
sen allá los originales. Así ordenó el Pontífice al Nun- 
cio , que lo propusiese á Nro. Catholico Monarca 
él Sr* Phelipé Tercera. Va el Venerable Arzobispo 
habia sido promovido á lá Mitra de Sevilla, y desde 
aquella Sede no dexó la causa de la mano ;las repre^ 
sentíiciones suy-as hechas al Rey, y á su Consejo, 
y el derecho , que España tenia á los originales, 
determinaron al . Rey á responder < al Pontífice , coa 
la sumisión dfe verdadera hija : qtie unos Moriumentoi 
tan esqüisito^ , hallados en sus dominios i, era tazoñ 
se conservasen en ellos ;. que por ló que hacia á 
su Doctrina , él , y toda la Nación estarían á la 
determinación Apostólica con el mayor respeto ;qiie 
su Satidad podía enviar , ó comisionar las Perdonas, 
que gustase, para que sobre lói ariginales sacasen 
las copias mas exactas , pero quedexar salir de 9il 
lieyno los Monumentos no la pensaba. Con esta res- 
T)uesta , acompañada de las repetidas instan cias por 
la prosecución de la obra ,\y calificación de la doctrií- 
'éaíbe ^i Nuticio despachado. No fue gustoso, pera 
'í lá verdad , Amigo, 'el 'Rey- detíá bien-, y fue las- 
tima enagenarse al fin die unos Monumentos tan raros; 
si dignos de' estima- por su Doctrina; por el mismo 
hecho 4 y por ser original obra de nuestros Padres 
^nla Fé : Y si' ^ Signos de Condenación, por ¿u rare- 
^zá , antigüedad , y singularidad; Viendo en Roma al 
"Rfey • tan ' resuelto , y' conociendo su justicia, no se 
volvió hasta después de su muerte á hacer icstancis, 
y si '^«igilió la Causa lentamente, mayormente luego 
que murió el Venerable Arzobispo , que fue á 20. 
de Diciembre de 1623. ^^^ ^^si se olvidó del 
todo. ' ^ 
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Vor. Lastima fue se perdiese tan preciosa vida, ti 
digno de eterna memoria. 

r ;Gran.. , ^"e . es deudora Granada ;^ demaá fiíiezas 

.á ^s\Q llln^p. y Vertejable Prelado ^ que al mejoi; 
dé todo^. su$ jhíjofs. Quando empegaba ár facerse cono- 
cer , y eslimar por sus talentoá , vino á visitar 

Colegio^ , y Universidad í- desdé Idego le llevó la 
atenoioñ él lustt? , y,ixm6t de la literatura en esta 

Ciudad s 7 tfábajá qnantole feíé posible, v por pónee 

estaco Cú^is de teCienda , éii; .estado -4^ dar grandes 
al Orbe literario. Qtf ando después vino <ion la Pre- 
sidencia de la Real Chancillería , do déscúydó urt 
punto s en quanto pudo contribuir v á 4ar;^ál Pueblo 
el lAáyof respeto, haciendo las rtiaáiyiyas i|n$tancia$ 
|)of el^&úgé dé. Iaiagtorid.ad.4i:tg&:grav0 Tribunal; 
jvivió de tal muerte , eñ ia ; Presidencia ^iqúe era ¿ 
todos éxemplo de virtud ^ y de justicia. Los ¡misniM 
Santos toncaban exemplo^ y se mejoraban con su 
rtratOi Asi le (5ucejdi6 á :3^n Juan dé^la Cniít-quq 

die kñÁ. Visita qíW le[ll}¿0 ^4alió;Ai^Í!e84o^Jr^í^^ éf^^^ 
Jtombré iné Ha:^onjf(4nd$(iú. Ysin Go^¡nüár'é^4^5U^ 
Jteaia 4tié 'haceí ^ se ir^tiró. á ¿ódá ¿ríésa^ á;Sü Ci^tí^ 
vento. QuandQ vit^o oon U Mipá ^ jpúso^^p .estado 
de un Jardin dé Vir^tÁdes el Árzobisp^do,^ Florecía 

Jia. PiedáÜ, 1$ ReUgipftvK }ffc Ciftpdá^V jpí^r^^qlin? 

(de tanto;: bien ^ Hí6,á.*^^{Ci4da4 i^^^a^^eü^úias 

-diR stí:.príriiér 1*á.4jP0 í^lvSefipí SaflrQ^¿ílÍp;,ty.d%[ los 

I>rimero3 Varones ApQS5oÍfc<« , íjüe derranaarqn su 

.Sangre por la Fé-,. y ^or.M^alváp.ion dejaste Pueblo* 

No. puede haber bieg ^ .f§ue,Ji e^? í^Je^q^n^arg./;*,! 

^ iTofi ..MiíípM idíl?^ ^os!c&FaBa4ínc^ :fi$rtr^,^ 

memoria* Va tQñg0 def«0:4ejácaba^ deL^áfceí;;!*:^ m^^ 

liculari'iaJes dé jestd ea^isa^ J^ero yá es taíde'^ fel bof- 

mingo cofitinuaréíWs* - • - , r - 

Gran. Pues pios dé á V» Imuy buenas jiaches*/^ 
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P^r. JLJre 4¿ rmisiífta stíerté que es ventajosísimo 
á q^ualesc^uier asunto ^ el lograr un Pxómotor de una. 
{autoridad gf ande , y; un celo infatigable ; ¿b hay 
cosa , que mas dahe , 4^e la niuefte de eiste si sücecTé; 
Sí^fjes 4^ ^nali^^rse el asunto» - . .^ r^ / ' 

^narh. ^so eí .i¿uy regular ^ .porque, los émulos, - 
que en todas materias abundan , juagan^ qtiela muer**! 
te del Protector, de aquello que repugnaban , es 
hh: cam|no^ qbe ^abre la Bpoyidencia , á sus deseos.^ 
]^^ ^. y¡ó.|)tácticament,¿¿a el asunto de los liferoV 
iM;abesf , Murió- ,^Í.,Áertúr'l)(frf. Pedro de Casttó , al 
punto W ílenfS Españp d(¿ escritos los mas pérJüdi-[ 
cíales, hto se íimital^n estos á solo los libros ; ya 
dixe á V» antes , que las laminas Latinas , y 
las. reliquias santas., babiap sklot envuelcas en los 
iafí^n^toríos escritos. Por otra parte el nuevo Cabildo. 
áú Sacro-Monte , apenas habla enjugado las lagrimas, 
que justísimamerite vertía por su Fundador Ilustre; 
apenas habia hecho las debidas exequias, al Venerable 
Cadáver , que ségun disposición suya , antes de morir, 
íue conducido desde Sevilla ; apenas habia orde- 
nado en su préqioso archivo una gran copia de sin- 
gutarisimos papeles , que habia dispuesto , se cus- 
todiasen en su Colegiata amada: apenas , digo ha- 
bía cumplido con todos estos deberes , quando em- 
4>e26. á. clamar, al Monarca , y á la Santa Sedé, 
.para que se prosiguiese la causa délos libros. Cla- 
mó por lia el Monarca á Roma , no hablan dexa^ 
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do los escritos españoles de infestar la Corte Sa- 
gíitda,; jpontra^ los libros .;. .M.;^sta* coyuntura Itega- 
ron las suplicas de España, y fué la respuesta pe- 
dir con resolución los origiaales. 

Por 
resultas ¿ 

los repetidos debates , las consultas , los diversos 
pareceres ? De una vez lo diré todo: Venció Ro- 
ma , un Canónigo .del Sacro-Monte salió ^ con or- 
den, del. Monarca • llevó los orjgina,lfs^y|de acucr- 
áo Qón'él' Miíiísh^o'^ (fefm^ déSV^S, 

se presentó á la áilla Apostólica -,- aquel ^exquisito 
Tesoro de la antigüedad ; , duando otra cosa no - 

sea. í , . » 

.jFV?r, ; Oh^ qué doíor^ aniigo, ' quando volveirf 
íspána /^'poseer ^ lo qiie era y és'suyof Si la 
Doctrina es mala detéstese'; esté España con ver- 
dadera sumisión á los pies del Trono apostólico; es- 
tp lo deb? al verdadero Catolicismo; pci:o' 16 mate- 
liáf dé*, ái^iieilós ' pló^ antiquísimos-, y raros? No 
pósée como exqwsita arití^qédadf elwigináí f^^ á lo 
ipénos, que 'por tal' pása-y fter^Alcoiá A? Podrán 
los libros árabes contener* doctrina rtias'perni- 
$riosa'? .' • • 

Gran. Conteriga V. Amígd, 'sus patéticas éxpre-" 
stonés ,' que. finarli2¿dá la tausá% siEspaflá -pidésus 
libros se los volverán , jorque 'aisí seífátó^',.y lo pro- 
metió la Corte Romana. . ' 

Estando ya allá' los Hbfos , y títí cesando las 
instancias del Monarca y por medio de sü Ministro, 
ni las del Cábiído ;del ÍSajcrtí-^Monte , por medio del 
Canónigo conductor 'de los lif)rós;'y fó que ^fes mas 
habiéndose España dlanado á entregar los origina- 
les; se determinó la prosecución de la Causa, El 
primer paso fué meditar una versión , que se In- 
icíese sobre lo^' ol'iginarles , ékáétaiñehte, y que^pui- 
"dies^ni 'coiUíjr ' sobre ella V cohió segura y - hecha so- 
l5i'é el esídmulü de la- pasión. Para «Lcyseiittinbrar 



ren iQStííeis ma? grandes. faO;mbw^!;t 9V^ (i?oi)Pcia,,. 
el, MM-náo y mform^pt^ en. ía^ ir^eJigencia;4e7l^j^ 
lenguas 'CXptíca.s* Bsío^fuerpA^'e/ P;^^4Hñ^^^^ Kir-- " 
íjffr., de la Compañia, de Jesús* jE/^P» JuanJatino^'\ 
(Je la misma ^agrada Jleligion ; .€/;P* iTr. Bario- ^ 
túlotné P^ftifrano y (J/elos Meoofes De&calzps, ,de S.^ 
FxancfSQo: ^/ sP^dre j^\r. .A^^onifl , ¿fe/, ^guijq r4?r 
1# Reljgkx? ,Seíáfi<:3;;,e/ P._. Felipe. Guadañoió yd^,^ 
los JRP, . Clérigos - Menores, ; y el ; 7%^.: , Sr. Abrfi^ 
^Off Eecelense Maronita de Nachn^ A e^tos se aña- 
cijo , como Fiscal , e/ P. üaiV Marrado , doi la 
CpqgFcggcíon de. IpS: siervos de María Sai|tísima« A^ 
Q$De fd^cimino Congreso ,, ^e le dio por Preside^t^^ 
i\l \Illfl%o^.'M^nsi^ ^Ibicl^ á quien el P^ Kirkét; -dá 
el elogio de doctísimp. En la primera Congrega-^ 
qion, ,que^ tuvieron coayinieron el. trabajo quede-, 
bia . ser sobré los originales ; y para esto los re- 
partie;:ftn;,4e suerte, que mientras unos trabajaban 
en la Vi^rsjon.de unos libros ^ otros trabajaban ea^ 
la d,e otros;, y acabados éstos cambiasen , para 
que ,sin detención Jiiciesen todos la versión integra, 
€sto es^^ cada uno la suya ; y acabadas , debían 
conO^onta^las y convenir en una , que. todos debían , 
firmar ^ y jurar para proceder á la calificaciqn del 

i Ha^féndose inoaabr^do lí^iscai por p$rte d€ la Santa 
Sede , <, pareció á ^ Cabildo del Sacro-Monte , que 
d^ia nombrar Abogado ? jasi lo prqpuso al Rey , y 
CQn .aj(^erdo y 5^ permiso sqyo :vi;epres^ntó al Ponti^. 
fic¡^ íí^, ^<^p , .quien, lo apr^b^ ^^ y, con efecto nom- 
l^íJaal f!\^/Fr({ji, Barfaii^éPeef.otranQ ^ qui^n (^m^ 
plió , hasta Bo : poder .mas con el oficio, que sé 
le encargaba., 

;^£L asunto era íar^, el trab^ mucho ^ y por esto 
myctio lo que turnia; España ^^e^flo. .lograr -verlo fi-: 
nalizado. í Pj^yg- ios » DpctisimQsInteigretes.se flieroa 
tan buena maña ,.y trabajaron con íantas veras, que 
en menos de doa.^ños ^ ^ tu vjieíQn. acabadas l^svcrsio- 



nfes dé h^yió Kbro^, porque el otro adsdé litego lo 
déélararoR ileg^ible ,; y ya^ deéldix^ á V; el otro dia* 
' ' Hechas la^ •versiofles' , las eonfrontaron, y finalmente 
después de varías dificultades , de qüé^ «alieron coa 
felicidad vconvinieroh en una versión, que juraron^ 
y firmaron todos , á excepción del Fiscal Luis Mar- 
raéia que se valió dé su titulo de Fiseai , par» no 
firmarla. No qiytero; deiar-' de deciif á V/'q«e este 
Docto Profesor cié el • Arabé ^ dsó déí nombramiento ' 
dé Fiscal , con mas ardor del que debiera. No era 
el; mas perito en el idioma, y quando en el Prologo á 
lavetsion del Alcorán, que publicó, confieia, quíe de^ 
püés^ de haberlo vertido quatro veces ^ hallaba -muéfeo^ 
que dudar , de la buena versión; siendo el Árabe del 
Atcoráil riiucho mas moderno, que él de nuestros libros, 
debía haber hecho el mismo juicio , y concebido 
igual desconfianza de la versión , que hizo de los li- 
bros de plomo. Estaba enteramente preocupado. Na 
miraba la^ causa con desinterés. Teñido de adictamen- 
tx> ú la Francia , ño se inclinaba mucho á favorecer 
una Nación , que entonces la miraba como ribal. 

En fin , Amigo ^ la versión se firmó , y se procedió 
á la calificación. Aqui fue donde el Fiscal hizo el 
ultimo esfuerzo. Y aqui fue donde- el Abogado ,mos-* 
tro lo grande de su ciencia , y su erudición. Mifcho fué 
lo qué ambos partidos se' esforzaron» £ñ este tiempo 
fué á Roma ^ como Embaxador extraordinario para 
el asunto, el Illmo. Sr. D^Thofriás de Montes^ Ar^ 
^obispo de ^Tráni^ Prelatias á que lo presentó el Mo- 
fiarcá de España , para ía Embaxada , siendo Canóni- 
go del Sacro-Mdrité. fer Ministro , que tenía el Rej^- 
en Roma., estaba poco á favor de la Causa. Escri- 
bóle el Rey, que procediese de acuerdo con el At-* 
xabispo' de Ttani. Valióse del pretexta, de que las 
cartas del Rey ibáh despachada^ por el Cohsejo de 
Castilla , y que para él debían ir por el de Estado; el 
Arzobispo , quiso obrar, por sí^ y de esta división 
de ios dos se siguieron- no pocas ventajas al partido 
' apuesto. 



FinfilrtieAte'Hegéql fatal momontos de^iüeá Jde-vk-- 
Tfes coosúUáss puso * SI* Santidad el* S^, Inúocc^ich \ 
XL €(' detrito? de proscripcioa , qwe V, piicde ver' 
ér lá letra eri el expurgatorio de la Inquisición de 
España* 

Yor. Pero me dirá V, siquiera por cioía el con^ 
tenido del decreto? - ■' . 

Qran. Apen'aS se habrá escrito ó despachado \ 

Bula con mas tierítío. En ella dice el Sumo Pontí- 
fice' ^ue los calificadores le han informado , que los 
libros SOR cpntearios á la Historia Eclesiástica, Ma- 
hoíiiécanós ^ ifidu«i vos á errores? , y nuevas Doctri- 
na*^ K\\XQ * M' virtud' de'* QSte informe , su Santidad' 
prohibe S» ^tóccSol» v €?n quálfesqüiera: idioma; que 
de ninguna Suerte usen de sus noticias los Predi- - 
caderas , sino para refutarlas , y para impugnar sus 
Doétrinas. 

• Fé;r/'-Qüé naas ha de 4écir. Y cómo se tom6 
eso en España? ' ^ 

• Gran. No se dice poi» los partidarios favorables' 
nada menos , que se suplicó del decreto que el Pa- 
pa concedió la abertura del juicio , y que la causa 
adhuc sub lite est ; pero esto no consta , y lo que 
€Í es cosa cierta , es que se le dio orden al Y>t. 
D. Francisco Ramos del Manzano , para « que es- 
cribiese un defensorio. Este gran Jurisconsulto era 
Presidente en Granada , y después del Consejo de 
Castilla ; era ya de edad abanzada , se escusó con 
sus ' aSos y enfermedades ^ pero representó se po- 
dia-rhacer el encargo ál Clmo Serna, discípulo su- ' 
yo , Oidor de esta Real Chancilleria. Este escribió 
el defensorio, no con la brevedad posible, pues 
(debiera haberlo hecho de suerte que fuera fácil- 
mente legible , y no que es menester emplearse ea 
la léfecieti^ un buen par de meses. Esto es referir- ^ 
lo' Como sfe dice , que 4 decirlo según mi juicio, 
lierie 'fel caso mucho qué- dudar. Porque si se hi^o 
este Deféftsorio . de orden del Rey , porque fuero»^ 
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á. fifnpfiqnjflo >á JLyóft-, donicl^/JiíbsAbiOndo Wk Tün- 
pr t*nta bien . el Español:. ,: la «ací^rpoi coqij.baswates 
solecismos y, barbarismos? .Biea sé> qaei 4í/esito se. 
dice , que pQF razón de ao faltar á la. buena ar- 
inania con la Corte Romana.. Pero tenia España 
dercücbo justo á reclamar jel Breve ó po ? Si lo pri- 
mero no es creíble, que quisiese^JEspaña ceder de. 
sit derecho, tnayormence quando ^a cuestioa qua 
3e habia de litigar coa . la pliim^ « y no coa las 
armas que en este caso, era ra^on venerar la Si- 
lla Apostólica, y ceder de todp.,.por n^ ponerse 
en el caso dr invadirla*. Si lO' segun/:}^^ cómo es 
creíble , que apadrina3e la Corte ^ un ? e$crito injus- 
to , que en algún modo «e opoijia á Igs (^termina^ 
ciones de la Cort^ Santa , :en Materia de Dpctrí^ 
na , en que e^ el único, Jup^?. Lp que vimos fué que 
venida la impresión del Defensorio, se recc^íó y 
depositó en la Secretaria de laí C4i9ar^,' doade* es^ 
tá aun á excepción de algunos JuegQ$., que se pu<*> 
djerón libertar, y andan, en las^. curiosas Bíblio* 
tecas. 

Los libros , por último quedaron coit este de- 
creto. En España Ja$ guerras qme se te ofrecieron; 
al Sr. Felipe Quinto, quitaron la proporción de 
pensar en .esi^ asunto. La cau^a quedé así y no 
se volvió á hablar palabra. Los- originales se que-, 
d^ron por allá, y se dice están en buena custo- 
dia .en el Vaticano , y Espa.n.a en qI dia sin espe- 
ranzas de volverlos cá cobrar. .Bien, que coa su,. de- 
recho para pedirlos , porque; nialos^ ó bue^oa en su 
crnteuido los originales son suyos* .... ^ 
. For. Y ya que los originales se, qnpdajron . allá^ 
no vino, á España una copia auténtica? -,, 

Graft, Copia auténtica 4? los originates ¡quedó: 
acá, antes que ellos fueran a Roma. El Cabildo [del 
SiicrO'Monte pidió una ^opla auténtica dje r ja. ver- 
sión, hecha por los intérpretes , uQmbradps : por la 
Sauía '^ede-.^Esta se le concedió^i: y-,se lairmitiót 



fifiüMaí'deí tresnó quatro de los intérpretes , qué no' 
me acuerdo , de quáles son las firmas , porque ya 
hay algunGsraños^ que la vi ^ y sí; advertí entón- 
ees. que aégu^i latfecha dQ ella,, era preciso -que ^ 
los d€raá&' intérpretes Éufeieran . lya raueitQiíAdentó»! 
tiene el dicho ¡ Cabildo; en su Aríchív.o^'jde.quatxoi: 
llaves, otra versión, hech^ por W jP. Fr, ka-r tá- 
leme JRectcram :, que . ya idíxe á V> había sido non»- ^ 
bradoi Abogado de la causa» Esta es muy singular. 
Tienard tej^o árabe ,. y baxi) deseada* línea , .Ja^.. 
imterprétacioft latiha.. No hay sospecha de: yfttsQ^: 
porque- está toda- escrita de mano del mismo Pa-i 
d re .Con gran curiosidad ,' y esmero. .Tie^ie^tainbi^ni 
del núsoio Padre una explicación de Iqs sellos , y 
Aionogrammas^ 4e los libros. » , ',\ 

f J'or.i'L Según eso ese- reverendísimo ^ítirvipajUiCho: 
al Cabildo del Sacro-Monte.* . i . 

' .Gran. Mucho , y con .mticha fineza r^ de,be el 
Cabido, sstarle agradecidísimp píi,ra..sije.ippíe ,'y. pp/P; 
álxá todo la ..Sagrad^ FariiiliB de los J^epqres Des-r; 
fálzp&^ £1 renunció. 1^ elección, * qu^ «e hizo en su. 
Persiana'^ '^ara General de todo el Orden Seráfico,, 
*olo. por.^fío, desamparar la Causa de Ips libros.: yL 
trabajó , sin cesar , hasta su muerte en el asunto:' 
<Bt daba: puntualísima; noticias al. Cabildo de los pro- 
gr:eá<)á>, • ya prósperos, ya adversos de la cau-^ 
sa,: ^ét finalmente, hizo quanto puede un ho^n'^ 
bre ^ hacer á su favor. Y V. puede conocer lo 
que se ésmelraria , en vista de que agradecido q\ 
C&biWo.Je nombró Canónigo honorario.; y ja Ciudad 
de Granada representó aí Rey , lo mucho , que íe^ 
habia servido este doctísimo Religioso, y que es^ 
petaba de S. M. diese licencia para .adscribirle en 
el íOiúmero de sus J^eintiquatros ;. lo . que se. hizo 
sin íiab^r. habido, antes, ni después exempla? d^ 
Ciapitular . R€ligií>sq. 

.\Fj^ f:,Jfustipia era todo quantft se hiciera con hora- 
bue §»fe,Jí»í íial^ia^ servido a esta. Ciudad , y i su 



Nación. Si asi lo hicieran con todos , ,jfaLtsAs fútír 
ria quien trabajara por su Patria. 

(rran. Eso ei verdad ; pero aquí . mas., que en 
pirte ninguna se verifica , cjue no • hay» Prof^a. sin 
honor sino en SQ patria. Ésto defsmaya. £^ cuerpo 
moral se está en inacción para conferir honores 
al que trabaja ; y los particulares se esmeran en 
siuirJzar los trabajos ^ y algunos por canninós ágenos . 
d^ la política y de la e^tifnacíbn. Mas Kpé tnitcho^ 
AmigíV, ¿ómo han de 4iac;er-juáticia' al '^afe» traba- 
ja, si bast^ solo para hacerie odioso el hombre^ ei alabar 
lo que en justicia merece toda alabanza; y sin mas 
motivo, que el hacer esta justicia , y omitir la de 
declamar contra lo* que lo merece^, se ei¿¿itaa los és- 
piritus díscolos, para obscurecer la IttzHSon las tinie- 
bla de unfts siitri^a'i s que desde hiego ^se; Vea. hgat 
de su indolencia , é ignorancia! 

For. Dexemos, Señor , discursos inútiles, y decía-* 
Ilaciones infructíferas* V. gaste su titfmpo , con quíeá- 
a}3recie la instrucción. Dígame , ya i^de sé, que Icfe* 
originales árabes están en Roma , y ya qué sé>^ la 
difícil, que en las presentes círcuhstanbi^ , será elsa^^ 
Carlos de alli, que contienea esos^ lUm)sv uáOt 
por uno? 

Gran^ Nó he dicho ya á V. q^eéso no ^melo há 
de preguntar. Si está V. viendo, que prohibe el Papa 
su lección? Que manda no se use de su Doctriüa, si- 
ño para refutarla ? Cómo quiere V. que ye hable 
de ella? 

For. Cómo? Relfutándóla. Asi no contravendrá V. 
al decreto Apostólico , y yo con la reftjtacion oiré 
el contenido. .) •: • 

Gran. Jesüs , Amigo, eso és para mí injurioso. No 
sabe V. que comí el Pan del Ven. Arzobispo , que 
tan interesado se mostró en esta causa. Verdad es, 
que : Amicus Plato , sed magis árnica veritás ;pero 
esto es , quando es preciso hablar sobre algún asunto. 
Pero ahora, que no es del caso, ni es* 'de úHestí^ iiu- 



tituto esa tefiítacicá ^ wríá cosa tñuf mal vista ^ que > 
yo la intentare. ..... 

FoK Pero á lo menos iio habrá algún medio ^ para 
hacerme el gttsto^ do. de contravenir al Sagrado Pe- 
cxeto^ y hó incürm én la liota ^i qué se daría ea" 
la refutación? 

Gran, yo bien sé,^ue jio ba faltado quieti ese me- 
dio lo dé: ¡pero yo no entiendo de estas trampas le- 
gales , ttí mediando la autoridad de la Silla Apostoli- 
ce , yo he de.gqardar sus Decretos á U letra i por- 
que S bderftís tío me. Hjustd^ tít teligó^ pét seguro 
Id cdntfariOiAhdra^ si V* sé *6ñteata«orf qüfe yto» 
le' refiera el asunto de los libros^ y sus títulos^' 
tía ^ue pm '' esto me eoastitü j^a éü XbtAt v ni «1 ma^ 
leveípífcé^lé sü Ooctriüav Hi aattí réfei^ft Siquiera > 
Una prqpósicioitt de ellos \ no teridvé tépalo i Jkítq^áe' 
«Srto nadie lo ha prohibido ^ m tkht que ver ebn 
la Díícttihk ,/m €on la* Historias ^ cjue los libros» 
córttieiíen') te; ^ue dc-w*©^ «e ^tiede inferir -es. ^ que- 
yd Ibisr^e'WtfV^. *^to wo tíeííb ^rejp&ro, pótque^ 
tJSirgo ^$ád:| "mehb* / qiíe tréslieetúíiás para leer to-' 
do jgéHferd (fe^ébros pf^ ^ y* &sí prtédó Coa - 
jegurídad fcohfesarv que lói he léídi». 

For^ Pues , Señor con- eso me contefltOi Sí was^ 
do se puede , Si^étome , fcomó debo, aloque el Sa- 
rao Pontiiftcfe marida ,/ ^ I9 <i^P la Santa Inquisi-í 

cion ctírdenáí '- 

Gran. Pues yá vé V. ^ue és tardé.^Los líibro»> 
sotí 2í , y solo para referir los títulos es nieñfester 
harto tiempo. Él Domingo sigüiehte ^ daremos priú- 
Gipio á ftuestrá conversación > por tekciotí, (^fie V») 
me pide. Vo bien sé* que si V.^l* publica í5^t*áefii¿ 
rimada , Como todo- lo que hasta aqtií hemos ha-^. 
biadó de este descubrimiento , por que son especie» 
las que tocamos, que hasta ahora no han salido i 
luz, y no sé por qué: porque 4a instrucción no pro- 
hibida, ho debe ser éscaáéáda* * ^^ , 
Tori Püet quedo asegurado 4e . una bue^^aiultt 

4^ 
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el Domingo, y hasta eQtóoces , á Dies; Anugo^ 
Gran. Dios dé á V« muy buenas noches* 

PASEO XXXIX. 
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O perdamos tiempa^ Amigo , vamos á 
nuestro paseo , y empiece V> á. cumplir lo pro- 

roetijdo. 

Gran. . Pues, sf ha de ser , guardarémps el ordéot ^ 
con. que f¡stán ^ prestos los libro^ árabes en la ver- 
sipa ^utéfiUca rpmaaa. 

\. Él libro intitulado ^fundamcfito de la Fe , y 
Concilio de los Apastóles. Este contiene una profe- 
sión de la Fé, y entre otras cosas dignas de n(Xnt^ 
4á po^ definido en el Concilio. Apostólico ^el.pua-r 
to de. . }a Copcepcion ^(mmaculadsi de María Santí- 
sima Ntr^- Séqora. Especie , que .ta.mbien 1^ din por 
definida por los Apostóles ^ varios de los Monumetos» 
hallados. en la Alcazaba. 

i2. £1 libro intitulado , de -la E^eútia venerana. 

UaI?^ de Ja ^^sepciar/i^ £^o^, 4e»^^^^4^^^^^^» 
Simplicidad , Ciencia*, Previsión ,y de la Trinidad 
4e \^ Peiiponas, / .,.-.' 

-; 3. El que tiene pM titulo: Libro de la ordenación de 
la Misa , de^ J acabo , Hijo de Schiamchi el Zebe- 
4ep Apóstol. É^te ^ una liturgia, que cie^tamepte 
s^í>n^r,iBa ¿^ coa 16 ' que . saberlos, ^ ysaba en la 
"PíMtí^^hYí^ííg^^Wr D@:este.libjo seballóen la Alcazaba 
láii¡lo¥efsi,(jHQ, isuDa.^ en tablas de/ plomo , que no 
diñaré en 1^ substancia de la versipn romana. 
. .4. El, que -se. iíicitiila : Oración^ y defensivo de 
J acoto Apóstol , Hijo de, Schia¡í¡chi el Zebedéo. Es 
^Uíf>ím^ ¿iiftViy^jd^ífoífi ,^ ^pnque en^su- final tu- 
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vieron en que pararse los Calificadores Rocíanos; pero^ 
no es esto de nuestro asunto. ^ ... - 

$• El que tiene por titulo : Libre de Aa predicación 
de los Apostóles. Es un Catecismo harto bien orde- 
nado y y en que se . explican coa claridad los prin- 
cipales artícplos Y misterios de líi Fé Cathó- 

6. Esce «e Intitula. : oj&/tf;^É> del: Apóstol Pedro: 
Patear io. Refiere este libro v que es co^nao apéndice 
6 Colorarlo del antecedente, la calda del Apóstol 
San Pedro ^ según la refiere el Evangelio , y la gran- 
de penitencia que hizo, hasta obtener el perdón 
de su culpa. Está lleno de expresiones njuy exem- 
plares y encomiasticas.de* la Penitencia» 

7. El intitulado : l^ida , milagro^ y acciones de 
mestrú Salvador Jesus^ En seis capítulos compen- 
dia la Vida de Cristo , Señar Ntro* , extendiéndose 
ñas en lo que omitieron los Evangelistas 1, coma ea 
ki íirfancia, y e»'los años que pasó Jesucristo , con 
ms Padres , antes de comenzar la Predicación. No 
liemos de negar que tiene este libro algunos pasar 
ges duros ^ aunque puedan ser defendidos de error^ 
como escritos en aquellos tiempos. Tal vez S. Lu^. 
cas., por este y otros Libros . del : mismo asuntqj, 
hechos por sugetos , que no estaban destinados po^ 
Dios para Evangelistas ^ émjiezaria su Evangelio, con 
aquella expresión : Por quanto muchos han intentado 
formar la historia de las cosas que empesio Jesus^ 
á hacer y y á enseñar^ i^c.Es e*^ libro .una dq 
las obras mas largas entre todos ,, y uno de Im 
que mas difíciles fueron de leer , por lo.pequeño del 
carácter. ^ v 
^8. El intitulado : Libro de la Historia de l(^ 
Certificación del Evangelio glorioso^ Este es el que 
dá razón del libro ilegible de su ^utor^ de sti 
destino , y de la ninguna esperanza ,: que. hay de 
leer su contenido , hasta cierto tiempo ^ destinado 
eri los Arcanos de la Divina Providencia. Acuór- 
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d6me dixe iV. en otra ocasión^ que aunque no 
se habia podido leer , ni una palabra ^ ni una sit- 
iaba de él , ^e ' sospechaba estuviese en árabe : e«ta 
sospecha nace del elogio ^ que este libro,' de que 
hablamos dá á la lengua árabe, y que dice, será 
lengua universal quando el ilegible llegue á leerse^ 
y también dá á entender , que el congreso en que 
st leerá , estará compue^o dé suatos á quienes 
sea fómiliar este idiama^ 

9. £1 ^ue tiene, por título Zibra de hs Donef 
de premió^ pdra las ^ejercen la certificacifmdel Bv^^rk- 
gelh. Este libro se dilata mucho en los grandes . 
premios ^ y singulares ventajas^ que sacat^án t^dos 
los que se sugetarra á la fé:, y niayor mente pare-* 
ce que mira , á los que creyenen á la certificación 
¿el Evangelio , esto es, al contenido del libro ile- 
gible , quando llegue el tiempo de que por permi** 
sipn divina se manifieste^ 

10. El intitulado: Libro, de Iw ocultos glandes 
inisterios^ Este libro , tiene muy pocas palabras». To^ 
das sus hojas están ocupadas de Sellos misteriosos, de 
rarísimos Monogrammas , y de letras solitarias. Tie-* 
ne un pequeño laberinto , no de semejante , á uno 
de* los que dixe A -V, tenia el Pergamino de la .tor-* 
re Turpiana. • : : . 

El Padre Pectorano^ descifró todos sus arcanos en 
tin precioso -trabajo, que remitió al Cabildo del Sa- 
cro-Monte. Es obrita muy llena de erudición , y para 
d^rle todo el elogio á que es acreedora , ^ignaL de 
im Atkanasio, Kirker. 

•*'il. El que se kititulát libro de fos grimdies myi-r 
terios^ que vio Jacobo en el Monte Santo ^ . para el 
üoncUió Máximo. En este libro hay una multitud de 
visiones, ó revelaciones hechas á Santiago, en el 
Monte Santo deí Granada , concernientes al estado fií-» 
turo, de la fe -Cathólica ten todjo. el mundo , y mi> 
Vando al tié'mpo profetizado en el Evageiio, en que / 
^ct unum ovile , & urms Pastor., Es uno de los que 
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mas llevaron la atención de los Calificadores , por- 
que bien sabe V. quan delicado punto es el de 
revelapiones, (j) 

12. El que tiene pon titulo: Libro del ColQquio de 
Santa Maria Virgen. Este libro en buenos términos^ 
es un Apocalipsis. Todo está reducido á una visión, 
que dice tuvo Maria Santísima, llena de Mysterios. 
Hay en él algunas cosas algo duras; pero son sin 
duda de aquellas, que pueden tener buena explica- 
ción , auoque tal vez parezca á veces violenta. 

13, El iatitjjlack) : Libro d^ las sentencias acerca * 
deh I^^Sf^ y^ela dfreccipn^ con 'las guales se ad-- 
quiert fegurjd^fí'i y JQon fíe P(/z. , Está este libro 
dividido en versículos , y e$}ios numerados con las 
letras del glfaboto Ar^be Saloqnp.pico. Cada versículo 
incluye una sentencia. Este libro es muy semejante al 
de ios proverbios , y: verdad , digo á V. que mas de 
<Jos vepes aeme ha propuesto , si intentaría el Autor 
de este libro , iufíitar á Salomón en los proverbios. 

. 14* 51 intitulado : Libro de i a Historia del sello 
de Salomón. Este libro refiere, las excelencias del 
sello de Salomón , c¿?mo vino á sus manos , y los efec- 
tos que en él causó. Está también dividido en ver- 
sículos numerados por las letras del alfabeto. 

15. y 16. Los dos intitulados ; De divina Proiñden- 
^ifü. Tiene primera, y segunda parte. Están ambos en 
lin estilo patético , y sentencioso, é imitan mucho el 
estilo de los libros Sagrados, sapienciales. Abundan las 
comparaciones , y alegorías. Todo es en ellos Doc- 
trinal., Están también divididos en versículos , y nu- 
merados con las* letras del alfabeto. 

17. El que tiene por titulo: Libro de la Naturale- 
za del /íngel ^y su poder. No hemos de dudar, que 
era theólogo el Autor de este libro. En él está be- 

(i) Ea 22 de Diciembre de i6o6 , el Illmo, Sf, Arzobis- 
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Kamente explicada la materia de Angeles , y se tocan 
muchos asuntos curiosos , á cerca de la naturaleza de 
los espíritus. No obstante tienen algunas Doctrinas, 
que aunque en los primeros siglos de la Iglesia eraa 
sentadas , ó controvertidas , hoy no se puedea 
sostener. 

' 1 8. El que tiene por título: Libro'de la Casa delPa-- 
raíso ^y del Infierno. En él pinta los bienes que esperaa 
á los justos, y los tormentos preparados para los que mueb- 
len en él infeliz estado de la culpa. También tiene este 
libro bastantes Doctrinas, en que hicieron altólos Cali- 
ficadores. Y algunas de ellas no se pueden escusar 
de error , mayormente én el dia de hoy , y des-- 
pues de las determinaciones del Sacro-Santo Con* 
cilio Niceno , y demás Sagrados Concilios Gene* 
raies. 

^ 19. y 20 Loí intitulados : l^ida de San-tíag^ 
Apóstol. Son dos primera , y segunda parte. Estos 
dos son puramente historiales en ellos se refiere toda 
la vida del Santo Apóstol, desde su vocacioa al 
Apostolado, hasta su martyrio^ translación á Espa- 
ña, y su sepulcro. La narración parece sincera, 
y concuerda con nuestras tradicciones , é historiase. 
En la cronología , tiene alguna dificultad; y ea 
un cierto pasage , en que á la verdad , es menester 
andar , como se dice vulgarmente á tirones , para 
conciliario con la historia de los hechos Apostólicos» 
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|K> recibió una carta fechada fen Madrid de los Señores D$m 
Alomo Nañsz de Valdwia , Secretarh de S^, M, j y de De» 
A'itonio Bmal del Consejo de Castilla^ avisándole como de 
Granada habian tdnido dos carta sin iirnia , en las que de- 
claraban que una persona que se hallaba muy próxima á la 
muirte tenia en su poder un libro de ji hojas, envuelto ea 
una cubierta de plomo, y encerrado en una caxita de pie- 
dra 5 que lo habla hallado en las excavaciones del Monte Sauté^ 
;y !• QustGdiaba en ^ ]^dec cerca de ecko años , el quai 1^ 
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-21. El llamado 3Iudo ^ ó ¡legible , de cuyo con- 
texto nada podemos decir por las « razones , que ya 
V. sabe. / 

Fqt. ^Mas he estimado este rato , que quanto V. 
me ha dicho de todas las antigüedades , en que he- 
mos hablado. No puedo yo jamás hallar {noticias tan 
preciosas^ ni mas particular instrucción, que^ la que 
esta tarde llevo. Ya estoy deseando que liege el mo- 
mento de publicarlas. Mucho me lo agradecerá el 
Publáco.' 

Gran. Áy amigo , qué engañado vive. V! Uno de 
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repütiaá- los citados FíiWi»^^ y Bonal , por medio de Bew/- 
tq Perei [ Óoi^rio" áe Madrid , para que. lo depositasen en ma- 
nos de 1^. M.^ para en caso de adquirir la salud recibir al- 
guna gracia. El Arzobispo deseoso de ver y confrontar, este 
libro con los denlas^, suplicó rendidamente á S. M. se dig- 
nase el remitirlo para averiguar su contenido , y v^r si era 
d^ M ms^na clase y- . caracteres , ^e los otros que se habian 
hallado en el Monte; en efecto el Rey lo remitió en 20 de 
Diciembre de 1607 con el Dr. D. Gerónimo Herrera , Secre- 
tario del Arzobispo , y Dignidad de Chantre de esta Sta. Igle- 
sia 5 al instante se hace el escrutinio , y resulta ser en, todo 
igual á los. demás ,- y su contenido el siguiente i la primera 
hajiy ntí téttia tetras ni señal alguna, y sclo servia de res* 
guardo óc^iibicírta á las demás* Las 36 que seguían , contie- 
uen la. primera parte de la historia de San -Tiago ^ su veni- 
da á España, y á Granada, y haber empezado aquí 'su 
predicación* En otras siete hojas explicaba la segunda 
part^ ■ de su historia , predicación de los Samarhan^s y su 
iliartyrib en Jerusaleñ; Siguen, á estáis otras quatro hojas, y en 
la primera solo hay el titulo , algunas lineas , estrellas y si- 
giles : y en las ;tre^' restantes esján escdtos los grandes y se- 
cretos misterios , que fueroa revelados al Apóstol San-Tic.go 
en este sagrado Monte de Granada quando estubo en ti cer- 
ca de quatro meses. Y por ultimo en las tres rearantes se lo 
hay unas quantas líneas y £ig^»los , sirviendo la vhima hoja 
de cubierta lo mismo que la primera. Este libro esiá todo es- 
crito por San Cecilio , y notado por §untia¿o^ 
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lo^ motivos porque yo me resistía a condecender 
á . su deseo de V. era el conocer , que publicaría no-^ 
ticias tan singulares , y que ciertamente no han sa- 
lido al publico hasta ahora. Yo bien sé que no falta- 
rán sugetos doctos , que las estimen , pero el páblico^ 
compuesto de sugetos, que solo piensan en lo que 
menos vale ^ lo tendrá por friolera. Los pocos jui- 
ciosos», sé que me pagarán con el agradecimiento, 
j>ero lo d^más de mis conciudadanos , me recon-» 
pensarán con lá mofa, y muy regularmente con wia - 
insulsa satyraé ^ 

For^ Sí las suertes &e cambiaran , yo me tuviera 
por dichoso : por que creo analmente , que se puede 
tener por feliz ^ el que se vé satyrizado de Iffs ig- 
norantes. Esto es Un género de martyrio^ que co- 
mo el Martyr merece tanto honor ^ por morir eii 
odio de la Fé v ¿si se puede llamar martyr dé la 
erudición, el que es satyrizado en odio de la li-^ 
teratura. 

Gran^ V. me pondrá ert parage dé ddsear este 
géíiero de martyrio ^ que se debe ^ se^n V* tener 
por tan glorioso. \ 

Por. A lo menos ^ si ye fuera V. lo deseara* Pe- 
ro esto no es decir ^ que V* lo desee. Unu^quisque in 
suo sensu abundat. Én fin no perdarttoSftír liempo; 
y dígame V. algo de la formación de el carácter de 
estos libros \ y también de stí idioma : que aunque en 
el descubrí aliento, y én lo principal del estoy sufi- 
cientemente instruido , quiero como buen Español es- 
tarlo á fondo de un asunto ^ eñ qué tanto se deben 
interesarlos nacionales» 

Gran. Del carácter ya tengo dicho á V. «red boy- 
hace tres semanas. El es Árabe én su origen. El es- 
tar escrito en lineas , le hace parecer muy estraíio^ 
pero hecha algaina exacta resolución , sé vé claramen- 
te ser el mismo caratiter Arábigo s bien que con 
aquella alteración que suelen padecer los caracteres 
de todas las Naciones ^ respecto de siglas distantes* 



Y esto advirtienda, que ao. es tanto , -como s^ede: 
en el Español ^ que las ktras de ahora . seis siglos . 
no mas distan infinitamente xn^% . en España de Jas 
que hoy usamos ^ quelo que dista el Aí*abe Salo-- 
monico del carácter hoy vulgar. 

En quanto al idioma , he visto una carta del P« 
Pectorano, de quien ya hemos hablado-» qvie escri-) 
bió desde Roma- al Cabildo del SaororA^nte ^ eci; 
que hablii de este asüúto 9 dtce ; qo^r 9fii lleno de^^ 
expresiones magnificas y de frases muy elegantes, 
que no le ¿altan palabras totalmente inveteradas ^ y 
cuyo uso hoy no se conoce , ni en los Diccionarios 
mas antiguos se encuentran ; y que fije, menester en 
algijna^s recurrir á la prdixa lección de machos M». 
S« antiquísimos para su interpretación ; y en otras: 
atenerse al contexto de la clausula , á los antece- 
dentes, y consiguientes , para congeturar, é inferir 
el verdadero dignificado» Cosa muy propia de un 
idionra tan antiguo , y que no se :extra5ara , al ver 
que «n nuestro; escritos espaüoles de tres ó qua- 
t^o^ siglos há , se hallan , muchas > voces ^ y aun 
cláusulas enteras , . qve nq ion capaces de ser enten- 
didas , sin congeturar , é inf&rir ^us significados, 
4el <:^texto del lugar en que se hallan. 
. F^n, Hablemos ya de las dificultades, que pu-, 
sieron al: contenido de estos libros, porque á la 
verdad , no me parece me podré llamar instruido 
de este asunto, sin una noticia á lo menos gene- 
ral de k) que se halló censurable én esos monu« 
mentóse 

, Gran. Dificíi es lo qtie V., pídé, pot razoh de 
la basta extensión del asunto, y por la multitud de 
controversias dogmáticas, é historiales , que seria in- 
dispensable tocar. No obstante diré á Vi lo prin- 
cipal de líis dificultades , sin inculcar las razones dé 
dudar , ni los argumentos ^ y sus respuestas , sino 
en quanto basten , 4. poner á Vven estado de fo"r- 
mar dictámea. El reparo mayor que se halló , es 
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ct'éncdntfartfe varias expresiones diel Alcorán, y 
e^táü con lo* míanos téniiinos , que en a<j[uel mal- 
cKtó libro , tomó ' v* g. decir : qae Vi unas de las 
doriceilai ' d^t fiara^fso escupiera una ven. en ef mar 
bastaría la dulzura de su saliva á endulzar toda el 
agua del inmenso abismo. Esta y otras expresiones 
qiie "Se hallan en el Alfcorán á la letra ;* dieron po- 
ca satisfacción á' alguno^ -de los » calificadores -, de 
aqui mfieír^ uúos l luego fué escírito '4e Máhomí-- 
taños. 

Y otíos. menos acres infieren : luego Ibs Ma-^ 
hometanos bailaron: estos* libros , y los adulteraroa- 
ó copiándolos, é insertando en ellos éscaí especies 
6- induciéndolas en los • blancos; -y^ 'partes quW 
bailaron \ ó. finalmente i hállañdét secreto pai^ íot^ 
trahacer el barniz , con que están betunadas las 
bojas de plomo , y borrando coa él lo que le^ 
pareció, y sobreeseribíendo lo que quisieron. 

' A esto se respondió qiíe ésaá' expréslQues:,- no 
3e deben^ lláníar ^álcdrañismos. ,/ Sino \z% del Alco- 
rán , y las de los libros 'de, plomo ^ arabismos,' y 
modos especiales^ al idioma para explicarse. Y^ vé 
V. qué fuerza puede tener el argumentó r y qué 
íierviQ la soluciona Mayonmente*^ quandoJ añaden ^jíie,» 
se conoce ser supuesta fe 'atribución dfe la escritu- 
ra á los tiempojs de ^S. Ceciliío , ^ ea que no faltáni 
en el texto árabe mociones sobre algunas letras, y 
que es cierto que estas no las ^hubo hasta después; 
de Mahóma. ; -' • ^ I r\ ■. . \ i. 

Añaden también que diciendo el Padre Pectorafló, 
cl'.idioma estí llénq dV é:Jtipresiói%s!''ma^uifitfá«, ¿a. 
los libros Plúmbeos', -y diciendo el Padre- Marra--' 
cío, en varias partes 'del Prod. ad Expos. Alcor. 
qu3 el Alcorán tiene un idioma mujr basto, y de. 
ninguna .sublimidad en el estilo;^ no ^há'y'Apá-riencia. 
de que uno, y otrosí expliqíien de &n* lÁfeiiK) mo-- 
do^ En fin luios ^forzando :efc •atgu'iiléntó, otros. - 
dando las' mas preciosas soluciones , todos fó man-^ 



tuvieron en su dictamea , y. vencieroh fcoídrá lo» 
libros los mas votos. \ .- 

, Ea lo dogtñaticOAbubo: también dific^^^ g;; 

asegurar qué ios jMMto^, na- entrarán \eh\^l Ciel¿i 
ni los condenados ^éñei infierna i hasta ei Jia del 
juicio que entYen todos junf os ^ aquellos siguiendo Á 
yesu'Ch'risto , jf estos •slgüiémio á Lucifer. Esto e^ én 
qI dis vv^^í^i en vla/ee,:.yjlp era también v>§iin :ah*' 
tes del tÜoncilíó Chálcedonense , no falta quifljljdigáí 
, Ó**^ f^ di^pttsáble' eá . el ¿ ptiniero -i, ' y.^^cgúñdo. siglo 
d£' la Iglesia ; pero ni falta .^aien áiga v^^Tue si^f 
pre fué dogma de fe ^ como ahora , lo contrarió. 
Ea lo histórico^ hubo. íiq .^ocos reparos^MJño de loái 
principak8;v ftie 'deciiaéréii ei lihsro dp^tctt ?vid3a7ító. 
'^antíágOjí qm iHef^desh fpartytízó'^^ Múe^bk del 
muerte ^ pero que vino 'á España 'd múrír^.'Eavio^^kQX 
choá de l<Js.Apostble3"se dice, que Héíodés lo mktó 
'coa la espada 3 y ^ar Iglesia celebra la: traol^jcíioh de 
^ jeaei:pó;i Jilétt íé-ixtíede.dícir^r tgiie «:oiilt)Ia bern 
4á á« niueftel to;?t amparan yeíificárjeoíd^ t^Hitcld 
lOttf^ '^vptto tiQ ik(&ñs 4e i dudar uj: dediqué;; ú(x 'iútá 
Vioieáda. Nó toco m la i qu0 peíténeóe á da? visio* 
aes •, y re velaciones ^ que dice tuvo Santiago én el~ 
Sacro-JVioxité^ y. Maíia Snla. v en el Cenáculo i» que 
í*)f i^fi dfi lo^ itvefl^és íépa3rDSíí>,$*f «seu iaií orévela^ 
ciofteís ítía3rptot<wi»il'jáeliijJUio\s itfi3rj«9dirteiite:i^uando^ 
eStaS; ^Q.; v^xan eñ¡ uti^í, íAateria^v*: ^a^'á vez» oídas „y 
algunas ^Vec'es^ríii aun r^ra vez oídas , . di escritas,. Ésta 
casta ?de reparos, ya vé V. que son de una fuerza 
miiy. gravera, y maS^íWatándóse ,íde aprobación ^ ó re- 
probación d^.PoCtriiías.: Esta It) ^digo, pODque; hit 
^labido^ algiwiQl'qtJé* í^e haft .atrevido á dudar ^díf :l& 
justi%aciftíV del decreto de S. Innoceñcio XIr*No esi 
presumible procediese el Romanó Pontífice , sin graa-* 
disima prudencia , sin repetidas consultas ^ y sin 
una. justicia grande ^ y mucha rectitud.. .j 

t .> ^Qdi$.el Papa en vista del parecer de. la^ca- 
liñcad#¥es<v haber decre.tado absoUatameiué laiipros?! 



tripcioii de los libros; y no obstante no lo hizo 
así ; dixo en el decreto , que quanto los califi^ 
c^dores le habían informado con tener esto r,y esto^ 
&c. prohiiia su lección , y ordenaba á los predi-^ 
cddores , no usasen de la doctrina , sino para im-* 
pugnarla. Véase si el Papa procedió con * rigidez; 
véase si aun prescindiendo del respeto debido á la 
Silla Apostólica , se ipu^den ijuexar del rigor det 

^'Pccreto* •:..... ' '«■"'' 

i For. Pues ^eiior , no hay una lámina .que V. me 
refirió , que dice que S. Tesiphon escribió los do» 
libros llamados , Fundamentum Ecclesia , y de Esen- 
tia Dei ? A lo menos estos serán exceptuados del 
Decreto? Itorque si las láminas dicen verdad para 
las reliquiais , la dirán para todo lo que enuncien, 
y por consiguiente para los libros. 

Gran^ Nadie debe dudar que las láminas dicen 
verdad Y en todo quanto dicen ,. y por consiguien* 
te se debe .tener por cierto que San Tesifon escri- 
bió dosc^ libros, .uno intitulado fundamento de Ict^ 
- Iglesia^, y otro intitulado de Esencia de Dios. Vtro^ 

^ quien' podrá certificar , que eso6 dos Libros, que 
sin duda están inclusos en el Decreto Innocenciano, 
son identíficamente los mismos que el Santo escribió? 
Esto solo- «r esta "^ falla ^de satisfacción de identidad, 
basta para salvar: la verdad del -relatia deUa lámi- 
na y y ya ve V. que es composible con* quelalá- 
jnina , refiera lo cierto ., la justicia- de la Bulla de 
proscripción. En fin amigo baste lo dicho. Reve- 
renciónos los decretos apostólicos^ Veneremos las 
J$tas» Reliquias 9 y doremos las determinaciones del 
€Ieki , ique si . es cierto , que nihii eit ócultum quod 
non revelabiiur 'algún dia se correrá el Velo de la 
duda y triunfiírá la Verdad. 

i For. Y ya que estoy en el inventó del Sacro- 
Monte , qué hemos de hacer en adelante? 

'Gfáh. El DdíTiinga ¡remos á General4)b y que 
la estación es 4 propósito^y des|Kiefi^ vereuaos 
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que es, lo cfue • debemos hacer. 

For. Pues á Dios , Amigo , hasta que llegue 
ese (lia. 



Wi^' ^^^V^^-A^^ñ^^^^^j^^^^^ 



PASEO XJL. ■ 

V 

For. JL a es imposible salir temprano, ya está el 
tiempo muy abanzado, el Sol se hace sentir. 

Gran. Ahora Iremos al verdadero paseo de las de- 
licias, y parará todo nuestro ahogo, en recreo. • 

For. Verdad es , que no hay cosa que se le com- 
pare á los bellos bosques de la Alhambra , el verde, 
el agua., el viento suave , y el moderado concurso* 
tos hacen deliciosos. ' 

Pero debemos esta tarde andar algojnas. Ello es 
imposible, que en una tarde sola vea V* todo lo 
que hay notable en Ginaraliph , con que nos iremos 
por la Alhambra , y saldremos por la puerta baxa 
de hierro r y asi nos hallamos un paso de Gina- 
raliph. • ' 

For^ ' V. me adivina los perisatrílentos ; antes de 
ayer pasé , yendo á S. Francisco por una plazuela^ 
que está en la Calle Real de la Alhambra sobre la 
derecha ,y re|)aré , que en la pared que hace fren- 
te al Norte , y . en la que hace al Oriente , hay al- 
gunas inscripciones Árabes ; V. ha advertido , que 
Iko me las hi2o ver quando estuvimos allá , y ahora 
quiero, que reparemos de paso aquella falta. 
' Gran. Asi es, y prevengo á V, de paso, que 
^ quando váyainos á la Alcazaba , no se le olvide avi- 
sarnie,que reparemos otra de que^me ha avisado 
vn iió^to Compaficí'ó mió, concerniente al Episcu-- 
]pOlio de esta Ciudad. •. 
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Vor. Sea eñ buen hora , y pues* ya estamos eft 
la dicha plazuela , porque estáa aqui estas inscrip- 
ciones , y que contienen ? ' 

Gran. En quanio al porqué solo podré decir á 
V. que la cgriosidad infatigable de los Moros- en 
este genero de labores , ' no buscaba otra cosa , que 
sitios proporcionados para manifestar su paciencia^ 
y su delicadeza eñ esté genero. Esta casa era el Pa- 
lacio del Cadí^'^ Juez superior en lo civil ^ y cuyas 
determinaciones , no tienen mas recurso ^ que la 
Magestad. La casa , que se destinaba para posada de 
una persona publica, no era menos merecedora de 
de esté adorfto , que otros edificios de particulares. 
Oygá V. ya el contenido dé está inscripciba 
primera. , * ,. . . .. . : 

99Y0 soy entrada para definir los» bienes. Soy' 
» dignidad para honras por el grande Nazar , y su 
>f dignidad benigna , puedo elevar^ y abMir qual- 
Mquierá. Soy oráculo dé claridad. Soy ..dechado de 
f^Mahomá, que es- rtiasi^ pteoioso , :que lo precioso, 
>^y Uice. en el Cielo , y es eilsa,l¿adó coú, claridad; 
>fy es fiel Interprete de la Ley de Dios.. iT-iéoe ea 
»> lugar de óorazon á la íio^bleza , y la eaisalza coa, 
» honra grartdé ^ con afición,: y con ^ \a Ley , y 
walma el subíiolarlá. ^ .í- ... 

For.r Coa qué estáada ;e,sá : inscripción '^toatraídá 
precisamente á la justicia^ debemos inferir',, que- 
esa estaba destinada párá el Cadí de la mismi suer- 
te , que hoy vemoá lá Chañcilleria destinada para 
el presidente í e^tQ.^és v casa Ofició /y^ iaoodg nin^ 

gun particular ..:,'.' . . * : • 

, Gran.. Asi parece de, la . inscripcioó.jacdmodada 
á el empleo , sino qn^ después poseyéndola otro , se 
quedfS la iiucripcian, yunque sé mudó la Posada del 
Juez ; no sé lo ^que ello Sj^riá. • Wo sé .si estará- to- 
davía et\ la *:pared que, hace írente A la p«uerta.:de. 
esta casa , como éotri^njop én jella ^ otra ínsQrÍ¥<íiofl> 
y en' la sala sobre la alcoba m MÚ drsulo.VoWa^ 
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que con motivo de haber vi vid.) eri ella unas seño- 
ras, que eran mis parientas , tube ocasión de haber 
á las manos Copia de ambas. En la que estaba 
frente déla puerta decia, ó dice, si acaso est4 
todavía; 

Mi ayuda sea el Dios ápedreador de Satán. En 
el nombre de Dios Misericordioso , y piadoso. Sea 
Dios con nuestro Profeta Mahoma^ y los suyos J 
La Ley ts 'Dios , los Moros la observan. T sola 
Dios vence. Encima tenia el -símbolo que ya V. en- 
tiende de la mano , y la llave. 

For. No dexará de apropiarse bien á la Justi- 
cia ese '-sí tobólo. Parque un .Juez debe tener la Ley 
delante , el poder en la mano , y la postestad en 
el ptídey en ía ináno , y la potestad en su juris- 
dicaioa< 

Grdn. Me alegro de que yá V. aplique los sin-' 
bolos O-ientales ,' coa propiedad/ Voy á- referirle^ b^e-»J 
vemente la inscripción , que estaba en él dvarloj .y 
váii^ó$. ' ínteriií ' andando hacia laí pm^rta del va- 

híaítev ^^ 

»En el nombre de Dios^ piadosa , y misericor- 
»í dioso./ Os' ha venido un mensagero honrado de 
>/ vosotros, inisfi*Os,; conforme á vuestros dedeos, de-*> 
^ifénsor '4e Iftsf óíe-y entes , ^pi^doso y misericordioso. 
?>Si fuereis puestos- ert agotiia • del MuHdo , decid; 
?>Mi protección es Dios del alto trono. 

For. Señor:, á esta puerta por qué la, llamaa 
éel Rey Chidol: . •.. . . i 

Gran. Por esta puerta se dice ,. que huyó este 
MQoarica ífeoierario, quanda.dfispuss. d^ avexigua- 

do el testimoAÍo falso , que le^^antaron á la RQyna: 
sil espqsa, Ije aocvuetló su Padre el viejo Rey Mu- 
lahacen , acalorada de \6i Abencfirragea , que dq-. 
seaban vengar las innocentes. vidaf$ , que el Rey 
Chico , quita á sus paríeiítes , yéndo*?'eá 'refugiar 
ÍT ciertas H^xmitas i qíic había en el Cerra que es- 
é énfrehlé/ - ^ 



Fór. Y no tiene la Alhambra mas Puertas , que 
esta , y la del Cuerpo de Guardia? 

Gran. Sí Señor. Otras dos. La del Cuerpo de 
Guardia antiguo , que es la de los Siete Suelos^ Y 
la del carril por donde entran los coches. 
' For. Pues por qué no están abiertas esta y la 
del carril , que la otra ya veo que no puede ser- 
vir ? A lo menos la del carril pudiera estarlo , para 
que no pasasen las cavalgaduras por el Cuerpo de 
Guardia ^ por eso no me parece á mi nada biea« 

Gran. Pues qué halla V. en eso de reparo? 
. For. Poco es. No se dice allí Misa en el altar 
de aquella Virgen ? Y por consiguiente no es aque^ 
lio Sagrado? 

Grany El día de la Natividad, de nuestra Seño* 
ra , hace la Compañía fiesta á aquella imagen , y se 
dice en su altar Misa con toda solemnidad, y Ser^ 
mon ) y en el discurso de la mañana se dicen otras 
Misas, (i) 

For. Pues no tiene mas^^ sino que el dia de S* 
Marcos 25. del mes pasado, por la mañana,. pa- 
sando yo por el Cuerpo de Guardia, salía de la 
Alhambra un Panadero con su caballo , este ani^: 
mal se paró junto la grada desdicho Altar, y de-r 
xó en el sitio las señ^s de su irra^eionalidad, y las 
del poco respeto con que se suelen mirar las cosas , que 
pertenecen 4 la religión. Yo hice cargo á los sol- 
dados de la Guardia; pero ellos respondieron^ que 
00 estaba en. su auno- el remedio,; que todos los. 
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' (i) En el ínüro que está á la dercch* de este Alt&r, de- 
dicado á Ntra. S<a , cuya pintura fué el segundo traslado que 
hizo S. Litcaf , hay una losa 4^ mármol j ¡con una insccip- 
cioa , en letra monachál/que dice asi: 

Los muy altos Católicos y muy Poderosos Se-* 
ñores ^ Don • Icehiñnio > t>oña: tsabél , Rey y Reyrug. 



diaá sucedía otfo tanto vy que no {)arabáfl de lim- 
piar .se rñ^aiites icunundicias. Este es sin duda eti 
•d«spfedo^del ii%ar: Sagmdo. ■ - » 

- ^ Gráfíi /Eso no lo ^tyjráí el Alcayde , yo creoque 
^i lo supiera.^ mandaría tener abierta la -Puerta del 
Carril , para que no pasasen las beistias ^ coíi pe- 
rligroide tadta indecencia ^ y ,aun para que no pa- 
-plisen >^ que i la. verdad pasar las cabalgaduras :pdr 
-jfbnitsma grada de un Altar, donde se celebra ^1 
-tetmendo Sacrificio ^, es ^ cosa muy mal vista , y 
-peor lipermitida. . En fin en tremol ea Ginaralíph. 
^ For. GinaraJiph dixo V. ? Ntieistro ausente ^imi- 
^Q\^ Ja ípenütíma. ^Ver^ue ^alió conmjgo^ que faéta 
-4iéQÍ/na ^: nae itaíco.áquí ., y n»/^i3íOi quQ ei?^ el nom>- 
cbpe,<le ^$ta Gasf de Campo Generúiépii0..Y ún vduda 
jd^ ser ^nombi^e muy distinto ^ según V^ me-.iui 

i ^ \ .'^..k.^j'' j Of.r]():> .. . .uü! ^. . '>^ . « ". .. -■ 

- . . J U a .. J 1 . ' . :. ,^ . - • * • - ' • 

^huei'trof^SH&i4$ ^^'boúq^^ por fuer tá de árma\ 

-^ste Reyno yOindad de Gratiadd;'/a quaí despuef 

de haber tenido S. ^: sitiada mucho tiempo ^ el Rey 

"Moró Muley-Haúhin la entrego' con sW.Alhambra^ 

^'trás fkefyía^ a dos dias de Eneró de l'4g2 años. 

^Esté )fiisfho' étia S.Si A^A. pusieron' en' ella por su 

Alcayde y Capitán á Jp. Iñigo Lope!& de Mendoza^ 

Conde de Tendilla su 'óasallo ^ al qual ^ partiendo S\ A. 

de aqu{[^ dexarórtert" Id dicha Alhambra^eon 500 

cabalhA>s é 1606} peones \é'á 'los Moros inundaron 

'ÁVA qí/edaf yéh jui casita ^ en la Ciudad^ y susAl^ 

carian i 'Como prifñer Comandante dicho Ccmde ]p(/r 

mandamiento -de S* Ai ^^hhso hacer este alghe»^ , 



i . *. 



iti CíS'-eta .insenpcsotl ai iftéet.9 babei jestajlo esta- .|<>f4 i^ 
«i^W^fíj.tn .algíyi)<>dej94..AlSÍVe«,5y«e. hay por ftente d«l 






^ 44 



í. 



(338) ' 

, dicho otras veces. Pues tengo presente ^ que le be 

t Qldo , que. ea . el Árabe la alteración solo de una mo* 

cion , que sirven como vocales \ basta . á hacer va- 

: riar de significado á la vbz. .Con que á quién de* 

bo creer 9 á mi antiguo conductor en su Paseo pé* 

núltimo, ó décimo, ó ¿ V.? 

Qran^ A uno , y á otro puede V^ creer. No 
hay duda que los nombres de .las cosas vparaínom- 
brarlas ^ |se^ deben . proivunciar i bomoi {geaerálmeti* 
te se habla, Si yo dixera ,. qué jíibelardó hal- 
bia muerto aj^repentido de. sus culpas ,. no tie- 
ne duda, que pocos : conocieran de quién habla- 
,ba yo» Pero si dixera Ba^júaráe^ todos^ jlo ientct»- 
deriaa porque, atmque e^- .n^i^re: tde 'SstCr préteii^ 
dido Mágico era Ai^la^da. ,- ya fior^ JS'ayafkrde íe 
conoce toÜOi el imtndo* 'Ginar^ipk.KQt^nel nombre 
de esta casa. Por Generaliphe le conocen todos, y 
tal vez le llamaron con esta corrupción aun los 
mismos Moros. Generaliphe , como dixo á V. xni 
Amigo su prmier conductor , "sígñifícá casa"de íé- 
creo. Y Gimraliph sigfdl^i^, QZ^a, ^\ Zambrera ^ 
.Primer Músico. Que es , la significación ^ que. dixo á 
,V. dicho mi amigo, qiie tenia dada por MÁfnioly 
el que tai vez la tomaría de Francisco Lfjpes^-']^»- 
mariz , Racionero de esta ^S.anta* Iglesia^ éviptérpret^ 
de la lengua árabe, del -319 • Oficio. 4^^1a Inquisi- 
ción , como V. lo puede ver en ia^adiccion de nom- 
Ibres árabes , que hizo aí Vocabulario de Antonio 
¡de NQbríja, y está impresa. a|. fin de él. Y. e;^ si^- 

íjificaciun bastante ^, coniforme ,4^ ^ . ^^^^^^ >< « - 

., F^r.. Pase moa á .- leex ^Igs inspripcigneis v^quft es |p 
que m^.ijntercsa.. Ya sé por . informe d(? nji antiguo 
am'igo.,- á' quien, p^rteDe^9ft:¡es^a Casa, vá qui?n ía 
dieron los Reyes Cathólicos, y ^en quien para hoy. 
V> aunque* mía ? -prometió 'ét toiamo iexpli^í»nitó el 
árbol • 'genealógico de < la Gtea ^de^X>l<#ftada* yeiieglaíf , 
no molestaré á V. con ^ esta es'pecie úiil'Wó^'í esta 
Familia, mayormente sabiend(^ todo el mundo que 
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ní$ oecjesim de Panegyristas su acendrada, y real 
aficen4QftPia. Nq ; . lo juzgo , Amigo , de nuestro , 
asunto. . í i , 

• iGr^i Sea ea buen hora pues, pasemos adelante, 
rezémos á Mariá SSma. que aqui en ésta-capilla se . 
venera una hermosa Imagen suya. Este OratorÍQ es 
miiy útil t aquí se dice Misa todps los clías fes* 
tiyo» , y s^i escusftn de irla á; buscar i la Ciudad, 
los que viven en: estas Huertas ^ hay una bupna Ca- 
pellanía para esta útil , y. religiosa obra. 

For. Válgame Dios! qué dos Cipreses tan grue- 
sos^ y tan altos, son los que están en este jardia 
baxo de 1 la izquierda! : ,. 

\.Gxan^ EsQ9., ya queq tan cerca de quatrocientos^ 
ams de vid:a, por lo menos. En tiempo^ del Rey, 
Boabdalí 280. años ha eran ya Cipreses hechos,, 
y grandes., y.$ieado^ . arbola que crece coja mucha, 
lentitud *. ya , jléyarian de vida algunos , y bastan-, 
U^'idflQSft í¿es|-tí%4ÍCQÍon ,' que no sé en^ qué se fun-» 
de ^^ic^r^ ^^ fdX piei de ;esos Cipreses, fué don-f 
de el impc^tqr; Gomél dixo, que habia visto á la 
Sultana ^ en familiar conversación con el Abencerra? 
ge; yspor esto les llaman los Cipreses de la Rey-r 
na Sultana. , . . . w . ^ 

X For. MeidicftV. eso ^áriamiam^nte ? , 
.' (Sran, pígp$$l£>: á V. porque, así Jo dicc^n., Y^ 
le digo , <Iue el principio de esta especie de tradic- 
cion se ignpja ; ya en otra ocasión dixe á y. que 
no saldría ^por fiador.. del libro de Cuerras Civiles 
de Granada ; y ahofa iVi*elvo^:á,/ 4scir á V. Ip ii>isr 
.mo .que entonces^ . ... 

/ For. Por la . antigualla puede pasar la noticia, 
que yendo sobre la desconfianza, no hay riesgo* 
Muchas inscripciones hay por estas puertas , y es.- 
-tas labores.. Tod*s;ias cpnozco. Laf mismas son que 
.las de la Casa' Real. Solo, Dios vence. La gloria d 
-Dios^. Dios es.^^mi, es^peranza% , .,,, 

Y los demás motes tan usados , como ya hemo$ 
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visfo contienen todas ellas. Mas en aquella cenef* 
del correílor arites 'de entrar eisi' la casa , ha.y una 
bastante larga , aquella me ha de leer V. 

'Gran. Oyga V. su contenido palabra por pa- 
labra, ' 
"Mi ayuda sea Dios contra el diablo tentador. 
»íEñ el nombre de Dios ;, que es misericordioso , jr 
>> tiene misericordia. Sea Dios 'con nuesti'ci^ Señor el 
>> Profeta Mahomét salvación , y saluda Te- hemos 
'> descubierto triunfo de claúdad <[ para que Dios te 
>> perdone todo lo pasado, y fov venir de todos 
»sus pecados^ y para que cumpla efttí sustnanda- 
wmientos, y te encamines por éamioo áéréúho^ f 
»5té sublime: Dí(^ vqa<^ ^¿' -alta subliiftapc^Jon^ El ine 
>^.puso én reposo' entre los creyentés^^i, «píataqüe au- 
gmenten fee sobre su creencia; De Dios son todos 
Alos exércitos <iei Cielo , y de la tier/a. Es Dios 
*> sabio, alto y justiéiero ^ |)ara dar la' gloria á los 
íí^tírteyentes r gloria de la qüe'eéirtM-^a|tK5 pwroetuas 
*vea ella, y; ' ieis perdonará' á todos "s&é pecados. Y 
♦^atormentará á los estíandalíiádores ^ y escandalla 
*>zadoras , y á ¡os multiplicadores y ñiultiplicadorai 
'ixde Dios. Los qué ponen en Di oí fedtdad \ y so^ 
99 bre ellos derramará fealdad , y les aparejará el 
»> Infierno , y» en él \ik líerpetüar'áU De Dios son 
wlos exércitos Celestes , y -de la tierra.. Es alto Dios, 
wy justiciero. Té habernos ^enviado ^testificador , y 
-y^deaünciador , y • visitador para creáis, en Dios, 
^^y *sa Mensagero ; y lo honréis , y le hagáis 
>>cóhlediiTii^ntos <^ yUeí ' alabéis*- de 'día íy de noche. 
9f\ qualquiera que os saludare á vosotros, salnd da 
'>>en Dios, porque la mano de Dios está sobre la 
•>>mano de ellos, en Dios toca vuestra barba para 
vf afición perpetúate Y qualquiera que os perturbare, 
ná s-í miírtio 66 perturbare , á sí 'mismo se pertur- 
>íba. Y qualquiera , que añadiere ¡sobre "aquello, que 
»Dios le mandó, por ello se íe dará grande ga- 
wlarcfoii.. • 



Es posible amigo ^ que cupiera en unos bar^ 
baros esa multiuid de expresiones patéticas! Enver-*. 
dad que se. conoce la gran idiea que teniao ^ó^tie--. 
nen estos Mahometanos > ele Dios. . j i.^ 

Gran, i La^ iástima es, que esto es áolo en la bo-*»- 
ca, no jsiqnten en verdad de laDeydad suprema co« 
ijio hablan.. Pero al fin hablan bien, atendiendo 
á las exteripres expresiones , 7 i presdndieiidQ de > los. 
errores con que ^i^nen preocupado, suistien enteh^. 
dimieoto. JDigobutno , porque ya he dicho, á V* mn^i 
ohás veces. 9 que nó los debemos juzgar tan barba-* ^ 
3FOS xomo géneiialmente se trae. £i todo de esta 
Hiscripcion les/ddk ^Alcocan.yes uno de aquellos dis- 
eursQs s ccm t^pxi : solía .iel .pjéríido MahoñietTeqtreH 
tener efi sb ceguedad; á dos (giiec lo creían ;: jr]pro^ 
curar cxm vencer áloes qu^ se resistían á sus: delirios. 

For. Pero aquello de \i»mUlti^icaicres.:i \y muh 
tipIicadoras*de Dios , y los ^ue ponen en Dios feul^ 

^é\K H5UÓÍ quiere odjecir?; . . . i : .'- 

^lOrán^ Enesp álwdei :á;)>los jChrisifianosi i.Diticwi 
cUot , ; que i decir , que el .Pad» es. Dios v el .Hij^ 
es Dios,'V el Eápiritu Sto¿ e^Dias:,, no e& otra cí>- 
6a , • que decir , que hayr tres .Dioses, ó multiplicar 
á Dios. No conocen nuestro aser^to, como es en sí; 
Ha aáJbenjooaio es- Conciliable j^sia>i;iuJtip]icida4 de 
«peisotíás ,- icón la unidad; de^'.lafc Eseusia ; : y iio. ppr 
^fiétrando á» fondo nuestra. Catholica /5»»ta ai*enci3^ 
dicen que multiplicamos á Dios ^ o que ponemos trc^ 
:Dio^s..y aun hay algún tbeologo mahometano > taa 
'. igniarac\te 'deJa.poctri^a?CathoUca.> que dige ; J*()^ 
^CJirtsttifstos idi^n. :c Ehíftidns: ::^ -Dios.x Ml\Hijo .^s 
'Dios^i hi RspirÍtu\j^mH/)fiSi^ JDíqs i Jesu& es Dios: 
y 'María es Dios. Est^ es el famoso Couada ta 
Ja disertación de la profesión de la Fé. Vea Vnj* 
qué lexos está de saber siquiera lo que profesan los 

• :. l^Á.sfiXm «^Biíftsic^n ,de los que. ponen, fea¡dad¡ m 
Dios : es también grosera invectiva contra los Cjiris^ 



tíenos. Como dicen, que añnnamos , que' Jesús es 
Dios^ sin saber cpmo distiaguicnos las dos tratura-* 
lesas, )dioea que. ' es. poner fe¿üdad en Oíos ^. fiarle - 
una naturaleza grosera , teirea deslenablOv cmnoes 
la huihami.' Ellos ^ para salvar este error , niegan en 
Christo la nacurale2a Divina , lo dan por puro hom« 
bre , y por esta no dexan de llamarlo Hijo de Dios^ 
pero por .adopción ; por esta adopción , dicen los 
infelices, era indigno de ÍBorir., y ^ quando lo 
prendieron ,< pasó sü figura á otro hombre ^ que fue 
el Crucificado, y Jesús escapó de sos manos. Aú* 
pl^ocur^ no escusar del deiddio á' los Judios ^ por« 
que ellos creían era Jesús, el misiiseo que crucifica* 
ban , yi^van lo'que juzgan ciegaaieMte,3€Omo ia« 
dignidad del H9Ó ad€g)tiifo , y" enviado de Dios. ¿ 

For. Lastimosa cosa es.» [^que estén en lan error > 
tan craso. Y otra expresión , de toca vuestra barba 
para afición perpetua ? 

Gran. Eso alude á la costumbre lie. losrtOrieit-» 
tates desaiodarséHoCdiido la barba, y áua^besán^ 
dola. Quando dos se encuentran, como *^ hay entiie 
nosotros la costumbre expresiva de abra2arse, para 
hacerse una salutación de mucho cariño , los Orienta^ 
les , se asen la barba , y la besan. Esta costumbre 
es antiquísima, en «LOriente. Juab, Geoeral de Da- 
vid , quando mató á^ Amasa, General de Absalóq^ 
éQ llegó á él, le a»sió la bátba con la. mano de^ 
recha , diciendole: Dios pe salve hermOM ' mío : y 
con la izquierda lo atravesó con la espada. Asi se 
4ice en el libé 2. del^s Reyes cap.^ 20^ Hoy - es . 4^ 
^fanta monta esta costumbre, qtie para exagerar las 
obligaciones que se tienen entre Sí, como' nosotros 
í decidnos : he comido sü pan ,iw^ ha favorecido mu-* 
cho , le soy deudor de muchos beneficies \ los Árabes 
' dicen : he besado su barba. • ^ 

For. Porqué sobre esas dos ^v^üitanas de 9$fgí 
^salcí, veo dos* inscripciones, y sobre UíXKras no 
'iiay- ninguna?"' • - . . ^ ;*. ,^>\ ... ; . 
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For. La precisión de haber alguna vez hecho 
obra ^ para icmnieaer el edifício , ha dado motivo á 
que se destruyan algunas. En es^a de la derecha bdjr 
una pequeña poesía muy graciosa : hoyga V. su 
versión. 

>> Ismael es el mayor, el grande, el aventajada 
wDios le ha' dado fama, y establecimiento para vi- 
>íV¡r, y para enzalzar su estado. Si á su grandeza 
w sirvieres, serás honrado, como lo son los 'tleyes,que 
't>éi''^rócl:é¿,"y cuya descendencia hoy le imita. El 
^»cíá':vida' 'á los sedientos, -como el Signo de-Aquá- 
»ri6 , y con agua perpetua fomenta la unión , y man* 
*t>«íerte^Há;';fectóJ ^' -'-' • '''^ •• '•' "-V -^-"'^ '■ •' 
.j.Min^ií -Dfei-qfeé Ismtól habla -f'^ ^ •■••'^ ^ ' ^ : - -' /. 
Gran. Habla sin duda de Ismael el hijc^ de Agái^, 
jr de ÍAbrahán , de quien los* Árabes síe glorían des- 
cender , ^y á quien dan por supehor- á Isaaé; Pii- 
^iér&sfe'í áu^-d^í^ue hablase^ 'dé íáléttia Rfe^-'tífe Gra«- 
iStóa dé éib- hembre i • pero^ ^á ^^íSisf > áS ^de Sesfílíej 
«tó AbuíMrfik^yh^h*, que 'iteynafek'qó^di^-*ye''hÍ2^ 
;ést* tíása ; hb hubo ningunos '1íanlá?do"á' lirnáél : li 
explosión • de ' rf¿í vida a los^ sedient&s^ que ^hxde 4. 
la sed , que paso Ismael , quita tódb genero de 
•ttüdá^.''-''''*»- »• L ''^ • ••-' ^•''- • -'^ •- '^'■^^''''^ . i 

vb Fi^>''^astatít¿^sfena''es pata cft^rlo ^sí v Y''iiui¡i^^ 
;do'^bcdba#éfnoí5dé ke'r éstas ánsdríptíónés ? - '• — 

Gran: El Domingo, si Dios níos dá vida ; y tal 

vez fendrenios que volver aún otro dia después, 

'por^ttié» el Dótningo no tiós faltará iftateria ^eiébn- 

^Vélsátíib'a, có^alguria tespecib á!#gutór redfeñ •j)ú«g- 

'F¿>r-' Sea en buen hora. ínteirih retireteonós.' Dids 
"lié á *V. muy- buenas • noches; - 

Gran. A Dios Amigo, hasta la vista. ^ 
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.^ PASEO XX.I. ■■ 







For. jfjLniigo ^ querría yo , flue antes de nada, diese 

V* razQQ del fundameaio ; coa. que me dixo , que se 

4jabja.celetírad% el Sant^ Sacrificio: de la Alisa eir 

un Altar, que se erigió arrimado á un antiguo iiatop 

junto de la Uermita ^ f qufi¡ est4;^^ ^>de^j^ alameda 

de^>6eniJÍ;''' v ;• - í-í. ..f. •' ' ^. -.í.n '-1 .« "> 

Gra«. Np^ tengo reparo en decir 4 V» ?1 funda^ 
.míntp;^ con .qi^? jo dixe. Nada njiefjos es ^ que con 
jsl; testítponiq ^utcatieo^^ qae • se, t^is^gt, tdj?). juraipeai» 
wqüe pfeifo ei. Pi?a# Me^. TendiU^riiíquao^pj ^1 , . R^ 
^«hohíicp l9.,4vS 4a>:í:Al€?aydía' de, 1^ vAypanf^l^ju |^ 
-este ' instrumento jurídico -se dice :, hafeii^n^ose c^W 
;^brado el $anto Sacrificip dé lá .Misít^^i??e(¿'<> ¿g/ 
JEa^etcitgs f:evpstidO;^de. ppotifical^e/ Ulpo Sr^ D, 
l^r* Y^rtiánéó de Talavera ^ hizo el' juramento ea 
.suánrvii^inoá .5» ^-.^-la^rii^JQs Rey^ ^.,^onde; de 
Tendilla ^ ,á qjuien,tefíía;^lj^ey desi.ina(}0 g%^p Ál^^ayr 
de dC; la Fortaleza de: la Alhambra^ que áe iba á 
tqmÁU Ya con ^estp qufeda cierto ^ que no se dixa 
^qV^M> KB6H3aff%^iií^ en. €l;,:Sí^lófi.rd4 lP,^aw>r» f 
J;ms4 /S§}S§i?bíDpn§ftíife¿i^^^c<Í§liiExer6Ífe0^ Jw^tp,^^ 
con Ja tradición ¡ o noticia, que de uíio,^.« ep 
pitK)S SQ ba qonsérva^p , de. qué se- <:ejkb¡ró ^^ arri- ^ 
'mado el . Altar á aquel arbpl, íí$ .sufici^tísimo .mo- 
tivo para ^firmarlo asi^ . . ^ .. ; , ,; 
FdA Y de qué dia está fechado ese instrumento, 
X y donde ''para ? 

Gran. El para original en el archivo de la Al- 
hanibra , , que <¿si.i ea U Casa Real , y su fecha 



esdel dh 4. de Enero de 1492. mas por qué pre- 
gunta V. de esta fetha ?' • 

Por. Poique' léftga esdrupulo de si estará erra- 
da la* piedra inscripta ^ que está en dicha HermitaJ 
En ella se dice ^ ijue Granada se tomó en Viernet 
y otros dicen que ea Lunes; y sabiendo el año 
saco en claro el dia en que fué ^ y veo que la 
piedra dioe bien 1^ haciendo la revolución del Ci- 
clo Solaf» r 

Qtan^ V. dice bíett ^ que las letras Dominicaleg 
no poeden servir en d use ordinario ^ nías que has- 
ta el año Í58Í* que fue él de la Corrección Gre-* 
goriana , porque antes de éste no habia preciaon de 
hacer bilwelto* los aík>Si cientos V y es fuerza usar 
de otra cuenta ; demás que aunque se diga v que la 
letra DaiAidkál de' aquél año ftie la gi p^uena ^ se- 
na desde S. Matias hasta el fin del año ., y desde 
primero tie £deró hasta San Matias <» seria la A. 
mayúscula' y que bien i^abe V; éncede en los Bisies- 
tas /mudarse ra ktra- Doiyiinicat el d^ de aicho> 
Samo. Y Wo hay dttda ^"que {jara coteoce**' si fuéf 
día dos; di EnerQ Viernes ó Lunes v se debe usar' 
deia jprimera de los dos, esto es ^ de la que sirve 
desde el principio del año hasta S. Mathias. 
-'.JRof^ Tod<» eso' está bírá ; pé¥o tengo tfn nuevri 
ftenor^' que ^ine hace; desconfiar de las alecciónese 
que. V; me^ ha dado . de todas las inscripciones: y 
de las que no$ quedan^ue ver desconfiaré por con* 
siguiente.. 

Graru -Y en qué ise funda esa desconfianza? 
. For. ' Hq oido decir 1, que no hallándose Gramá«* 
-ticas ^ árabes v.comb se hallan Latinas, Griegas, y 
Hebreasf^ no será fácil entender el Árabe. If tam^ 
biein me han diého s que un Prefesor del árabe ha 
dicho, i[)ue los mismos Árabes no entienden la que 
4ian escrito , ó que B^tizs lo entienden , á causa 
de la variedad voluntaria de caracteres; 
:it Gran* rÜos espeoiessoa bien raras^^Por lo que 
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hace* á Gramáticas, «on Ufius lüi que h^y ; &>m(y 
puede haber ' Griegasi Yo tengq tres, .una del P. 
M^rtfhtto. de, los, QlterJgoS; JV^^iorfs ^ ,of ra dQ Da- 
vid yí Isanhangbi ^ y otJí^ 4e . p¿ tíáo.i Ahejt-^Da^id.^ 
l^ay una de\ P. Kirker ^.' hay .Qtra:<ÍQ> í^uis Mar- 
racci , otea del, Abatte VauUuci\ est^s son de la&. 
que yo teago noticia , que otras habrá de que yo 
iiQ h^ya s^bicjp^ Por ^o , qij? Jftítíce 4: Ig varJedad de^ 
caracteres , no hay duda la hay ; pero qo: ejS. ar- 
t^itrana^ ^ indispensable y sifi^prre con;^nt&. Con- 
siste ésta , ea que cada letra tiene quatro^ figuran: 
una al principio de dicción , otra quinde está ea^ 
medio, y otra quando estA^al fin su^lt^ , .y otra 
quandaestá ' ligada.,. De aqiíí nacg;, qu9;tos ho ver-, 
sados en la* escritura árabe , veni^^a} leim Qon> va-^; 
ria^ figuras , y ciiéen. que ep,ie&ta vaíiedíad atbiira-i 
ria; no hay tal, jaaiigoy que está ^J€Za á reglas 
que jamás se varian , y que todo; guardan cons-^ 
t^iei^eateM Y .,bi?a sé yo 4 que- i» ¿h^y Proí^c 
qí^B tale digaí, poii^ue jb9^<^ s»bei| loí^ contrario, . vyí 
l^dos ; 19^ ens^gai), ; .. <^on que t ^í ^ d^^f^ oV • íáe. esos 
Yanost^iriores,^ qw no tipn^.^fSii qw^^filndarlosi. no 
F^r. Digo que los deseci^o : d^sd^e luego^ j>orque 
estoy coijLvencido de Ja; ver4ad. Ya hemos llegadd in?* 
pq9¡Wesjfnt%íjíi^§g^ajiig|ií:Ea^ tarde Jsáwñtóy d^eaca- 
pai? ;.€<>» estqs ^^Ci^r^^sa^ ipscripdodiesvMeais^s Jas que 
^í^n sobre, Jos af epa: d^e ^psftt paá«íj ¿d lanentrada;í> 
•i QrCií}i íipuifs bayga-Yf la pmweMf i,- -í 

»»La alabanza á Dios el afto, el Poderoso ^ri Sabio: 
ffy despuíg. 4e él á-nueslro graiüjProfetá , eJ Señor 
«íleJósJViuseLmanepyjfil rjiftitpvjei eolwiadoíde. Dios: 
^y4íM!P¥^ ,4éi á.sfi f?uBq8sar el ; Rey, aboi, v ítil ?Eim- 
«^rpeja^r.ole Ips JVÍaros..4,^'5ubüaieíAbiildahagl»h»:déT 
»fen3or:de la Ley Santa , « y sus, cre;]^'cates : -^ y ctes- 
wpue^s del á los piadosas , y buenos^ queg^rchrtí la 
ífJLey. ,y dpcid* No. hay DioJii., sino Dips, y Mahor 
»>met su líjgíí4<). \s alabanza i EHos.-h- . . * 
oFf?^<3S^Qe(w :4i nú. xÉrtfiftS» .ítepartíoÉlar^Bstá- en 
verso? j^ ¡* 



..> . - -i^v 




Gtam ^No ' ieñor , que es prosa ségt^idz. Lq otra' 
stegurrda es tia^bien piosa ; pero tiene alguna <X)sav 
que le ba de dür á V.i hiot^o de. al^^iia prcguata^* 
curiosa» Oygála, V- í .-- < ): > í ¿i 

'«El poder, sublimación , y ia grandeza ^eadadoá^ 
wDios. Y el ensalzamiento á el grande Emperador) . 
Jinüestifo^ O Rey easakádo v vencedor de r'tus 'lene- 
^m%os» ^Entras en la batalla como el/ rayos y- cst^^ 
í^balgando tan. veloz; como el Alboracvque ipare*< 
»cias camiflpaf. ligero xle. uh* cabo^ai otra éabo "iJel 
9> mundo. Sálvete aquel que -caminaba en una noche 
a^imn\eiisos espacios^ y sea tu guia el Ángel grande^ 
f^qllb Ifi guiaba. Y;de^nies. de haber> ^défeodidcy lar 
i^^ecta^ seas^ recibii^o ea el Paraíso ^coa el^ Profeta 
Santo^ * ^'^' .-.'' v.-; s , •;. •.*• n -j '^ '.;^.. . 

FáT. V. dixo bien, qufe babia alguna cota que /^ 
me llevaría la > atención.- Esa expresión, ve^z ^oornd 
^l^AlbúTúc , ae -ha bechq eco. Sírvase V; de ha-» 
cerme alguna exposición de ella. . .: . > 

, Qran. o Señor : el AJborac eg^ien'eí^c^ran «emla 
wra 1, QUj^o título es. Iter. nocturnum^ uti ' anini^ 
qvadrúpedo > especie de mulo^ , pe^o iiia5ííOr que Uff^ 
asno y menor que uu mulo : es todo blanco >» 'de 
utí paso velocísimo ^ y después ^6; todo ei^o ani-* 
Mal que poi* ^pecial privilegio , lo ^concedió £^9 
á Mahomet *, ..para que: caminase la líoeUe á& itt 
fapto al Cicló, ^1 Tera^plo >de: J^r «salen , üotide 
babla^.de ir antes, de ser arrebatado á 4a EspHera.' 
Este animal era , según él dice , caballeria propia 
de k>s Pf afolas , y ^á ninguno» otro concedida ^ y a^ 
quando montadO' en él llegó en un instante desde 

Medina lal'/ Temp^ki )de> Jenasaieixs lo atb 'como tal 
caballeria :de Profotat^nr^nas 'Bldafoas^ qoe da^a^ 
das en cierta parte de la pared del Templo , ieniart 
el . destino de s'er únicamente para tales de^rmina- 
dos ^animales, V y allí seguro estaba que nadie m / 
atreviese á. Holgar á. dieaataria;^ ni men4y» á hurtar 
cosa que tuviera encima « y as^^ díx^a tí^ ímp^tcn^ 



^ 
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lo experiméiitó « pues habiendo dexado sobre el Al- 
borac aquella noche todps sus equipages, todo el 
tiempo que anduvo^^agando. por las £sferas, quan- 
do volvió lo halló todo intacto ^ y montando lo 
traiio en igual tiempo i» que lo habia llevado á Me- 
dina« 

• Fofn Y á esa fábula aludirá la otra expresión 
de la .ioscripcioa , que dice : Sálvete aquel que camh 
naha en t{na noche inmensos espacios*. 
. Gran. Así es: no tiene otra alusíoir« 

F^r» Y el Alborac qué se hi?o? 

Gran. El Ángel Gabriel que se lo traxo, selo 
volvió á llevar^ Y este Aagel también se le debe 
atribuir la^ expretioa que se. sigue* : ^Sea tu guia et 
ángel grande que le guiaba. Porque desde luego de- 
claró Mahoma , que el Arcángel Gabriel ^ra el que 
le cofiducia, inspiraba , revelaba y custodiaba* Pero 
dexemos estos delirios , y vámosla las otras ins^ 
cripcionesj 

r tot. La últimai que leímos . el Domingo pasado» 
filé . la de aquella ventana de la derecha , vamos 
ahora á la de la izquierda»* 

Gran. Oyga V. que es otra igual poesía* 
'>La. ventana que está á la entrada de este di- 
i(^€h.oso Palacio , para servicio y regocijo de la No- 
irbleza. Su vista agraciada entretiene los ojos ^ yele- 
«ya el coraron p^ra dar á Dios gracias. Y la fuen- 
»ue^ que desde ella se, descubre, con su agua y su 
^frescura, se halla mas ensalzada; y solo la hace 
»m(^r la presencie, de su Rey y Señor ,. quando 
»la mira*;, ; .- .: 

: Itor. £11q$ labrabao^las 'paredesii y hacían sus edi<^ 
£cios con aciertb, pero no se >descuydan j^más en 
sus alazaíuas* 

Gran., ^ Salgamos afuera ^ y verá V. sobre 'los.* ár- 
eos ^ que salen. al Patio del Estanque^ ótrat poesía 
de ias mejoi^s, que ^y ea toda la Alhaáibra. Oy^ 
gft V.. su conteoídcw::; ( . 



(349) 

y >> Alcázar hermoso^ y de gran primor, lere^ 
1^ presenta con mucha ímagestad ^v luces despidíe-'de! 
«grandeza grande, todo la bafia con. su resplandor •' 
>> Cúbrante nubes de claridad^ y bondad por todas 
9>sus partes con niagniíi<;encia , digno es de que se 
f>le ofrezcan dones de alabanza , como que tiene 
9>algQ de divino su adorno* Su Jardin adornado de 
«ñores, cuy o i asunto son las plantas, íixadascon graa 
9>faatasia, exála suaves olores^ Mueve el aire siis 
f^ ramas; y causan suavidad, y armonía ,Si0ddo co-^ 
«>mouna música concertada* £1 campo espacióse) por 
>> todos los alrededores , se dexa ver ameno , y en 

V una verdura, continua. Abul-gualid el mejor de los 
«JReyes; tetoeroso de la Ley;de Dios, el que á los 
«^justos dá reposo; fJ poseedor ^ ^elas dos progenies. 
ffEl.qvtc i los descendientes de;Mahema protege^ 
99 el que se muestra en todo su $ér á^ sus vasallos; 
f>éi qué hace valer, el que despreciar i lo transito- 
fmo, y^poüc sus esperanzas.^en íDioss y en «uí 
w leyes, es él objeto de mi estimación. Sálvete 
vDios i y déte buen ha4o, y confirme en tí sus 
«cairos favores, coa los que su vas al estado mas 
walto. Oh! siempre tengas ventajas ; nunca te falten 

V primores ;pí/ej has ennoblecido 4 Icis labvres. Este 
^aposento á ti dedicado , está en mn grado de per^ 
nfeccion , de altura y de firmeza ^ que puede com- 
«^ pararse en su duración á la secta nuestra^ £s un 
«milagro, un triunfo del arte. Y por eso Rey so- 
f^b^r^no , apoyo de la grandeza , ten por bien da 
naceptar .esta obra que tu aceptaci©n Jeldárá firme* 
»^za<; y con eUa.se har-á digna de dedicarse á tí 
:^?c#a' imponderable:. iv^niuta , y brillaríi en ella la 
*íluz, el reposo, el resplandor , d . re&peto , ia hon»» 
ffMa y la^ bondad de su Señor, que sej:á;la última 
» perfección i. tie sü i?obleaa..í< */ -i , fw 

. jPfr, . Trasoñado entexamepte .hé íestadqv byem 
do lección {. tan ^ rara. .£ár.<pieqísQ >qúe ^s» piez9 de 
Eaesia sea . \m milagro xlel.axte,pa)ique siá la \exi- 



sionoflole fklta viveza^ energía , expresión ,* éntu- 
siasako V lacanisnáo ., concepto^ y fenalmeme aquel 
raro faaatismo, de quei ise^dexan ver appdcrados los 
pellos espíritus^ que crió. Dios para losieato de las 
Musas, qué será el original! 

' Gran. Alegróme intínito de que esta sea una de 
las pocas versiones ^ en que yo no he. tenido que 
mudar , m una palabra, ni* que alterarla en cos4 
pingiina. £sta/es digo , una de aquellas pocas ^ que 
se halla iá. la letra ^ y toda enterren el M. S. que 
he citado, á V% otras veces , del Archivo de la Ciu^ 
dad. No se podrá decir , que para hacer el argu^ 
mentó , q.ue oirá V. ahora , le he querido yo dar 
ipas viveza , que!la«>jque le puede comunicar el ori-^ 
giaal á una versión. Dígame V.^iios Árabes no su^ 
pierao aun ellos mismos entender, lo ^que escriben, 
por la ' volumaria va píacion de sus letras , mucbo 
menos podrían entender los inteligentes en el idioma 
q.ue co solp ao lo escribieron^ sino que lo haUaroa 
emérito de muchos años: es evidente. Y si losinieli-* 
gentes no lo entendieran., pudieran acaso traducir 
así , no. solo la letra , siuo el espíritu , y los afec- 
tos de, uua poesía ? Claro es que no; y claro 
también por consiguiente >, que x^uien dice, que los 
mismos Árabes, no entienden lo que escribieron ellos 
mismos > por la voluntaría variación de sus letras , lo 
dice por una equivocación palpable, y solo la re- 
ílexioQ*tie una^trsion como esta , bastará para ha* 
cer ver , que no solo la variación déla letra, pera 
aun la de los puntos y ápices, no soto -no es vo* 
luntdria ,.sin0>.que et^substáncsaUsima , y^t^^or jcon* 
siguiente ,, que de ella depende' lá inteügentía de 
uaa.escriiiu*^ vy ^u ccmcepto. t ^ : ■ . 

L jliUna. ¡palabra escrita v. g. por -^/«-és expresi- 
va , magnifíca , y elocuente ^ y ila tnisma escrita 
• por^AIipfaij.tes éáxsL , pepülar ^ sin ^nergia , y de 
sángtrno; expresí^v y ^pakiien^e', yo^^ueicsoyjá la 
;'V£fdad no: muy diestra. >^;.€stas insoripciooos^ jaoiás 



déxo -de leer» Weii:' lo qne balio esCTfTó :' lüegé' níá^ 
bien locxiietiderían los que Jo escríbiel-on. Mas lo 
mismo que. yo ^ leen ^ y han leído ^ otros inteligentes; 
luego dn lo escrito no hay vólurkaria variedad, ^ntes- 
si una conformidad exacta en que todos convienen, 
y han convenido. . ^ 

' Fof. Volviendo á nuestra inscripción , élh debe 
se c tenida por» tina pieza singular. Yá me voy ha-' 
oiendo; á gustar- del espiíi'itu árabe , y conozco , que 
pot. ciegos en ia f. religión ^ 00 deben ser tenidos - pot 
í^árbaros " en lo demás. No quiero qae ' se me que^ 
¿e-^ppi" entender nada de inscripción tan elegante.; 
Dígame V. por quá llama á Abulguaiid , í^c^^e^^ai^ 

áe las i dos pr^geme»^ ' " '' ' • 

, Graru . rór Fátimai hija del mialvadd Profeta, qúe^ 
dó ea el - iifufldo la- íazia de éU' Li>á'^ Alman'zores, 
cU y o dominio 'torvo orígeil en 'Ja Arabia , se jacta- 
ron. d¿ cpte título de poseedores de las dos proge- 
fiies.'.Lps Reyes de Granada , y generalmente todoj 
los 'Heybs- Moros de España, se^dabáa por dea- 
tendáeotes de í I0& Almaníóirei áe Af^ic^s aunque 
iib .ioíí fuesen^' poique quanid^ ya ^ho, ya otro; 
de aquellos prinicújpales y CaEpita4>e$ -,* que- feieierort 
4a conquista de estos. ■ Reynfts , se fueron ponieni 
éoTi tCfi; estado ides' <íom¡nar , pMra- paliar de -' aflt: 
ffUQnnMo la 'tiranía , se hacián'^ llamar legkiilios 
)i^iréd«arosL, ify de^tóndtóríiesr ^der d6s- • Aífnanaores,^ y 
totOTkaiTlosrrmismoí titiálo$ que aqtífeÚoSí No me mtító 
^liyora: en'^Sí los Reyes de Córdoba /y; Granada , qivt 
eroh: sin duda los principales , de héché eran de iá 
i^mi'Ha'-c^ IcSiAlníaníifeks ; lo- cierto* es, que por te- 
9¿r íEntonces tquellj^s í el^>epííócl5 refeíitio , ló'Tieiiiaa 
los deijücSi: Gm '.^jíieqdotíeiitwj para • hallar ía ra¿5* 
de este epitecto de los Reyes Espafiotes ,^ averiguar 
por qué lo^^áníanctos^ óttos.^í ^ .' ' '' '' 

í>:\Na{se-poélde':¿'qgár', que los Otcf^anoé feíí él di», 
iro: $oaí da 'la íicastía» "dei Brófeia ,^4 -lo »íriénos por 1i«- 
m^ M<iaiM,vya(4é..vato«^t>y%::fl« «'hüiübrav 'después 
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que habiendo imperado quatro de" los primeros Cati- 
phas , empezaron > las grandes revoluciones de aquel 
Imperio, mudó la.:$oberama muchas familias, ha- 
ciéndose dueño de el Trono , el quet^mas fuerzaí 
(enia. Solo los Cherífes de Meca ¿beron ^ y soa 
reconocidos como legítimos descendientes de Maho« 
met 4 por Fatima: Y Abül Jacob Almanzor ^ que 
reyuaba por los años de Su de la Hegira viera her« 
saano de RasAlÍ-Aben*Isupb s Cherif por ^os. mhcnos 
9ñ9S V y como tal recoaocido ^ y aun venetado por 
des^endieote del Profeta* £ste famosísimo impastór, 
en el rapto que fingió haber tenido al Cielo ^ que 
lo refiere, ^n laSura intitulada Í>ef noctüfmm \ des^ 
pues de varias aventuras qi)e túvo^ 1^ asieron los 
Angeles^ ^rlp pM^ierOB en la presencia dé Abraham, 
que le hi¿9 mil i hpnras i, y 1^ declaró quería substi^ 
tituir en él toda ^su grandeza^, y con ella la quali-^ 
dad de tronco de las dos grandes fao^ilias ^ que hatnaa 
9Ído especialmente protegidas de DioS ^ y que. ka 
habia cálifípadO con .el i^pitecta de Graodesw^ara 
l^to llamó á >$uS do| hJj^ Abráhánr! vlaieroá. a> 
punto Isaac ^ é ;|smael f y> de. la materia Seminal de 
ambos t y dlgun poco, de ^ jugp dgl árbol de la vida 
hizo una^ masá^que con modom^raVilloSo iütrodu* 
jo en el Profeta ^ y q^edó apto pata ser padre )^ tK># 
IDO Abráhan ^ ^t las ,do$? JsuQfómsas desceúdendaí 
de. Isaac :^ y de .Ism^a4U'.0ai$0l^k' persoga jde.stif. hija, 
que fue concebida aquella lU^ismacitsic^ desús 

descendientes ; y vea V; aqui el fundamento de esc 
fantástico epiteeto : Poseídot; de las í dM. Pri^génies^ • 
^ Yqt. ^Qútáú enterado» Vamos .tdateá que ivenga 
^a noche á leer, aqj^Ua^otr^ que <(|iieddc) sobfs loa 
•reos de los pilaras pQt !ba.>p^(e titeJ adentre* 

Gran^ Oygala V. _ , . 

»>Mi ayuda en Dios apedreador del Diablo. £n el 
^íj^íiombre dé.Dios^ q-ue es ^misericordioso, ytiene 
^tnisericordia* . $^^ pioa íiutetrojSea0r:.^iado» ^ coa 
nel Profeta ^t tM^ Mxieatei^ T:an:ii£:oa« Vueatio IH» 
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»e< un solo Dios, que no hay otro Dios, sino él; 
u piadoso de los piadosos. Vivo , que siempre está 
» despierto, que. no le acoittíte adoroleciiilíeiito , ni 
»> sueño. Suyo es todo lo que hay en el Cielo , y en 
»>la tierra. Quien es aquel que podrá hacer por 
i» nosotros sino con su voluntad. £l sabe todo lo que 
9» está ba)to de los Cíelos ^ y lo que está sobre 
^«ellos. No se alcanza cosa alguna de su saber , sí- 
»>no aquello ^ que es su voluntad. Nada huye de 
•>»! ÍtttelÍgeo¿í$. És d alto; y grande* Y'^décid: 
wLa verdad es Dios y su Profeta. . « j 

A los dos lados por todl la 'pared $ está repe* 

t>l^ «^labanza^ á dios ^ pof ^ déu >» y benefií- 
^cio de' la seetáv ' • ' 

' Fot. £sa ínscripcioA 4^ indispensable^ que 4ió 
«diera del Aloorátí« - 

- Gram A4 es« lias primeras dáiisütas ^ son las 
«opMWes jniolalAS'i luego «e $igue una Cortic? dér 
'^récác^, ¿s añadida por el Autor» Luego está 
<tod0 sacado & iáf letra del Alcoráfi^ ^ «üáque no dte 
-tm ntí^nio ptsage ; y concluye con encargar la re- 
petición ¿t la ciáusulá coii que finaliza. 

- Fcv-'. Pues •♦ Señor ^ retirémoaos ^ ya que no te* 
-ftémos aquí cosa particular^ que püedá Üevár nues- 
tra curiosidad. » 

Gri^n. ' S^ en buéh hbr*^ ^ y Cuenta'' con ^ué pa- 
rezca V* tempranito el Domingo. 

Fof. Lo haré de muy buena gatlá; yo creose- 
-fé en ello el Ofias; interesado. A Dío^s Amigó.' ' - 
V Grafú Dios! 4é >á Vi' muy buens^s tooohet/ 
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.Mar* \' jfiQtqué m^ encargó V. que viniera esta 
tarde temprano? 

: Gran. Ppíque como «no faltan niibea , y el tiem- 
po está más fresco, hemos de irnos €^ta tarde I 
M Alameda;, y Paseo , • pprquR ipe<:^ctier<io dte que 
desde nuestro Paseo XtL le tengo 1 4 V¿*: prometida 
«hacerle ver el sitio ; dofidQ estuvo la . cabera del 
P. Plquíñote, la cueba de lasMumias^.y la ootir 
oia de uaa jápida áral^e^ que se.haUóiCa Aas zan^ 
Jas que se hicieron 4)^r» la fáibr^gaíide la,^ ^tigua 
:'Iglesía de 3. Basilio. Y con e^e motivo :de b«ar 
á la Carrera ,, avisaré á V.. d^ uoa: equivocación, 
que en el dicho paseo XII. padecí, y ya he prcn 
metido á y. otra vez dayl^ el avisow •. ^ 

: Fúr, .^Pues mientras Iteg^mqs.^; Ifi Alímeda, aví- 
^«eme Ví» de é9ajcquivQcacÍQi)í^".y allá aeotado» ha- 
blaremos de lo demás. (.; 
... Grap. Pues en dicha tarden dixe ;é V. que^ en 
la Casa que poseen los herederos del Maestro la- 
- Caleció , y en tiempo de este se. había descubier- 
to una.(lápid4 cSepulc/al. Arábet,, y :i^q< esta paraba 
en poder 4élJ!>í>ct. D. Jy^ni^díiflurjes; y aun no 
me acuerdo si añadí , que de ella se habia abier- 
to Lámina , y que se habia estampado. Debo de- 
cir á V. que la piedra que para en poder del 
referido, no es la que se halló haciendo el Algi- 
ve, que está en el patio de dicha casa, esta no se 
sabe hoy su paradero. El motivo de mr equivoca- 
ción , fué saber yo , que el Doct. D. Juan de Fio- 
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re» la hábta teiiido del dicho Maestro Imlalecid-í 
Eitb es !ásí'.^ pero tai> es laque halló en su Gasa, Es- 
taba : ia* qufe 'hoy existe 4 en la Iglesia de S. Fran- 
cbco siiviendoi de . Losá:^ :y >arrapcada, »no sé por 
qué obra , que Indalecio hacia , la) bailó grabada 
por la parte, que estaba* contra, d- suelo en .árabe. 
y laJlevó. Pa'i^aque rpas^sei á:i|[>ode]; del Dos:tMFloi>i 
res! se '• hicieron», autos , que íseguñ caf ha cormtnica^ 
flo:^3páxan-en su poder s y qn: eUbs^cbnstá.laisrelan 
cioh xfat Uero hecha. La inscripciosit de.esjta píes 
dea la : sabrá V.i quapdo vamos á > \ten algunos (:u;s 
riosos ; Gáyioetei de algunos amigos^ qike rnie iiará(b 
^obenpr^ de Ipertnitirlo» ; ; íí:> cHííiv'A ^Srrj:/ oW 
For. Quedo enterado: paseoaos'fadelainte: eh?nues4i 
-traócoU VKsacíoUc SeoiéíinotiQsf junto á ésta i^cequiá ^ y 
dígame V, que cabeza es: esa del Pádré Riquiúoteiíi 
i .Grané ^ eA .el «onuinento dá la priiíieraijusíDbia 
<p¿l|lácai{iiéí3e^ hfzoupn lGraxiadá>dieapiie$;;defSii%coii^ 
•^lústa; finiré: fias: /varías |^ntest)qiie):{vínéecbQjieB» 
fidableeerif» jenr est&^fiítdblo' ^ ysnp tsan -hntmkipsinxifiab' 
•d'cnAdbi;.Aodaixir \!Cíitidajv£Offt.>ünt l^ádsdoo del jergas 
€n cuya abertura superior tenia asida la Capilla^ m 
bárbirr.erá Urj^a y: Ise Irefiaüáoa'vu^ dieYda ^'^.yi. se 
«dos^büEp veoi'Cbn :úh .i8|3C!6MKn»ciiea&)c)r:ígraMi'S^ue 
^ccfivoniabaof 0fl^(^o«. Hixó m¿ habtmeíiU eñmnáíiCB^ 
-\m sitafiadia . en) h» 'in|tenQit[ <ki)ífianrancatqtte/h(i^5af 
eUadna de'jPaefU^o^Quetiráda'is semsi cantono djÉl3&<^^o 
-Mpnté éohzQ, lai izquieDclia ^ntesbde Uegtii á la^ciur^ 
IM. LA^ÍjlÉCi.ffé ¿tocbif iaúi.dflcha^iQiiebac^ [^^foxaiermsL 
-ffl|fli.en(rein3)lgiina9p gentes, Q^'jnpndicq íd^'^Cuen:$j\de 
tí^í^síAqí^ T¿¿neojuiiBdt^ mediordüstmzi^ai») pof 

*iÍ0iq[lQ¿'iílsaáquna xto lasoxa;ñería5 de;f}uerhaíbiaiqos la 
.iaoDdn pciiBoraiMpffi {Stíbiiabos:taI SabnoHJVlDaiOef^ y fre6- 
•te:^de:ila]qifiqrtá tii>a)fueritÉ do \muy bupna agua ,/^Ae 
»bebüfifeuen Htinédód:» vseis:i::{gQftas 4^ qoecricoútiiüíaiiibnte 
-€Ía(3n9de^qa)3m^V7 ooiinindDsrpGies'^evaslaadbiiipláa 
•ü^leli» barran^. r.v-i./T •»•:,•: ^ t^ i i*-*A.)y/-3L n r::ii;.i 

t;¿ o/|)st& Jxoiil&Qiínli^ Gácj^dir.líaÍDSfta |ifaral sbí liub- 
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sistenchi. Nadie pensaba de él mal. Quando un Mo« 
re recién bautizado se presentó al Conde de TendiUa, 
y le dixo , que el dicho Hermano era Gefe de una 
gran conjuración ^ que nniedttabaft los Moros: so 
pudo el nuevo Cristianó decir ams ^ porque él no 
sabia sino qt« el 60gido Hermitafio le había pHer^* 
suadido á día ; y ie habia aseigEirado detener biea 
fortalecido el partido* Pnso el Ueroñtafo ^ confesó 
ki yei4ad dd: ddito; pero ^ nq;6 entertmette á 
decir quien era , de donde habia venido á esta tier* 
f a , ni menos* é: declarar toe que eran cómpliceiB del 
éelito« En fifi le ahofcar^m ^ y á la orüíai de este 
rio Genil « levantaron un pilar de ladrilló « y dúbn 
él pusieron laída^aa* 

/ Per. Yo no he oido bastaahotaí tal especie^ De do0> 
dcL ha cacado V. esa noticia? 
i « Gran. En casa lá tengo en m M« S^ cuya tetra 
^stifica su antigue4ad«' Bl que: k» escribió no pnip 
«a JDombre; 'pera 'esto no estorva para la autori- 
dad t mayormente quando antes.; y después de 
(Bsu: i historieta , refiere otras de' iacontaattaUie ve^ 

i ' Fpr^ I !Y la especie de: istCueba de^ la Momiaá! ' 
- GrM« /. Eia es muy siogulaf • £o dsití»^' qw octh 
fba tahona ía Uiieita de loe Basilios^ feeiois á fatamc 
lcnqs>fj^IlM:os>:una thcássb jmsa pasan ea^ eUa la& son 
<;hesv^iü.vista y cerca de los cap^pos' qtie ]abralutd« 
-duarame elrg^nipo' de recoger loa firütos^'A lús prl- 
ímer^QaL^b|fesí>JxaiIareiiiji^ píedna fqiíe^rdetfenia.'^l 
defecto ^de^^Ja paliinquetfab, 'Con.que> l^aaMkos «go- 
Vf^^ • P^d ^ :fiiiar V loe palos* Sintieion lá ' ' dUKia ^^ y 
se apartaron 5 a^uh tantof; pero eñ la pieilr8)tgraa<» 
-de:, y ^esea aeguada- vex ia :fatrietianü^6n. sq nútad. 
^dvJrtieronf.que sooabsl áJhueco ^ y iiipesapidel coa- 
tdado de tformaap su cÍ9q^4'J2veocñ6nila noucíDstdad. 
rAb^ddbnatoiv port éntádcesrisip j^roEpeeto :¡ssyi>'^ mplí* 
carón á descubrir la piedra. Tosca v 7 sini ialffbr 
•dubri9. lA..bpca¿cde. un;.£p;íof ísdsD.l?liemixa (no sé 
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á mal de las Auestras corresponda esta nsedida itñ^ 
be) dice ia ilarracioo tenia de profundidad; Ene) 
fondo faabia una piescá fohriadB én }a misnaatier^ 
ra , j después sedada^ y reteatídas las pa^de^f' dé 
Inerte aii^^masa. Dentro de esta cueba en dos ni^ 
ches , que la misma argamasa formaba estaban c<h» 
locados dos atabudes grandes, Ueaos de muchas fígu* 
sa$ pmiadaA. Dentro de ellos, hibía dos cuerpos 
muy rajados dti pies á cabeza ; pero vieroa •con^ zá* 
Briradon^^ que t^btii enteros. Ellos, ciéyeron x^ 
ciad de al|^osi Moros que aUi descansaban ^ gemé 
rústica al ñst^ : dieron cuenta del hallazgo ^ y el 
Cadí,nBiándó que. stítcemasé la Cuoba $ y no » i» 
qvA&síSBñ: lo» i|ifnotos« Así se hiao. ea^ : Ik gargan^ 
ta: inceripr.t y todo lo > demás 4 liasta'' la superí^ 
cié se Ue¡n6 dé tierra ^ quc^ianda en uu perpetuo 
olvida. 

- T&r. .: De áoj^^ ha llegado á V. > u!aa nü^cioil 
ián^ijsiiígidar? ' ^ '. •;.' \. \'r,/; Ij i.-.-.--^^ ü^v ---íj 
' wGsaml La téngb en^im M.vS. inpy ^ curioso^ qué 
ase vdtgaló J?, landres Guerrestot/^\ ^l¥ otros ^ ^ot 
üQ fiqtender la letra. Este es' un Caballero Colegial 
del Real de S* Cecilio, á cuyaa. manos vinieron , no 
^iífíSfi qué .acofltec¡mientjos.f>.¿ii \ •?.i.r;í. 
Lírjffi^r, -y cree; ¥• . serJíann^ifia^Side /;<Moros? : -j 
j! ^"GnÉf^^i No señor ^ cfi ']^r rascuño* :.Cre<¡t seriánt de 
'JSgqKioSv ó Phenicios/ 

Fw. Y< se habían 4e mantener enteros después de 
tanto, júempo? 






Gr^n. Koí bay !en jeso^idiídlliátadv'; hoyi' en dia'^l» 
iss^án^ iiaffian<k>c}4e :'kís tAorenalet. de. E^^pto jeotietos co« 
-muy el; d^. que., los. enterraron V después fie li^as. de 
:tms^.mil.afíos : de sepultura. Oyganrié V« un rato, ve- 
\tk £a. qué fundo jmi conjetura. Los Egipcios embal- 
daan>A>ba6 íaisjjdáfuistosY, ¿co.n¡ nnas- aiprnas > tan. f ene- 
¿t]teKfi^)jq(ue i/ajoilni^.^^ {s^isetrai^aoiilaícarW ^ fatJf- 
-sdydehcasdñveiri Yarhe idÍ€ÍiO)á>¥i;^ue ti< eli^dia lús 
-bailan x^atgros. . ; uIj . .. r; 



V 
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El Caballero P^alte Romano fiíé' á Egipto i 
|ir^c¡pi0 "de este siglo; :é buscar alguah de esta^ 
Fare^s¿: Halló sin itrabajo' dos-s; que' amba^ ttaxú 
á Rohja. Eraban ^eft una Nfo^a^'cábada en ' un vas^ 
to aren^. Dos atahodes las* conténíati , pintados con 
ronchas figuras- symbolieas ( vaya V. • reparando es-* 
ta^/circixnstancias ^ óoíno convien&flt'con los que ha-«' 
liaron k>s^Moix>sI)< Eliod (estaban ílisdos 4fti))]cs á ca-^ 
bbjsa comuna faica goauufe ^ ^ife-i^pot •Ift^iparte in- 
t«íor tenia :) niuchás iiipifas) cM )dé2 de:las'delata- 
hud ( si los Moros hubierap tenido la curiosidad de 
áesem volver sus cadáveres i, Hubieran .tal Vez hallar^ 
diDL ea 3as V f^xaá^das mi»aa£> >%ura^)p ^akalda^ la 
|arixttei>| fíxan^ tenían losjiiidá«iet«6iqiier4fTafC0^ el Sr.^ 
J(faI¡e;DtTtíi f^Kaéor^ ^ ^que!. ecá la^^últi^ae^i^^aiasia^ 
terion /Esta estaba coa mucha curiosidad hecha, y 
singularmente entretenida , ligando primorosaitiéüte 
hmjfássy el cuérpb 4 Uq^^ttracds pi^yíoóabóia,. Quita- 
da ésta aparecía el cadáver pero tan^pcÚM^klaidt 
icif> ,anahaB¿ , vqm ii(oJi& ¡pódn^ ó^klgvát ImutáítnQ 
dtd tiaesos 7r^lttrec»)todd)eh <3ud;^«&<^O£0e i^ 
liasta de color'dé noaféi Atí Iestáñ^^todos'4(fr^4iit es^" 
da ,dia se enafenixan;^e«i él Egipto iSámanlesiMia^ 
mias ó Mumias; y esí^?^úiá^*serjilmo9^hgi^mnpás^ 
' que áwlelv^e isfir sqqnauomedttcaíméáto^^ixu^a .*tv!lrud 
crbnsJSÉce? : om-íi^ .iíams^snaip ifiu m^' pelífetraitartOSin 
que sea cierto > lo que se dice v' de' ie0 estaí ^qai(ciEe 
9lKJñrá^.ditioatt^sijqsm:9S^ iialítoÁi^eii ^loáí desiertos 
del África,, de los que perecieron en » íosí>t3urbillof 
wtÉ5:ciÍ£ norapoii qifaBiMtfUlb\«ftanel "^ánuk . mt'O 
«o:> ^Aftot^oJql^iv¿)lpídftaip¿e riáis o^^ocásíiiseñasn^tt 
áoos ^:idi 'jA Mvj:}&.>den(i!tfsi Mumiaol QtifnadlÉiás» odOr 
^icneo ' } con « láá Eigrpqiás* V* cpnode faoiloiéhoe ^in 
4as' figuras dé. los atafaadesv son >|ii^isaípentt de 
'ios (símbolos» :^¡ípciesrj4i pen> t*ya>iM¿abáeuduiladáGnfile 

-Tpoi 4^fldeb3p»ttraixiciimsf]F figipirió^^ 

cfiraaiaáádMd adi^f^a f'xi {p^if>r(^d(i^^^ 
cios, digo que Egipcios ó Phe^iicios.íljPigaíí.Vnelled- 
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íno es muy factible y aun preciso que fuera así, 
Vr.r sabe y nadie pwtde diidaf, que buba ea 
Graüadíl' Phenicíos, la$ pbras-4^ egtos , qu^? aLm 
permaíneceo^isoa eyideocia.ide ello « y. testigos mas 
ciertos , que las historia^ Constante es , que estos 
aun ení los. principios del ^establecimiento de los 
hijos y nietos át/Cham en el Egipto, entajblaroo 
su cómerqiO qpn i^uel ; Reiy nó, • ; '..:;{♦ -. u 
.f . Ellps naveg^b^ por ei Mediterráneo r,i coáicao^ 
do ;t.Qda el África v y ^ tomando, en tedas 'laa Giü4 
dádes maj'ltifx^^s las mercaderías mas. preciosas, y 
por . ellas . di^KabaQ el trigo , y totros ' víveres de que 
f^bundaba :el-!Eg¡ptQ ,. y^qve^sacabánrd^ éU Cóst;e^ 
;an4o«a3Í'el. ;Áffiea IJegabanlal JEítro V lo atravre^ 
f^bm, ^^ntraJbao^ Qn la» Co3ta$ :d6.i£spaaa, ^y.iN^di- 
.viendQ á Levante í dexaban jen nuestro Pais^de aquet- 
flla$ m^rcanciqs , y llevaban el oro de que España 
^bundab^. Mi^ntras.unos de. ellgs comerciaban así 
.por líi$. Costas del? Afripaiy JS^paüaí, oiros! píen©- 
.traban por el Mar Rojoritá :ia ! Ar^tjia^i.de donde 
.aacabaíi Ips niias .precioso^^ alomas ¿^ : dp: ellos, ila- 
;vaban á;su País^ y con ellos cargaba la flota,' que 
ya estab* de vuelta del Comercio délas Costas del 
.Mediteír^neo , y yolvia 4 Egipto á hacer camerr- 
:CÍo CQn los granps. j£st^<?ra. el surtidqro.de los Egip- 
.^^ios»par^ J03. aromas j.qjiQ.ta ^tP'.uSQ tenia entrfe 
' ^Up3. Todo esto es de HefodotQ^ de Diodaro Sicuh^ 
de Pvlibio ^de¡ P. Kirker , y íde éstos lo tomó 
JLafer^.,^Bosuet^y otros muchos que lo .dian como 
.jn<ipBí?isB:,..y..sen|ta4o. JE?t<í? PfeeftÍQÍoJS íífU^ba hasta 
la evidencia el citado P. Kirker^ y ^4e,-^l ehA^ad 
\ P'lmh^. V : qpe*. í rec:i biejf op .-:$ oft íwta., pasipp ;. 1^ eos-- 
. tumbres ,. Egipcias, quie* no solo lap ad.-opiafof^ ell.Qs 
gn su País , sino que procuraron introducirlas w 

- íJftdíW} la« Regiones dftndSi comer^áaban ;' y ^es fStn- 
-ití^d.O q$|eí,pllQfi fueíoa tes .que Ílev^r<}U: los ídolps, 
^-del i^gí^to* .á tod^s. p^rt^.^ y ' qpe exfendic/cn 4a 

- JÍ!ClQlatíi?.,,yía.V- ja Ifls pwcios adiatos* á;¿s %k^-^ 



tumbres egipcia^ ^ y haciendo frecuentes viages á 
España ^ y también estableciendo en ella Colonias, 
y seguramente, trayendd gente á Granada^ donde se 
estaUecieton i pitekto que aun permanecen edificios 
suyos* 

Ya tenemos Fenicios en Granada ^ y tenidos 
emierciaatejB « que hacian comercio de Aromas , de 
que abastecían á £gtpto , y Peüido9 impfediona** 
dos de ias ' eoscambfes de Egipto ^ y de sd téligion. 
Pero hay sias:t quien puede dudar de que íoélÉgip- 
cios mismos i acaso mezclados con los Fenicios , ó 
tal ve2 de pof sí no haría a algunos viágés? Mo soa 
> en España los Egipcios tenidos pof ágedos de haber 
«n la antigüedad piiuido el Meyno. fin 'leyenda V. 
4as historias |o nadará en claro. Petó^ úó hemos de 
inenester adelantar mas conjeturas. Eti Granada pu- 
dieron morir algunos de estos Fenicios ^ y entre 
ellos algunos de tanta consideración^ que fuei^a pre- 
ciso hacer á su3 cadávdfés todos los áonore^ posi^ 
bles ^ y aunque al <:omun no Se enterrase c&n to^ 
da pompa, poi" no ser proporcionado el terreno pa- 
ra muchas fosas , pot ño habei" én abundancia los 
aromas precisos ; y finalmente ^ ^ofqüe no estarían 
aquí Con las proporciones que en su Paht ios prin- 
cipales de ellos ^ no hay por donde opugnar 4 que 
lograsen este honor^ Eri-^esté Supuesto y en él de 
que se halié^4a foáa 1 y^^ los cadáveres con todas 
las seáás de lo^f que se hallan en Egipto ^ no se 
arriesga la Congetura^ en Creer, serian dé algunos 
Egipcio^/ ó Fenicios^ distinguidos « qüe.aquf 4ed asal- 
tó la muerte. ■ . . . . 

Y qué sabemoiT si k falta de ^ofi^ carnalidad 
semejante 4 nos tiene' privados del invento de algu- 
nos otros que haya en las^cercanias de nuestra Ciu- 
dad? Toda esta especie rto la debeV* crefer inaudi- 
ta , y peregrina; El ^é Andrés Loke'át \A^ Com- 
pañía de Jesús, fué preguntado por el P. Kirker^ 
qüaado háeki este grande hon4>re la Obra del Oedi- 



é&^ «íbft vafids júntete, ^jie necerfcabá saber r de^ 
áü«stTd Espaíía^ y «a áu :resf)üestSi V^tó di:«o t J2« /e- 

fUmíF. f^lMt «&v ^U0 í ia:^ inhad del bi^lo' pasml^ 
cu tjuc iuVó ét P.' ¿fe*í).e$ta iiólicial^.feublese^aiw 
lund» ' v^]o$ ^ qttd ál«^nz;aSeii de tos Moriscos! la^ 
noticia. • .. wr : ' . : : 

rPof^i;'^)^ ÉtítU íntfth» f ^ué^cft 'til añode i^so 
küviefíi' 8b anósv {Hido ajeria Üe áídunos :l^ori?caf 
que en í-s8o y IS9& 'áüft eráü áqiíí>frp€luedteí¿iSoáí 
•cotoó'fibéré^ ;la^' especie es singulan Pasemúfif^ á 'la 
Ins)írip6ioti Árab«, • ^ue Uie^ - tkúé en réK^ctacicni.* • • 
VJ'€ry/5fk' >At)!riebdd los eímiémos párá la -Iglesia an* 
^ij^ de los BasliiDi) , ^^' eñtcsitté Qna^'píé^ráoilk^ 
órícé tosca ^' y sin pHmor ,;y tffta btía de ';aiabas^ 
-tto toh üft* inscripción f SVbbé* Na eranínéatóiices 



rmkiów>Úé Ú^m «fetiete' 'V^qúi^ sitt¿> ssfewistt^'ia pritit 

tíí>id iíábía ^eic las gentes ^el ^üébío. Se sebia, que 

reyttando Nazar ( la épócá no «^ élara^v' poique co- 
mo jra.fee dicho á Vi otra vtó^ tós Reyes- JVtoros 
^éhia» «et «ottiíft-i de Maüar i'eomo el de C^^^r los 
' -EniíferHadbféá'íí^otiTiabos^^ yeV de (PAar^^bcírt 4bs/.Egif- 
•cíós')l sé! había» pegáidíty^ fuejgó^dos vec« seguidas ¿I 
Palacio Real de la Alhambra; el Rey habiá hecho 
grandeá pésqtyfáa^ para averiguar la causa det in- 
cendio,^ pér»j todas «en 'Vano. Uü cautivo* de quien 
' ^^Mm& rhacíaí'feftníanfe¿. le inspiro ^ que hide$e al- 
gún obsequio á uñ gran Sto* que veftetóbáo Ids Cris- 
tíano^', • que - se llamaba S'. /í^/íé^/íV'! especial . Aboga- 
da para senVejanteS aflicciones. 

El Rey, que á-caitibiíí) de' su^ seguridad. le pa- 
recía poca tosa ^egüli* el oéttsejo, n>andd hacer un ^ 
pequeño Templo en q^ie serCiíiiliocase la» imagen del 
Saato , y Coa efecto se *bi2o 4a^Her«AÍu de 'S\^ An- 



toh ^ qlte UdmAmt>^ el P^iejo. Esta e$ U <2aQsa 4e 
estar situada 4Qnde e$tá , pWq/i^ fu^i ^1 principal 
cuidado , que >se. pusiese ea ^tio r q»? 4lí5se vist^ 
al Palacio d» U AlbaitiÍH;9* iíM «^ detstloa^bfi á valn 
gunoS' Morabitos I : <S riermfeañw ^bs»í;; ^^ .-cuin 
dfcseo de la .Hexmita;; y por eite.farpí camino, <]uh 
so Dios i que ,enm«dÍQ .4e la infidelidad se /tuviese 
en respeto la, imagen de su Santo# 
< , !fcLa ;e$ la iiot^icia ,, (que ba|>ia , yi^^aun hay» 
yt, que yo. la he oido aotes de ahpra iDaji{ de tresr 
veces. La lápida hallada en los > £^silios, la coofír* 
Bió ^- aunque no tan circunstanciad^ ; cita el reyna- 
do^e NajMr^ refiere la quemai d^ Palacio v<y la 
erección de U Hermita- , y también., la de. la pilu- 
tía en: que se puso :1a misma lápida; para no^morit 
4e cosa jcan extraña en la Nación. No puedo <larle 
la leccionrüde esta lápida, ni noticiáis de su : parade- 
ro; porque . con el motivo de haber- hablado de es^- 
ta Hermitft w la Alhambra varios ^^igc^os, ^ei^ 
los que se h^Hab» :el Marqiies dejioftfTfuxiiJos.; dis- 
fumo , Patri^BíQv á^, Convento: á» fea j9ísil|Oft; d|Wf 
tque tenia- eft el Árchivp de su ,c^s^ tías Relación 
auténtica de e$t)e becly) ^ y que^dia manifestar ua 
¿extracta de elU y lo qqal cun;ipUó dias -después h^* 
rciendome el booor d^ que>yiese,eif^xtr^to> é^qiie 
-se dá lá relación dicha ^ no i la Íe|j^; pé;ro es- 
;toy. cierto de que Qo -tie omitidq n^da)der l^Vsu^- 
ttancia, ' : '.^ • ' ; . , f 

F§r. Con quq , tal vez esosr Hermitaños af des- 
tinados darían el , nombre á la JRu^fta de ffipafau'' 
-bm^ que me dí)^o mi antiguo tondi^i^x::^ qugf.^e w- 
►teípceiaba: Puerta de ¡os HermifMo^^ > 
>. Gf^Wíi \No ;1q dude y. y puede también^ aacfir 
otra consecuencia. Y es, que lexos de tstrañarse $u 
• fábrica, se debería extrañiar¿¡flQ fuese como es. Ella 
, es Mosayca ^ y del.i):iismo\^)r^ qfje los edifi^io^sc- 
' fuejantes ea eldesütVQ^'Xjue coqiwemos d? Ips árabes^ 

-jt qUefi6t«:,e4iiiMdaoCQli BM.pUot^ivqfue^^^^ vé 



en otra alguna ^ no es de maravillar , siendo obra 

de^r lyiorof^s y^-«o« si^dplo otra akuna de las que 
hay en Granada. t . . ,,,_ 

Puede V. inferir, que tal vez habrá equivo- 
cación en el siti9 .donde habrá oído decir , que se 
hallaron c|ps* cadáv^rj^' crücifícados^' Porque si fue 
el invento de éstos", álbriéndo clmiént<>5 para fa- 
brica de Hermita; ó fué la invención en tiempo de 
los mprps, , ó ,np ^ fué abriéndose los cíiiwíentos p^- 
réííyá 'dé qué tratamos",? poirque está' es aúteríoT-pbn 
mucho & fe Goírqüistá de la ^ Cludadí. Tal V€^ 'es¿ 
noticia 4© los do* cadfáA^eresV 'síííli ^a ' su ' origen^ 
lS:d¥f las' ^os-Miimtes-, qué^'í ^V.-4ie' referido y j 
Ia.^falt^ d^ documento donde actuarse biett\ -ha dd^ 
. éb'mótivodela'^uivéííáéibri, ^alteración de la noticia. 
'Seria extraño, y^^se jpuéde exforzaí esta conjfetura: Estq 
%Í6 ctíñ etlno darse"' noticié dttiJaradefo de estc« dos. 
cniiííítíaííbs. ' lia í qué tal veii -cliftíáná i, dé baberi 
^ri»^á<'íV^^'felbrfí-lds^ Ai^bes^irivé^^^ de^ las. Mu* 
mia; , t;aDado la fosa ';, \f' '^déiíádólas • a'lií enterraíd&^i 

45íf2|[fn,^éMWsbn f¿ífras có < ¡ -> 

• '''^'PoPJ í)c esitas' ^süefe '^álír la -averiguación eje iq 
Ví?é^rtó. Retítt^émottos yá^^pdí^^ éstá^lEífrdei que no lá 
•fcehioé^ ^aáo'^al.'^ -^ ;<>^--,,,> -' í .........i /: 

■-^•iGWfe;' Plíes^ü'^DíoS'ámigóyhíísttt «1 Domidgo 
'^íie"Íhémo&,de ir a! Mirador^ 'del Mundo , .desde 
^tínde iia^[ dé ver V. / utiP sitió que oculta ^uoói dé 
"los m'áyoi^es. prüd»tglps áe ^jftiést^ / - ; 

'' fot;- Acepto 4á P^tída^ y-á ]t)íosami|^i¡>ba«á^ 
•ta á'Doíñin^o^-^^^i" -'-- ;'.:-» 
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w»? y.haí?lafl§nifli^r fJl; pÉ|iníp%:; j,., ,.• ,.: .; 
^ ^fm. Se* , pa. > ib^a JÍv9ra.. y, ^ di»ew> 9ft Pfl9P9r 

Fí>r.. Didnie y» ppr «eot^^^ sBí^tiSa» ,Cpcilio^ 
primer Obispo 49 0<r9i>^>.. «r? 4^?^, 4^,;]^acioa. 
Asi meló Aixa .Y^,<ui» , d^ i^.tajrdf^,,^.^ue j(uímos 
«I Sacro-Moote, l^Hi tJéídí^ ¡e?» i)OL,p^rmHyj^FÍ«s(v 
y eruditaiqu* rí> mi «wgfWÍ^Áiefttt^ .^ve^g^^a^ j^jí 

Gran, Eso es Xftfáj^i^ » « Sft^ l^ára <» i^o . lijp^ ^ 
p6r4uQ iiQ hay . te^ioippjp ^^jj^gn^io^ gjip U^ ^ga. 

OigB no hay t iiestifljgnH» raais^n^figi^n?^. í* .% , S^i^ 
autenticidad de derecho ;' que av^tlcx;:^^ j^^ que 

c^bé , :fi lo i«»yti Yc.^ftM^<>«Pta.faííí^Mh^^^ 
fueoio aoténUco, que íg^ ája^era,. ^o:^ d,ij^a]^e4u^ 
& Cecilio)' une berpanp. 4^jS^ T^e&ífbnr^ay ua^ 
plancha de- pltíijiq. ]^(m0 ^ .l^a^adaj^ el Sf^OEOrMoi»- 
<e:,Ique<i.cefieiíJ(pusda y.^v^u^'^jf ^s,ni¡?ipior;^s ea 
el Paseo 36. fal. 223.7 que San Thesiy^nes^j^f^i/i^ up 
libro en su natural lengua árabe. Luego dice que 
era árabe de naturaleza ; y por consiguiente lo debia 
ser su hermano S. Cecilio. Esta lámina baka , para 
dar por averiguada la naturaleza del Santo. Por- 
que si la relación del Sacerdote Patricio ♦ que está 
al pie del pergamino de la Torre Turpiana» basta 
para dar por averiguado» ^te c&nocienJo el SantOy 
se acercaba su fia y encarad ocultar las reli^uias^ 



fe«í> 

y Escritos, i. el mismo Patrieio ; ■ debe bastar u» 
{esí¡|gO| de. igual aiitoridad, y tal vez mayor parar 
dar por, av^i^iada. la p^turak^a. \ 

. ^^r.','VEstó,íné. poDvence í pero ,á esfi' .oajuraleM 
ÍlépugQft,(el- noipfcVs; Cecino, que es IJo^&ooj. ]\ ; 

' Grfiff^ Si ésie fuera el óombre del Santo ' estálíá 
bien el argumento; pero no .lo fue. El Safltq se ^ta- 
xaó.Cfiíí ;er- 

%^^ ^ 

-C[p'^ i Stt- 

^v^fef ;-^?- 

A?§;i5', . . '^^? 

arábe aun paíá los qué no hayan oído mpchos dé es- 
i(É^;.iílí^?ftft,,?í^^?í PPS S^^. f.9se ipfirió al puptd, 
^ue^'épot^\ti?fjiiaíi9-,apie5,de su .conversión seUaf- 
^ba, Cívi. ,QÍr6, nq^ÍTibre tambiién ár^be^ : ' ^ 

..: For^ Va ene acuerciQ, que en el í'aseo 36, foí.2Í3. 
^jSÍgiiieQ)^e,» rne d¡5ío V- como se llamaba et Santo 
^^yíle j,^u popvercioñ, Y ese nombre Cwdl^ah^ 

Cr««'. 'Sígnífita^,' Predicador. y" i la'vefdad cof- 
r^popjdíó el Santo al mysterió dé'su'ouevó norti- 
bre^ y ^ ^^ intención de quien se lo puso, que no 
^íftli^fisí^íti? . antiguo, que asegure, que fue nombre 
,^Rdi)'|!Qr;jési4cfi Redcmptqr.' ' ' 

* ,, .,foí'^,.,pt)p 'qué, d't cs'fa suerte sa'carémos , 'que el 
verílafípfo 'íJfwnorcf de '% Cecilio fue CeiceJh^ah ; 'y 
oú^yppr la afinidad, que este sonido tiene con' él 
j^CÍf fiJ^Q j Jo; latinizó el que escribió las laminas' se- 
¡p^lcr^les*^' -^ ,, . ■ , ',\, '■ ." ^ ■■ 

'^jCir^^^^hü'' <tt ;'y Qúi^dá^disüfeíta ia ^OFOsicIoh ,já 
j.reRi^^pcia,q^uepaíi¿c^,'t¿tífer eí'nonilir^ Cecilio tÓn 



lá naturaleza árabe. Demás, que aunque fiiefá^ nóm*» 
bre enteramente Romano , !i6 infería esor, tjue el SánJ 
to no fuera árabe : como no infiere que S. fiauló fíié^ 
ii Róalaúo , el tener nonibre de Rotnado \ ' ijue • todos 
sab^n mudó el súyoSaal ^d Sallo éirel RónSácíp.v^ 
fó ihisitió pudo haber hecho nuestro Glorioso t^ar 
are, y Patrono S. Cecíilio. . • 

For.. Quedo enteramente satisfecho; Mudémds dé 
coh versación^ Ínterin llegamos á él IMlraíá^pr d'él'Mun-t 
dV Me 'acuerdo \ de qtte.'eti nuestro Pásed ^: tríi 
güexé abüaí ¿amerite de l4" íáíta^e ^CnydiátíX áué éh 
el duerpp dé Guardia había con el Allkl- dé la Vir^ 
gen. Es razón hacer justicia. Af punto, que ll^¿'i 
notici? 4e los Gefeá ^ indecencia ,^á* qué;tf A^ 
jpstab^ expuesto*, se cohmpviá ¿u'jrelígióá^^ 
V, dierdn las'm'as pronta^ próvideníjías : tíéié:^ñiUÍÍo 
.la de bacfer uü'íredufctb al rededbr üél * Altar coii 
una Berja , para que de ésta suene esté á cublértb 
de tpda indecencia. ' •' -^ , ..;ü tn../., 

: Pranl No dixé jró ^ V. ^dé ñié^ 
ío remediarían t No se puáiérk ' és)!)érár ' niéáo^ db 
fu jpatholico zeló , y dé sü írüstre'san¿re:'SDn 'dnibos 
acreedores á los mayores elogios. Ya estamos' , Aiiii- 
go, en la hermosa Atalaya ^ cuya deliciosa* y eií- 
'tvíndícfa vista Uánáan Mirador del Mundip.*"*!^ 
jDuama: diversidad de obietos^ se ^ perciben^ i' ^'doiíife 
vY ^ ese mapa sjn Igual, - ,.. - ... 

^ , jPí?/'. Cierto y que no es Fácil ^ pudiera la imt- 
. gloaCioft fbf marló tan hermoso. Sentémonos á gozar 
de tan encantadpra. vista. Y aunque esta ^Olk *pu(Üe^^ 
j.5er, motivo para que V. me traxeVá *á;^¿¿ic sido: 
,,creó\ según la expresión -que tííe^bizó[, hay /btra 
:c6.ia íHí^s gustosa -, can qué me qUieré éntrétéhér:' 

Gran. Repare V. aquella Sierra, qüe'á distancia 

02 una rtiedia legua se levanta casi aí Nbrte* Esa 

ps ip Sierra de Alfacar. Es^ es una d^ laá más áltis 

„^cv)^;a^^d?.nu^tra^ ^?£j>X jus cofaiornb^que 

se puede tener J)or parte dé la Sierra Nevadaí» w 




«.atiende., qw ept^e Hbtu^\:, y^P^f^^tc^^f^^ (jf^íf rCOft^ 
con la cprdilipí^a, .|díí 4^ qpor ia^ué^la .jií^rtesse ^mr!. 
pieza 4 .ííEffl^f ]^:ái?J^^ Véaia V^ lá^if. ^ue Wje)^-! 
tknde \^if }oS'i^xmíao^ d^l,, Lugar de Guetof. de, 
Santilíq^a j^xionde tieoe siu pnnQipio la Sierra Neva-¡ 
¿a« . DLepaf e V» ea esta Sierra d^ Mta^ir aquQÍ^ 
inanjcha,de, tierra, fíoJjoradá ,. jgue. est4^ sobj-é los .9b/| 
LjtigaritQ& :de uf¡/acar, , , j^ Biiíimr^ k\ fia <le . aquell^ 
jnian cha ^ estilla/ mas prodigiosa ^íef3íe.,foTO?Ja> 
poza de casi ciento y cincuenta* paso$ dé circunfe- 
rencia , ,y 'como tres pies de prpfupdidad* Es fe^^ 
^und^ima '?á ; sus cristalinas ^fy. ^alu^i^bles ajg;uá^ ^ 'j| 
^ntí>^.rque4¿jel^ .^alé .uf\a.álpi^nd¿E|te. acequia.,, coa 
gue ;S¿jaJbasi¿ce el llugar.4el,j^at^ue.,^¿ 
j^. ía .ipítad ; de ' la Ciuijai^. ' Eísta /riqueza sola ^ b¿S|- 
laba , ¡para que no le hubieran ida ¿o los Moros á €il 
jLiigar^^W cuyo termino ipace , el nombre de -<fA 
phakary que 5¡gni6^j?o^r^,,.Bipn (j^ue tal vez ,!s^ 
^9'^arÍ3n /j poxiiue .^p,, obstan te. de /sfer.^^sfj térmíñp 
^ia4^\téc^ado t m'^.go^á d¿^, su abíuacT^pcia ; 'porque 
^todaVla Acefjífia se saca por ;eaGÍma \del Luga r^ y 
.se tra^ ^^ íá Cü^dad^^^siü qMe,.le. pejtenezca ni un,a 
ota d^ tanta agua/ h . \ ,. - ' i 

cNo es esta prodígipsa Fueaíe . lo . qiie deseo hah 
cerle á V. advertir. Repare en aquella mas alt^ cum- 
,pr^ ú^ h .Sierra» Aquel la, sirve de Pavelion , ó mt- 
^dia Káfanj^a á una Cueva ^ que está en la .ra^isp^a 
. cumbre. Desde . el techo de la cábpfoa * hasta 1^ ,p^r- 
^.té .^x^rior,d^^la, cós.pi4e del Pfrro, áp^^s^.hayjB. 
.pies .ál ¿ipsúra.' . . • . . \i : ^ oi. 
, Tiene esta. Cueya ,1a,: entrada entre Oriente^.y 

Mediodía, La boca es pequeña , apqnas cabiáa á 
. eqtrar .tres .hombres .4? una vez. Hace una poca 
cuesta , y se desciende . por je^a. al plan de la, ca- 
. y^^a. Tejadrá de^ *^^MfJ2t séU ,váras. Su' *ámbiipi !es 
quasi redolido t y no tiene menos de 20 pasos ,d^ 

*>3o' tiene niás luz, que la que íe permite la puer- 



\ 
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táf S pair lo que es meáestér par^' ' 'i^gisti-aríá, valer-' 
sé áe la' luz artificial, JPem' ahora ío'' páSttíoító. Dé' 
átíúfel'techW (^éstflarf. c.rtntínuaSAttlfe^rf'dértíoá' fóga^ 
res -varias gMaí^ie uir'sjtíi dSHsiftík f Istífn.áttlé^i 
te fresca i se há héi:hó.,icada ¿btéífM'^n 61* sueto» 




délifcaííaméíité lattraído^,' que no .puídé&'tíéiar de 
cxcitáí la áíimitláicion* '* Tbdá la * Caverna está $em-^ 
Krídk'áé Vííim^'de'laá ma$ e'x^uisítáf.'^güm* coa 
Srárm labore/ Üé ^higufálr^gúytó ; "^^éú- álglmai ti 
tanta lá dest«2?a- m"", Éa^ ^caáuálidaff í Hi^í^ ' ^4éSie" lá 
Üasa , hastía' «*tíaifti^,i^íe6ef áábcífie-eottiultádó 
al arte. Enífe aquéllkV columnas \ haj^ Variar fijgiii 
"ras de aniíiiálés ; y. de hfojíibifés , varias emmeii€h¿5 
líe 'pequeños^ btomoüttítí¿5f,^ sembradcís ^ÓJé delicados 
'riscos ; que^^éís -me«éyté?;\atrse':dét;t4cíó^^ 
iió tenerlos "{Ibf ^árbui^bs'^ttalfiñ^^ 
han fonnaáo las gotaV "Sus pc|¿á§ «¿tfr^ aláán' pé^ 
' queno declive , ^ jr en: is'sta^ es * tan singülá* fá labor 




gracia» ^ . . . r - 

Esté- fes él 'sHlguiái'^^^ódigio' á^^^^ 
^Ib Convidé' á V. er Dqmingo ' pasado* Y elquesíti 
"duda no téhdrá s!mii en todo .él'R^i^TO^, y tal* veas 
•feriítoda-l¿pafiá/E¿ rafe¿ti' digAa^'de^sét 'éf^xíbjéto 

de uji,^ larjgo viage . y ;confié$ftle' i' Vr ^e •' dcfe- 
Ypü¿s''dé*qí}atro Vecé^:^\qüe lo W ^tt?; y Síganlas 
'de ellas don un grav^fsíiito peligró-, par feibettne 
' sorprehéndido en lo alto de la Sierra iloa ^fiji^iosa 
'tempestad , no dudaría de hacer otras guachas- -él 
"S'iake v' jorque cadi \íé2 éáilsa^m^yoí* ad ri^ir ación *u 

For. El víage lo hemos de hacer ^ "porque ^ 



< i 



mucliQ' la.íiue V. me poodera ^ para que no pique 
nú cuciosktat^ Pero íoterin dígame V^ de donde 
.pue49 vepir allí eí9 agua ; quien la lleva á una emi- 
nencia ^n graade en su altura? 

Giititi_. É^o es pui^tú de Fínica batural. Él dia 
qüQ fagamos el via^, hablaremos ^e ello largamente^ 
pero. {)prqu^ uua singularidad tan grasde es acreedo- 
ta, á ^iguna, reñeiüon * di;-é 'i V. algo sobre et 
asi^q. 

tor. Vo bien" sé, que bomúlimeñte se cree* que 
tod^ í^ fuíBtes, tieicjwf.^ él m^r. sii origeq\ biea 
conozco, que aunque mv^fcos Autoijes » y ea especial 
el célebre P. Rapin , se empeñan en defeúdeHoi tie- 
oe. esto lauchas dlticültadé^ Qien hará levancal- el agua, 
desde el maf á esa 'emiúencia * . debiétidosp cora-! 
put^r 1^ ^l^lfaci(?n perpendicular* desde er mar, í 
€sá p^uta V ;^a^as'.de quatro mil varas? Quíeb h% 
de creer , que la' filtración ,' qué hace la -tierra, del 

agua », desde el. mai o de las íjién- 

igf , la, ha dje^.^üri^ la ha de po-, 

fcertau dulce como ? Qüabdó',(Ti,u-' 

C^as ,j(\líi^ciójie4, '. ;s , .y muchas^ 

opeá-apíonps bo háf spbjárla de sii 

sabot", y' tle sus s; sra asi por la 

filtríiciOD ,de la tierra , y^ Ise podóla es|)erár bon 
alguúá probábiliiiad el endUl^r el agua ,del mar, co- 
sa qué íiá sido h'ástá hoy Tnasiquible i eñ sii perfec- 
cien jj de^ues de mfini,tas.teritativáá.,, ., 

Gran. '..V. hace bieh'ep lío,^séhtir á "ese origeii de^ 
tas fuentes. £sas razones sqU tan .fuertes , que iib tie- 
nen réplica. Morís Descartes eti. éste punto se ñibs- 
tió'garild^río de Un natural ^láMbiqüé * iqüe.para 
oués^ro cásq era muy "á proposito; á^^'onet'a, tier- 
ra llena í. trechos de üp.a§ gráiides cavidades ; en, 
estas todos sarjen* que él áonhienlé és jriáS fresco^ 
que en el Centro. .'de la tjeVrí. De está salen ¡evan- 
t|d9j^',por el calpf ,, iiíia cbíisidetabie porción de va- 
go^,, ,gue i^gando^ al ^cho de..l¡^|j^¡cávérn^, sé^ 
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¿bndehsa y 'se liace agua, no de otra suerte , qtie 
ei vapor que levanta el fuego del alambiqué se ha- 
ce agua en llegando á la cabeza de él , porque es- 
tá mas fresca que lo demás del alambique. 

For. Pero tal vez Mons Descartes saca del mar 
esos vapores , y quedamos con la dificultad de cómo 
pierden en la filtración las sales. Añada V. que ha^ 
muchísimas fuentes , que ni en veinte leguas en con- 
torno tienen caverna, que pueda servir de oficina 
al a^ua que despiden. • - 

Gran. Por eso* está reputada esta Doctrina como 
ona preciosidad theórica del bello espíritu de Mon^ 
Descartes. Pero aquí nó vamos á impugnar las sen- 
tencias. No hablaremos de los inconvenientes , que 
tífene el dictamen de los que datí. por origen de 
las fuentes á las 'nieblas , y densos vapores, que 
fiuélferi coronar Ibs mohtesi altos ; porque' estos de- 
xan $]n fuentes las llanuras, que no tienen en su 
vecindad eminencias. Ni hablaremos de otros muchos 
sistemas , que si V.. se toma el entretenimiento de 
carearlos \ con lo mismo que exj[)erínienta , fallará 
que son todos unas | hipótesis . adornadas tm uiiá 
apariencia dé rá?pn' (¿i^ef nó sé concuerda con lo quef 
experimentamos. ' - «^. ; , 

Vor. Pues , señor , á /^üé hemos de atribuir esos 
perennes manant/áles, ¿Jlie' cada 'dia admirámos^, y 
que' ños" abastecen? ' ;'' \'\^\ ' ^^ ' ,/ 
^ Grau, A las**llúyias*|s|f^ór' n obscfrvadoiV-; 

4^ué 'en habiendo :'¿raíi' áeqWdád, las mas de las 
rúen tes, ó se secan ó' ise dísihínuyeh? Luego es cons- 
tante ,; que lá lluvia tiene' en ello razón de origen* 
Ya Veo á V. que' me qulerie 'replicar con qud las 
nubes toman ó' sQ^'a^ua defmar. 1t conque tfonde 
ésgc)4Wé,;que Ía^*;;íu^Via que cae en un' -ano ^ equi- 
falgá ni \ con mücíip i^ á la inmcftsa mole desagua, 
que coinpohdrian los grandes Ríos', Jr las infinitas^ 
Fuertes'que hay? Y también con otriis mil razones, 
4üe' parécé^^faítiia'^á los' ¿pt Pero* élió é5í^ifef : 'ttído 
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es fácil «Q conciliar <oa la ^^ experiencia. Todo la 
verá V^ palpable, qüando.4€j5tinecnos los Domingo^ 
i filosofar. ; y ahora hablemos puramente dé la pe-' 
rennes gotas , que destila el techo de nuestra Cue- 
va. Pero es indispensable decir á V..algo de la es- 
tructura interior de las Montañas. Haga V. la ob- 
servación , y hallará en todas censtantemente / de- 
paxo de la pririfiera tierra, que suele tener* tres ^^ 
quatro pies de profundidad , un suelo desarena gruesa* 
y pedregosa ; debaxo de esta hay otro suelo de are- 
na mas menuda^ y cenicienta ; por baxo de esta^ 
«e vé otro suelo de piedras , ó lastras ; después se' 
dallan otüos Varios suelos ó vetas. Los primeros stie^' 
los^ están en Ja /montaña casi' orizontafes ij'^^y -ib* 
otros se van, eocbrbando por el niedio , mas y más 
según se profundiean , subiendo hacia la ptmta y 
baxando hapia el centro, de suerte; (jue se vea* 
iCoIocadoscptwo un arqo ytielto .al revés \ ¿on'íií sí 

Juntas hacia fel Cíeíó, Ahora ya vé V^ 4^e '^8sti 
isposicion de^ suelos es tal^ que ftó puede permi-í 
tir paso al agua ppr todas partes. * 

La primera tierra es fuej^a que la emjjape y la reí 
eiba la arena j)edrpgos^ es fuerza qóe la dé' piasofrartcQ 
hasta la arena. menuda; y está es ¡precisó ^e lá;Tei:eng¡aí 
oorque las lastras qué se. siguen, np^adexaran' pását^i 
Va tenemos las aguas contenidas , y en aptitud de irse 
poco á poco deslizando hacia el pie de la montaña; 



que la vuelva á la superficie; y asi las 'aguas' qué 
se recibieron en esta arena durante las lluvias y de- 
positadífs álli , van deslizándose hasta las füehtés \ y 



\-^i uua, UU5 ^.u mas copiosas luenies, que vse pue- 
den presumir, nacidas de ella. Va be dicho á V. que 



tjt^csj una idea genefal ;|qa5 tíeitifíb líegari de que 
lo h:ibkmos Üq^ proposita;* y t^ntonces le evidencia- 
Té á Vi como es mucho mas lo que Se recibe de 
agua ^ que no lo que dáq la$ fuentes ^ y le daré á 
Y« la cuenta exactísima que hizo Mons le Maíns 
sobre ene particular ^ , que lo evidtjncia* 
^. PeiíO| todo esto est^' bien en las ftieritqs ^que e^táa. 
s/tuadas baxq la emiaencia^ Ma? íaí dfe nuestro asun- 
to t ^tie se halla en la niísma cumbre , cómo pue- 
de tener este origen? Repare V. que la eminencia 
eq que está nuestra fuente ^ está mucho mas baxa 
que otras! em¡nen<:iat$ lie la Sierra .NeVa^a, de' fa 
gi)¿ ésta , es páricí , 6 <ibrdíller'a,' ^ Kepare; V»' ' que 
lai eíí)i<)Vacías de la $iérr¿ Nevada están cubiertas 
siempre^ ¿ casi áieiñpre de nieve^ Pues vea V. ya 
CQOEXQ tiene" siempre el receptáculo de la arena me- 
í^uda.' dé '(ipnde surtirse para^ e.'tair muy abundante^ 
y pot , cón^gij^íenyé ^ cpí^^^ fuente nunca 

pH^de. descaecer, jpueí aunque no fuera tan lima ea 
¿lia íá d^siiliiciQn ^ b^ááUté' Caudal había para su 
permanencia^ 

¿^(?r. ^ Pue$ qué i seSbr ; ^ fuente^ 6 gotas de la 
Cueva áet, agua quiere V,'qúe tétíga sU ongert ea laí 
ptía, .en^^nejiiplav^ue OísU de eWa tasi medía legua? 
* '^QritnM Indispéns^blemenitey tomo que no habrá V, 
visto . jamás fuente alguna en ¿,miuericia , en cuya 
yecindad no haya otra "émiíiéíicia ihayor. Quien ha^ 
hia déf s\]\f\i el . a||uá ;á . tahtá altura ? La caída que 
i^ae/'de.la^i^efiíp^^^ en el 

Jenguage cQib>iiVRot^ binen te hate levantar* 

se tanto: Si ea el caippo de Jes Martyres v. g. hu- 
vierápna cañería, que conduxese el agua hasta el 
Pasep.búevó, haria allí un prodigioso saltadero: Pues, 
A¿níigcí', 'ét arte no *eá. th¿sf qué imitácíbn dtí'la na- 
lürale^á^ : aqiiellá capa "dé aréhá menuda',' de qiie ha- 
blé XV. continuada , " ürias vecei " á ma^ *, y otras á 
menos distancia dé la, Superficie por toda la cordille- 
>a , hb es mas , q^e una cañería , por la ^ual^baxa 
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el agua qtie recibe la tierra, de la nieve, que tiene 
^bre sí , y corre hasta la cumbre vecina siguiendo; 
el mas fácil conducto , que le descubrió el acaso, para 
dirigirla á aquel termino. Llegó á la cumbre, por 
la uiisma arena menuda , hizo allí rebalsa , mucha 
de ella báxata otra vez sin duda por el ladoopues-* 
to á él por donde sube , que es el del Mediodía, y 
tal vez esta surtirá eu todo, ó en parte la Fuen-» 
te Grande , que está á la falda de esta Sierra. Y 
la que destila el techo de la cueva , es la poc^ 
due puede hallar paso por las piedras, ó lastras 
o por sus junturas, Dixe que tal vez esta misma 
agua surtirá, la.Fueate de Alfacár» El estar esta 
en la falda de esta Sierra , el ser tan perenne, que 
én Iq5 años de mas sequedad , apenas se le ha cono- 
cido una cortísima diminución \ j las razones que 
llevo apuntadas., me hacen creerlo así. 
• 'Fqtí No tiene duda que e'? verosimil. Pero ami- 

to V-yo' quedo con el siítima de esta í^uente de que 
ahlamos V y otra 'qualquiera , que tenga la vecin-' 
dad de un cerro nevado ; pero por lo que hace á 
líis demás , que no tienen esta situación , quedo con 
¿na idea n^uy confusa. Yo espero que .algún dia 
íhe íiiformará V. por extenso de este fenómeno tan 
^man, tan admirable y (an poco entendido. Ma- 
yormente espero ilustración éxtejisa de rodo loque 
mira i esta connexíon ^ que V. me ha insinuado, 
4e ja estructura d^ los montes con las fuentes» 
Gran. Todo llegará el tiempo de explicarlo á V. 
Fon, Pues .el Domingo que viene goco g pajia 
Veremos , poique lientos de hablar de varias cosas 

que me han ocurrido acerca de la Torre Tur* 

jpiana. 

-' Gran. V* es el dueño de los^ asuntos. Pues á 

Dios , amigo , hasta el Domingo. 
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PASEO XLIV. 

Gran^ V amos en íin , amigo ^ hacia las Huer« j 
tas, que es sitio amenísimo, y muy propio de la | 
Estación» Vamos , y empiece V. á proponer quan-» 
to quiera. I 

tor. Lo primero que me ha de decir V. es, ¡ 
si la Torre llamada Turpiana , era de tiempo de 
Romanos ? 

Gran. Ya he dicho á V. otra vez , que no* Y 
para comprobar este aserto , hizo el Illmo. Sr. D. 
Pedro de Castro , cotejar otros edificios , que pasaa 
entre todos por de Phenicios , . con el Edificio de 
la Torre Turpiana, y se halló una exicta semejan- 
za , y para hacerlo ver, y que no se perdiese la 
memoria, dispuso se abriese una lamina, en que se 
grabaron la Puente de Genil , la Torre de la Parro* 
quial de S. Joseph, la Puerta de Hezna*Román , 7 
la Torre ^Turpiana. (i) 



' (i) a la t^Hda de ésta Ciudad , pot la parte que miif 
al Medladia^ ó por la mas cercana á la hermosa Sierra Nt» 
vada y hay un magnifico y antiguo Puente llamado de Geniti 
ds cinco ojos 9 en cuya entrada son jdos columnas , que sip«» 
ven de basa á dos Granadas, y , en sus pedestaleí se leen ei« 
tas inscripciones: 

Reynando Ntro^ Católico Monarca el Sr. Dm 
Cdrlox IILf siendo Corregidor de esta Ciudad D. 
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DcTTjís , que en tiempo de los Romaflra , -«e 
cxátaron las láminas plúmbeas del Sacro-Monte, y 
otras halladas después, y unas y otras llaman. á 
la dicha Torre antigua , Torre inhabitable. Luego 
contaba ya algunos siglos en tiempo de los Ro- 
manos. 



'Manuel Diego Escovedo , Caballero del Ordjn de 
Santiago , Intendente y Superintendente general de 
este Reyno. 



2> 



T Comisario D. Pedro Pascasio de Baños , y 
Molina , yeintiquatro de ella, á 'Su solicitud y di-^ 
reccion s se cortea la renovación de este Puente^ 
construcción de paredones , adornos de Paseo y ala^ 
$nedas\ y reedificación de la Ermita de San Sebas-^ 
ii(tp. ^ño delSeñbr MDCCLXIIL 

A corta distancia de haber entrado en el • Puente se ven 
dos airosos Leones , sosteniendo los Escudos de Armas de esta. 
Ciudad , en cuyos pedestales están grabadas estas memocias; 

• ' *\ 

Subvertit Pontem Turgentis Flumims i c tu si 
^st renofoat Gr anata área atque Leonibus ornato . 

Ilio , qui quintus reddit octogesimus armo 
Post mille , et sexse/^tosí Pretor cum optimus esset 
Xíom. i) •lldefpnsus Verdugo deAlbornlz^ etSotomayor^ 
\, é ngbiUssimo Alcantarensi Militar i Ordine^ 

,,. '. Comes de Torre Palma. . . , 

a.* 
I . .. Granada ^ que lloro la ruina 
; :De esté Puente en el año de seiscientos^ 
\ "^'^'ochenta y quatro , pronta determina 
C '. ' Esthblteer mejor sus fundamentos. 
• \ ^ T viéndola adornada^ peregrina 

Cantó el de ochenta y cinco sus lamentos^ 
T : ... Siendo, Corregidor sabia y celoso 

De T<^rré Palma , el Cpt\dc\generas9* 



for. Qvítáo enterado ; pero vamos al pet^aroi- 
110. Yo bien í»é , que este monumento j^ después dp 
algunos renglone? árabes -pretedidos dfe la Sta. Cruz, 
con que empie¡z:d tiene una éspetie de laberinto de 
letras vulgares, yanegtas, ya enc^rnad^si; qjüe des- 
pués se siguen cíenos renglones ara b'es.i...i. 

Gran. Oh qUé poCá memoria tiene VJ después 
se sigue otro laberinto árabe ^ y luego otros rea* 
glones árabe$ ; y finalmente después de todo , no 
á un lado ^ sino á lo ultimó ^ la Relación latina 
de Patricio. 

For. Como yo bo lo he visto ^ hablaba sin et 
tn&irme Suficiente; bien que ya me acuerdo, que 
en auestro I^aseo 32 me hizo V. su descripcioa 
muy exacta. Vo lo repasaré otra v^. Peip en el 
ConcUio Provincial ^ fen (jue insistieron con el Ar- 
2obispD de Granada^ los ^sufragáneos de Almería^ 
Guadiit y Abad de Alcalá se calificó ese perga^ 
mino directa ó indirectamente? 

Grún% En ese respetable Cohcílío ^ fen que asis- 
tieron los Sres* Arzobispo de Granada s Obispo Sté 
Callipoli ^ y Abad de Alcalá s y no el de Almería; 
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^ U salida del f eferido Puetité , hajf otros dos L^nés de 
i|;uál dispbsicioil qué los ótfos , y con doi iháicriptíottes i'^li 
una latina en {)fosa >' y la otea castellatiá, eúyo conéenidtf 
por ser el tnísiíio lio co^io ^ mas que lá tastéllana. 

Oranáiu' n qi^é éicpeí^mentS ti estragó ¿e etta 
Puente^ en las innndaviónÉf grandes del año^ de 1614 
no solo la reedificd restituyéndola d SU pHfhéra for^ 
ma 4 sind lá afnplificó ^ .y adúrntf su fábrica con 
jesta nueva plata y Leones que erigió ^ siéhdo Corre'- 
gidor D. Alonso t^erdugo de JiU^^hÓt y . Sotomayor^ 
Caballero del Orden ^ de Alcántara , Conde de Torre 
^almai Ano- de 169%. ^ 
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porque te es€ws6 una enfermedad- ao se calificór/ni 
se piído calificaf directa ni ladiífectamenie el Per- 

gamifioí • i^ - * 

Es verdad bué ^rvló ett el Concilio lá rela- 
ción latina dcf Patricio Sacerdofe V para* calificar í 
las Reliquias ^ pero esto qué infiere ? Oygalo- V.' 
La lámina sepulcral de Sb Thesifon^^ asegura que el 
Santo escribió • el libro intitulado : Fuñddmentum 
EbcIeHíe ^ y hfo obSídnte éaliífican laá írell^díás de^Saq) 
Thésifon , pof él rdato'd¿ é«aLáiíiiaa^> tto íu^fcá-^ 
ilficar el libro que sé halló con' ella* Lueío ^^aiífica^ 
las reliquias de la Torre Tarpiana por el relato de 
Patricia, no fué calificar la Profecía de San Juan^ 
y ' su Gbmerito , qtie- se halló con él- V'*pQ| - tti3¡& que 
el' mismo refato 4o TéfieíaV " • ^^ ::;-:: -i / 
Y dé la ' mkitká Suette ^ que - no • éstbrva; p«ra 
que sean adorables , y digaais de todo respeta y'^cul- 
lo j cótno lo son las- Reliquias del Sacro-Mónte , la 
•proscripción défl libro ^ que refiere» las láminas, que, 
^sirvieron dé festigt)s-V no J^tótva tamfbqo pára^^se* 
^acreedoras á todo culto v Cútüo lo sdfl ias.- Reliquial 
xte la Torre Tur piaüa-, la pl?x)scripcioiv de "la prcH 
fecía y Comento , de que habla la relación ÓA 
Patricio , que sirvió de testigo. ^ 

• Mas el Concilio no ^udo caüficaí' i>. lo que no 
se contenía t(i «us* íadultadef. No tuvo íe^e'ina? 
^facultades, que los que dan- Ids sagrádoá Cánories^7 
el Concilio de Tren to al- Sínodo para califícarrei 
líquias , y la especial deputacion del Sr. Clemente 
'VIH. Este Pontífice en la» Bulla en que .oíanda ai 
Arzobispo de Gra&ada-- q^ie proceda á la^ Calificación 
•de* las Reliquias , aderoas de : no decii4e;.»;q«e 'pro^ 
éeda á la caiificadon ^^del per^ainino, le maodáexr- 
pre^meñte que proceda según, las^ determinaciones 
-de los Sagrados Citiones, y principalmente del Sacro- 
Santo Concilio de Trento : ^it secunúum Sacrorum 
CartóMm s & preserUf/i TrUentini Concilij.i^ d^cre^ 
Utuií ^ dhspositimem s ' ^r. * ' Coa^ < ^ que la : <|pie el Pa|]^ , 
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hace' , es confirmar especialmente para este caso, 
al Arzobispo ^ las facuUades de los Cánones^ y 
Concilios , mayormente las que le dá el de. Tren- 
to.; fin que el ' Papi^ añada á estas alguna facultad 
njas amplia» Ahor» los cánones y Concilios, y prin- 
cipalmente el de Trento., no dan á los Arzobispos 
fecultades para calificar doctrinas , Profecías , Re- 
laciones ni otros semejantes escritos : solo las. dan 
fara . declarar las ; H^Uquias , para i sentenciar en 
$u l0gltinUdad<> y para hacer los Ai^os, que coth 
rengan > y tenga por suficiente fíandamento de la 
sentencia. Luego no tuvo el Arzobispo comisión es- 
pecial ni general para calificar el pergamino t. y 
por .Qonsiguiefit); no lo calificó. Toda esto lo pa(|ia 
V. inferir de la sentencia de calificación , que proy 
QUAcio eli Arzobispo ep estos términos. 

Bn ei nombre de. Dios ^ para serwcio st(yo y boni- 
ta de les Santos^ declara ji defim deberse veneráis 
jf honrar el Lienzo de Ntra^ Sra^ y todas las de^ 
shas Reliqum^ quf se hallaron e» la Torre y Moñ^ 
te Sacra ♦ (?óm^ verdaderas reliquias ^ y proponer-- 
se\al Pmblo , y colocarlas ^ y mando á los Secre^ 
tirios 5 que así ordenen la sentencia , nombrando ea 
ella por sus nombres los dichos Stos^ Mártires, 

Vea V.comdlaseatenciai»^ que la trae á la letra^ 
5?. en: estos mismos teranirio^ el Dr. Heredia en su 
Ramillete Histórico foU 4a ; cayó únicamente sobre 
las reliquias 4 sin calificar otra ninguna cosa , y de 
su contexto mismo se vé, que queda fuera de esta 
Jcalificacion el pergamino de nuestro asunto. £11 la 
sentencia bcteodida , y firmada llegan dOíse á referir 
•«1 - pergamino: solo se- hace n^ncíion del relato de Pa- 
-trició , y sé omite lodqfpasque el pergamino coa- 
áeae : ^'Y dentro de la caxa una caita tíe perga- 
9MTiino. antiquísimo , en la qual refiere Patricio, Sa- 
wcerdoce , que estaban allí las dichas Reliquias ^ y 
•>tque. él las.escondtó por mandado dé;S» Cecilio.'^ 
¿yeá .V» que. ni aun refiere- 1^ sentencia »; la Pf o- 
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feda áe Snh Jut^ y su Comehtoqiic'dB eltgt ffiaoflr 
iDencion Patricio en «u rdacicm. ^ 

Luego es evidente V, que foe la mente dd Preladov 
calificar todas las reliquias , y no tocar á el princi- 
pd contenido del pergamino. Pero qué mucho , Ami- 
go, el Prelado era mtjy justo ^ muy docto \» veía 
que en el pergamino ' mUitaban Jas mismas raa^Daesj 
que habia tenido la Santa Sede para reservarse á h 
Á juicio de los libros árabes :. Era el fjergamiiio 
árabe \ había no menos dificultades en su exposi-^ 
cion , que en su versión ; no conveniaíi en la ver? 
sion los interpretes Españoles ; era su contenido» una 
Profecía , asunto sumamente delicado ; no faltaban 
fortisimos argumentos, ya históricos, ya Ghronov 
lógicos", que hacian dificil su critica; todos estos 
motivos trasladados á proporción á los libros plúm- 
beos movieron á la Santa Sede , como se puede 
ver en los Breves del Sr. Clemente VIH. á reseiv 
varse á sí el jüitio de ellos; sabia el Arzobispos, 
•que donde milita una misma ra^on se debe obrar 
xou igualdad, asi dexó la calificación de el conte- 
nido del pergamino para la Santa Sede. Sin qne es- 
to , como ya he áichoy pueda obstar , á lo cierto 
-de las reliquias que con %l cataban ^ las que son dig>* 
fias de toda veneración, respeto , y culto í> y de- 
ben ser tenidas por tales. 

' For. Hasta aqui hemos hablado de la califica- 
ron del pergamino. Gonfiesole á Vr que me habia 
'preocupado mi discurso , de' suerte que creía ha-bia 
;V. inconsidera mente hablado en sus (Paseos anterioras; 
•pero ya veo, que el inconsiderado era yo, que no 
reflexioné bien la especie. Quedo en quanto á es- i 
to convencido. iPero aun queda 4 V. que decirme 
la razón que ha' tenido para creer, y decir ^ qqe 
«el dicho pergamino está incluso ^en la Bulla Innocenr 
cianafc - . r > 

- úrán^ No sé puede dudar , que ha sido mdy 
disputado, y controvertido este punto. Pero como 
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yo hago, prtfefiíon de decir á V. la-^eráad sla em- 
bozo, y de dexar á uiti lado sutilezas, que solo 
pufeden 'aprovechar .^ara: un dtscuíso > brillaote , le 
digo las cosas como las siento. Ya V. fea visto , que 
en la sentencia de califícacion nada se dice del 
cooienido principal del pergamino. Coustátjtp es , qu^ 
la. materia está ella r misma .pubíicando , que era 
igulnaente 4igna de la reservación Ap<)stolica , que I03 
libros árabes; junte V. á esto, que el pergamino fue 
á Roma con los demás monumcRtos originales. Prer 
gunto : si el pergamino no estuviera incluso en la 
reservación Apostólica, lo hubieran llevado allá, 
quando tanta aepugnancia hubo eur llevar los Ori- 
ginales? Si hubiera: habido- por donde salvarlo de I9 
entrega , no hubiera quedado aqui , como quedaron 
las laminas sepulcrales? 

Fue en fia el pergamino á Roma coa los libros 
-en Roma hicieron de él vercion los intérprete Dipu- 
tados por la Satita Sede; sobre su contenido pus^ 
•el Fiscal sus reparos, como lo hizo sobre el coate- 
nido de los libros ; extendió el Abogado á estos re*- 
papos su defensa. En fin salió la Bulla y esta pro- 
diibela lección &q> de los Escrito^ en P lomas , 6 Mem^ 
•hranas* No hay' en todor «I Invento otra Menir 
brana ó pergapiipo , cómo,, r pues, oq se habrá de 
entender esto de el Pergamino de la Torre Tur- 
piaña ? Bien sé ; que se ha pretendido decir , que 
cri esta exprQsion., Membrana , sp eiuienden las 
copÉa^s »'dQ :,te . Jitíros. plui|]Ü3^ qug se hicieron 
;.'en perga m icios i; pero? dpíJde :est4n.e?tas ? En pa- 
r. peí estaban fias que fueron á\Roma , e.n papel las 
que en Roma se sacaron ;. y si acaso se sacó al- 
' guiaa en pergamino en la Corte Romana , ó en Es- 
•jpaña ño coí>st9 jurídica mente á loi^ interpretes, y 
•<)ongr.egacÍQBi ¿.formada jpara este negocio. Demás, 
que si esta expresión Membranas se entiende 4e 
7las copias ,: para qué dice 'después la Bulla ,, que 
^prohibe. las..^flpi^s ^ tftdag; y . vArsiotigs ?^I<o juAmigo, 
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SO queramos tergiversar las cosas. No tienen los ' 
Granadinos porqué sentir esta proscripción*. Ella fué 
dada. según el relato de la Bulla, no ex s^iejt^ix 
certa v2? moiu proprío , sino ex Relatiom Q,'i:ilifíca'- 
torum^ y ;ya se vé, ^ que de esta suerte cabe aper- 
tura del juicio. Quil no seria el gozo , si llegara 
el momento de una declaración favorable , después 
de tan acrisolado asunto? Sin duda seria de una 
grandeza proporcionada á la consternación , y aflic- 
ción , que hoy pudiera causar la. proscripción. De- 
bemos , pues , esperar en las promesas de Cristo; 
la adorable é iríexcrutable providencia , por cami- 
nos ¿nosotros desconocidos llevará el negocio al 
éxito debido para su mayor gloria , con la cer- 
teza d? que triunfará la verdad.. No debe causar 
empacho la confesión de lo cierto, siendo cierto, 
que en todo caso, nos será mucho mis glorioso, 
.quando llegue el momento da \x lii2 , el habernos 

^sometido al juicio de la Iglesia , y. haber espera- 
do con sumisión la decisión Pontificia, resignados 
entre tanto en sus deliberaciones; que el no haber 
obstinadamente resistido , defendiendo un partido 
que no tiene la mayor seguridaílí- Y si por acaso 

.(¡qué no sabemos los juicios de Dios).llega el tiem- 

j)0 de una decisión nada favorable , nos bailaremos 
lexos del estado de reformar nuestro juicio. O'^re. 
Dios pues, y esperemos de su Oráculo la publica- 

_ciQn, de su obra, 

For. Pasemos ya á otro asunto , en que no me 
falta .alguna duda.* He: leido en un papel curioso, 
que Si Cecilio , sabia el español. Qué cree V, que 

^hay en esto?' 

Gran. Parece que rio es cosa mayor lo que V. 

^pregunta. No tiene nras , sino que es un punco que * 

envuelve muchísimas ^ especies , j»^ todas muy cnti- 

cas ven particular incluyó la dificultad de si la ]?n- 

^ua española se hablaba en tiempo de San Ceci- 

áo* Coa mucha ,repugnaiicia hablaré de esto; pero 



líife es preciso para justificar mis noticias. Yo biei 
sé , que no puedo dQcir lo que siento , sin que 
me culpen de partidario ; pero Amigo , Amicus 
"plato \t sed magts árnica varitas. Lo que tiene bue-* 
no es, que mi voto no puede dañar á dictamen 
ninguno , por ninguna autoridad y poca literatura. 

En primer lugar si recurrimos al / Don de 
lenguas inñindidas por el Espíritu Santo ( Don que 
es muy verosímil recibiese S. Cilicio , como Discí- 
pulo ya antiguo del Sr. Santiago) no tiene duda 
que en virtud de él pudo saber todos los idiomas^ 
con aquellas mismas restricciones, que los Teólo- 
gos y Escriturarios dicen los supieron los Aposto* 
les , esto es ^ los sabian como , y quando conve- 
nía , aunque otros dicen , que lo poseían , generad 
mente. Mas no se ha dicho toda via, que los Após^ 
toles recibieron el Don de idiomas , que no habift 
entonces en el mundo ni los habla de haber en har« 
tos años después de, su muerte. Y así aunque re- 
curramos al Don de Lenguas , no podemos como 
buenos críticos extenderlo en San Cecilio á el idio- 
ma español, si es que español aun no habla en* 
tonces ; porque del milagro de las lenguas , que en- 
tonces se usaban en el Mundo noá consta , porque 
estas podian servir á los Apóstoles para la publica- 
ción del Evangelio ; pero de las que aun no íiabia» 
ni entonces podian servir ^ porque hemos de creer 
^se les dio el Don? Ya depende todo dfe sí en el pri- 
mer siglo de la Iglesia se usaba en España del 
.mismo leügiiage vulgar que hoy. Porque si se usa- 
ba podemos seguramente creer ilustrado de él á S- 
Cecilio; y si no había tal .lengua , debemos dei- 
* echar una especie , que no puede tener apoyo.. 

Aquí , Amigo , me ha dé^ permitir V. que ob- 
serve un profundo silencio. Yo soy demasiado duro 
de creer; yo no veo de aquel tiempo documento 
alguno Espaüül;aun establecido el Reyno de los Go- 
d^s, halló er laiin bien que ya corrompida; ea 



el siglo sexto hilló el misino latm harto -xorrom-?, 
pido^i y <jue ya degenera; en el siglo octava halló los 
primeros Docu¡ne;Rtos de un Español bárbaro , laii-, 
nizante,y tai , que sola su lección dá muestras de 
que empieza á nacer. Verlo yo nacer crt el siglo 
c¿tavo , y tal vez quando mas en el séptimo , y creer 
al Sr. Madera , que dice se hablaba .en el primer siglo,. 
y lo intenta peJ^uadir, es pasar el tiempo. Si solo inten- 
tar a g, haberme creer, que aquel Español bárbaro latí- 
oizante., que se habla en el siglo séptimo ^ se usaba 
en el primero, no lo creyera , pero conociera que 
era menos repugnante : Pero un Español culto como 
el de hoy , es enteramente quimera para mi , asi 
lo es 5 que lo supiera el Sr.. S. Cecilio, 
. T?or. Pues Señor , y el pergamino , que tiene 
una buena parte en Español ? 

Qran. Vea V. ahí porque le pido, que me pcri^i- 
ta un alto silencio , en esta materia : si juzgo de ello 
en consecuencia de mi dictamen que llevo expresa- 
do , sé cómo podré salir; por^jue creyendo yo, que 
no habia entonces Kspgñoles cultos , y viendo lo 
que se; dice , que es Español en el pergamino , que 
como á V. dixe otra vez , no se diferencia del 
Español del siglo pasado ; qué podría decir ? 

Pero como yo también deseo desatar los argu- 

nientos ^ que puedan hacer contra este monumento, 

y verlo digno de toda .fee ; oyga V. no lo que 

yo digo , sino lo que decia un hombre doctisimo, 

4 quien tuve, la fortuna de escuchar como Maestra 

En la relación árabe con que el pergainino em* 

.pieza, dice S.Cecilio, á quieíi se le atribuye, har 

. blando de la Profecía de San Juan : It/terpreté/Qy 

fues ^ en lengua vulgar barbara , acostumbrada cñ 

tierra de España. Eslo no es decir, que la iprer* 

pretó en Español. Esto es asegurar, que la inier- 

. pretó, en pn Iqnguage bárbaro ,. que se usaba en 

.£)spaña,y aun no en toda, porque añade imme- 

.diatamenie: T en ella en las partes Occidentales^ Y 



\ 
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qué lengua era esta ? No lo sabemos. El pergamiao 
pirece se lee en E^pañoL Parece (decia este subli- 
me Espiriiu) pero no hiy tal cosa. Fuera de nin- 
gún artificio el laberinto , y fuera muy insulso , si 
DO tuviera mas dificultad , que ir á renglón seguido^ 
juntando las letras negras , y luego hacer lo mismo 
con las encarnadas. De<iiis , que evidencia el no ha- 
berse dado su lección , sobrar quareuta y tantas 
letras. En semejantes compo:$iclones de laberinto^?, so- 
brar una Sola letra hace descontar de- la lección; 
fcon que « <)ué no deberán hacer mas de 40. que 
tobran en éste? Ya dirá V. que eso es para el sen- 
tido , pero ño para el Idioma. Mas á ésto queda 
que decir : demos que ú , que ' sueñe á"^ nuestro 
Español culto alguna , ó muchas clausulas ; qué se 
infiere de esto?. Luego es Español? No señor. Oyga 
V. una Octava ^ que suena á Español alto culto. 

Declara si me amas^ ó Justina; ^ ' ' 
Qüantas chimeras ibas fabricando 
instante una tan próxima i*üina ? 
Quaies internas voces replicando 
Urgente tanta pena repentina? -' 
Quaies lameñta.c¡ones resonando ? 
Quando tamas iñjüiias páblicabas, 
Quantos Coelestes Orbes penetrabas. 

Infiera V*. ahora , luego és español • él idioma 
de esta octava. No se infiere; eá idioma latino; pero 
por casualidad coincidió coft cláusulas que suenaa 
á español ^ o con vo'des qué tienen én español sig- 
nificado. Pues ahora quién sabe si la leftgua bárba- 
ra en que interpretó* S.* 'Cecilio la' Profecía de San 
; Jnan , es tal ^ qué pudierori 'muchas Vócéá haber 
coincidido con muchas * Voces nuestras? V que así 
sonando á Esptiñol , no lo sea? El argUmCtíto vuel- 
.vo á decir á V* ' no es mió i no pretendo arrójar- 
' me una salida tati singular ; V. conocerá su-^fiíer/a 




y jiBgwrSí Id qoe dnejor le parezea,- Yo/ concluyo - 
eon que. ^i es Español el idíó^na del primer :labeno-/ 
Ib >del pergamíoo ^ íes un español bastante culto, y » 
no anterior al siglo pasadb , y así en e$te ca:3ó ; 
^erá preciso recurrir al Doa de . idiomas , y no co- ^ 
no quiera, sino futuros. r 

. F9r. Por todas partes tiene espinas. 
•: Gran, i- Baste , Amigo , para esta tardQ. . i^->. 

For. Sea en buen hora; pero con !la condliCtOQi, de: 
^fite el: siguieate Domingo nae ha de decir V. el Aom- 
hit dk^ Tur piaña áo, donde/ le vino á la Torre? 
-Qran. ^ Sea en .buen hora ; todo se. hará. Qomo > 
V. manda á Dios Amigo* 
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;""■■. PASEO XLV. ^^ /:^ ' ■'' 

4^' 'tí ' . .fi ' . ' ' : V í- .. i . - .. I 

migo 4 oufian la? ge(rtp? de, babj(fr oidoj 
decir, que yes. posible r que nuestijQ. p^rgíimiop 4? iat 
Tórj?e.Turpiana no esté ep. español.: - - ;. í 

Diden j^.que el templo ^ que V* pBso de ía ÓCtá-^' 
va^ Latitao-Española i prueba», que teniendo presentes 
las dos lenguas , "y siendo la una tan conocidamen- 
te dimanada de la otra i como lo es la Española de 
la Latina s *^ püedé con .mucho cuydado formar en 
pedazo de prosa s o pieza de ver^o ^ qu^ suene en 
ambas^ lenguas ; pero que por.^sQ tío dexará d^ es-, 
tar en la una^ y.rjen la otra. V asi v que dado eslji-. 
vlera^ nuestro pedazo, del; ^rgaminq en otro idiofiia, 
no^dexariáíipor: ¿so de estar eflr^E^panol;. y que ^na 
vez que lo esté , sea-.estandiQ tam^bíi^n. en otro;idÍQmav 
d fío lo estando^ éStá en pie ja dificulta4> - . . 
^Gran^ .[StíoQt ^ tienen rai^oii» V4 dix^^^á V. ^ue 



(S8^ 

aquella soluciotí noc* era mia : ya no^pue&O;: mqpsuri Í9r 
Yerdad. Pero supuesta lá-'gtaiitíd¿fieMtad fi*^ 

dct i V. 'd€í gracia i que me perinita oqí volvex á.* 
hablar «a e&te asuAto.. Et dnered^i^seb; tmtadaircon 
eh may ot tiento ; él es ^ de la. mayor . coosiectK^cia; 
y á la verdad, soa menester partan hablar.imébaiQosi 
talentos superiorQft á losrnuesteos i^f^ nnat muy* tv^ásta 
sabiduría. Ya tienen V. laque basta 4 paira tina.Mgúlar 
iftkiHicbioá €n élnasmno^ : ;i ' - í < .i A 

FiPTw. Rííndome á.' ttiiqae. V* coaUantas^^ vreraar m^ 
pide ; peroi será: ^emr lai cdndiQiooixle. ^depirmet^. del 
düfíde^ le vino< á vía*. Torue , donde se; halla el perga- 
mino , el nombre de Turpiaml.. : ! j i:, // 

Gran.. No tengo repara para eso.. Vamos, hacia: el 
TriuAfa>, y hablaíei»o& de ello.. Ya ledixe:.á.,V. ea 
otra ocasión "algo de ella,, bien que fué cotí" pocit 
extensión. El nombre de Tur piaña, no^ lo tenia esa 
Torre conocido , hasta que fueroa descubiertas, las. 
faíminas plúmbeas" (Jel $acroíMoflte¿ Bn éjlas. refirién- 
dose á, las Reliquias Halladas, en/íílta.,. Se. le. dá. el 
nombre de Tur piano. , y este misma aombre, se halla 
aplicada á la- misma Torre en otros varios nkpnu men^- 
tós: de mi^tro-sig^Oc Perol «Ates 'de: »tos^:. descubra 
niíentijs^W'ctínoeidaü^coa el nonítíre de? í'a/v? IHe^ 
ja^ £n quan to á síp ^fítím^rft^ tibda <hay lié ^xcl- ,, : toda 
éstá^'íe&ucíd^S' á ' cóivjettfra^; Jüa mas. cápazr líte. dar 
afguri ' idea ^ efstá ftináadaeti düs ias^ipcianes* iátiáas^ 
que sé-hallaroú eii' el Logar de^Pulianas ^ de las» c^a-' 
hr cbnsta .,• mié los lltlpulense^ dedibaréaiáí^unífaoia-i 
^ ^ Romado^Wi^feadoCay^^ Atrtistió-Tur 
tátbá de $16 }¡br*5 ^dé jtóta?.; Este Tiombre -fue muy 
digna- déla' áteMoñ. áeloa babrtaate^ deieste Lugar;; 
a^%^ífiiúy factible k) íüés(Mamblea 4e la. de los de lili- 
püld'fy' aitóquéy «*ba dír^ á V.' 4¿sp^e9 latamente».- 
iS'Tó^re éSf ^in Jdíidtt'^ ciento ,- üxé fabíioaicUixahtes: • 
dé loi Rotoatibs; i)¡ud(>^enovár^^ íbmftéarw» y*/ 
asta Gcasioa* d'edíd»sfeíaíi diiJ^hd*'Tui?pióniV'^ «defen-^* 
péáa éke d^ algún»' aJ^ktk ^ á íiáalinetue : por olta 



tffiataéfy motiVo darla y^ nomlqire d». 4\ 'i la^ITof^e 
ú tai vsz si ífisé (tefeiKierla:^ Á ^1 eíi mitabf^ 4e!<lft} 
Toi(rev^«e6 toddsr r3a1í)eá que era: «atté loS; Roitiftr I 
n0srrcosümiibve ; vomár los. yemeáoms .^luawnbí^dfi/ 
las Provincias vevcídas-, y no serial ettrañb, ioocusean 
el de las íoiiaíezas que defendía^ con valor. ... a 

< For. Eú. caso -de. tanta .obscuridad , cod : inenos<: 
fijadamcntoi $ería:(jiitciósa 4a jcong&íüta,:)P^9 ya yéu 
V;^qae conéudirá 'mpcUcih á( tai itatíuccioa.^ ¡qUQ me £ 
diga «la insciripcion <ie 'PuUanas, ; -r, - . ■'• ' „ . 

■Gran. Aquí tengo la estampa, que. majidd abrir i 
«a «lia el Ilüao» Arzobis|K>; -Rastro, véala V« . . • 

CANTISTIO C.F. ANTIS. VET. PATR. M. N. TUR 
PK3ÍS1Í itjLIRULENSf.\P.'H. IíLT.t^Rí fiONO Rv P.i 
NATOrQXJII^ATíHAFIOEEITER ET CONSTAN^r. 
TER-DÉ¥ÉNSAt ÉXERC. líPOÉNOR» AGIR SUPE^i 

BATO: H08T:QííS rAGRO;iLUJRC0ÍN?'N. PRO-\ 
m)^,ACKiiJ^%»IB,NQSTRAMMOEN. J^C VETOS-» 
TA<50Iil:tAP;<OPER.AMPL4>DiSALí R. E^* AQÜ AM^. 
BtVEit iNDüCTi IHUNUM COLLÉGTEIS FjQNT. . 
PERDÜC:. CURA. H.C. OP, PATR. QJíP.ET FROV». 
<3ARISSX)MN.ttON.-INR. P.S.ÓBPl ET ÜTlT*0.v, 
PP. :(NB.SÜAViS$.:MeM. ,MEM0 JdORERETüR)-, 
COLi f^A?rftvti.LIPÜLEN3mM. P» TüRDlTA. REs 
GiNA)ETf>EA» PO.ROM.QUODAMOLO: ET KAR- 
TAG. AÉWJL.IQVAEJÍ POMPÉlO. AMPLISS. MAX^ 
<?; LAllíD. ORNA. MERUlT) ÉX.ARG; P. XC, STAr. 
TÜAM IN AÜR, ,CUM B;^SI IN FÓROiÁRGHILANO 
AiNTÉ AED. MJí(É». SOI^MNf OUINQUATR.; 
BlE.ÍT,U.Mv AEMILIO. ET Q.SÉRVILIOGÜRAN». 
S;-GONS.8. P. COLLOC F. , • :. . ' '. . .' ,< .-» 

V\^Esta esv Ja'' ptimefa de W^os inscripciones dePu-» 
lianas,, y la' que sin duda era basa de la estatua 
dtóicadftvíi ^pyoi;Añfcl«:te íÍOTpiohtfi ;i' . : 
For.^ 1^0 qüéiíspera V. á^'poaerla corriente, y; 



''Crán. Notetigó reparo , porgue* ya hombrea doc- 
ti<iimas la leyeron ^ y esti, para decirlo asi , su 
ledcion recibida con autoridad pui:^ca. La vez que 
V. me haya visto repugnar la lección de estos mo- 
niimeotos , habrá sido hablando de monumentos recién 
bailados ^ ó cuya kgitimidad se halla sin declaración 
autentica : en estos ca^os conviene mucho dexar á los 
Extraños ef icuydado de las lecciocies ^ á la inter- 
pretación-, y sobre todo, á laque se haga con auto-* 
ridad del Superior ; porque de no hacerlo asi ^ se-« 
quita el crédito á los monumentos , con las mis- 
mas armai xx>n que se pretenden ilustrar» No estar 
mos en este caso, Oyga V. la lección* 
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Qfy& AnHsfh Caij fi!h\ Anthtiarwn vetertm Pár^ 
tritibfWH ARomanoriim Nepoti , Tarpioni» Illipulensis 
Provincia hujus ulterioris . PrafQcta-^.bon^ . JReipu-^' 
blisa nato^ qui Patria fidéJiiét , &canstantér defensa^, 
txercitusl Pcenorum juíie'süpéfató yh^stidusquein agfíóí 
Jllúrcotíensi praftigxithy Ác fusis '^ürkemnostranmo^ 
tnia , de 'vetusta collapsa (opere ámplisimo) de suá\ 
Hbens festituit^ Eoque aquam ^ diversis inductis ifí 
tmum colllíctis fhntéfh perdk^ere cutavit^ HuicCi^i op^- 
timo^ Patronoque Publico^ í>mnibus honoribuí m Re^ 
pihlica siia functis ob pieuSkm utiUtaterkque piAíicam' 
(fie suavissimi htnninh^fhemoria, tnoreretur ) Colonia: 
Patricia lUtpuhnsium Provincia Turdetani^ Regina^ 
& D^a , Populi Romani quondam gloria &'■ Carta-^ * 
ginis ^emula (jjui d Pompe jo , ampRssima y maxi^ 
maque laudum omamentii ^mermty e^t - argenti ponda 
JSC* statuam m Mtsream ctitn bassi iñforá Archilaña. 
ñnte Aedem Minerva , solejtmi ^ quinqüatriorum die%. 
Duum-viris Marco Aemilio , & Quinto Servilio cu-^ 
rantilkiSj Sena tus eaniensú sumptu pmblicb^ coJlaifari 
fectt. ... . • *: 

l^or. Ya no nae queda dudaí , . de qiie pudo nuea** 
tra Torre -llamarse Tur plana en inemoriá de ese 
hombre. Eira mucha' según.. esa inscri^scian «4^ que 
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le estimaban sus Patricios , no ía vf jamas mas lle- 
ca 4e aiaban;?as ni tampoco vi jamas elogios mas 
dignos , y tributados á hazañas más sólidas. Mucho 
hombre era sin duda Cayo Antistio Turpioa, no se 
me hace ya difícil el que comunicase su nombre 
á la Torre i quien merecía por 5us hechos comunicar- 
lo á la Ciudad misma. Me parece que me dixo V» 
que fueron dos las inscripciones^ que se hallaron 
en Pulianas. Espero que me diga la otra* 

Gran. Aunque la otra no tiene tal vez relación 
con Turpion , y por ci^nsiguiente no era del caso^ 
para nuestra conjetura , basta el haberse hallado 
con la primera para que tenga lugar con ella. Aquí 
tengo también su oopia véala V. 

MUTATIONE OPPIDI PELIGNOR. COMPIT. 
WD. ET EPÜLUM VICINEIS MUNICIPES.ET IN- 

XOLAE PAGI lUNDENI. CHAUCRATI 

ET. TEIU rHERI. ET PAGI SUBORRANI. D.SPLEN- 

iMDlSS. ORDINIS ILLIPLEA^IUM. F. INCOL. V. 

ET MÜLIER. INTRA MUROS HABITAN. 

PRAESTAN. SING. íiEXTERTIUM. I. 

En esta copia debe VI notar i, que la palabra 
sextertium en el original ^ está con la cifra coa 
que se suele poner én semejantes inscf ipciones , que 
por la dificultad* no se puede trasladar aquí. Y pa- 
ra que V. sepa qual es la mitad de una H, cu- 
ya línea horizontal tiene asida una C, juntándose 
con ella por medio de su superficie Convexa^ y so- 
bre la C una £ pequeñita , cuya última línea de las 
tres horizontales ^siÁ formada del cuerno superior 
de la C. * 

Vof\ Ya e$pero , que me haga V* igualmente el 
honor de leerme también esta , como la antecedente. 

Gran. Dice así. . . 

Muputione úppidi Pelignorufn compítales lados , & 
cpulum vicinis Municípe^ , & íncola pagi , Jundeni^ 



ChalieratP^ &'Teiupheri ^ ¿í pagi /suhurhani decreta 
sphndidissimi ordinis Il/ipJensíun?^ fecerunt incolfi viv¿^ 
& Mulienes intra domos hñ^t antes, prestantes singuli 
sextertium unúm. ^ 

For. Yo bien conozco^ que le soy á V. dema- 
siadamente molesto ; pero fio ea su boadad , que no 
tendrá ¿ mal el darme en £s|xañol una y otra ins- 
cripción, 

Gran. No tengo por que escusarme : antes lo juz- 
go útil , oygalas V. en el mejDr modo posible. 

La Colonia .Patricia de hs Jllipulenses ^ ReynA 
y Diosa de la Provincia .Tur detana ^ Gloria en otm 
tiempo del Pueblo Romano , y emula de Cartago , que 
mereció á Pompeyo , los amplísimos ^y máximos advr^ 
nos de las alai^anzas : yí Cayo játitistio Turpion^ 
hijo de Cayo , fúeto de Jes Aniistios antiguos Pa- 
tricios Romanos ^ Prefecto de esta ulterior '.Provi»^ 
0a Illipulense , nacido para, bien de la Republiga^ 
quien ^ defendida fiel ^ y constantemente la Patria^ 
^vencida la fuerza del Ejercito de los Cartagineses^ 
y destrozados , y desbaratados los enemigos en el Cam- 
po de IllurcQ ; restituyó á sid expensas gustoso \ con 
obra mügnificenthimá , nuestra Ciudad ^ Murallas y 
edificios arruinados por la antigüedad }, y cuidó de 
traer á ella^ el agua , juntando diversos pequeños arroyos 
eñ uiia sala .Fuente:, á este pues , boníisinw Ciudadano^ 
JPatrono piti^íico , y amadísimo de la Provineid , que 
gozó de todos Jos honores en j$u Repúbüca^ por la 
piedad^ y. utilidad pública i, para que ^no muriese la 
suavísima memoria de este hombre , hizo colocar una 
estatua dorada , • de plccta con peso de noventa libras^ 
y- con su bus a''' en id Plaza ^rchilané ^ .delante del 
Témph'de Minarmaj^ em-sl sokmnedia de hs Juegos 
de esta Diosa , a expensas del Público t teniendo el 
cuydado\ por consentimiento del Senado^ los Dunm- 
viros. Marco Emilia^ y Quinto Ser vi lió* 



La otra se lee de esta suerte en el mismo idioma* 
Con la ocasión de mudarse el Lugar 4^ los Pe^ 
lignos , festejaron con Jos juegos Com.vitales^ y con^ 
un banquete , á los Piednos ; los Mtmicipes-^ y ha--, 
hiladores de los pagos , Jundeno , Calicrato , Teiuthcro 
y Suburbano ^jisí hoynbrcs como mugeres^ que habi^ 
tan dentro de los 'muros • dando cada uno un sextercio^ 
por decr.etp . del explendísimo orden de los lllipuknseis^ 

. For. Esos Pagos de que ahí habla ,' parece ser 
algunos Lugarcitos , que se debían reputar como 
subuiJDios , ó arrabales de ,1a Ciudad.. . . ^ 

Grei$k.^ . ,S^.J$eñaf ,,. asi ?s./V aun hoy .permanecea 
figuraos* pl^ lugar ^ 9"?^ con mudar » de- situación, 
dió'motivo'á.esta Fiesta de que la inscripción har 
bla , dura hoy con el noínbre de Peligros. Yá vé 
y. quan fácil es hallar en este nombre el Pelignorum 

ile Ic^ Inscripción. El Pago ^7?'^^S¥' ^^ tenesmos v'Ji) 
$un. :J5l Caíicmti ^pp .Caíyoa^ds^j. el T^'ip^kfp^ ai^íj- 

gu^ no penijanece rastro, deí'noiiib f jé T tal vez s^ri.^ 
^1 mismo Pulianas donde la inscrijí'CÍon se halló.; si 
nq que el Peligros , es TeiiHheri,^ y el Opidum Pe- 
lijgnorum .es el que hoy conocemos por Puiianas. De 
qualquiera ;Süerte ellos pepuápecen , todps distante^ 
¡entre sí un quarío de legua , , y iexós ' de la Ciu¿ail 
algunf^,media legua corta. 

. . Fo^. No se le olvide á V. decirme, qué cosa son 
^stps , Juegos Cof}¡pitcles , que aunque los versados 
^n'l^s,,íaistor¿ap lo entiendan al punto, yo no es 
fácil lo perciba sin explicación ?. - 

Gran, j La palabrea latina Compitum significa' la 
encrucijada ,, aquel sitio donde coíicurren dos, tres, 
ó mas caminos ; lo mismo que bivium triviirn &c, 
jsin müs diferencia , que decir y señalar bivium tri- 
vi{im'/lkQ. <5[ye son dos ^6 tres &c. los caminos que 
.concvjrrsíí, y compit.um^hQ dcterniiaar .quanto seaa. 
,En estas encrucijadas,, hacian los Romanos algunas ve- 
ces ciertos juegos , que tomaron el nombre de Com- 
í 



pítales j por el sitio donde se celebraban. Suctonio 
Tranquilo dice , que elegían para estos juegos las en- 
trucíjadas porque pudiesen asistir á ellos indiscri- 
minadamente aquellos pueblos , cuyos caminos se en-^ 
Contraban y cruzaban ; por ser estos sitios como 
centro Igualmente distante de los Pueblorá quienest 
se quería dar. el festín. No me parece muy mal 
para nuestro caso esta razón : pues siendo el ánimo 
festejar á los vecinos de los Lugares inmediatos, al 
pago /ó pequeño Lugar que se mudaba , convidan-* 
dolos á celebrar el nuevo estado ó nueva situación^ 
era regular que los celebrasen en sitio , donde no tu^ 
Viesen los unos , que andar mas que los otros. ^ 

For. Todavía me queda que saber, qué figura 
tenia esta Torre Turpiana tan famosa» 

Gran. Era perfectamente quadrada , tenia cada 
uno de los lados de el quadro i6 palmos^ de Rey^ 
medida, que á cortísima distancia se puede teptx^ 
tar ' por una tercia cada palmo. £1 grueso de las 
paredes era de dos palmos y medio de estos, que 
era la longitud de las piedras , ó losas , de que es* 
taba hecha , sacadas de las canteras de la Mala. En 
medio del quadro en el centro de la Torre, se le- 
>rantaba lín macho, de seis palmos de Rey en qua^ 
dro , niáci^ó , pero no del todo ^ que tenia en su 
centro un hueco, de una tercia, ó palmo real quadrado. 
Al rededor de este macho , había una escalera, que 
guardando siempre tí quadro , subía hasta lo álto^ 
en la latitud de dos palmos ireales. La altura de lar 
Torre aprigua era de 46 palmos de Rey , y lúe* 
^0 seguía ia altura de la fábrica moderna ^ y pos- 
terior á ia conquista , que se hizo para el usó de 
las campanas de la Catedral, quando esta se tras-^ 
íadó á la Me2:quita , que estaba contigua á ia tor* 
re, edificio bien diferente, y abiertamente de Moros^ 
•que se levahtaba sobre v|in cimiento redondo, de 
piedra guijarreña , trabada con una mezcla tan 
fuerte y tan tenaz , que competía con* coa la piedra 



misma , de tal suene ; al . agolpe 4lel <jfico despedía 
UíúíbxtSñtm los f^tf^arrüs iifismos; r) o : . . > 

•La meitioría ' de esta íTonre' q»edó frerpetnadia en > 
una ínfcíipctóa^tjué^sei tíónsíwya'ett laieiJqiiiaa ex**; 
terior del Coro de ía . Santa Iglesia \, que tratrc fren-» t 
ttf á lá Puerta del* Saj^rariov No se la refiero á V. 
p¿rqtíei«i Docto t% Mti^. Quca v'^Q su Senaaaario i 
Curioso , la publicó en el papel 6o.' plpn; sí. donde i 
la^c)^edií V^ leer^ ád vírti^Hao' , ^iie tiene dos .yerros 
tmf considerables^,' que serán sin duda de la lenprea^i 
táé £1 ^pisf inero es en *el primer reglón , donde dice ^ 
i^dS^'debeL^deck*' isSS; y el segurado en la linea $« ; 
donde dice 1292, que debe decir isps- w. 

-=4Fw.' ^ Aíftigo ^ Vé^nof^eenga á rpatT^r que le haga* 
la^tiStinia sttplk^en^jeste punto. Süpüe^qüe la rcia^t 
cion de Patrici<> , que se * halla al ña del perg[amírío9 
me dice* V; q^e<^Ad4ienec6oa transí cosa ninguna ^ ;Slr- 
vase V. recetármela en Español y y con esto np solo 
l%i1^ á V*: ^mafl^ .molesiQi.. .Graiu Qyjgala V.>, ., ., 
^ '.VRélácíoh de Talricití ' Satéirdóte. El ^áíeíVb dé' 
Y>Dios, Cecilio, estando en Iberia , y viendo el úa 
»de sus días , me dixo en ^secreto, que él tenia por 
>i cierto su j[¿^rtirip * y "qujT sé'^áéercab^^^ Y como 
jaquel que ámabá^'mucho él tesoro de' sus reliquias, 
>>me encomendó , y ar^ioñestó , que lo tuviese ocul-* 
»>to • y lo eolt)táSe en un lugar , para ^uk nunca 
ííViniese' i- póéftílíe Tos MofWS. Afií'ftafiao.t*qu« era 
w tesoro de salud , y de petdon cierto'^ y que ha*, 
trhia ^trabajado mucho ^y caminado por mar , y pbr 
wtlerria; Jyque debíisi é^af ^etí'Dcohiia^ , hasta -que t>iosi 
«quisiese manifestarlo. Y lo mejor que entendí, lof 
/renceríé ^üPesté fugar di9hdV dbtíiftsá'í tégaifdó, á 
wDios que lo guarde. ^V fsíí? i^tí^uías, que ^qui des-? 
ftcanSátí son : Profecía ^b S¿ Jua» Evangelista acer- 
té ca del fin del mundo. Medio paño, con que la Virgen 
»» María limpió las lagrimas de sus ojos en la Pasión 
»de su Hyo Sagrado. Un Hueso de S. Estevan , prl- 
^cner Martyr» A Dios las gracias. 

SI 



For, Qoeap •sftmarteote: xQcomieido;; -i ,,.'( . 

Gran^ Yo queerj* que puhUpa^e V^ nuestra f a- > 
se« íjk r.«n»«©rpa<íi<wi^ QfXi.'ñ- «ús&to létúen. m^ hs 
tenemoar 7 formara Vw ya .un; tomo pu^^jj^yj^as- ba«- 
taates" jara un .rcguíaí vxrftfmeu» ;, r, 

-For. Desde, luego cooy«»go eu elk)? jifem fcet 
h»i 4e decir Vt si pieqsa.^fe; sigamos, ídeshuM-, el 
mi&aníaiplaa jif'í <^.deav . ' • ■ ,; , ,,.. 

minga, <jüc ; vieoe lo . (testinatemps ^ 4 fotroftt «I . ¿- 
dice para la. comodidad de t todos , Jo*, flug; .h^yan . 
teqidoél agosto > de juata» Ja^ iíií!inc«iítthq»ft V.rhji/ 

r.^aK Na . tptíl', .patee?; waltíaptíf flBft i SÍA. d.^-v-^p-' 
tt muy* ;dip«¡Jl.>h^llar.(la$. ceíSfüEjei^ft^ue' s«. bttSQUfn^T 
. Grau^ Pues j:eiirém«tíe« Iwta el, Dmilago»: t 
for*. Dióa dé. ái V.;.aM»sF bueaw: jijpclis^. •, 



-J í' : i »u: ./ : A 




I n:'M¡i\ 






tarde hag*íTio&: ftu^stf O' Jadice;? ^ r- .^ 

2^4r*K' Yp p^iaK^/#^) yi»í#3i,cvyd?<íc^t^ , qjip i^' sirve 
tener ^c©aí«igo.,Paaff«e.^p:» c^sta coptQso.[ . . 
- Gran, No xxm ck la gue-basta t v?elo y.'^ a^ui^ 
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CÍE' lIs CXtóAS MÁS NOTABLES. 

La p, signiiica, . Píiíe^^ Y la f. Folio* 

^ /.'' Aparic, de la Virgen fiofil 

« «A f >,/v, : ^ '" Apan<;toi». <}e. la: Mna^gen' 

..f/MXÍ?Vít j.^. ¥srá ¿te Angustias p. 32 



Su peso, p j9 f-, 225.- ApaíogU de una rdacioa ' 

AguU (Torre d^l) pl i f. 9. .*„ J^u¿ p. ¿q, f ¿-j'j < 

I f! t ^^-i^^^' .P^ Arcos Rmnanos^y Aribes 

4«nf¿gt 'notáfc 



notable eft Genil 



, p* 25Í, £. laan . ) 



2 fea. Autores que- hablan de 

AlLo notabjí eo la AL-, ¿,^/^:^*^' PV%^Í íá ' 

AÍrSffi1^S#^ AzVas, p, zotl. 5,, 

Antig..de.Cran/i^;ViVf.6i, .. v^ 

*^p.- Víí' f. éó'J ^"^^ - Cármenes .de Dindaáam, 



/ 



p. I f. 12. 
Cajnpana de la Vela , p. i ' 

f. 7. Sus toques, ib. 12. 
Carlos V. dice de Granada 

p. 2 fol. 14. 
Calle. dé Gómeles, ^. 2f. 14 
Catedral , su costo 9 p. 2 

• fol. 17^ 
Casa del Gallo, p. $• f. 30. 
Cerca primera, p» s,f. 30* 
Cerca segunda, p. 6, f. 35. 
Cerca tercera , p. 6. f. 38* 
Cárcel de los Stos^ delSa?» 

ero Monte, p. 5, f. 33% 

Casa de la Moned. p. 8 1. 46 

Calle de S. Juan p. 8 f. 49 

Cañeria de los Adarves p. 

/IS f. «7,. ' 

Casa Real de la Albaai^ 
/bra, p. 18 f. 105. 
Capillas de las puertas mo^ 
^ riscas , p; rp fol. i 19:/. 
Cárcel de la Reyoa , p. 

21 fol. 140. 
Carácter de las Damas, 

p. 2$ fol. 176% 
Catedral donde estuvo, V. 
-3Sf. 180. It.p. 27 f. 197 
Cabeza Romana, p. 26^ 

f.X92. i 

Cabeza de Pí quinóte, p, 

42 f. 354- 
Casa del Cur<Jtop.28f.^í4^ 

Carmen de los Naranjos,' 

p. 29 fol. 224. 
Calificación de Reliq. p*. 

S^fol. ^JS.. ,^^.,^^ 
Castigos de Dios por los 
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Santos del Sacro-Mootei 
P> 34^ fol. 276. 
Carácter de las láminas, p. 

3S''-3i3^«-P-3Sf- 387» 
Calificación délos Libros, 

p. 3« f. 316; 
Cipreses antiguos, p. 40 

fol. 339. i\ 
Cerro de Santa Elena, p«, 

9. fol. 53. 
Convite , p. I. fol. 3. 
Comares{Torrede) p. i f. 9. 
Convento de la Conce^ 

cion , p. 8, f. 4Í>. ^^ ., 
Copia de lAscripctoñestte^ 

chas por la Ci-údad , p. 

' 15 fol. 89: _ 
Convento de^S. Francisco' 
de 1^ Alham.p» 17 £95» 

Confesonario de Cristo pi 

31, fol. 249. 
Coínetás,'p. 29, f* 228. 
CpncUip Pfo\incial. p. 34^ 

; f0l.'27S^ 

Contrarios de íós libros, 
y láminas, p. Sjf-aS^ 
lí. p. 38. fol. 313. 

Cruces en el Sacró*Monte/ 
p. 2p,, foL '21^. 

Cuentos fabiílostíii ♦ p. 28f 
foll 2ib* 

Cueva de las Miimíái, p. 

* 42, fol. 3s6.^ . -^ 

Cueva d$l Agua, p» 43» 

CréácioiíJ. del ^CábUdo y 
Cblegro* del'Moáte^ j^ 
31, fol. 224. 



Tv' • ' fHi í'';^ N • ^ wJ^''^ cion £^fa,.'pi-3i4; f* í66,: ) 

üauroca (Casá^a^e) p.. í.<> Expliqacioa r<íe.«|n .{««He') 

f^.6o.. . . . ,,.j de esdObnmti. 32rf/a^J. 

Lamiaas del Sacro-Monte, .. ¿^^ ^^^^^ pj^j;f.^ .^^^^ 

p. 39 fo?. 329-. . ,- , Eitttrra»ent(i4;su.de$eíip^J 
Düigeoc^s, hechas í^r, ¿ioD;p. aSf. ii4.5f..»iá. 

IJiverydad d?. nombres en,. . ^ ^^„ ' ^.^ ^ ,^ 

•laspueriasvp. 7 C."../*!. ^tx ' '' 

Decreto de Irniocencip XI. . Fabrica de Latías, p. 23, 

D^trina^de loslíbjos. p.,> Facilidad en lecGiqítf V ?• 

•^9T-'33l'.- ' : ^ .«ífcfíiílOflf 'J 1 .1,1 :í. • i.f:JI 

Don de LenguasdeS, 'Cé- ^ Fascinación, p. ift <f. .í «0/ 

cilio, p. 44 fí ,382- ' Fernána^daMoü^aiP^a?" 

DerrivQ d^ S. Mígiiel el al- f. 199. . 'i .' 

;io. fi.'&f..38 y3p. FelpaHdoííEtofiFfaiiciíWo) f 

Despedida "de los Paseoá, p. 30 f. 238. i , * ' - 
p. 45 fol, 3^. i .>Füadaineawnd*¡la«ie<pr^.I 

]g siones descabeUa4a$i> J^ 

_ j o - J9 f. 118. í 

Encantados, p. a8 f. ari, pueotedelPatióde los Leo* . 
EíiiuloíidelaObra,^. 31. iiés.p.aaf. 151. 

„,(*H^*, . _,• .. Fuentes- (otras) p. 2b f. 22 1 

E^lectos de .Granada, p. ^^^^^^ \^ Alíapáí' P- 43 
I fol. 10. f 3^^^ 




E«cudó de S. Miguel, p. a» . ^^ f { 8§^ 

Escar-abajoEgypcio,pu 28 I ^ 

f.217. Grieta irtí pugnada, p. if : 

Estado actual de las Reli- ^> 195 

quias. p. 34 f. 281» P.'^ f> »2S> p. i.s>f..8o. [ 

Estado actoal.de kulibros,.. Su asumo..^x (.7..jtv..9g» 



Gallo haIlado.i7^^ oB Ivrs «7 Dehpflar 4^ la Pbeítá delts 
G^Í6^(G&iaid9^ipíi: 5 f. ija^l Granadas^ ^. !2 f. 15. 
Gáéiíai ^saicf^ftifOi ' :h De la Casabe íá Moneda^ 

Ga8ífteic;ip.3M &i^: -::-l p\ y'f>i()^> '' J ' ' ' - 

^ «Quién' l^hí^o^^ • -' '^^ Lafiaa déla 7orre.de Co- 
Gepepaliph^^)^ iof« $& p*.\ mares, p. 11 f. 62. 

.4Pcf** 353 '^'i '• • De la Puerta Judiciaria, p^ . 

€ó4gorallaiquedÍQe, rpu^ aí^ .i . i g; f.; 7,2 • 

4iaoi(.4 i • .'^ :.'..:!. Dé ía piiert^ defl' Vino^ p^ ' 

Grana¿9^(Gatt df)rfK: iia- ,16 t 90; » * ^ ^ 

fol.59. De San Fratíclstó, ^ p. 17^ 

M I fv97 98^ 7 99^' 

,, ' 1 • ^- ^ De la-Sala de las iác».Her-' 

Jarras rot^s/p.sd H. i.í|2; x^auas^ P- 23 L .162^^%. 
Igl^^'^l í¡loat,é, N p^ 31 -j 04 f. 167. 

á A4p' i^ ' ' ! 1 DeciQs BañusvpA. ft6 f* iB^' 

gen del Cuerpo. -4¿ Y ^87,. t . 

Gyf^dia, p., 13 f-. 72. ^ De mía Puente, p^ 26/. 187*' 

Imagen ^qjí(sus,|^í^§>,jjj 2a * De la Casa dei Cadu ps40 

'"^f^'sí^^^íff? ^^^f S^'v^í J2Í' '^1- B.' ^' .. ■; 

fol. 8. ;>; f '. >^^. aéCencralipft^p*44f.340.. 

Inquisición en,jQraiíacla/pi. Otra singular, p, 4i:£ 349. 
pfoUgS, ^ De.Cayo. Anti5ti% p^ 45,. 

In:íGrifScyd4e:JtaTóríedtí f. 387^ 

Agua, p. I f, 9* ;_>^ /' ladectnciia déi Cuerpa de- 
Ins^pfípélatí' á^: San Setajsvr Guardia,. p¿ 40¿f».S3^' 



Otna fie la puerta nueva, 

p.'5f-34- 
Otra de la Puerta .Elvira, 

P- 7^*44 
Otra de la Torre del Ho- 

Q^oage , p. 26 y 27 fol, 

194 y sig 
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Libro raudo , p. 57 f. 307. 

' M 

Mano, qué significa, p. 13 
' f» 73* Sbs misterios p. 
14'fbl. 77. 

Matrimonios árabes p. 21 
fol. L37* 



Qtra en- la PaTed 4e .$M.: Mártires, p. 27 f, 203: 
Maria de^ la Alhaaibra, Manantiales p. 29 f. 222rJ 
. p, 27 fol. 204. : Maí?as blancas, p. 34 f. 277 

Otra en el Sepuicfo.cJel S* Mezquita atftigaa, p. 12 
C^tPOíj p, ;3>i fol, ^49^. : foL 70. 

Otra ^ la .Pu€l?tí^ d^.la Mezquita naa^yoir p. ^7,^ 
AJMnibra , pt 40 f. 336V fol. 196. 

Otra en el Puente de Ge- Mirama molió p. 19. f. 122 
nil^p. 4i|, í« 374 7S.y76 Misa del dia de la Toiua^. 



Labor -de las letras ára^ 

bes, p. 23 f. 1 59. 
l^abores. creídas letras p..- 

15 fol. 85. 
L^aye, qué signi6ca. p.. 13- 
*fpL>3. 
lí^fl^Loas .. sepulcrales ,, p.. 

^,33^foU^^S Y sig- 
Lengua árabe, p. 2oif.i25 

L^nía del Patío de 19a 
Leones, p. 23 fol 158,, 

Ii¡l>ea?¡a ^p. 11* f. 6^.. \ - 

Librería del Colegio de 
Alcalá, p* 19 f. 125.^ 

Ilibros plúmbeos p. 36 f. 



p. 41 foL 344^ 
Miraderdel Muodo p. 4?,) 

ioK 366. 
Mirador de Orlando ,^ p. 

S foL 30. 
Moneda (Casa de la) p. 8 

fol. 46. • ' 

Monumentos bailados, p.. 

29. fol. 224^ . 
Muerte de tos Abeacerra- 

ges,. p. 24 fol. j 74- 
Moaumenía raro del Mon- 
te, p. 31 f. 247j 

Monte Sacro^ p,* 31 hasta 

el 39. 
Muerte de loj defensores; 

p. 3 s fol. 286, 



;; 295. Suf .circunstancias-^ Muert(j del Arzobi^.poCas- 
p. 36 f.'id^i^.. su .caxac- trq. p. 37, fol., 3J i. 



V ter ib,, y, Ufívanse.á Ro-^t 
' nía p. 38 f. 313.. 



Su elogio ib. 3 1 2. 
Mora (D.. Bernardo Fraa- 



co. )"p. 7 foL4o. 
Mena(D. Alonso) p. 2f/i6 

N 

Nazar, p. 19 f. 1122. 
Nombre de Granada , p. 

,18 fol. 6$. 
Nombre verdadero de la 

mistna, p. 31 foU 244% 

Nombre de S. Cecilio y 

!. S. Thesifon p. 36 fol. 

í297 it. p. 43. f* 365 

o 

Ocasión de hallar las reli- 
quias del Sacro-Monte 
p. 33. fol. 264. 

Octava Hispano-Latina p. 
44,, fol. 384. . 

Ocultadores de ' los Monu- 
mentos del Monte-Santo 
' p. 35 fol. 287. 

O/igen de las Fuentes, p. 
43 £. 370. 

P 

Patio Redondo, p. ^ f. tS 
' Su descripción, p. 3, f. 

19, 2Ó y 21. 
Patio de Arrayjanes , p. 

18 f. Í<D5. 

Patio de los Leoftes ^ p. 

22^ fol. 150. 
Parroq. de la Alambra, p. 

27 fol. 197, Sus privi- 
" legios, p, 27 f, 1 99. • 
Paralelo de las Aguas p. 

¿o.f. 238* 
Pérgíimino de la Torre 
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Turpiana p. 32. f. 2^6 ^ 

sus circunstancias , p* 

32, fol. íx$8. Su califi- 
cación p. 44 f. 379. 

Su relato p. 45 f. 387» 
Pedro ele Castro(lllmo. Sr* 

D.) p. 33* f* 265. Su ce- 
lo ib. 
Pectorano (Fr. Bartolomé) ' 

p. 38 fol. 315. 
Pilar del Emperador, p. 

a fol. 15^ 
Pericia de los Árabes en 

:^u lengua p. 41 f. 347. 
Pilar de D» Pedro > p. la 

fol. 68 , 
Piedra singular, p. i^f.7X 
Pila inmediata al Baño^ 

p. 26 fol. 187. 
Piedras guardadas p. 35 f* 

284: ^ 

Piíilosophía de Damas p* 

26 , fol. 191. 
Poesra árabe , p. 23 foL 

156. 
Primet intérprete de las 

láminas latinas del Moa* 

te p. 33 f. 265. 
Puente antiguo de Darro^ 

p. 6. f. 36. . 
Puertas de la Alhambra 

p. 40 fol. i 36. • 
Puerta de las Granadas, 

p. 2. fol. 14. 
Puerta Judíciaria. , p» 3. f. 

20. it, p. T3. f. 72. ' 
Puertas de Granada , p. 7 

fpl. 41* 



r 



N 
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Puerta de Huzea-Roiíian., 

' p. 5 f. 31^ 

Puerta antigua , p* i S f-88, 

Puerta del Vino, p. 16 

f. 90. 
Puerta de los siete Sueles, 

p. Q^d f; 209* 
Preceptos del Alcorán, p. 

XAf. 78. 

, ^ • ■ \^ 

Quartos de Carlos V. p. 

21 f. I4Í» 
Quartb de las Frutas^ p. 21 

f. 14U 

¡Retratp^ de Reyes Moros^ 

p. 22 f. 150. 
.Religión ík) atendida, p. 

25 f. 178. 

'Reliquias, p* 27 f* 203^ 
'Remedio de una iadeceft-, 

■ ciar p» 43 f- 3^^* 

Sala de Secretos; p. i8 
' £ 112;; Su fabrida ife. S^ 
• artificio singularii p. iR 

Sala de Gomares, p. 19 
' fi 1 1 8. Siis medias,^ p. 1 9 
f. 120. Sala 4e las Hér-- 
- aniístRas,.p. 23 1- i^ 



Sala pequeña de Secretos, 

p. 26 f. 189. ^ 

Salutación del Oriente, p. 

40 f. 342. 
Servicio de los Moros al 

Cesar, p. 2f. i8. 
Sepulcro (Santo) p 29 f. 21 8 
Sellos d^ los libros, p. 37 

f. 304. 
Silla de Moro, p. lof. S9>. 
Siete Suelos, p. 28 f. 209. 
Sierra de Alfacar, p. 43 

f. 366. 
Situación de Granada, p. 

I fol. II. 

§ú,plica del Breve, ?• 85. 
101.317..' 

X 

Teatro nuevo, p. 7 f* 42^^ 
T ribunal (Sala uel), {f¿ 

22 t.igi. « , 
Tormenta del año dé 18 

p* 6 f. 26. 
Tesoro hallado, p. 26 f. r 88 
TertuliasdeGranada p.33 

fc 262^ 
Títulos de tos libros, p. 36 
\f. 322.. 

Títulos de las Sviras del 

Alcorán, p. 20 f. i32* 

u. Tomes Bermejas, p. 2f. 24. 

Í!rXx:)xyes;de .Cómaies,p. ift 



L 107. Su fabricavp. tR 
f. no. 



Sala de los Abencerrages,. 

p. 24 f. 171. 
Sala donde feíít^voU'>gl«- Torire Turjiana , p- z% 

sia, p. 2-5 f/Í78. ' " f- 2S4.Ib. p.4s f. 386,. 
Sala de las Ninf- p. 26 f. 1 88 Tocador, p. ai £ 14^ 



H T 



(40*) 

Su destinó, p. 4i.f, 143» Vega du largo, p. if. 11. 

Toca de la Virgen, p. 32 f. Versos de Goagora, p. 27 

258. Sus circunstancias^ f. 2ái5« 

p. 32 f. i4em yslg.. Virgep.de Angaslias p. i4 
Tradqccípn dificil, p. t6 f. 55. 

fol. 19. Viá-Crucis, p. Í9 f. 119. 

Toma de Granada^ en qué Visiones raras, p. 32 í 254 

día p. 41 f. 344- . X 

. . Xitnenez (el Cardenal) re* 

Violón ( Alameda del ) p. coge escritos, p. igí 123 

Votó del Ayuntamiento^ w % ni 1. ^ 

p. 34 f^ í^28. ^"^ron de Abuhorreira. 

V«la(Toi:redela)p.i f.^ p-ipf-^^^ , 

^ Gran. Con este índice tiene -V. lo sobrado farí 
poner al fin de su Colección*» Y á Dios^ Amigo\ líastí 
el Domingo* 

J^dr, Hasta el Domingo? Ñq píeftse V. cfi eso; 
que es fuerza tomar algunas semáúas de tiempo pata 
pensar como hemos 4^ proseguir nuestra diversión. 
Va ha visto V. quañto hemos i> Sin saber tonio ^ tra- 
bajado un año entero, razón Será dar al iespiritü 
algún mes de teposoji y en él pensar eú nuestro 
pietodOa* , . ' V . 

6r^. Como ñtt sfeá mas de iiíi mes i> convengo 
tn ello ^ y . en esa inteligeacia,, yo ' me encargo d^ 
pensar el rumba > y V. entregúese todo á sus ,pleytoSf 
que parece andan algo. Vi vo^. 

í^or. Pn^s ieñ eso quedamos , y yo ademán eí 
21er eterttjtmente agmdeíádo- alia vor de V% 

Gran. Déxemos tttm|)limientos ^ y pongamoi pM 
^ota. 

Fin al Tomo príméfo. , 

• • » 

■ ^ • 

• # ^^ * ♦ 
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